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II. AUTORITATS I PERSONAL

A) OFERTES D’OCUPACIÓ PÚBLICA, 
OPOSICIONS I CONCURSOS

Conselleria de Justícia i Administracions Públiques
RESOLUCIÓ de 5 de juliol de 2010, de la Conselleria de 
Justícia i Administracions Públiques, per la qual s’eleva a 
definitiva la llista provisional de persones admeses i excloses 
a les proves selectives d’accés al grup A, sector administra-
ció especial, enginyers agrònoms, torn d’accés lliure, Convo-
catòria 35/08 i es convoca a les persones admeses a la realit-
zació del primer exercici. [2010/7997] 

RESOLUCIÓ de 5 de juliol de 2010, de la Conselleria de 
Justícia i Administracions Públiques, per la qual es publica 
la relació de persones que han superat les proves selectives 
d’accés al grup B, sector administració especial, Enginyers 
tècnics de mines, torn d’accés lliure, Convocatòria 18/08. 
[2010/7998] 

Ajuntament d’Albaida
Extracte de publicació de bases del procés selectiu per cobrir 
una plaça de l’escala d’administració especial, subescala ser-
veis especials, denominació bibliotecari-arxiver, torn promo-
ció interna. [2010/7611] 

Ajuntament de Puig
Extracte de la convocatòria de proves selectives per a la 
provisió en propietat d’una plaça de treballador/a social. 
[2010/7668] 

Ajuntament de Tavernes Blanques
Bases generals de les convocatòries de les proves selectives 
per a la provisió en propietat de les places de personal funci-
onari i laboral. [2010/7653] 

Universitat de València
RESOLUCIÓ de 7 de juliol de 2010, de la Universitat de 
València, per la qual es fa l’oferta pública d’una plaça de 
personal tècnic de suport d’aquest organisme amb contrac-
te laboral temporal. Projecte: «Green Analytical chemistry; 
Desenvolupament d’eines sostenibles d’anàlisi, que s’em-
marca dins del programa PROMETEU per a grups d’inves-
tigació d’Excel·lència de la Conselleria d’Educació, CI10-
206». [2010/8022] 
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II. AUTORIDADES Y PERSONAL

A) OFERTAS DE EMPLEO PÚBLICO, 
OPOSICIONES Y CONCURSOS

Conselleria de Justicia y Administraciones Públicas
RESOLUCIÓN de 5 de julio de 2010, de la Conselleria de 
Justicia y Administraciones Públicas, por la que se eleva a 
definitiva la lista provisional de personas admitidas y exclui-
das a las pruebas selectivas de acceso al grupo A, sector 
administración especial, ingenieros agrónomos, turno de 
acceso libre, Convocatoria 35/08 y se convoca a las personas 
admitidas a la realización del primer ejercicio. [2010/7997] 

RESOLUCIÓN de 5 de julio de 2010, de la Conselleria de 
Justicia y Administraciones Públicas, por la que se publica la 
relación de personas que han superado las pruebas selectivas 
de acceso al grupo B, sector administración especial, inge-
nieros técnicos de minas, turno de acceso libre, Convocato-
ria 18/08. [2010/7998] 

Ayuntamiento de Albaida
Extracto de publicación de bases del proceso selectivo para 
cubrir una plaza de la escala de administración especial, sub-
escala servicios especiales, denominación bibliotecario-arxi-
vero, turno promoción interna. [2010/7611] 

Ayuntamiento de Puig
Extracto de la convocatoria de pruebas selectivas para la 
provisión en propiedad de una plaza de trabajador/a social. 
[2010/7668] 

Ayuntamiento de Tavernes Blanques
Bases generales de las convocatorias de las pruebas selecti-
vas para la provisión en propiedad de las plazas de personal 
funcionario y laboral. [2010/7653] 

Universitat de València
RESOLUCIÓN de 7 de julio de 2010, de la Universitat de 
València, por la que se hace la oferta pública de una plaza 
de personal técnico de apoyo de este organismo con contra-
to laboral temporal. Proyecto: «Green Analytical chemistry; 
Desarrollo de herramientas sostenibles de análisis, que se 
enmarca dentro del programa PROMETEO para grupos de 
investigación de Excelencia de la Conselleria de Educación, 
CI10-206». [2010/8022] 
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RESOLUCIÓ de 7 de juliol de 2010, de la Universitat de 
València, per la qual es fa l’oferta pública d’una plaça de tèc-
nic superior d’Investigació d’aquest organisme amb contrac-
te laboral temporal. Projecte: «Drets humans, sostenibilitat i 
pau, que s’emmarca dins del programa PROMETEU per a 
grups d’investigació d’Excel·lència de la Conselleria d’Edu-
cació, CI10-199». [2010/8025] 

RESOLUCIÓ de 8 de juliol de 2010, de la Universitat de 
València, per la qual es fa l’oferta pública d’una plaça de tèc-
nic superior d’Investigació d’aquest organisme amb contrac-
te laboral temporal. Projecte: «Green Analytical Chemistry: 
desenvolupament d’eines sostenibles d’anàlisi, que s’emmar-
ca dins del programa PROMETEU per a grups d’investiga-
ció d’Excel·lència de la Conselleria d’Educació, CI10-205». 
[2010/8024] 

B) NOMENAMENTS I CESSAMENTS

Institut Valencià de la Joventut
RESOLUCIÓ de 2 de juliol de 2010, del director general 
de l’Institut Valencià de la Joventut, per la qual s’estableix 
la composició nominal de la Comissió Avaluadora que pre-
veu la base sisena de l’Ordre 12/2010 de 6 de maig, de la 
Conselleria de Benestar Social, per la qual es convoca con-
curs públic per a la concessió d’ajudes a associacions juve-
nils, entitats prestadores de serveis a la joventut i seccions 
juvenils dels partits polítics i de les organitzacions sindicals, 
amb àmbit d’actuació a la Comunitat Valenciana, per a l’any 
2010. [2010/7822] 

Universitat d’Alacant
RESOLUCIÓ de 23 de juny de 2010, de la Universitat 
d’Alacant, per la qual nomena Ángela Núria García Cortés 
catedràtica d’universitat (DF00006), en l’àrea de coneixe-
ment d’Enginyeria Química. [2010/7616] 

RESOLUCIÓ de 23 de juny de 2010, de la Universitat 
d’Alacant, per la qual nomena Mª de los Desamparados 
Gómez Siurana catedràtica d’universitat (DF02643), en 
l’àrea de coneixement d’Enginyeria Química. [2010/7618] 

RESOLUCIÓ de 30 de juny de 2010, de la Universitat 
d’Alacant, per la qual nomena Andrés Fullana Font profes-
sor titular d’universitat (DF02625), en l’àrea de coneixement 
d’Enginyeria Química. [2010/7619] 

RESOLUCIÓ de 30 de juny de 2010, de la Universitat 
d’Alacant per la qual nomena José Vicente Cabezuelo Pliego 
catedràtic d’universitat (DF02649), en l’àrea de coneixement 
d’Història Medieval. [2010/7620] 

Universitat Jaume I
RESOLUCIÓ de 7 de juliol de 2010, de la Universitat Jaume 
I, per la qual nomena Juan Murga Clausell professor titular 
d’universitat en l’àrea de coneixement de Química Orgànica. 
[2010/8072] 

RESOLUCIÓ de 12 de juliol de 2010, de la Universitat 
Jaume I, per la qual es nomena José Antonio Mata Martínez 
professor titular d’universitat en l’àrea de coneixement de 
Química Inorgànica. [2010/8073] 

RESOLUCIÓ de 13 de juliol de 2010, de la Universitat 
Jaume I, per la qual es nomena Imilcy Balboa Navarro pro-
fessor titular d’universitat en l’àrea de coneixement d’Histò-
ria Contemporània. [2010/8074] 

RESOLUCIÓ de 7 de juliol de 2010, de la Universitat de 
València, per la qual es fa l’oferta pública d’una plaça de tèc-
nic superior d’Investigació d’aquest organisme amb contrac-
te laboral temporal. Projecte: «Derechos humanos, sostenibi-
lidad y paz, que s’enmarca dins del programa PROMETEU 
per a grups d’investigació d’Excel·lència de la Conselleria 
d’Educació, CI10-199». [2010/8025] 

RESOLUCIÓN de 8 de julio de 2010, de la Universitat de 
València, por la que se hace la oferta pública de una plaza de 
técnico superior de investigación de este organismo con con-
trato laboral temporal. Proyecto: «Green Analytical Chemis-
try: desarrollo de herramientas sostenibles de análisis, que se 
enmarca dentro del programa PROMETEO para grupos de 
investigación de Excelencia de la Conselleria de Educación, 
CI10-205». [2010/8024] 

B) NOMBRAMIENTOS Y CESES

Instituto Valenciano de la Juventud
RESOLUCIÓN de 2 de julio de 2010, del director general 
del Institut Valencià de la Joventut, por la que se establece la 
composición nominal de la Comisión Evaluadora prevista en 
la base sexta de la Orden 12/2010,de 6 de mayo, de la Con-
selleria de Bienestar Social, por la que se convoca concurso 
público para la concesión de ayudas a asociaciones juveniles, 
entidades prestadoras de servicios a la juventud y secciones 
juveniles de los partidos políticos y de las organizaciones 
sindicales, con ámbito de actuación en la Comunitat Valen-
ciana, para el año 2010. [2010/7822] 

Universidad de Alicante
RESOLUCIÓN de 23 de junio de 2010, de la Universidad de 
Alicante, por la que se nombra a Ángela Núria García Cortés 
catedrática de universidad (DF00006) en el área de conoci-
miento de Ingeniería Química. [2010/7616] 

RESOLUCIÓN de 23 de junio de 2010, de la Universidad 
de Alicante, por la que se nombra a Mª de los Desamparados 
Gómez Siurana catedrática de universidad (DF02643) en el 
área de conocimiento de Ingeniería Química. [2010/7618] 

RESOLUCIÓN de 30 de junio de 2010, de la Universidad de 
Alicante, por la que se nombra a Andrés Fullana Font profe-
sor titular de universidad (DF02625) en el área de conoci-
miento de Ingeniería Química. [2010/7619] 

RESOLUCIÓN de 30 de junio de 2010, de la Universidad 
de Alicante, por la que se nombra a José Vicente Cabezue-
lo Pliego catedrático de universidad (DF02649) en el área de 
conocimiento de Historia Medieval. [2010/7620] 

Universitat Jaume I
RESOLUCIÓN de 7 de julio de 2010, de la Universitat 
Jaume I, por la que se nombra a Juan Murga Clausell profe-
sor titular de universidad en el área de conocimiento de Quí-
mica Orgánica. [2010/8072] 

RESOLUCIÓN de 12 de julio de 2010, de la Universitat 
Jaume I, por la que se nombra a José Antonio Mata Martínez 
profesor titular de universidad en el área de conocimiento de 
Química Inorgánica. [2010/8073] 

RESOLUCIÓN de 13 de julio de 2010, de la Universitat 
Jaume I, por la que se nombra a Imilcy Balboa Navarro pro-
fesora titular de universidad en el área de conocimiento de 
Historia Contemporánea. [2010/8074] 
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C) ALTRES ASSUMPTES

Conselleria de Sanitat
RESOLUCIÓ de 31 de maig de 2010, del conseller de Sani-
tat, per la qual regula el procediment d’homologació de cur-
sos de formació en matèria sanitària. [2010/7809] 

III. ACTES ADMINISTRATIUS

B) SUBVENCIONS I BEQUES

Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació
ORDRE 23/2010, de 6 de juliol, de la Conselleria d’Agri-
cultura, Pesca i Alimentació, per a l’aplicació a la Comunitat 
Valenciana del Reial Decret 456/2010, de 16 d’abril, pel qual 
s’establixen les bases reguladores de les ajudes per a la pro-
moció de noves tecnologies en maquinària i equips agraris. 
[2010/8139] 

RESOLUCIÓ de 14 de juliol de 2010, de la directora de 
l’Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària, per la 
qual es convoquen, per a l’exercici 2010, les ajudes per a la 
creació o l’adequació de les entitats d’assessorament a les 
explotacions agràries. [2010/8107] 

Conselleria de Benestar Social
RESOLUCIÓ de 6 de juliol de 2010, de la directora general 
de Família, de la Conselleria de Benestar Social, per la qual 
es publiquen les subvencions concedides en l’any 2010 per 
al sosteniment de centres de dia d’atenció especialitzada a 
menors. [2010/7823] 

Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària
RESOLUCIÓ de 14 de juliol de 2010, de la directo-
ra de l’Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària 
(AVFGA), per la qual es convoquen, per als anys 2010, 2011 
i 2012, les ajudes a les inversions en plantes de valoració 
energètica dels residus agroalimentaris, en el marc del Pro-
grama de Desenvolupament Rural de la Comunitat Valencia-
na 2007-2013. [2010/8105] 

C) ALTRES ASSUMPTES

Conselleria de Medi Ambient, 
Aigua, Urbanisme i Habitatge
RESOLUCIÓ de 30 de juny de 2010, del conseller de Medi 
Ambient, Aigua, Urbanisme i Habitatge, per la qual s’aprova 
el Pla de prevenció d’incendis forestals del Parc Natural de 
Puebla de San Miguel. [2010/7820] 

RESOLUCIÓ de 2 de juliol de 2010, de la directora general 
de Gestió del Medi Natural, per la qual s’ordena la publica-
ció de determinades declaracions d’impacte ambiental cor-
responents als municipis d’Algimia de Almonacid, Almas-
sora, Castelló de la Plana, Zorita del Maestrazgo, Quart de 
Poblet, Rojales, Los Montesinos i Torrevieja. [2010/8136] 

Conselleria de Sanitat
RESOLUCIÓ de 5 de juliol de 2010, del director gerent de 
l’Agència Valenciana de Salut, per la qual dicta instruccions 
per a l’execució del Decret 94/2010, de 4 de juny, que regu-
la les activitats d’ordenació, control i assistència farmacèu-
tica en els centres sociosanitaris i en l’atenció domiciliària. 
[2010/8128] 

Diputació d’Alacant. SUMA. Gestió Tributària
Acceptació de la delegació de diversos impostos i tributs 
dels ajuntaments de Santa Pola i la Vall de Laguar. [2010/7692] 

C) OTROS ASUNTOS

Conselleria de Sanidad
RESOLUCIÓN de 31 de mayo de 2010, del conseller de 
Sanidad, por el que se regula el procedimiento de homologa-
ción de cursos de formación en materia sanitaria. [2010/7809] 

III. ACTOS ADMINISTRATIVOS

B) SUBVENCIONES Y BECAS

Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación
ORDEN 23/2010, de 6 de julio, de la Conselleria de Agricul-
tura, Pesca y Alimentación, para la aplicación en la Comuni-
tat Valenciana del Real Decreto 456/2010, de 16 de abril, por 
el que se establecen las bases reguladoras de las ayudas para 
la promoción de nuevas tecnologías en maquinaria y equipos 
agrarios. [2010/8139] 

RESOLUCIÓN de 14 de julio de 2010, de la directora de 
la Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria, por 
la que se convocan para el ejercicio 2010 las ayudas para la 
creación o adecuación de las entidades de asesoramiento a 
las explotaciones agrarias. [2010/8107] 

Conselleria de Bienestar Social
RESOLUCIÓN de 6 de julio de 2010, de la directora general 
de Familia, de la Conselleria de Bienestar Social, por la que 
se publican las subvenciones concedidas en el año 2010 para 
el sostenimiento de centros de día de atención especializada 
a menores. [2010/7823] 

Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria
RESOLUCIÓN de 14 de julio de 2010, de la directora 
de la Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria 
(AVFGA), por la que se convocan para el año 2010, 2011 y 
2012 las ayudas a las inversiones en plantas de valorización 
energética de los residuos agroalimentarios, en el marco del 
Programa de Desarrollo Rural de la Comunitat Valenciana 
2007-2013. [2010/8105] 

C) OTROS ASUNTOS

Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda
RESOLUCIÓN de 30 de junio de 2010, del conseller de 
Medio Ambiente, Agua, Urbanismo y Vivienda, por la que 
se aprueba el Plan de prevención de incendios forestales del 
Parque Natural de Puebla de San Miguel. [2010/7820] 

RESOLUCIÓN de 2 de julio de 2010, de la directora general 
de Gestión del Medio Natural, por la que se ordena la publi-
cación de determinadas declaraciones de impacto ambiental 
correspondientes a los municipios de Algimia de Almona-
cid, Almazora, Castellón de la Plana, Zorita del Maestraz-
go, Quart de Poblet, Rojales, Los Montesinos y Torrevieja. 
[2010/8136] 

Conselleria de Sanidad
RESOLUCIÓN de 5 de julio de 2010, del director gerente 
de la Agencia Valenciana de Salud, mediante la que se dic-
tan instrucciones para la ejecución del Decreto 94/2010, de 4 
de junio, por el que se regulan las actividades de ordenación, 
control y asistencia farmacéutica en los centros sociosanita-
rios y en la atención domiciliaria. [2010/8128] 

Diputación de Alicante. SUMA. Gestión Tributaria
Aceptación de la delegación de varios impuestos y tributos 
de los ayuntamientos de Santa Pola y La Vall de Laguar. 
[2010/7692] 
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Autoritat Portuària de Castelló
RESOLUCIÓ de 14 de juny de 2010, del Consell d’Admi-
nistració de l’Autoritat Portuària de Castelló per la qual es 
delega en el president la competència de resolució d’expedi-
ents sancionadors per infracció lleu. [2010/7655] 

RESOLUCIÓ de 14 de juny de 2010 del Consell d’Admi-
nistració de l’Autoritat Portuària de Castelló per la qual es 
delega en el president la competència de resolució de recla-
macions de responsabilitat patrimonial. [2010/7661] 

IV. ADMINISTRACIÓ DE JUSTÍCIA

Jutjat de Primera Instància i Instrucció 
número 6 d’Orihuela
Notificació de la sentència dictada en el judici verbal número 
82/2008. [2010/7218] 

Jutjat de Primera Instància número 1 d’Orihuela
Notificació de la sentència dictada en el judici verbal número 
402/2008. [2010/7230] 

Jutjat de Primera Instància número 3 de Torrevieja
Notificació de la sentència dictada en el judici verbal número 
1854/2009. [2010/7309] 

Jutjat de Primera Instància número 3 de Vila-real
Notificació de la sentència dictada en el judici ordinari 
número 96/2009. [2010/7063] 

Jutjat de Primera Instància número 7 
de Castelló de la Plana
Notificació de la sentència dictada en el judici de divorci 
contenciós número 892/2009. [2010/7289] 

V. ANUNCIS

A) ORDENACIÓ DEL TERRITORI I URBANISME

Ajuntament d’Albal
Informació publica de l’expedient de retaxació de càrregues 
del Programa d’Actuació Integrada de la unitat d’execució 
núm. 17 del Pla General. [2010/7506] 

Ajuntament de la Pobla de Vallbona
Informació pública de la modificació puntual, per canvi d’ús, 
de la parcel.la ED-60 del pla general. [2010/7635] 

Ajuntament de Monforte del Cid
Informació pública de l’aprovació de la modificació puntual 
del pla parcial del sector UZE-1, Actuació Industrial Walaig. 
[2010/7581] 

Ajuntament d’Ontinyent
Informació pública de l’expedient d’ocupació directa dels 
terrenys afectats pel projecte de desdoblament de l’accés 
nord. [2010/7641] 

Ajuntament d’Orihuela
Informació pública de la modificació puntual número 69 del 
Pla General Municipal d’Ordenació Urbana, consistent en la 
descatalogació de l’ermita de la Cruz de Fajardo d’Orihuela. 
[2010/7652] 

B) LICITACIÓ I ADJUDICACIÓ DE CONTRACTES

Corts Valencianes
Adjudicació definitiva número VD-248/09. Obres de repara-
ció de la claraboia de l’Hemicicle i restauració de tres mira-
dors del Palauet de Trénor. [2010/8028] 

Autoridad Portuaria de Castellón
RESOLUCIÓN de 14 de junio de 2010, del Consejo de 
Administración de la Autoridad Portuaria de Castellón por la 
que se delega en el presidente la competencia de resolución 
de expedientes sancionadores por infracción leve. [2010/7655] 

RESOLUCIÓN de 14 de junio de 2010 del Consejo de 
Administración de la Autoridad Portuaria de Castellón por la 
que se delega en el presidente la competencia de resolución 
de reclamaciones de responsabilidad patrimonial. [2010/7661] 

IV. ADMINISTRACIÓN DE JUSTICIA

Juzgado de Primera Instancia e Instrucción n
úmero 6 de Orihuela
Notificación de la sentencia dictada en el juicio verbal núme-
ro 82/2008. [2010/7218] 

Juzgado de Primera Instancia número 1 de Orihuela
Notificación de la sentencia dictada en el juicio verbal núme-
ro 402/2008. [2010/7230] 

Juzgado de Primera Instancia número 3 de Torrevieja
Notificación de la sentencia dictada en el juicio verbal núme-
ro 1854/2009. [2010/7309] 

Juzgado de Primera Instancia número 3 de Vila-real
Notificación de la sentencia dictada en el juicio ordinario 
número 96/2009. [2010/7063] 

Juzgado de Primera Instancia número 7 
de Castellón de la Plana
Notificación de la sentencia dictada en el juicio de divorcio 
contencioso número 892/2009. [2010/7289] 

V. ANUNCIOS

A) ORDENACIÓN DEL TERRITORIO Y URBANISMO

Ayuntamiento de Albal
Información publica del expediente de retasación de cargas 
del Programa de Actuación Integrada de la unidad de ejecu-
ción nº 17 del Plan General. [2010/7506] 

Ayuntamiento de La Pobla de Vallbona
Información pública de modificación puntual, por cambio de 
uso, de la parcela ED-60 del plan general. [2010/7635] 

Ayuntamiento de Monforte del Cid
Información pública de la aprobación de la modificación 
puntual del plan parcial del sector UZE-1, Actuación Indus-
trial Walaig. [2010/7581] 

Ayuntamiento de Ontinyent
Información pública del expediente de ocupación directa de 
los terrenos afectados por el proyecto de desdoblamiento del 
acceso norte. [2010/7641] 

Ayuntamiento de Orihuela
Información pública de la modificación puntual número 69 
del Plan General Municipal de ordenación Urbana consisten-
te en la descatalogación de la ermita de la Cruz de Fajardo. 
[2010/7652] 

B) LICITACIÓN Y ADJUDICACIÓN DE CONTRATOS

Corts Valencianes
Adjudicación definitiva número VD-248/09. Obras de repa-
ración del lucernario del Hemiciclo y restauración de tres 
miradores del Palacete de Trénor. [2010/8028] 
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Ajuntament d’Alacant
Informació pública de l’acord d’anul·lació de les bases par-
ticulars i de la licitació per a la selecció i l’adjudicació del 
programa d’actuació integrada de la unitat d’execució núm. 
2 del pla parcial Nou Sector Benalúa Sud. [2010/7667] 

Ajuntament d’Orihuela
Informació pública de l’acord de 7 de juny de 2010, pel qual 
es declara desert el concurs per a la selecció d’agent urbanit-
zador en el desenrotllament de l’actuació integrada de la uni-
tat d’actuació número 2, de Sant Bartomeu, del Pla General 
Municipal d’Ordenació Urbana. [2010/7687] 

C) ALTRES ASSUMPTES

Conselleria de Governació
Notificació de la proposta de resolució de procediment 
sancionador. Expedient número ESSANC/46/2010/0013. 
[2010/8125] 

Conselleria de Sanitat
Notificació de resolució sancionadora. Expedient disciplinari 
número 27/2009. [2010/8137] 

Institut Valencià d’Habitatge, SA
Notificació de la resolució. Expedient número 
A-DAFP-0614/09 i altres. [2010/8108] 

Notificació de la resolució. Expedients números 
A-DEOI-0011/10 i A-DEOI-0013/10. [2010/8109] 

Notificació de la resolució. Expedient número 
A-DANU-0046/09 i altres. [2010/8110] 

Notificació del plec de càrrecs. Expedient número 
A-DAFT-0030/10, A-DANU-0040/10 i A-DANU-0042/10. 
[2010/8111] 

Notificació del requeriment de pagament i de l’advertèn-
cia de llançament. Expedient número A-RAFP-0069/10. 
[2010/8113] 

Institut Valencià de la Joventut
Notificació de revocació del reconeixement oficial de l’Es-
cola Oficial d’Animació Juvenil Paideia. Expedient número 
SGPP/2009. [2010/7826] 

Tribunal Superior de Justícia de la Comunitat Valenciana
Notificació de la baixa com a procurador amb la finalitat de 
procedir a la devolució de la fiança de l’expedient govberna-
tiu número 126/2008. [2010/7231] 

Ayuntamiento de Alicante
Información pública del acuerdo de anulación de las bases 
particulares y de la licitación para la selección y adjudica-
ción del programa de actuación integrada de la unidad de 
ejecución nº 2 del plan parcial Nuevo Sector Benalúa Sur. 
[2010/7667] 

Ayuntamiento de Orihuela
Información pública del acuerdo de 7 de junio de 2010, por 
el que se declara desierto el concurso para la selección de 
agente urbanizador en el desarrollo de la actuación integrada 
de la unidad de actuación número 2, de San Bartolomé, del 
Plan General Municipal de Ordenación Urbana. [2010/7687] 

C) OTROS ASUNTOS

Conselleria de Gobernación
Notificación de la propuesta de resolución de procedimien-
to sancionador. Expediente número ESSANC/46/2010/0013. 
[2010/8125] 

Conselleria de Sanidad
Notificación de resolución sancionadora. Expediente disci-
plinario número 27/2009. [2010/8137] 

Instituto Valenciano de Vivienda, SA
Notificación de la resolución. Expediente número 
A-DAFP-0614/09 y otros. [2010/8108] 

Notificación de la resolución. Expedientes números 
A-DEOI-0011/10 y A-DEOI-0013/10. [2010/8109] 

Notificación de la resolución. Expediente número 
A-DANU-0046/09 y otros. [2010/8110] 

Notificación del pliego de cargos. Expedientes números 
A-DAFT-0030/10, A-DANU-0040/10 y A-DANU-0042/10. 
[2010/8111] 

Notificación del requerimiento de pago y apercibimien-
to de lanzamiento. Expediente número A-RAFP-0069/10. 
[2010/8113] 

Instituto Valenciano de la Juventud
Notificación de revocación del reconocimiento oficial a la 
Escuela Oficial de Animación Juvenil Paideia. Expediente 
número SGPP/2009. [2010/7826] 

Tribunal Superior de Justicia de la Comunitat Valenciana
Notificación de la baja como procurador con el fin de proce-
der a la devolución de la fianza del expediente gubernativo 
número 126/2008. [2010/7231]
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Conselleria de Justícia i Administracions Públiques Conselleria de Justicia y Administraciones Públicas

RESOLUCIÓ de 5 de juliol de 2010, de la Conselleria de 
Justícia i Administracions Públiques, per la qual s’eleva 
a definitiva la llista provisional de persones admeses i 
excloses a les proves selectives d’accés al grup A, sector 
administració especial, enginyers agrònoms, torn d’accés 
lliure, Convocatòria 35/08 i es convoca a les persones 
admeses a la realització del primer exercici. [2010/7997]

RESOLUCIÓN de 5 de julio de 2010, de la Conselleria de 
Justicia y Administraciones Públicas, por la que se eleva a 
definitiva la lista provisional de personas admitidas y exclui-
das a las pruebas selectivas de acceso al grupo A, sector 
administración especial, ingenieros agrónomos, turno de 
acceso libre, Convocatoria 35/08 y se convoca a las perso-
nas admitidas a la realización del primer ejercicio. [2010/7997]

D’acord amb el que establix l’article 10.2 del Decret 33/1999, de 
9 de març, del Consell, pel qual s’aprova el Decret de Selecció, Provi-
sió de Llocs i Carrera Administrativa del Personal comprés en l’àmbit 
d’aplicació de la llei de funció pública valenciana i amb la base 7.5 de 
l’Orde de 29 de gener de 2009 de la Conselleria de Justícia i Adminis-
tracions Públiques, per la que es convoquen proves selectives d’accés 
al Grup A, sector administració especial, Enginyers Agrònoms, torn 
d’accés lliure, Convocatòria 35/08, (DOCV número 5961, de 24 de 
febrer de 2009), resolc:

Primer
Elevar a definitiva la llista provisional de persones admeses i 

excloses a la convocatòria 35/08, de 23 d’abril de 2009, publicada en 
el DOCV número 6.014, de 15 de maig de 2009, una vegada vistes les 
reclamacions i esmenats els defectes, dita llista queda com seguix:

Annex I: Persones admeses.
Annex II: Persones excloses.

Segon
Convocar totes les persones admeses (Alacant, Castelló i Valèn-

cia), a la realització del primer exercici que tindrà lloc el pròxim dia 2 
d’octubre de 2010 (dissabte), a les 10.00 hores a València, ETSI Tele-
comunicacions, Universitat Politècnica de València, Camí de Vera, s/n.

L’orde de crida de les persones aspirants, d’acord amb el sorteig 
celebrat el dia 15 d’abril de 2008 (DOCV número 5755 de 5 de maig 
de 2008), començarà amb la lletra «Z».

Les persones admeses hauran d’acreditar la seua personalitat per 
mitjà de la presentació del DNI, del passaport o del permís de conduir 
en el moment de ser cridats a les aules on es realitze l’exercici cor-
responent a la present convocatòria sense que per a este efecte siguen 
vàlides les fotocòpies compulsades dels dits documents, així com de 
l’exemplar per a la persona interessada de la sol·licitud d’admissió a 
les proves.

També hauran de portar necessàriament, bolígraf, llapis del núme-
ro 2 i goma d’esborrar.

D’acord amb el que disposa la base 9.2 de convocatòria 35/08 les 
persones admeses quedaran decaigudes en el seu dret quan es personen 
en els llocs de celebració quan ja s’hagen iniciat les proves o per la 
inassistència a les mateixes encara quan es dega a causes justificades.

Tercer
Contra esta resolució que posa fi a la via administrativa es podrà 

interposar recurs contenciós administratiu en el termini de dos mesos 
comptats des de l’endemà al de la seua publicació, davant del Tribu-
nal Superior de Justícia de la Comunitat Valenciana, de conformitat 
amb el que disposa els articles 109 i 110 de la Llei 30/1992, de 26 
de novembre, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, així com en els articles 14.2 i 46 de 
la Llei 29/1998, de 13 de juliol, reguladora de la Jurisdicció contenci-
ós– Administrativa. No obstant això podrà interposar-se potestativa-
ment recurs de reposició davant del mateix òrgan que va dictar l’acte 
que es recorre, en el termini d’un mes contat des de l’endemà al de la 
seua publicació, o qualsevol altre recurs que estime procedent per a la 
defensa dels seus interessos.

València, 5 de juliol de 2010.– La consellera de Justícia i Adminis-
tracions Públiques: Paula Sánchez de León Guardiola.

De acuerdo con lo establecido en el artículo 10.2 del Decreto 
33/1999, de 9 de marzo, del Consell, por el que se aprueba el Decreto de 
Selección, Provisión de Puestos de Trabajo y Carrera Administrativa del 
Personal comprendido en el ámbito de aplicación de la Ley de Función 
Pública Valenciana y con la base 7.5 de la Orden de 29 de enero de 2009 
de la Conselleria de Justicia y Administraciones Públicas, por la que se 
convocan pruebas selectivas de acceso al grupo A, sector administración 
especial, ingenieros agrónomos, turno de acceso libre, Convocatoria 
35/08, (DOCV número 5961, de 24 de febrero de 2009), resuelvo:

Primero
Elevar a definitiva la lista provisional de personas admitidas y 

excluidas a la convocatoria 35/08, de 23 de abril de 2009, publicada 
en el DOCV número 6014, de 15 de mayo de 2009, una vez vistas 
las reclamaciones y subsanados los defectos, dicha lista queda como 
sigue:

Anexo I: Personas admitidas.
Anexo II: Personas excluidas.

Segundo
Convocar a todas las personas admitidas (Alicante, Castellón 

y Valencia), a la realización del primer ejercicio que tendrá lugar el 
próximo día 2 de octubre de 2010 (sábado), a las 10.00 horas en Valen-
cia, ETSI Telecomunicaciones, Universidad Politécnica de Valencia, 
Camí de Vera, s/n.

El orden de llamamiento de las personas aspirantes, de acuerdo 
con el sorteo celebrado el día 15 de abril de 2008 (DOCV número 
5.755, de 5 de mayo de 2008), comenzará con la letra «Z».

Las personas admitidas deberán acreditar su personalidad median-
te la presentación del DNI, del pasaporte o del permiso de conducir 
en el momento de ser llamadas a las aulas donde se realice el ejerci-
cio correspondiente a la presente convocatoria sin que para este efec-
to sean válidas las fotocopias compulsadas de dichos documentos, así 
como del ejemplar para la persona interesada de la solicitud de admi-
sión a las pruebas.

También deberán llevar necesariamente, bolígrafo, lápiz del núme-
ro 2 y goma de borrar.

De acuerdo con lo dispuesto en la base 9.2 de convocatoria 35/08 
las personas admitidas quedarán decaídas en su derecho cuando se 
personen en los lugares de celebración cuando ya se hayan iniciado las 
pruebas o por la inasistencia a las mismas aún cuando se deba a causas 
justificadas.

Tercero
Contra esta resolución que pone fin a la vía administrativa se 

podrá interponer recurso contencioso administrativo en el plazo de dos 
meses contados desde el día siguiente al de su publicación, ante el Tri-
bunal Superior de Justicia de la Comunitat Valenciana, de conformidad 
con lo dispuesto en los artículos 109 y 110 de la Ley 30/1992, de 26 
de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas 
y del Procedimiento Administrativo Común, así como en los artículos 
14.2 y 46 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, Reguladora de la Juris-
dicción Contenciosa  Administrativa. No obstante podrá interponer-
se potestativamente recurso de reposición ante el mismo órgano que 
dictó el acto que se recurre, en el plazo de un mes contado desde el 
día siguiente al de su publicación, o cualquier otro recurso que estime 
procedente para la defensa de sus intereses.

Valencia, 5 de julio de 2010.– La consellera de Justicia y Adminis-
traciones Públicas: Paula Sánchez de León Guardiola.
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ANNEX I / ANEXO I

Persones admeses / Personas admitidas

Accés: lliure
Acceso: libre

DNI Cognoms i nom / Apellidos y nombre
21632706 ABAD VICENTE JOSE LUIS
24373717 ADELL MARTINEZ LUCIA MARIA
22009323 AGULLO BONETE TERESA
53155306 ALBERT MELENDEZ ELISABET
20437282 ALCOCEL CARDONA VICENTE
44863957 AMOROS LOPEZ ROSA
73994969 AMOROS MOLINA INES
73778529 ARLANDIS SALGADO MARIA
74497620 AROCA LUJAN ENRIQUE
48289415 AROCAS MARIN DESAMPARADOS
33472532 ARRIBAS ARGUDO VANESA
22580165 BARRACHINA TORTAJADA NURIA
19842280 BAVIERA MORENO JUAN ANTONIO
48440257 BELLVER GIL LUIS
73555386 BENAVENT SANLEON MARIA DEL CARME
44802790 BENET VILAR MARIA PILAR
18995510 BENGOCHEA ESCRIBANO ANA
33500318 BONNET JEREZ JOSE LUIS
44866972 BORT CAMPS MARIA DEL PILAR
24380155 BRU MARTINEZ PABLO FELIPE
52798262 CALABRIA TORRES MARIA DEL CARMEN
24394500 CALABUIG GOMAR ALTEA
18974544 CANOS FRANCH GEMA
33459860 CANTOS ZOMEÑO HECTOR JUAN
52799906 CAPELLA PERIS DAVID
73568719 CARCEL MARTINEZ SAMUEL
44866934 CARCELLER GARCIA M.INMACULADA
23020556 CASTAÑO VILLAR ANTONIO MANUEL
24342458 CATALAN GARCIA FRANCISCO
20842625 CEBOLLA SOS RUTH
24384861 CERVERA ALABAU CARMEN MARIA
22565796 CHECA FLORES EVA
48313996 CORTINA MARTIN MARIA PILAR
53364099 COSCOLLA RAGA MIREIA
21983020 CREMADES MARTINEZ FRANCISCO
33464105 CUBELLS ANGRESOLA MARIA DEL PUIG
44792672 CUENCA IBAÑEZ JOSE
53090097 DALMAU ROCA CELIA
24376686 ESCRIG CANCIO BLANCA
19440296 ESTEBAN MARTINEZ JOSE
18996752 ESTEBAN PAULES BEATRIZ
29201019 EZQUER GARIN JUAN IGNACIO
52720039 FABADO GUILLEM FRANCISCO JOSE
45635381 FEO MORANT ROBERTO
24379482 FERNANDEZ GARCIA MERITXELL
73392678 FERNANDEZ LEARTE VANESSA
52727003 FERRE BALLESTER MARIA LOURDES
52733499 FERRER LLOPIS VICENT
53098021 FERRER TARREGA FRANCISCO VTE.
44136589 FONSECA SILVA AMAIA
25411811 FORNER GINER MARIA ANGELES
20020395 FRASQUET PARIS VICENT
18008654 FUSTE MORENO RICARDO

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



33469499 FUSTER LOPEZ LUIS
22136342 GALLARDO ACEDO MARIANO
29179730 GARCIA FERRANDIS GONZALO
45631183 GARCIA GARCIA MARIA CARMEN
22692107 GARCIA GIL ENRIQUE
22680848 GARCIA GOMEZ JOSE JUAN
73993779 GARCIA HERNANDEZ CARLOS
20163892 GARCIA POVEDA YOLANDA
20019175 GARCIA RIPOLL CARLOS
44198454 GARCIA RUIZ SANTIAGO
29194347 GARRIDO MURCIANO VANESSA
21509764 GARRIDO RICO FELIPE
44853376 GASCON LOPEZ INMACULADA
48287889 GIL CONEJERO MARIA ASUNCION
22146216 GIMENEZ JAIME ANA BELEN
21671521 GINER SANTONJA GERMAN
44508604 GINESTAR ESPIN JAVIER
21661862 GISBERT CLIMENT ANA DELIA
19004593 GOMEZ CACERES SARA
20800598 GREGORI CARRASCOSA ENRIQUE
21450181 HERNANDEZ CODES DANIEL
24382992 HERNANDEZ GALDON ISABEL MARIA
29203600 HERNANI ALCAMI MIRIAM
24373187 HERRERO LARA MARIA LUISA
22550592 IVAÑEZ DE LARA TORRES LORENA
45631641 JIMENEZ BOX CARLOS ALBERTO
04589266 JIMENEZ VICENTE ANGEL
48381299 LANDERER VAZQUEZ IGNACIO
52767016 LLOPIS CASERO ALEJANDRA
52722775 LLOPIS RAIMUNDO J.MAXIM
48302976 LLORCA GOMIS MARTA
24371976 LLORET GOMEZ MARIA ANGELES
21410658 LOPEZ ALVAREZ ALEJANDRO
73998743 LOPEZ GARCIA MARIA CRISTINA
48440427 LOPEZ PEREZ CRISTINA
22569666 MAGRANER CACERES GLORIA
22567922 MALDONADO SIMÓ JOAQUIN
73989854 MARHUENDA DOMENECH ALICIA
52793618 MARI CLARAMONTE ROSA MARIA
22636649 MARIN ARROYO FCO.JAVIER
73570634 MARTINEZ ALCOCER RAQUEL
04598804 MARTINEZ DEL OLMO JAIME
22563232 MARTINEZ HERNANDEZ FERNANDO
29168026 MARTINEZ PASCUAL MARIA DEL CARMEN
29190671 MARZAL CARBONELL JAVIER SALVADOR
33481965 MATEO SABUCO JUAN MANUEL
44396514 MIRANDA GUERRERO ANGEL
29183661 MONROS BARAHONA CELSA
21497705 MORELL SISCAR RAFAEL
24374367 MORENO MAS MARTA
73556999 MUR RUIZ MARIA TERESA
44390049 NAVAJAS FERNANDEZ MARIA PILAR
74234181 NAVARRO HERRERO ESTHER
29184136 NAVARRO MAROTO YOLANDA
24365311 NAVARRO NAVARRO JUAN
33466812 NAVARRO SANTAMARIA VANESA
73565583 OLTRA CEBOLLA ISABEL
22581656 ORTIZ RAMOS MARIA JOSE
44517931 PASTOR ALONSO BELEN
45635540 PEDRON SORIANO SUSANA
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20010237 PEINADO PULPON JOSE VICENTE
29198621 PERALES ESTIGUIN VERONICA
22565931 PEREZ CASAS JOSE GABRIEL
24379657 PEREZ MACKINTOSH INMACULADA
52774649 PEREZ MORENO DAVID
53145889 PEREZ SANCHEZ MODESTO
20437299 PERIS GONZALEZ ALFREDO FCO.
24340343 PERIS MARTINEZ MARIA BEGOÑA
33410417 PERIS TORRES JOSE VICENTE
20423684 PERUCHO MAÑEZ RAFAEL
48298251 PICO ESPASA ELENA
20799956 PILES ROVIRA MARIA MERCEDES
19840275 PINEIRO SALVADOR FRANCISCO
33452092 PIÑANGO ALONSO M. VICTORIA
22580656 PITARCH MARCOS ISABEL
48344681 PLANELLES ESPINOS ALFONSO
52788215 PONS AUSINA JOSE FRANCISCO
53052983 PONS CALDÚ ANA ISABEL
22692513 QUESADA MARTINEZ ANTONIO
24349011 QUEVEDO MORCILLO CONSUELO
22568591 QUIÑONES OLIVER ANA
73563923 RAMOS ARGUDO RAMON
33451180 RAMS GUERRA DANIEL
44868084 RIBERA SEGOVIA JOSE GUILLERMO
52740810 RIUS CERVERA LOURDES
29005202 ROCH DIAZ JOSE JOAQUIN
20007028 ROCHER ROCHER JAIME
18982800 ROCHERA GARCIA FRANCISCO
29195525 RODA ALCAYDE SALVADOR
44794340 RODA PERONA FRANCISCO JOSE
52708216 RODRIGO ORTEGA JOSE CARLOS
48438512 RODRIGUEZ GAMIR JUAN
44872174 RODRIGUEZ TABALES RAQUEL MARIA
52789179 RUIZ MERLE ROSARIO
21437269 SALA CAMARENA ELISA
22560573 SAN LORENZO VILANA MARIA GLORIA
48357199 SANCHEZ LLORCA PATRICIA
20013501 SANCHO MAHIQUES ANA MARIA
20431323 SANTAEULALIA LLACER JOSE
48438381 SERNA GARCIA MARIA AMPARO
24364075 SOLER BOIX MARTA
73572185 SORIANO ALFARO ANTONIO
48444444 SORIANO ARNEDO ANA
45634879 SORIANO ROS BEATRIZ
18965611 SORIANO ROVIRA MARIA JOSE
18985663 TARRAZON MARCO CRISTINA
30966324 TIRADO APERADOR ANTONIO JESUS
45635105 TOFÉ MONLLOR ANTONIO
18951478 TOMAS TORRES JOSE VICENTE
73562097 TORTAJADA PEREZ DAVID
25974459 TUÑON LAZARO ELISA
22570612 UCEDA HERNANDEZ SAMUEL
24350331 VALERO MORENO MIGUEL
20811462 VALLE MARTINEZ YOLANDA
72884798 VALLEJO LOZANO CLARA
44797624 VAÑO GARCIA TERESA
73772796 VENDRELL BLAY MARIA ELVIRA
45631647 VERES JORDA ERNESTO
52706030 VILLALBA MORET RAFAEL
73769257 VILLANOVA HERNANDEZ ALICIA
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33411933 VILLARROYA BAYARRI ROSARIO
24377493 VIVANCOS COMES BEGOÑA
44860627 YLLERA MOTA MARIA MANUELA
29030203 ZORRILLA PEÑA AMPARO LIDON

ANNEX II / ANEXO II

Persones excloses / Personas excluidas

Accés: lliure
Acceso: libre

  

DNI Cognoms i nom/ Apellidos y nombre Motius/ Motivos

18939632 AGOST PEREZ JUAN JOSE Instància presentada fora de termini / Instancia pre-
sentada fuera de plazo

20243269 ALE SAEZ ENRIQUE Instància presentada fora de termini / Instancia pre-
sentada fuera de plazo
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Conselleria de Justícia i Administracions Públiques Conselleria de Justicia y Administraciones Públicas

RESOLUCIÓ de 5 de juliol de 2010, de la Conselleria de 
Justícia i Administracions Públiques, per la qual es publi-
ca la relació de persones que han superat les proves selec-
tives d’accés al grup B, sector administració especial, 
Enginyers tècnics de mines, torn d’accés lliure, Convoca-
tòria 18/08. [2010/7998]

RESOLUCIÓN de 5 de julio de 2010, de la Conselleria de 
Justicia y Administraciones Públicas, por la que se publi-
ca la relación de personas que han superado las pruebas 
selectivas de acceso al grupo B, sector administración 
especial, ingenieros técnicos de minas, turno de acceso 
libre, Convocatoria 18/08. [2010/7998]

Concloses les proves selectives per a l’accés al grup B, enginyers 
tècnics de mines, torn d’accés lliure, convocades per l’Orde de 8 de 
setembre de 2008, de la Conselleria de Justícia i Administracions 
Públiques (DOCV número. 5851, de 17 de setembre de 2008), i de 
conformitat amb la base 11 de la convocatòria, resolc:

Primer
Publicar, a proposta del Tribunal, la relació de persones que han 

superat les proves selectives, per orde de puntuació, la qual es relacio-
na en l’annex I.

Segon
En el termini de 20 dies hàbils comptats des de l’endemà al de la 

publicació de la present resolució en el Diari Oficial de la Comuni-
tat Valenciana, les persones proposades hauran de presentar davant 
de la Direcció General d’Administració Autonòmica els documents 
següents:

1. Fotocòpia del DNI o document equivalent per als nacionals 
d’altres estats, degudament compulsada.

2. Fotocòpia compulsada del títol acadèmic de Enginyer Tècnic de 
Mines. En el cas de titulacions obtingudes en l’estranger s’haurà d’es-
tar en possessió de la credencial que acredite la seua homologació.

3. Declaració de no haver sigut separat mitjançant expedient disci-
plinari del servei de qualsevol de les administracions públiques o dels 
òrgans constitucionals o estatutaris de les comunitats autònomes, ni 
trobar-se en inhabilitació absoluta o especial per a ocupacions o càr-
recs públics per resolució judicial, per a l’accés al cos o escala de fun-
cionari, o per a exercir funcions semblants a les que exercien en el cas 
del personal laboral, en què haguera sigut separat o inhabilitat. 

En el cas de ser nacional d’un altre Estat, no trobar-se inhabilitat 
o en situació equivalent ni haver sigut sotmés a sanció disciplinària o 
equivalent que impedisca, en el seu Estat, en els mateixos termes l’ac-
cés a l’ocupació pública.

4. Certificat mèdic acreditatiu de posseir la capacitat física i psí-
quica necessària per a l’exercici de les funcions dels llocs de treball 
oferits.

5. De conformitat amb la base 11.1.5. de la convocatòria les per-
sones que han superat el concurs-oposició acreditaran els seus conei-
xements de valencià mitjançant la presentació d’un dels documents 
següents:

A. Títol de Batxillerat o equivalent cursat a la Comunitat Autòno-
ma Valenciana, amb superació de les assignatures de valencià.

B. Títol de l’Escola Oficial d’Idiomes corresponent al tercer curs 
de coneixements de valencià.

C. Certificat de nivell mitjà de la Junta Qualificadora de Coneixe-
ments del Valencià.

Les persones que no puguen acreditar estos coneixements, d’acord 
amb el que establix l’apartat cinqué, obligatòriament hauran de realit-
zar el curs específic de valencià a què es referix l’article 53 de la Llei 
de la Funció Pública Valenciana. Aquells que no el superen seguiran 
obligats a realitzar els successius cursos que l’administració organitze 
per a l’adquisició del coneixement del valencià exigible.

Tercer
Els qui tinguen la condició de funcionaris o personal laboral al ser-

vici de l’administració de la Generalitat estaran exempts de justificar 
les condicions i requisits del punt segon que ja tinguen acreditats i ins-

Concluidas las pruebas selectivas para el acceso al grupo B, inge-
nieros técnicos de minas, turno de acceso libre, convocadas por Orden 
de 8 de septiembre de 2008, de la Conselleria de Justicia y Administra-
ciones Públicas (DOCV número 5851, de 17 de septiembre de 2008) y 
de conformidad con la base 11 de la convocatoria, resuelvo:

Primero
Publicar, a propuesta del Tribunal, la relación de personas que han 

superado las pruebas selectivas, por orden de puntuación, que se rela-
ciona en el anexo I.

Segundo
En el plazo de 20 días hábiles contados desde el siguiente al de la 

publicación de la presente resolución en el Diari Oficial de la Comu-
nitat Valenciana, las personas propuestas deberán presentar ante la 
Dirección General de Administración Autonómica los siguientes docu-
mentos:

1. Fotocopia del DNI o documento equivalente para los nacionales 
de otros estados, debidamente compulsada.

2. Fotocopia compulsada del título académico de Ingeniero Téc-
nico de Minas. En el caso de titulaciones obtenidas en el extranjero 
deberá estarse en posesión de la credencial que acredite su homologa-
ción.

3. Declaración de no haber sido separado mediante expediente 
disciplinario del servicio de cualquiera de las Administraciones Públi-
cas o de los órganos constitucionales o estatutarios de las Comunida-
des Autónomas, ni hallarse en inhabilitación absoluta o especial para 
empleos o cargos públicos por resolución judicial, para el acceso al 
cuerpo o escala de funcionario, o para ejercer funciones similares a las 
que desempeñaban en el caso del personal laboral, en el que hubiese 
sido separado o inhabilitado. 

En el caso de ser nacional de otro Estado, no hallarse inhabilitado 
o en situación equivalente ni haber sido sometido a sanción disciplina-
ria o equivalente que impida, en su Estado, en los mismos términos el 
acceso al empleo público.

4. Certificado médico acreditativo de poseer la capacidad física y 
psíquica necesaria para el desempeño de las funciones de los puestos 
de trabajo ofertados.

5. De conformidad con la base 11.1.5. de la convocatoria las per-
sonas que han superado el concurso-oposición acreditarán sus conoci-
mientos de valenciano mediante la presentación de uno de los siguien-
tes documentos:

A. Titulo de Bachillerato o equivalente cursado en la Comunidad 
Autónoma Valenciana, con superación de las asignaturas de valencia-
no.

B. Titulo de la Escuela Oficial de Idiomas correspondiente al ter-
cer curso de conocimientos de valenciano.

C. Certificado de nivel medio de la Junta Qualificadora de 
Coneiximents de Valencià.

Las personas que no puedan acreditar estos conocimientos, con-
forme a lo establecido en el apartado quinto, obligatoriamente deberán 
realizar el curso específico de valenciano al que se refiere el artícu-
lo 53 de la Ley de la Función Pública Valenciana. Aquellos que no lo 
superen seguirán obligados a realizar los sucesivos cursos que la admi-
nistración organice para la adquisición del conocimiento del valencia-
no exigible.

Tercero
Quienes tuvieran la condición de funcionarios o personal laboral 

al servicio de la administración de la Generalitat estarán exentos de 
justificar las condiciones y requisitos del punto segundo que ya tuvie-
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crits en el Registre de Personal de la Direcció General d’Administra-
ció Autonòmica i únicament hauran de manifestar-ho per escrit davant 
de la Direcció General d’Administració Autonòmica sense aportar la 
documentació corresponent.

Quart
Les persones seleccionades que dins del termini indicat i, excep-

te casos de força major, no presentaren la documentació acreditativa 
o que d’esta es deduïra que no tenen algun dels requisits exigits, no 
podran ser nomenats personal de la Generalitat, sense perjuí de la res-
ponsabilitat en què puguen haver incorregut per falsedat en les seues 
sol·licituds de participació. 

Quint
A fi d’assegurar la cobertura de les places convocades, quan es 

produïsquen renúncies de les persones seleccionades, abans del seu 
nomenament o presa de possessió, la conselleria de Justícia y Admi-
nistracions Públiques podrà requerir de l’òrgan de selecció relació 
complementària de les persones que seguisquen els proposats, per al 
seu possible nomenament com a funcionaris de carrera.

València, 5 de juliol de 2010.– La consellera de Justícia i Adminis-
tracions Públiques: Paula Sánchez de León Guardiola.

ran acreditados e inscritos en el Registro de Personal de la Dirección 
General de Administración Autonómica, únicamente deberán manifes-
tarlo por escrito ante la Dirección General de Administración Autonó-
mica sin aportar la documentación correspondiente.

Cuarto
Las personas seleccionadas que dentro del plazo indicado y salvo 

casos de fuerza mayor, no presentasen la documentación acreditativa o 
de la misma se dedujese que carecen de alguno de los requisitos exigi-
dos, no podrán ser nombrados personal de la Generalitat, sin perjuicio 
de la responsabilidad en que pudieran haber incurrido por falsedad en 
sus solicitudes de participación.

Quinto
Con el fin de asegurar la cobertura de las plazas convocadas, cuan-

do se produzcan renuncias de las personas seleccionadas, antes de su 
nombramiento o toma de posesión, la Conselleria de Justicia y Admi-
nistraciones Públicas podrá requerir del órgano de selección relación 
complementaria de las personas que sigan a los propuestos, para su 
posible nombramiento como funcionarios de carrera.

Valencia, 5 de julio de 2010.– La consellera de Justicia y Adminis-
traciones Públicas: Paula Sánchez de León Guardiola.

ANNEX I / ANEXO I

Accés: Torn lliure
Acceso: Turno libre.

DNI Cognoms i nom / Apellidos y nombre Nota final/Nota final

20005952 ESCRIVA ESCRIVA MARIA JOSE 78,75

74358792 GARCERAN GALINDO PEDRO JOSE 72,37
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Ajuntament d’Albaida Ayuntamiento de Albaida

Extracte de publicació de bases del procés selectiu per 
cobrir una plaça de l’escala d’administració especial, 
subescala serveis especials, denominació bibliotecari-
arxiver, torn promoció interna. [2010/7611]

Extracto de publicación de bases del proceso selectivo 
para cubrir una plaza de la escala de administración espe-
cial, subescala servicios especiales, denominación biblio-
tecario-arxivero, turno promoción interna. [2010/7611]

Mitjançant el present es posa en general coneixement que en el 
Butlletí Oficial de la Província de València número 153, de data 30 de 
juny de 2010, es van publicar les bases per a cobrir la següent plaça:

Funcionari en propietat:
– Nombre de places: 1
– Escala: administració especial
– Subescala: serveis especials
– Classe: comeses especials
– Forma provisió: concurs oposició
– Torn: promoció interna
– Expedient 18/2.2.4.1-01/2010

El termini de presentació de sol·licituds serà de 20 dies naturals 
comptats a partir de l’endemà de la publicació d’aquest anunci en el 
Butlletí Oficial de l’Estat. 

Els anuncis successius referents a aquesta convocatòria es publica-
ran únicament en el Butlletí Oficial de la Província de València, i en el 
tauler d’edictes municipal. 

Albaida, 30 de juny de 2010.– L’alcalde president: Juan José 
Beneyto Galbis.

Mediante el presente se pone en general conocimiento que en 
el Boletín Oficial de la Provincia de Valencia número 153, de fecha 
30 de junio de 2010, se publicaron las bases para cubrir la siguiente 
plaza:

Funcionario en propiedad:
– Número de plazas: 1
– Escala: administración especial
– Subescala: servicios especiales
– Clase: cometidos especiales
– Forma provisión: concurso-oposición
– Turno: promoción interna
– Expediente: 18/2.2.4.1-01/2010

El plazo de presentación de solicitudes será de 20 días naturales 
contados a partir del día siguiente a la publicación de este anuncio en 
el Boletín Oficial del Estado.

Los sucesivos anuncios, referentes a esta convocatoria se publica-
rán únicamente en el Boletín Oficial de la Provincia de Valencia, y en 
el tablón de edictos municipales.

Albaida, 30 de junio de 2010.– El alcalde-presidente: Juan José 
Beneyto Galbis.
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Ajuntament de Puig Ayuntamiento de Puig

Extracte de la convocatòria de proves selectives per a la 
provisió en propietat d’una plaça de treballador/a social.  
[2010/7668]

Extracto de la convocatoria de pruebas selectivas para 
la provisión en propiedad de una plaza de trabajador/a 
social.  [2010/7668]

Mitjançant la Resolució d’Alcaldia número 879, de 16 juny 2010, 
s’ha disposat la convocatòria de proves selectives per a cobrir en pro-
pietat, per torn lliure mitjançant el procediment d’oposició, d’una 
plaça de treballador/a social, les bases de la qual són aprovades en la 
mateixa resolució i publicades íntegrament en el Butlletí Oficial de la 
Província de València número 154, d’1 de juliol de 2010.

Així mateix, les bases íntegres de la convocatòria es troben a dis-
posició dels interessats al Departament de Personal de l’Ajuntament.

Puig, 1 de juliol de 2010.– L’alcalde: José Miguel Tolosa Peiró.

Por Resolución de Alcaldía número 879, de 16 junio 2010, se ha 
dispuesto la convocatoria de pruebas selectivas para cubrir en propie-
dad, por turno libre mediante el procedimiento de oposición, de una 
plaza de trabajador/a social, cuyas bases son aprobadas en la misma 
resolución y publicadas íntegramente en el Boletin Oficial de la Pro-
vincia de València número 154, de 1 de julio de 2010.

Asimismo, las bases íntegras de la convocatoria se encuentran 
a disposición de los interesados en el Departamento de Personal del 
Ayuntamiento.

Puig, 1 de julio de 2010.– El alcalde: José Miguel Tolosa Peiró.
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Ajuntament de Tavernes Blanques Ayuntamiento de Tavernes Blanques

Bases generals de les convocatòries de les proves selecti-
ves per a la provisió en propietat de les places de personal 
funcionari i laboral. [2010/7653]

Bases generales de las convocatorias de las pruebas selec-
tivas para la provisión en propiedad de las plazas de per-
sonal funcionario y laboral. [2010/7653]

La Junta de Govern local celebrada en data de 17 de juny de 2010, 
ha resolt aprovar les bases generals que han de regir les convocatòries 
de les proves selectives per a la provisió en propietat de les places de 
personal funcionari i laboral vacants en la plantilla de l’Ajuntament de 
Tavernes Blanques (València), publicades en el Butlletí Oficial de la 
Província de València número 149, en data de 25 de juny de 2010.

Aquestes bases entraran en vigor l’endemà de la publicació en el 
Butlletí Oficial de la Província de València. També estan publicades 
en la web de l’Ajuntament (<www.tavernesblanques.es>).

La qual cosa es fa pública perquè se’n prenga coneixement.

Tavernes Blanques, 28 de juny de 2010.– L’alcalde: Arturo Ros 
Ribes.

La Junta de Gobierno local celebrada en fecha de 17 de junio de 
2010, ha resuelto aprobar las bases generales que han de regir las con-
vocatorias de las pruebas selectivas para la provisión en propiedad de 
las plazas de personal funcionario y laboral vacantes en la plantilla del 
Ayuntamiento de Tavernes Blanques (Valencia), publicadas en el Bole-
tín Oficial de la Provincia de Valencia número 149, en fecha de 25 de 
junio de 2010.

Las presentes bases entrarán en vigor el día siguiente al de su 
publicación en el Boletín Oficial de la Provincia de Valencia. Estan-
do asimismo publicadas en la web del Ayuntamiento (<www.tavernes-
blanques.es>).

Lo que se hace público para general conocimiento.

Tavernes Blanques, 28 de junio de 2010.– El alcalde: Arturo Ros 
Ribes.
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Universitat de València Universitat de València

RESOLUCIÓ de 7 de juliol de 2010, de la Universitat de 
València, per la qual es fa l’oferta pública d’una plaça 
de personal tècnic de suport d’aquest organisme amb 
contracte laboral temporal. Projecte: «Green Analytical 
chemistry; Desenvolupament d’eines sostenibles d’anà-
lisi, que s’emmarca dins del programa PROMETEU per 
a grups d’investigació d’Excel·lència de la Conselleria 
d’Educació, CI10-206». [2010/8022]

RESOLUCIÓN de 7 de julio de 2010, de la Universitat de 
València, por la que se hace la oferta pública de una plaza 
de personal técnico de apoyo de este organismo con con-
trato laboral temporal. Proyecto: «Green Analytical che-
mistry; Desarrollo de herramientas sostenibles de análisis, 
que se enmarca dentro del programa PROMETEO para 
grupos de investigación de Excelencia de la Conselleria 
de Educación, CI10-206». [2010/8022]

El Rectorat de la Universitat de València, fent ús de les atribuci-
ons que li confereix l’article 20, en relació amb l’article 2.2 de la Llei 
Orgànica 6/2001, de 21 de desembre, d’Universitats, resol:

Fer l’oferta pública d’una plaça de personal tècnic de suport 
d’acord amb les bases següents:

Primera. Requisits generals dels aspirants
1.1. Tenir nacionalitat espanyola o tenir la nacionalitat d’un país 

membre o ser de qualsevol dels estats a què, en virtut de tractats 
internacionals establerts per la Unió Europea i ratificats per Espa-
nya, siga aplicable la lliure circulació de treballadors, en els termes 
en què aquesta està definida en el Tractat Constitutiu de la Unió Euro-
pea, d’acord amb el que estableix la Llei 17/1993, de 23 de desem-
bre (BOE de 24 de desembre de 1993), d’Accés a Determinats Sectors 
de la Funció Pública dels Nacionals dels Altres Estats Membres de la 
Unió Europea.

També s’hi poden presentar aspirants amb nacionalitat diferent a 
la que s’ha especificat anteriorment, per a la qual cosa només cal com-
plir els requisits que estableix la normativa vigent. En aquest cas, qui 
obtinga l’adjudicació del lloc de treball ofert haurà d’acreditar almenys 
el permís de treball i de residència al moment de la contractació. 

1.2. Tenir complerts 16 anys el dia en què acaba el termini de pre-
sentació de sol·licituds.

1.3. Estar en possessió de la titulació acadèmica que figura en l’an-
nex I o complir les condicions per obtenir-la en la data en què acaba el 
termini de presentació d’instàncies. En el cas de titulacions obtingudes 
a l’estranger, cal tenir la credencial que n’acredite l’homologació o la 
credencial de reconeixement per a l’exercici de professions regulades 
en virtut del Reial Decret 1665/1991, de 25 d’octubre.

1.4. No patir malaltia ni estar afectat per limitació física o psíquica 
que siga incompatible amb l’exercici de les corresponents funcions.

1.5. No estar inhabilitat per a l’exercici de funcions públiques, o 
no haver estat separat mitjançant expedient disciplinari de qualsevol 
administració o treball públic. En el cas d’aspirants la nacionalitat dels 
quals no siga l’espanyola, hauran d’acreditar, igualment, no estar sot-
mesos a sanció disciplinària o condemna penal que els impedisca, en 
el seu estat, l’accés a la funció pública o, si no en tenen, còpia de la 
sol·licitud d’emissió, sense perjudici de declaració jurada per part de 
la persona interessada.

Tots aquests requisits s’han de tenir en el moment en què acaba 
el termini de presentació de sol·licituds i s’han de mantenir durant el 
procés selectiu.

Segona. Sol·licituds
2.1. Les persones interessades que reunisquen els requisits gene-

rals i els que s’assenyalen en l’annex I, han de presentar la sol·licitud, 
juntament amb el currículum i els documents que acrediten els mèrits 
al·legats, adreçada a Amparo Salvador Carreño, directora del Departa-
ment de Química Analítica, Facultat de Química de la Universitat de 
València, avinguda del Dr. Moliner, 50, 46100 Burjassot, València, al 
Registre de la Gerència de la Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, 
13, baixos, 46010 València), a través de qualsevol altre registre auxiliar 
dels centres universitaris o per qualsevol dels procediments establerts en 
l’article 38 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre.

Les instàncies presentades a les oficines de correus han de complir 
amb el procediment establert en l’article 205.3 del Reglament dels Ser-
veis de Correus. 

El Rectorat de la Universitat de València, haciendo uso de las atri-
buciones que le atribuye el artículo 20, en relación con el artículo 2.2 
de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, 
resuelve:

Hacer oferta pública de una plaza de personal técnico de apoyo de 
acuerdo con las siguientes bases:

Primera. Requisitos generales de los aspirantes
1.1. Tener nacionalidad española o, tener la nacionalidad de un 

país miembro o ser de cualquiera de los estados en los que, en virtud 
de tratados internacionales establecidos por la Unión Europea y ratifi-
cados por España, sea aplicable la libre circulación de trabajadores, en 
los términos en que dicha legislación está definida en el Tratado Cons-
titutivo de la Unión Europea, de acuerdo con lo que establece la Ley 
17/1993, de 23 de diciembre (BOE de 24 de diciembre de 1993), de 
Acceso a Determinados Sectores de la Función Pública de los Nacio-
nales de los Otros Estados Miembros de la Unión Europea.

Así mismo, se podrán presentar aspirantes con nacionalidad dife-
rente a la mencionada anteriormente y únicamente será necesario 
cumplir los requisitos establecidos en la normativa vigente. Quien 
obtenga la adjudicación del puesto de trabajo ofertado deberá acreditar 
al menos el permiso de trabajo y de residencia, en el momento de la 
contratación. 

1.2. Tener cumplidos 16 años el día en que finaliza el plazo de pre-
sentación de solicitudes.

1.3. Poseer la titulación académica que figura en el anexo I o estar 
en condiciones de obtenerla en el plazo de presentación de instancias. 
En el caso de titulaciones obtenidas en el extranjero, deberá tener la 
credencial que acredite su homologación o la credencial de reconoci-
miento para el ejercicio profesional regulado en virtud del Real Decre-
to 1665/1991, de 25 de octubre.

1.4. No padecer enfermedad ni estar afectado por limitación física 
o psíquica que sea incompatible con el ejercicio de las correspondien-
tes funciones.

1.5. No estar inhabilitado para el ejercicio de funciones públicas, o 
no haber sido separado mediante expediente disciplinario de cualquier 
administración o trabajo público. En el caso de aspirantes de naciona-
lidad no española, deberán acreditar, igualmente no estar sometidos a 
sanción disciplinaria o condena penal que impide en su caso, el acceso 
a la función pública o, en defecto, copia de la solicitud de emisión, sin 
perjuicio de declaración jurada por parte de los interesados.

Todos estos requisitos deberán reunirse en el momento de finaliza-
ción del plazo de presentación de solicitudes y mantenerse durante el 
proceso selectivo.

Segunda. Solicitudes
2.1. Las personas interesadas que reúnan los requisitos generales y 

los señalados en el anexo I, deberán presentar la solicitud, junto con el 
currículum y los documentos que acrediten los méritos alegados, diri-
gida a Amparo Salvador Carreño, directora del Departament de Química 
Analítica, Facultat de Química de la Universitat de València, avenida del 
Dr. Moliner, 50, 46100 Burjassot, Valencia, en el Registre de la Gerèn-
cia de la Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, 13, bajo, 46010 
Valencia), a través de cualquier otro registro auxiliar de los centros 
universitarios o por cualquiera de los procedimientos establecidos en 
el artículo 38 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre. 

Las instancias presentadas en las oficinas de Correos deben cum-
plir con el procedimiento establecido en el artículo 205.3 del Regla-
mento de Servicios de Correos.
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2.2. Com a instància, es farà servir el model que facilita el Servei de 
Recursos Humans i Personal d’Administració i Serveis (RRHH-PAS) 
de la Universitat de València a les seues dependències de l’avinguda 
Blasco Ibáñez, 13, 46010 València; n’hi ha una còpia en la pàgina web 
<http://www.uv.es/pasinvest>.

2.3. El termini de presentació de les instàncies és de 10 dies naturals 
a partir de l’endemà de la publicació d’aquesta resolució en el Diari Ofi-
cial de la Comunitat Valenciana (DOCV).

2.4. Per Resolució del rector de 14 de gener de 2005, publicada en 
el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana del dia 14 de març de 2005, 
els dissabtes no es consideren hàbils a efectes de terminis dels procedi-
ments administratius, de manera que si un termini finalitza en dissabte, 
aquest s’ha d’entendre prorrogat al primer dia hàbil següent. 

Tercera. Documentació que cal presentar
Juntament amb la sol·licitud, les persones interessades han de pre-

sentar la documentació següent:
3.1. Fotocòpia del document nacional d’identitat, o fotocòpia del 

NIE.
3.2. Fotocòpia del títol acadèmic o resguard d’haver abonat els 

drets d’expedició. En cas de titulacions estrangeres, caldrà acreditar 
l’homologació corresponent. 

3.3. Curriculum vitae, amb acreditació dels mèrits mitjançant 
documents fotocopiats. No cal la compulsa d’aquests documents acre-
ditatius; n’hi ha prou amb la declaració jurada de la persona interessa-
da sobre l’autenticitat dels documents i sobre les dades que figuren en 
la instància. En qualsevol moment, però, la comissió o la Universitat 
pot demanar als aspirants que acrediten la veracitat de les circumstàn-
cies i els documents aportats que hagen estat objecte de valoració.

3.4. Tres mesos després d’haver acabat el procés de selecció i 
quan haja estat publicada la proposta de contractació en la pàgina web 
<http://www.uv.es/pasinvest> les persones interessades podran sol-
licitar la devolució dels currículums al Departament de Química Analí-
tica, Facultat de Química de la Universitat de València. Transcorreguts 
sis mesos, els currículums que resten en aquest Servei seran destruïts 
d’ofici.

Quarta. Sistema selectiu
4.1. El sistema selectiu consisteix en la valoració del currículum 

dels aspirants per la comissió avaluadora que figura en l’annex IV, els 
quals seran valorats per aquesta d’acord amb el barem que figura en 
l’annex III. Els mèrits al·legats en el currículum que no s’hagen jus-
tificat documentalment en el termini de presentació d’instàncies, no 
seran tinguts en compte en la resolució del concurs. 

4.2. La comissió pot, si ho considera oportú, realitzar una entrevis-
ta als aspirants. El nombre d’aquells que passen a la fase d’entrevista, 
que serà eliminatòria, es determinarà per criteri de la comissió avalu-
adora.

4.3. Acabat el procediment selectiu, es farà pública la proposta de 
contractació i la resolució de l’aspirant seleccionat al tauler d’anuncis 
del Servei de Recursos Humans i Personal d’Administració i de Ser-
veis (RRHH-PAS) i en la pàgina web <http://www.uv.es/pasinvest>.

4.4. D’aquesta convocatòria es pot establir que els aspirants que 
s’hi presenten constituïsquen una borsa de treball.

4.5. La comissió avaluadora pot declarar desert el procediment de 
selecció si, valorats els mèrits i, si és el cas, realitzada l’entrevista, el 
perfil dels candidats millor puntuats no s’ajusta totalment a les neces-
sitats del projecte.

Cinquena. Comissió avaluadora
5.1. La comissió avaluadora és la que figura en l’annex IV 

d’aquesta convocatòria.
5.2. Els membres d’aquesta comissió s’han d’abstenir d’intervenir 

quan es troben en alguna circumstància de les que fixen els articles 28 
i 29 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú.

El president o presidenta de la comissió pot demanar als seus 
membres una declaració expressa de no trobar-se en les circumstànci-
es que estableixen els articles esmentats.

2.2. Como instancia, se utilizará el modelo que facilita el Servei 
de Recursos Humans del Personal d’Administració i Serveis (RRHH-
PAS) de la Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, 13, 46010 
Valencia). También habrá una copia en la página web <http://www.
uv.es/pasinvest>.

2.3. El plazo de presentación de las instancias será de 10 días natu-
rales a partir del siguiente a la publicación de esta resolución en el 
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana (DOCV).

2.4. Por Resolución del rector de 14 de enero de 2005, publicada 
en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana del día 14 de marzo de 
2005, los sábados no se consideran días hábiles a efectos de plazos de 
los procedimientos administrativos, de manera que si un término mar-
cado acaba en sábado, este se debe entender prorrogado al primer día 
hábil siguiente. 

Tercera. Documentación que se debe presentar
Junto con la solicitud, las personas interesadas deberán presentar 

la siguiente documentación:
3.1. Fotocopia del documento nacional de identidad, o fotocopia 

del NIE.
3.2. Fotocopia del título académico o resguardo de haber abonado 

los derechos de expedición. En caso de titulaciones extranjeras, será 
necesario acreditar la homologación correspondiente.

3.3. Currículum vítae, acreditando los méritos con documentos 
fotocopiados. No es necesaria la compulsa de los documentos que se 
presenten fotocopiados; siendo suficiente la declaración jurada del 
interesado sobre la autenticidad de los mismos, así como los datos 
que figuran en la instancia, sin perjuicio de que en cualquier momento 
la comisión o la universidad pueda requerir a los aspirantes para que 
acrediten la veracidad de las circunstancias y documentos aportados, 
que hayan sido objeto de valoración.

3.4. Tres meses después que haya finalizado el proceso de selec-
ción y se publique la propuesta de contratación en la página web 
<http://www.uv.es/pasinvest>, los interesados podrán solicitar la devo-
lución de los currículum vítae al Departament de Química Analítica, 
Facultat de Química de la Universitat de València. Transcurridos seis 
meses, los currículos que queden en este servicio serán destruidos.

Cuarta. Sistema selectivo
4.1. El sistema selectivo consistirá en la valoración del currículo 

de los aspirantes por la comisión evaluadora que figura en el anexo 
IV, los cuales serán valorados por ésta, de acuerdo con el baremo que 
figura en el anexo III. Los méritos alegados en el currículum que no se 
hayan justificado documentalmente en el plazo de presentación de ins-
tancias, no serán tenidos en cuenta en la resolución del concurso.

4.2. La comisión puede, de considerarlo oportuno, realizar una 
entrevista a los aspirantes. El número de aquellos que pasen a la fase 
de entrevista, que será eliminatoria, se determinará por criterio de la 
comisión evaluadora. 

4.3. Finalizado el proceso selectivo, se publicará la propuesta de 
contratación y la resolución en el tablón de anuncios del Servei de 
Recursos Humans i Personal d’Administració i Serveis (RRHH-PAS) 
y en la página web <http://www.uv.es/pasinvest>.

4.4. De esta convocatoria se podría establecer que los participantes 
de la misma constituyan una bolsa de trabajo.

4.5. La comisión evaluadora podrá declarar desierto el procedi-
miento de selección en caso de que valorados los méritos y, en su caso, 
realizada la entrevista, el perfil de los candidatos mejor puntuados no 
se ajusta, en su totalidad, a las necesidades del proyecto.

Quinta. Comisión evaluadora
5.1. La comisión evaluadora es la que figura en el anexo IV de 

esta convocatoria.
5.2. Los miembros de esta comisión deberán abstenerse de interve-

nir cuando se encuentren en alguna circunstancia de las fijadas en los 
artículos 28 y 29 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común.

La presidencia podrá solicitar a los miembros de la comisión una 
declaración expresa de no encontrarse en las circunstancias estableci-
das en los artículos mencionados.
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5.3. La comissió resoldrà tots els dubtes que puguen sorgir en 
l’aplicació d’aquestes normes, i allò que calga fer en els casos no 
fixats.

5.4. El procediment d’actuació de la comissió s’ha d’ajustar en 
cada moment a allò que disposa la Llei 30/1992, de 26 de novembre, 
de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú.

5.5. Per a les comunicacions i qualsevol problema que puga sorgir, 
la comissió avaluadora té la seu al Departament de Química Analítica, 
Facultat de Química de la Universitat de València.

Sisena. Informació respecte de les dades recollides
6.1. Les dades subministrades per la persona interessada poden 

quedar incorporades en un fitxer automatitzat que constitueix la base 
de dades corresponent a aquest tipus de personal d’aquesta Universi-
tat, de conformitat amb la Llei Orgànica 15/1999, de 13 de desembre, 
de Protecció de Dades de Caràcter Personal (LOPD) i Reial Decret 
1720/2007, de 21 de desembre, pel qual s’aprova el reglament de des-
envolupament de la LOPD.

6.2. El fitxer queda sota la responsabilitat de la Secretaria General 
de la UVEG (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 València).

6.3. La informació obtinguda serà processada exclusivament per a 
la gestió de la base de dades de contractació d’aquest personal.

6.4. Les dades de caràcter personal seran tractades amb el grau de 
protecció que estableix el Reial Decret 1720/2007, de 21 de desembre, 
pel qual s’aprova el Reglament de desenvolupament de la Llei Orgà-
nica 15/1999, de 13 de desembre, de Protecció de Dades de Caràcter 
Personal, i s’adoptaran les mesures de seguretat necessàries per garan-
tir la confidencialitat i la integritat de la informació.

6.5. Les persones interessades podran exercir els seus drets d’ac-
cés, rectificació cancel·lació i oposició, en compliment del que esta-
bleix la LOPD, davant del Servei de Recursos Humans (PAS) de la 
Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 València).

Setena. Recursos
Contra aquesta resolució, que exhaureix la via administrativa, es 

pot interposar recurs de reposició, davant el mateix òrgan que l’ha dic-
tada, dins el termini d’un mes, comptador a partir de l’endemà de la 
seua notificació o publicació, o recurs contenciós administratiu, davant 
els òrgans de la jurisdicció contenciosa administrativa de la Comunitat 
Valenciana, dins el termini de dos mesos comptadors de l’endemà de 
la seua notificació.

Contra els actes de la comissió avaluadora es pot interposar recurs 
d’alçada, d’acord amb el que fixa la Llei 30/1992, de 26 de novembre, 
de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú.

Així mateix, l’administració, si s’escau, pot revisar les resolucions 
del tribunal, d’acord amb l’esmentada norma. 

València, 7 de juliol de 2010.– El rector, p. d. (DOCV 10.05.2010), 
el gerent: Joan Oltra i Vidal.

ANNEX I

Condicions generals del lloc de treball ofert
1. Projecte: «Green Analytical chemistry; desenvolupament d’eines 

sostenibles d’anàlisi, que s’emmarca dins del programa PROMETEU 
per a grups d’investigació d’Excel·lència de la Conselleria d’Educació 
CI10-206».

2. Denominació i classificació del lloc de treball:
Personal tècnic de suport (tècnic mitjà).
Grup: A.
Subgrup: A2.
3. Dotació de l’ajuda: de conformitat amb allò dit en l’Ordre de 15 

de juliol de 2009, de la Conselleria d’Educació, per la qual es convo-
quen diferents tipus de beques i ajudes per al foment de la investigació 
científica i el desenvolupament tecnològic a la Comunitat Valenciana, 
la dotació de l’ajuda inclou una retribució bruta anual de 14.000 €, en 
dedicació a temps complet . A més l’ajuda inclou l’import de la quota 
empresarial a la Seguretat Social.

4. Jornada de treball: 35 hores setmanals.

5.3. La comisión resolverá todas las dudas que puedan surgir en 
la aplicación de estas normas, y todo aquello que se deba hacer en los 
casos no previstos.

5.4. El procedimiento de actuación de la comisión se ajustará en 
cada momento a lo que dispone la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, 
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común.

5.5. Para las comunicaciones y cualquier problema que pueda sur-
gir, la comisión evaluadora tendrá la sede en el Departament de Quími-
ca Analítica, Facultat de Química de la Universitat de València. 

Sexta. Información sobre los datos recogidos
6.1. Los datos suministrados por el interesado podrán quedar 

incorporados en un fichero automatizado que constituyen la base de 
datos correspondiente a este tipo de personal de esta Universitat, de 
conformidad con la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de 
Protección de Datos de Carácter Personal (LOPD) y Real Decreto 
1720/2007, de 21 de diciembre, por el cual se aprueba el reglamento 
de desarrollo de la LOPD.

6.2. El fichero quedará bajo la responsabilidad de la Secretaria 
General de la UVEG (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 Valencia).

6.3. La información obtenida será procesada exclusivamente para 
la gestión de la base de datos de contrataciones de este personal.

6.4. Los datos de carácter personal se tratarán con el grado de pro-
tección que establece el Real Decreto 1720/2007, de 21 de diciembre, 
por el que se aprueba el Reglamento de Desarrollo de la Ley Orgánica 
15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Per-
sonal, y se adoptaran las medidas de seguridad necesarias para garan-
tizar la confidencialidad y la integridad de la información.

6.5. Las personas interesadas podrán ejercer sus derechos de acce-
so, rectificación cancelación y oposición, en cumplimiento de lo que 
establece la LOPD, ante el Servei de Recursos Humans (PAS) de la 
Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 Valencia).

Séptima. Recursos
Contra esta resolución, que agota la vía administrativa, se puede 

interponer potestativamente un recurso de reposición en el plazo de un 
mes a partir del día siguiente a su notificación o publicación, ante el 
mismo órgano que dictó la resolución, o un recurso contencioso-admi-
nistrativo ante los órganos de la jurisdicción contencioso-administra-
tiva de la Comunitat Valenciana, en el plazo de dos meses contados a 
partir del día siguiente a su notificación.

Contra los actos de la comisión evaluadora, se podrá interponer el 
recurso de alzada previsto en la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de 
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimien-
to Administrativo Común.

Así mismo, la administración, si procede, podrá revisar las resolu-
ciones del tribunal, de acuerdo con la mencionada norma. 

Valencia, 7 de julio de 2010.– El rector, p. d. (DOCV 10.05.2010), 
el gerente: Joan Oltra i Vidal.

ANEXO I

Condiciones generales del puesto de trabajo ofertado
1. Proyecto: «Green Analytical chemistry; Desarrollo de herramien-

tas sostenibles de análisis, que se enmarca dentro del programa PRO-
METEO para grupos de investigación de Excelencia de la Conselleria 
de Educación, CI10-206».

2. Denominación y clasificación del puesto de trabajo:
Personal técnico de apoyo (técnico medio). 
Grupo: A.
Subgrupo: A2.
3. Dotación de la ayuda: de conformidad con lo dicho en la Orden 

de 15 de julio de 2009, de la Conselleria de Educación, por la que se 
convocan diferentes tipos de becas y ayudas para el fomento de la 
investigación científica y el desarrollo tecnológico en la Comunitat 
Valenciana, la dotación de la ayuda incluye una retribución bruta anual 
de 14.000 €, en dedicación a tiempo completo. Además esta ayuda 
incluye el importe de la cuota empresarial a la Seguridad Social.

4. Jornada de trabajo: 35 horas semanales.
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5. Objecte i període:
Desenvolupament de mètodes sostenibles d’anàlisi per a la prepa-

ració i mesura de mostres.

El contracte estarà determinat per la durada del projecte i la dispo-
nibilitat pressupostària.

6. Titulació: primer cicle de la llicenciatura en Química, o titulació 
equivalent.

7. Mèrits preferents: 
Experiència en espectroscòpia atòmica de fluorescència i emissió 

en plasma.
Experiència en preparació de mostres.
Experiència en especiació d’elements traça.
Publicacions en Química Analítica.

ANNEX II

La instància ha de contenir, si més no, les dades següents:
1. Dades personals: cognoms i nom, data de naixement, DNI, telèfon 

de contacte i adreça.
2. Denominació del lloc de treball: personal tècnic de suport.
3. Denominació del projecte: «Green Analytical chemistry; desen-

volupament d’eines sostenibles d’anàlisi, que s’emmarca dins del pro-
grama PROMETEU per a grups d’investigació d’Excel·lència de la 
Conselleria d’Educació CI10-206».

4. Signatura i data de la sol·licitud.
5. Declaració semblant a la següent: «La persona sotasignada decla-

ra que són certes les dades que figuren en aquest currículum i assumeix, 
en cas contrari, les responsabilitats que es puguen derivar de les inexac-
tituds que hi consten».

6. Ha d’expressar si desitja o no recuperar el seu curriculum vitae.
7. Ha d’estar adreçada al Departament de Química Analítica, Facul-

tat de Química de la Universitat de València.

ANNEX III

Barem

1. Anys de serveis prestats en les diferents administracions públi-
ques: fins a 0,5 punts per any acreditat, amb un màxim de 2 punts.

2. Titulacions acadèmiques i cursos de formació:
– Titulació superior a la requerida en la convocatòria: fins a 0,5 

punts.
– Cursos de formació i perfeccionament: fins a 1 punt.
– Cursos de valencià: fins a 0,5 punts.
3. Mèrits preferents, experiència prèvia i coneixements concrets: 

fins a 4 punts.
4. Entrevista: fins a 2 punts.

ANNEX IV

Comissió avaluadora titular
Presidenta: Amparo Salvador Carreño, professora del Departament 

de Química Analítica.
Vocal 1:
– Salvador Garrigues Mateo, professor del Departament de Quími-

ca Analítica.
Vocal 2:
– Miguel de la Guardia Cirugeda, professor del Departament de 

Química Analítica.
Vocal 3:
– Agustín Pastor Garcia, professor del Departament de Química 

Analítica.
Secretària: María Luisa Cervera Sanz, professora del Departament 

de Química Analítica.

5. Objeto y periodo:
Desarrollo de métodos sostenibles de análisis para la preparación 

y medida de muestras.

El contrato esta determinado por la duración del proyecto y la dis-
ponibilidad presupuestaria.

6. Titulación: primer ciclo de la licenciatura en Química, o titula-
ción equivalente.

7. Méritos preferentes: 
Experiencia en espectroscopia atómica de fluorescencia y emisión 

en plasma.
Experiencia en preparación de muestras.
Experiencia en especiación de elementos traza.
Publicaciones en Química Analítica.

ANEXO II

La instancia debe contener al menos los siguientes datos:
1. Datos personales: apellidos y nombre, fecha de nacimiento, 

DNI, teléfono de contacto y domicilio.
2. Denominación del puesto de trabajo: personal técnico de apoyo.
3. Denominación del proyecto: «Green Analytical chemistry; Desa-

rrollo de herramientas sostenibles de análisis, que se enmarca dentro del 
programa PROMETEO para grupos de investigación de Excelencia de 
la Conselleria de Educación, CI10-206».

4. Firma y fecha de solicitud.
5. Declaración similar a la siguiente: «La persona firmante decla-

ra que son ciertos los datos que figuren en este currículo y asume, en 
caso contrario, las responsabilidades que pudieran derivarse de las 
inexactitudes que consten».

6. Debe expresar si desea o no recuperar el currículum vítae.
7. Debe dirigirse al Departament de Química Analítica, Facultat de 

Química de la Universitat de València.

ANEXO III

Baremo

1. Años de servicios prestados en las diferentes administraciones 
públicas: hasta 0,5 puntos por año acreditado, con un máximo de 2 
puntos.

2. Titulaciones académicas y cursos de formación:
– Titulación superior a la requerida en la convocatoria: hasta 0,5 

puntos.
– Cursos de formación y perfeccionamiento: hasta 1 punto.
– Cursos de valenciano: hasta 0,5 puntos.
3. Méritos preferentes, experiencia previa y conocimientos concre-

tos: hasta 4 puntos.
4. Entrevista: hasta 2 puntos.

ANEXO IV

Comisión evaluadora titular
Presidenta: Amparo Salvador Carreño, profesora del Departament 

de Química Analítica.
Vocal 1:
– Salvador Garrigues Mateo, profesor del Departament de Química 

Analítica.
Vocal 2:
– Miguel de la Guardia Cirugeda, profesor del Departament de Quí-

mica Analítica.
Vocal 3:
– Agustin Pastor Garcia, profesor del Departament de Química Ana-

lítica.
Secretaria: María Luisa Cervera Sanz, profesora del Departament de 

Química Analítica.
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Comissió avaluadora suplent
President: Ángel E. Morales Rubio, professor del Departament de 

Química Analítica.
Vocal 1:
– Rosa Herráez Hernandez, professora del Departament de Quími-

ca Analítica.
Vocal 2:
– Jose Ramón Pedro Llinares, professor del Departament de Quí-

mica Orgànica.
Vocal 3:
– Raquel Galian, investigadora del Departament de Química Ana-

lítica.
Secretari: Antonio Domenech Carbo, professor del Departament 

de Química Analítica.

Comisión evaluadora suplente
Presidente: Ángel E. Morales Rubio, profesor del Departament de 

Química Analítica.
Vocal 1:
– Rosa Herráez Hernandez, profesora del Departament de Química 

Analítica.
Vocal 2:
– Jose Ramón Pedro Llinares, profesor del Departament de Química 

Orgànica.
Vocal 3:
– Raquel Galian, investigadora del Departament de Química Analí-

tica.
Secretario: Antonio Domenech Carbo, profesor del Departament de 

Química Analítica.
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Universitat de València Universitat de València

RESOLUCIÓ de 7 de juliol de 2010, de la Universitat de 
València, per la qual es fa l’oferta pública d’una plaça de 
tècnic superior d’Investigació d’aquest organisme amb 
contracte laboral temporal. Projecte: «Drets humans, sos-
tenibilitat i pau, que s’emmarca dins del programa PRO-
METEU per a grups d’investigació d’Excel·lència de la 
Conselleria d’Educació, CI10-199». [2010/8025]

RESOLUCIÓ de 7 de juliol de 2010, de la Universitat de 
València, per la qual es fa l’oferta pública d’una plaça de 
tècnic superior d’Investigació d’aquest organisme amb 
contracte laboral temporal. Projecte: «Derechos huma-
nos, sostenibilidad y paz, que s’enmarca dins del progra-
ma PROMETEU per a grups d’investigació d’Excel·lència 
de la Conselleria d’Educació, CI10-199». [2010/8025]

El Rectorat de la Universitat de València, fent ús de les atribuci-
ons que li confereix l’article 20, en relació amb l’article 2.2 de la Llei 
Orgànica 6/2001, de 21 de desembre, d’Universitats, resol:

Fer l’oferta pública d’una plaça de tècnic superior d’investigació 
d’acord amb les bases següents:

Primera. Requisits generals dels aspirants
1.1. Tenir nacionalitat espanyola o tenir la nacionalitat d’un país 

membre o ser de qualsevol dels estats a què, en virtut de tractats 
internacionals establerts per la Unió Europea i ratificats per Espa-
nya, siga aplicable la lliure circulació de treballadors, en els termes 
en què aquesta està definida en el Tractat Constitutiu de la Unió Euro-
pea, d’acord amb el que estableix la Llei 17/1993, de 23 de desem-
bre (BOE de 24 de desembre de 1993), d’Accés a Determinats Sectors 
de la Funció Pública dels Nacionals dels Altres Estats Membres de la 
Unió Europea.

També s’hi poden presentar aspirants amb nacionalitat diferent a 
la que s’ha especificat anteriorment, per a la qual cosa només cal com-
plir els requisits que estableix la normativa vigent. En aquest cas, qui 
obtinga l’adjudicació del lloc de treball ofert haurà d’acreditar almenys 
el permís de treball i de residència al moment de la contractació. 

1.2. Tenir complerts 16 anys el dia en què acaba el termini de pre-
sentació de sol·licituds.

1.3. Estar en possessió de la titulació acadèmica que figura en l’an-
nex I o complir les condicions per obtenir-la en la data en què acaba el 
termini de presentació d’instàncies, en els termes previstos en aquesta 
convocatòria segons l’Ordre de 15 de juliol de 2009, de la Conselleria 
d’Educació. En el cas de titulacions obtingudes a l’estranger, cal tenir 
la credencial que n’acredite l’homologació o la credencial de reconeixe-
ment per a l’exercici de professions regulades en virtut del Reial Decret 
1665/1991, de 25 d’octubre.

1.4. Posseir una nota mitjana de l’expedient acadèmic igual o 
superior a 7 punts.

1.5. Tindre la finalitat de formació predoctoral per a realitzar una 
tesi doctoral.

1.6. No patir malaltia ni estar afectat per limitació física o psíquica 
que siga incompatible amb l’exercici de les corresponents funcions.

1.7. No estar inhabilitat per a l’exercici de funcions públiques, o no 
haver estat separat mitjançant expedient disciplinari de qualsevol admi-
nistració o treball públic. En el cas d’aspirants la nacionalitat dels quals 
no siga l’espanyola, hauran d’acreditar, igualment, no estar sotmesos 
a sanció disciplinària o condemna penal que els impedisca, en el seu 
estat, l’accés a la funció pública o, si no en tenen, còpia de la sol·licitud 
d’emissió, sense perjudici de declaració jurada per part de la persona 
interessada.

Tots aquests requisits s’han de tenir en el moment en què acaba el 
termini de presentació de sol·licituds i s’han de mantenir durant el pro-
cés selectiu.

Segona. Sol·licituds
2.1. Les persones interessades que reunisquen els requisits gene-

rals i els que s’assenyalen en l’annex I, han de presentar la sol·licitud, 
juntament amb el currículum i els documents que acrediten els mèrits 
al·legats, adreçada Encarnación Fernández Ruiz-Gálvez, directora del 
Departament de Filosofia del Dret, Moral i Polític, Facultat de Dret, 
Universitat de València, Edifici Departamental Occidental, avinguda 
dels Tarongers, s/n, 46022 València, al Registre de la Gerència de la Uni-
versitat de València (av. Blasco Ibáñez, 13, baixos, 46010 València), a 
través de qualsevol altre registre auxiliar dels centres universitaris o per 

El Rectorat de la Universitat de València, haciendo uso de las atri-
buciones que le atribuye el artículo 20, en relación con el artículo 2.2 
de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, 
resuelve:

Hacer oferta pública de una plaza de técnico superior de investiga-
ción de acuerdo con las siguientes bases:

Primera. Requisitos generales de los aspirantes
1.1. Tener nacionalidad española o, tener la nacionalidad de un 

país miembro o ser de cualquiera de los estados en los que, en virtud 
de tratados internacionales establecidos por la Unión Europea y ratifi-
cados por España, sea aplicable la libre circulación de trabajadores, en 
los términos en que dicha legislación está definida en el Tratado Cons-
titutivo de la Unión Europea, de acuerdo con lo que establece la Ley 
17/1993, de 23 de diciembre (BOE de 24 de diciembre de 1993), de 
Acceso a Determinados Sectores de la Función Pública de los Nacio-
nales de los Otros Estados Miembros de la Unión Europea.

Así mismo, se podrán presentar aspirantes con nacionalidad dife-
rente a la mencionada anteriormente y únicamente será necesario 
cumplir los requisitos establecidos en la normativa vigente. Quien 
obtenga la adjudicación del puesto de trabajo ofertado deberá acreditar 
al menos el permiso de trabajo y de residencia, en el momento de la 
contratación. 

1.2. Tener cumplidos 16 años el día en que finaliza el plazo de pre-
sentación de solicitudes.

1.3. Poseer la titulación académica que figura en el anexo I o estar 
en condiciones de obtenerla en el plazo de presentación de instancias, 
en los términos previstos en esta convocatoria según la Orden de 15 de 
julio de 2009, de la Conselleria de Educación. En el caso de titulacio-
nes obtenidas en el extranjero, deberá tener la credencial que acredite 
su homologación o la credencial de reconocimiento para el ejercicio 
profesional regulado en virtud del Real Decreto 1665/1991, de 25 de 
octubre.

1.4. Poseer una nota media de expediente académico igual o supe-
rior a 7 puntos.

1.5. Tener la finalidad de formación predoctoral para realizar una 
tesis doctoral

1.6. No padecer enfermedad ni estar afectado por limitación física 
o psíquica que sea incompatible con el ejercicio de las correspondien-
tes funciones.

1.7. No estar inhabilitado para el ejercicio de funciones públicas, o 
no haber sido separado mediante expediente disciplinario de cualquier 
administración o trabajo público. En el caso de aspirantes de naciona-
lidad no española, deberán acreditar, igualmente no estar sometidos a 
sanción disciplinaria o condena penal que impide en su caso, el acceso 
a la función pública o, en defecto, copia de la solicitud de emisión, sin 
perjuicio de declaración jurada por parte de los interesados.

Todos estos requisitos deberán reunirse en el momento de finaliza-
ción del plazo de presentación de solicitudes y mantenerse durante el 
proceso selectivo.

Segunda. Solicitudes
2.1. Las personas interesadas que reúnan los requisitos generales y 

los señalados en el anexo I, deberán presentar la solicitud, junto con el 
currículum y los documentos que acrediten los méritos alegados, diri-
gida a Encarnación Fernández Ruiz-Gálvez, directora del Departament 
de Filosofia del Dret, Moral i Polític, Facultat de Dret, Universitat de 
València, Edifici Departamental Occidental, avenida dels Tarongers, s/
n, 46022 Valencia, en el Registre de la Gerència de la Universitat de 
València (av. Blasco Ibáñez, 13, bajo, 46010 Valencia), a través de 
cualquier otro registro auxiliar de los centros universitarios o por cual-
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qualsevol dels procediments establerts en l’article 38 de la Llei 30/1992, 
de 26 de novembre.

Les instàncies presentades a les oficines de correus han de complir 
amb el procediment establert en l’article 205.3 del Reglament dels Ser-
veis de Correus. 

2.2. Com a instància, es farà servir el model que facilita el Servei de 
Recursos Humans i Personal d’Administració i Serveis (RRHH-PAS) 
de la Universitat de València a les seues dependències de l’avinguda 
Blasco Ibáñez, 13, 46010 València; n’hi ha una còpia en la pàgina web 
<http://www.uv.es/pasinvest>.

2.3. El termini de presentació de les instàncies és de 10 dies naturals 
a partir de l’endemà de la publicació d’aquesta resolució en el Diari Ofi-
cial de la Comunitat Valenciana (DOCV).

2.4. Per Resolució del rector de 14 de gener de 2005, publicada en 
el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana del dia 14 de març de 2005, 
els dissabtes no es consideren hàbils a efectes de terminis dels procedi-
ments administratius, de manera que si un termini finalitza en dissabte, 
aquest s’ha d’entendre prorrogat al primer dia hàbil següent. 

Tercera. Documentació que cal presentar
Juntament amb la sol·licitud, les persones interessades han de pre-

sentar la documentació següent:
3.1. Fotocòpia del document nacional d’identitat, o fotocòpia del 

NIE.
3.2. Fotocòpia del títol acadèmic o resguard d’haver abonat els 

drets d’expedició. En cas de titulacions estrangeres, caldrà acreditar 
l’homologació corresponent. 

3.3. Curriculum vitae, amb acreditació dels mèrits mitjançant 
documents fotocopiats. No cal la compulsa d’aquests documents acre-
ditatius; n’hi ha prou amb la declaració jurada de la persona interessa-
da sobre l’autenticitat dels documents i sobre les dades que figuren en 
la instància. En qualsevol moment, però, la comissió o la Universitat 
pot demanar als aspirants que acrediten la veracitat de les circumstàn-
cies i els documents aportats que hagen estat objecte de valoració.

3.4. Tres mesos després d’haver acabat el procés de selecció i 
quan haja estat publicada la proposta de contractació en la pàgina web 
<http://www.uv.es/pasinvest> les persones interessades podran sol-
licitar la devolució dels currículums al Departament de Filosofia del 
Dret, Moral i Polític, Facultat de Dret de la Universitat de València. 
Transcorreguts sis mesos, els currículums que resten en aquest Servei 
seran destruïts d’ofici.

Quarta. Sistema selectiu
4.1. El sistema selectiu consisteix en la valoració del currículum 

dels aspirants per la comissió avaluadora que figura en l’annex IV, els 
quals seran valorats per aquesta d’acord amb el barem que figura en 
l’annex III. Els mèrits al·legats en el currículum que no s’hagen jus-
tificat documentalment en el termini de presentació d’instàncies, no 
seran tinguts en compte en la resolució del concurs. 

4.2. La comissió pot, si ho considera oportú, realitzar una entrevis-
ta als aspirants. El nombre d’aquells que passen a la fase d’entrevista, 
que serà eliminatòria, es determinarà per criteri de la comissió avalu-
adora.

4.3. Acabat el procediment selectiu, es farà pública la proposta de 
contractació i la resolució de l’aspirant seleccionat al tauler d’anuncis 
del Servei de Recursos Humans i Personal d’Administració i de Ser-
veis (RRHH-PAS) i en la pàgina web <http://www.uv.es/pasinvest>.

4.4. D’aquesta convocatòria es pot establir que els aspirants que 
s’hi presenten constituïsquen una borsa de treball.

4.5. La comissió avaluadora pot declarar desert el procediment de 
selecció si, valorats els mèrits i, si és el cas, realitzada l’entrevista, el 
perfil dels candidats millor puntuats no s’ajusta totalment a les neces-
sitats del projecte.

Cinquena. Comissió avaluadora
5.1. La comissió avaluadora és la que figura en l’annex IV 

d’aquesta convocatòria.
5.2. Els membres d’aquesta comissió s’han d’abstenir d’intervenir 

quan es troben en alguna circumstància de les que fixen els articles 28 

quiera de los procedimientos establecidos en el artículo 38 de la Ley 
30/1992, de 26 de noviembre. 

Las instancias presentadas en las oficinas de Correos deben cum-
plir con el procedimiento establecido en el artículo 205.3 del Regla-
mento de Servicios de Correos.

2.2. Como instancia, se utilizará el modelo que facilita el Servei 
de Recursos Humans del Personal d’Administració i Serveis (RRHH-
PAS) de la Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, 13, 46010 
Valencia). También habrá una copia en la página web <http://www.
uv.es/pasinvest>.

2.3. El plazo de presentación de las instancias será de 10 días natu-
rales a partir del siguiente a la publicación de esta resolución en el 
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana (DOCV).

2.4. Por Resolución del rector de 14 de enero de 2005, publicada 
en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana del día 14 de marzo de 
2005, los sábados no se consideran días hábiles a efectos de plazos de 
los procedimientos administrativos, de manera que si un término mar-
cado acaba en sábado, este se debe entender prorrogado al primer día 
hábil siguiente. 

Tercera. Documentación que se debe presentar
Junto con la solicitud, las personas interesadas deberán presentar 

la siguiente documentación:
3.1. Fotocopia del documento nacional de identidad, o fotocopia 

del NIE.
3.2. Fotocopia del título académico o resguardo de haber abonado 

los derechos de expedición. En caso de titulaciones extranjeras, será 
necesario acreditar la homologación correspondiente.

3.3. Currículum vítae, acreditando los méritos con documentos 
fotocopiados. No es necesaria la compulsa de los documentos que se 
presenten fotocopiados; siendo suficiente la declaración jurada del 
interesado sobre la autenticidad de los mismos, así como los datos 
que figuran en la instancia, sin perjuicio de que en cualquier momento 
la comisión o la universidad pueda requerir a los aspirantes para que 
acrediten la veracidad de las circunstancias y documentos aportados, 
que hayan sido objeto de valoración.

3.4. Tres meses después que haya finalizado el proceso de selec-
ción y se publique la propuesta de contratación en la página web 
<http://www.uv.es/pasinvest>, los interesados podrán solicitar la devo-
lución de los currículum vítae al Departament de Filosofia del Dret, 
Moral i Polític, Facultat de Dret de la Universitat de València. Trans-
curridos seis meses, los currículos que queden en este servicio serán 
destruidos.

Cuarta. Sistema selectivo
4.1. El sistema selectivo consistirá en la valoración del currículo 

de los aspirantes por la comisión evaluadora que figura en el anexo 
IV, los cuales serán valorados por ésta, de acuerdo con el baremo que 
figura en el anexo III. Los méritos alegados en el currículum que no se 
hayan justificado documentalmente en el plazo de presentación de ins-
tancias, no serán tenidos en cuenta en la resolución del concurso.

4.2. La comisión puede, de considerarlo oportuno, realizar una 
entrevista a los aspirantes. El número de aquellos que pasen a la fase 
de entrevista, que será eliminatoria, se determinará por criterio de la 
comisión evaluadora. 

4.3. Finalizado el proceso selectivo, se publicará la propuesta de 
contratación y la resolución en el tablón de anuncios del Servei de 
Recursos Humans i Personal d’Administració i Serveis (RRHH-PAS) 
y en la página web <http://www.uv.es/pasinvest>.

4.4. De esta convocatoria se podría establecer que los participantes 
de la misma constituyan una bolsa de trabajo.

4.5. La comisión evaluadora podrá declarar desierto el procedi-
miento de selección en caso de que valorados los méritos y, en su caso, 
realizada la entrevista, el perfil de los candidatos mejor puntuados no 
se ajusta, en su totalidad, a las necesidades del proyecto.

Quinta. Comisión evaluadora
5.1. La comisión evaluadora es la que figura en el anexo IV de 

esta convocatoria.
5.2. Los miembros de esta comisión deberán abstenerse de interve-

nir cuando se encuentren en alguna circunstancia de las fijadas en los 
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i 29 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú.

El president o presidenta de la comissió pot demanar als seus 
membres una declaració expressa de no trobar-se en les circumstànci-
es que estableixen els articles esmentats.

5.3. La comissió resoldrà tots els dubtes que puguen sorgir en 
l’aplicació d’aquestes normes, i allò que calga fer en els casos no 
fixats.

5.4. El procediment d’actuació de la comissió s’ha d’ajustar en 
cada moment a allò que disposa la Llei 30/1992, de 26 de novembre, 
de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú.

5.5. Per a les comunicacions i qualsevol problema que puga sorgir, 
la comissió avaluadora té la seu al Departament de Filosofia del Dret, 
Moral i Polític, Facultat de Dret de la Universitat de València.

Sisena. Informació respecte de les dades recollides
6.1. Les dades subministrades per la persona interessada poden 

quedar incorporades en un fitxer automatitzat que constitueix la base 
de dades corresponent a aquest tipus de personal d’aquesta Universi-
tat, de conformitat amb la Llei Orgànica 15/1999, de 13 de desembre, 
de Protecció de Dades de Caràcter Personal (LOPD) i Reial Decret 
1720/2007, de 21 de desembre, pel qual s’aprova el reglament de des-
envolupament de la LOPD.

6.2. El fitxer queda sota la responsabilitat de la Secretaria General 
de la UVEG (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 València).

6.3. La informació obtinguda serà processada exclusivament per a 
la gestió de la base de dades de contractació d’aquest personal.

6.4. Les dades de caràcter personal seran tractades amb el grau de 
protecció que estableix el Reial Decret 1720/2007, de 21 de desembre, 
pel qual s’aprova el Reglament de desenvolupament de la Llei Orgà-
nica 15/1999, de 13 de desembre, de Protecció de Dades de Caràcter 
Personal, i s’adoptaran les mesures de seguretat necessàries per garan-
tir la confidencialitat i la integritat de la informació.

6.5. Les persones interessades podran exercir els seus drets d’ac-
cés, rectificació cancel·lació i oposició, en compliment del que esta-
bleix la LOPD, davant del Servei de Recursos Humans (PAS) de la 
Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 València).

Setena. Recursos
Contra aquesta resolució, que exhaureix la via administrativa, es 

pot interposar recurs de reposició, davant el mateix òrgan que l’ha dic-
tada, dins el termini d’un mes, comptador a partir de l’endemà de la 
seua notificació o publicació, o recurs contenciós administratiu, davant 
els òrgans de la jurisdicció contenciosa administrativa de la Comunitat 
Valenciana, dins el termini de dos mesos comptadors de l’endemà de 
la seua notificació.

Contra els actes de la comissió avaluadora es pot interposar recurs 
d’alçada, d’acord amb el que fixa la Llei 30/1992, de 26 de novembre, 
de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú.

Així mateix, l’administració, si s’escau, pot revisar les resolucions 
del tribunal, d’acord amb l’esmentada norma. 

València, 7 de juliol de 2010.– El rector, p. d. (DOCV 10.05.2010), 
el gerent: Joan Oltra i Vidal.

ANNEX I

Condicions generals del lloc de treball ofert
1. Projecte: «Drets humans, sostenibilitat i pau, que s’emmarca dins 

del programa PROMETEU per a grups d’investigació d’Excel·lència 
de la Conselleria d’Educació CI10-199».

2. Denominació i classificació del lloc de treball:
Tècnic superior d’investigació
Grup: A.
Subgrup: A1.
3. Dotació de l’ajuda: de conformitat amb allò dit en l’Ordre de 15 

de juliol de 2009, de la Conselleria d’Educació, per la qual es convo-

artículos 28 y 29 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común.

La presidencia podrá solicitar a los miembros de la comisión una 
declaración expresa de no encontrarse en las circunstancias estableci-
das en los artículos mencionados.

5.3. La comisión resolverá todas las dudas que puedan surgir en 
la aplicación de estas normas, y todo aquello que se deba hacer en los 
casos no previstos.

5.4. El procedimiento de actuación de la comisión se ajustará en 
cada momento a lo que dispone la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, 
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común.

5.5. Para las comunicaciones y cualquier problema que pueda sur-
gir, la comisión evaluadora tendrá la sede en el Departament de Filoso-
fia del Dret, Moral i Polític, Facultat de Dret de la Universitat de Valèn-
cia. 

Sexta. Información sobre los datos recogidos
6.1. Los datos suministrados por el interesado podrán quedar 

incorporados en un fichero automatizado que constituyen la base de 
datos correspondiente a este tipo de personal de esta Universitat, de 
conformidad con la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de 
Protección de Datos de Carácter Personal (LOPD) y Real Decreto 
1720/2007, de 21 de diciembre, por el cual se aprueba el reglamento 
de desarrollo de la LOPD.

6.2. El fichero quedará bajo la responsabilidad de la Secretaria 
General de la UVEG (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 Valencia).

6.3. La información obtenida será procesada exclusivamente para 
la gestión de la base de datos de contrataciones de este personal.

6.4. Los datos de carácter personal se tratarán con el grado de pro-
tección que establece el Real Decreto 1720/2007, de 21 de diciembre, 
por el que se aprueba el Reglamento de Desarrollo de la Ley Orgánica 
15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Per-
sonal, y se adoptaran las medidas de seguridad necesarias para garan-
tizar la confidencialidad y la integridad de la información.

6.5. Las personas interesadas podrán ejercer sus derechos de acce-
so, rectificación cancelación y oposición, en cumplimiento de lo que 
establece la LOPD, ante el Servei de Recursos Humans (PAS) de la 
Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 Valencia).

Séptima. Recursos
Contra esta resolución, que agota la vía administrativa, se puede 

interponer potestativamente un recurso de reposición en el plazo de un 
mes a partir del día siguiente a su notificación o publicación, ante el 
mismo órgano que dictó la resolución, o un recurso contencioso-admi-
nistrativo ante los órganos de la jurisdicción contencioso-administra-
tiva de la Comunitat Valenciana, en el plazo de dos meses contados a 
partir del día siguiente a su notificación.

Contra los actos de la comisión evaluadora, se podrá interponer el 
recurso de alzada previsto en la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de 
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimien-
to Administrativo Común.

Así mismo, la administración, si procede, podrá revisar las resolu-
ciones del tribunal, de acuerdo con la mencionada norma. 

Valencia, 7 de julio de 2010.– El rector, p. d. (DOCV 10.05.2010), 
el gerente: Joan Oltra i Vidal.

ANEXO I

Condiciones generales del puesto de trabajo ofertado
1. Proyecto: «Derechos humanos, sostenibilidad y paz, que se 

enmarca dentro del programa PROMETEO para grupos de investigación 
de Excelencia de la Conselleria de Educación, CI10-199».

2. Denominación y clasificación del puesto de trabajo:
Técnico Superior de Investigación. 
Grupo: A.
Subgrupo: A1.
3. Dotación de la ayuda: de conformidad con lo dicho en la Orden 

de 15 de julio de 2009, de la Conselleria de Educación, por la que se 
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quen diferents tipus de beques i ajudes per al foment de la investigació 
científica i el desenvolupament tecnològic a la Comunitat Valenciana, 
la dotació de l’ajuda inclou una retribució bruta anual de 16.800 €, en 
dedicació a temps complet. A més l’ajuda inclou l’import de la quota 
empresarial a la Seguretat Social.

4. Jornada de treball: 35 hores setmanals.
5. Objecte i període:
Col·laboració en la investigació, gestió administrativa i coordina-

ció de les relacions internacionals del projecte
El contracte estarà determinat per la durada del projecte i la disponi-

bilitat pressupostària.
6. Titulació: de conformitat amb allò dit en l’Ordre de 15 de juliol 

de 2009, de la Conselleria d’Educació, estar en possessió d’un títol uni-
versitari oficial espanyol superior o de grau per accedir a un programa 
de doctorat, d’acord amb el que disposa l’article 19 del RD 1393/2007, 
de 29 d’octubre, o d’acord amb alguna de les ordenacions universita-
ries anteriors.

La data de finalització d’estudis de la titulació requerida haurà de 
ser posterior a l’1 de gener de 2008.

Posseir una nota mitjana de l’expedient acadèmic igual o superior 
a 7 punts

7. Mèrits preferents: 
Altres llicenciatures o postgraus universitaris oficials
Coneixements avançats d’anglès amb títol oficial. 
Altres idiomes, especialment italià. 
Experiència professional en l’àmbit de la coordinació i gestió de 

les relacions i assumptes internacionals, especialment en el camp cien-
tífic, tecnològic i de la innovació. 

Cursos de formació especialitzada en les matèries objecte del pro-
jecte d’investigació . 

Experiència investigadora en l’esmentat àmbit. 
Informàtica i bases de dades internacionals. 
Gestió administrativa de projectes

ANNEX II

La instància ha de contenir, si més no, les dades següents:
1. Dades personals: cognoms i nom, data de naixement, DNI, telèfon 

de contacte i adreça.
2. Denominació del lloc de treball: tècnic superior d’investigació.
3. Denominació del projecte: «Drets humans, sostenibilitat i pau, 

que s’emmarca dins del programa PROMETEU per a grups d’investi-
gació d’Excel·lència de la Conselleria d’Educació CI10-199».

4. Signatura i data de la sol·licitud.
5. Declaració semblant a la següent: «La persona sotasignada decla-

ra que són certes les dades que figuren en aquest currículum i assumeix, 
en cas contrari, les responsabilitats que es puguen derivar de les inexac-
tituds que hi consten».

6. Ha d’expressar si desitja o no recuperar el seu curriculum vitae.
7. Ha d’estar adreçada al Departament de Filosofia del Dret, Moral i 

Polític, Facultat de Dret de la Universitat de València.

ANNEX III

Barem

1. Anys de serveis prestats en les diferents administracions públi-
ques: fins a 0,5 punts per any acreditat, amb un màxim de 2 punts.

2. Titulacions acadèmiques i cursos de formació:
– Titulació superior a la requerida en la convocatòria: fins a 0,5 

punts.
– Cursos de formació i perfeccionament: fins a 1 punt.
– Cursos de valencià: fins a 0,5 punts.
3. Mèrits preferents, experiència prèvia i coneixements concrets: 

fins a 4 punts.
4. Entrevista: fins a 2 punts.

convocan diferentes tipos de becas y ayudas para el fomento de la 
investigación científica y el desarrollo tecnológico en la Comunitat 
Valenciana, la dotación de la ayuda incluye una retribución bruta anual 
de 16.800 €, en dedicación a tiempo completo. Además esta ayuda 
incluye el importe de la cuota empresarial a la Seguridad Social.

4. Jornada de trabajo: 35 horas semanales.
5. Objeto y periodo:
Colaboración en la investigación, gestión administrativa y coordi-

nación de las relaciones internacionales del proyecto.
El contrato esta determinado por la duración del proyecto y la dis-

ponibilidad presupuestaria.
6. Titulación: de conformidad con lo dicho en la Orden de 15 de 

julio de 2009, de la Conselleria de Educación, estar en posesión de un 
título universitario oficial español superior o de grado para acceder a 
un programa de doctorado, de acuerdo con lo que dispone el artículo 
19 del RD 1393/2007, de 29 de octubre, o de acuerdo con alguna de 
las ordenaciones universitarias anteriores.

La fecha de finalización de los estudios de la titulación requerida 
deberá ser posterior al 1 de enero de 2008.

Poseer una nota media de expediente académico igual o superior a 
7 puntos.

7. Méritos preferentes: 
Otras Licenciaturas o postgrados universitarios oficiales.
Conocimientos avanzados de inglés con título oficial.
Otros idiomas, especialmente italiano.
Experiencia profesional en el ámbito de la coordinación y gestión 

de las relaciones y asuntos internacionales, en especial en el campo 
científico, tecnológico y de la innovación.

Cursos de formación especializada en las materias objeto del pro-
yecto de investigación.

Experiencia investigadora en el mencionado ámbito.
Informática y bases de datos internacionales.
Gestión administrativa de proyectos.

ANEXO II

La instancia debe contener al menos los siguientes datos:
1. Datos personales: apellidos y nombre, fecha de nacimiento, 

DNI, teléfono de contacto y domicilio.
2. Denominación del puesto de trabajo: técnico superior de inves-

tigación.
3. Denominación del proyecto: «Derechos humanos, sostenibilidad 

y paz, que se enmarca dentro del programa PROMETEO para grupos de 
investigación de Excelencia de la Conselleria de Educación, CI10-199».

4. Firma y fecha de solicitud.
5. Declaración similar a la siguiente: «La persona firmante decla-

ra que son ciertos los datos que figuren en este currículo y asume, en 
caso contrario, las responsabilidades que pudieran derivarse de las 
inexactitudes que consten».

6. Debe expresar si desea o no recuperar el currículum vítae.
7. Debe dirigirse al Departament de Filosofia del Dret, Moral i Polí-

tic, Facultat de Dret de la Universitat de València.

ANEXO III

Baremo

1. Años de servicios prestados en las diferentes administraciones 
públicas: hasta 0,5 puntos por año acreditado, con un máximo de 2 
puntos.

2. Titulaciones académicas y cursos de formación:
– Titulación superior a la requerida en la convocatoria: hasta 0,5 

puntos.
– Cursos de formación y perfeccionamiento: hasta 1 punto.
– Cursos de valenciano: hasta 0,5 puntos.
3. Méritos preferentes, experiencia previa y conocimientos concre-

tos: hasta 4 puntos.
4. Entrevista: hasta 2 puntos.
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ANNEX IV

Comissió avaluadora titular
Presidenta: Encarnación Fernández Ruiz-Galvez, professora del 

Departament de Filosofia del Dret, Moral i Polític.
Vocal 1:
– Jesús Ballesteros Llompart, professor del Departament de Filo-

sofia del Dret, Moral i Polític.
Vocal 2:
– Elena Martínez García, professora del Departament de Dret 

Administratiu i Dret Processal.
Vocal 3:
– Pedro Talavera Fernández, professor del Departament de Filoso-

fia del Dret, Moral i Polític.
Secretària: Ana Paz Garibo Peyró, professora del Departament de 

Filosofia del Dret, Moral i Polític.

Comissió avaluadora suplent
Presidenta: Emilia Bea Pérez, professora del Departament de Filo-

sofia del Dret, Moral i Polític.
Vocal 1:
– Ernesto Vidal Gil, professor del Departament de Filosofia del 

Dret, Moral i Polític.
Vocal 2:
– Jesús Conill Sancho, professor del Departament de Filosofia del 

Dret, Moral i Polític.
Vocal 3:
– Pilar González Altable, professora del Departament de Filosofia 

del Dret, Moral i Polític.
Secretari: August Monzón i Arazo, professor del Departament de 

Filosofia del Dret, Moral i Polític.

ANEXO IV

Comisión evaluadora titular
Presidenta: Encarnación Fernández Ruiz-Galvez, profesora del 

Departament de Filosofia del Dret, Moral i Polític.
Vocal 1:
– Jesús Ballesteros Llompart, profesor del Departament de Filoso-

fia del Dret, Moral i Polític.
Vocal 2:
– Elena Martínez García, profesora del Departament de Dret 

Administratiu i Dret Processal.
Vocal 3:
– Pedro Talavera Fernández, profesor del Departament de Filoso-

fia del Dret, Moral i Polític.
Secretaria: Ana Paz Garibo Peyró, profesora del Departament de 

Filosofia del Dret, Moral i Polític.

Comisión evaluadora suplente
Presidenta: Emilia Bea Pérez, profesora del Departament de Filo-

sofia del Dret, Moral i Polític.
Vocal 1:
– Ernesto Vidal Gil, profesor del Departament de Filosofia del 

Dret, Moral i Polític.
Vocal 2:
– Jesús Conill Sacho, profesor del Departament de Filosofia del 

Dret, Moral i Polític.
Vocal 3:
– Pilar González Altable, profesora del Departament de Filosofia 

del Dret, Moral i Polític.
Secretario: August Monzón i Arazo, profesor del Departament de 

Filosofia del Dret, Moral i Polític.
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Universitat de València Universitat de València

RESOLUCIÓ de 8 de juliol de 2010, de la Universitat de 
València, per la qual es fa l’oferta pública d’una plaça de 
tècnic superior d’Investigació d’aquest organisme amb 
contracte laboral temporal. Projecte: «Green Analytical 
Chemistry: desenvolupament d’eines sostenibles d’anà-
lisi, que s’emmarca dins del programa PROMETEU per 
a grups d’investigació d’Excel·lència de la Conselleria 
d’Educació, CI10-205». [2010/8024]

RESOLUCIÓN de 8 de julio de 2010, de la Universitat de 
València, por la que se hace la oferta pública de una plaza 
de técnico superior de investigación de este organismo con 
contrato laboral temporal. Proyecto: «Green Analytical 
Chemistry: desarrollo de herramientas sostenibles de aná-
lisis, que se enmarca dentro del programa PROMETEO 
para grupos de investigación de Excelencia de la Conse-
lleria de Educación, CI10-205». [2010/8024]

El Rectorat de la Universitat de València, fent ús de les atribuci-
ons que li confereix l’article 20, en relació amb l’article 2.2 de la Llei 
Orgànica 6/2001, de 21 de desembre, d’Universitats, resol:

Fer l’oferta pública d’una plaça de tècnic superior d’investigació 
d’acord amb les bases següents:

Primera. Requisits generals dels aspirants
1.1. Tenir nacionalitat espanyola o tenir la nacionalitat d’un país 

membre o ser de qualsevol dels estats a què, en virtut de tractats 
internacionals establerts per la Unió Europea i ratificats per Espa-
nya, siga aplicable la lliure circulació de treballadors, en els termes 
en què aquesta està definida en el Tractat Constitutiu de la Unió Euro-
pea, d’acord amb el que estableix la Llei 17/1993, de 23 de desem-
bre (BOE de 24 de desembre de 1993), d’Accés a Determinats Sectors 
de la Funció Pública dels Nacionals dels Altres Estats Membres de la 
Unió Europea.

També s’hi poden presentar aspirants amb nacionalitat diferent a 
la que s’ha especificat anteriorment, per a la qual cosa només cal com-
plir els requisits que estableix la normativa vigent. En aquest cas, qui 
obtinga l’adjudicació del lloc de treball ofert haurà d’acreditar almenys 
el permís de treball i de residència al moment de la contractació. 

1.2. Tenir complerts 16 anys el dia en què acaba el termini de pre-
sentació de sol·licituds.

1.3. Estar en possessió de la titulació acadèmica que figura en l’an-
nex I o complir les condicions per obtenir-la en la data en què acaba el 
termini de presentació d’instàncies, en els termes previstos en aquesta 
convocatòria segons l’Ordre de 15 de juliol de 2009, de la Conselleria 
d’Educació. En el cas de titulacions obtingudes a l’estranger, cal tenir 
la credencial que n’acredite l’homologació o la credencial de reconeixe-
ment per a l’exercici de professions regulades en virtut del Reial Decret 
1665/1991, de 25 d’octubre.

1.4. Posseir una nota mitjana de l’expedient acadèmic igual o 
superior a 7 punts.

1.5. Tindre la finalitat de formació predoctoral per a realitzar una 
tesi doctoral.

1.6. No patir malaltia ni estar afectat per limitació física o psíquica 
que siga incompatible amb l’exercici de les corresponents funcions.

1.7. No estar inhabilitat per a l’exercici de funcions públiques, o no 
haver estat separat mitjançant expedient disciplinari de qualsevol admi-
nistració o treball públic. En el cas d’aspirants la nacionalitat dels quals 
no siga l’espanyola, hauran d’acreditar, igualment, no estar sotmesos 
a sanció disciplinària o condemna penal que els impedisca, en el seu 
estat, l’accés a la funció pública o, si no en tenen, còpia de la sol·licitud 
d’emissió, sense perjudici de declaració jurada per part de la persona 
interessada.

Tots aquests requisits s’han de tenir en el moment en què acaba el 
termini de presentació de sol·licituds i s’han de mantenir durant el pro-
cés selectiu.

Segona. Sol·licituds
2.1. Les persones interessades que reunisquen els requisits gene-

rals i els que s’assenyalen en l’annex I, han de presentar la sol·licitud, 
juntament amb el currículum i els documents que acrediten els mèrits 
al·legats, adreçada a Amparo Salvador Carreño, directora del Departa-
ment de Química Analítica, Facultat de Química, Universitat de Valèn-
cia, avinguda del Dr. Moliner, 50, 46100 Burjassot (València), al Regis-
tre de la Gerència de la Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, 13, 
baixos, 46010 València), a través de qualsevol altre registre auxiliar dels 

El Rectorat de la Universitat de València, haciendo uso de las atri-
buciones que le atribuye el artículo 20, en relación con el artículo 2.2 
de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, 
resuelve:

Hacer oferta pública de una plaza de técnico superior de investiga-
ción de acuerdo con las siguientes bases:

Primera. Requisitos generales de los aspirantes
1.1. Tener nacionalidad española o, tener la nacionalidad de un 

país miembro o ser de cualquiera de los estados en los que, en virtud 
de tratados internacionales establecidos por la Unión Europea y ratifi-
cados por España, sea aplicable la libre circulación de trabajadores, en 
los términos en que dicha legislación está definida en el Tratado Cons-
titutivo de la Unión Europea, de acuerdo con lo que establece la Ley 
17/1993, de 23 de diciembre (BOE de 24 de diciembre de 1993), de 
Acceso a Determinados Sectores de la Función Pública de los Nacio-
nales de los Otros Estados Miembros de la Unión Europea.

Así mismo, se podrán presentar aspirantes con nacionalidad dife-
rente a la mencionada anteriormente y únicamente será necesario 
cumplir los requisitos establecidos en la normativa vigente. Quien 
obtenga la adjudicación del puesto de trabajo ofertado deberá acreditar 
al menos el permiso de trabajo y de residencia, en el momento de la 
contratación. 

1.2. Tener cumplidos 16 años el día en que finaliza el plazo de pre-
sentación de solicitudes.

1.3. Poseer la titulación académica que figura en el anexo I o estar 
en condiciones de obtenerla en el plazo de presentación de instancias, 
en los términos previstos en esta convocatoria según la Orden de 15 de 
julio de 2009, de la Conselleria de Educación. En el caso de titulacio-
nes obtenidas en el extranjero, deberá tener la credencial que acredite 
su homologación o la credencial de reconocimiento para el ejercicio 
profesional regulado en virtud del Real Decreto 1665/1991, de 25 de 
octubre.

1.4. Poseer una nota media de expediente académico igual o supe-
rior a 7 puntos.

1.5. Tener la finalidad de formación predoctoral para realizar una 
tesis doctoral

1.6. No padecer enfermedad ni estar afectado por limitación física 
o psíquica que sea incompatible con el ejercicio de las correspondien-
tes funciones.

1.7. No estar inhabilitado para el ejercicio de funciones públicas, o 
no haber sido separado mediante expediente disciplinario de cualquier 
administración o trabajo público. En el caso de aspirantes de naciona-
lidad no española, deberán acreditar, igualmente no estar sometidos a 
sanción disciplinaria o condena penal que impide en su caso, el acceso 
a la función pública o, en defecto, copia de la solicitud de emisión, sin 
perjuicio de declaración jurada por parte de los interesados.

Todos estos requisitos deberán reunirse en el momento de finaliza-
ción del plazo de presentación de solicitudes y mantenerse durante el 
proceso selectivo.

Segunda. Solicitudes
2.1. Las personas interesadas que reúnan los requisitos generales y 

los señalados en el anexo I, deberán presentar la solicitud, junto con el 
currículum y los documentos que acrediten los méritos alegados, diri-
gida a Amparo Salvador Carreño, directora del Departament de Química 
Analítica, Facultat de Química, Universitat de València, avenida de Dr. 
Moliner, 50, 46100 Burjassot (Valencia), en el Registre de la Gerèn-
cia de la Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, 13, bajo, 46010 
Valencia), a través de cualquier otro registro auxiliar de los centros 
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centres universitaris o per qualsevol dels procediments establerts en l’ar-
ticle 38 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre.

Les instàncies presentades a les oficines de correus han de complir 
amb el procediment establert en l’article 205.3 del Reglament dels Ser-
veis de Correus. 

2.2. Com a instància, es farà servir el model que facilita el Servei de 
Recursos Humans i Personal d’Administració i Serveis (RRHH-PAS) 
de la Universitat de València a les seues dependències de l’avinguda 
Blasco Ibáñez, 13, 46010 València; n’hi ha una còpia en la pàgina web 
<http://www.uv.es/pasinvest>.

2.3. El termini de presentació de les instàncies és de 10 dies naturals 
a partir de l’endemà de la publicació d’aquesta resolució en el Diari Ofi-
cial de la Comunitat Valenciana (DOCV).

2.4. Per Resolució del rector de 14 de gener de 2005, publicada en 
el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana del dia 14 de març de 2005, 
els dissabtes no es consideren hàbils a efectes de terminis dels procedi-
ments administratius, de manera que si un termini finalitza en dissabte, 
aquest s’ha d’entendre prorrogat al primer dia hàbil següent. 

Tercera. Documentació que cal presentar
Juntament amb la sol·licitud, les persones interessades han de pre-

sentar la documentació següent:
3.1. Fotocòpia del document nacional d’identitat, o fotocòpia del 

NIE.
3.2. Fotocòpia del títol acadèmic o resguard d’haver abonat els 

drets d’expedició. En cas de titulacions estrangeres, caldrà acreditar 
l’homologació corresponent. 

3.3. Curriculum vitae, amb acreditació dels mèrits mitjançant 
documents fotocopiats. No cal la compulsa d’aquests documents acre-
ditatius; n’hi ha prou amb la declaració jurada de la persona interessa-
da sobre l’autenticitat dels documents i sobre les dades que figuren en 
la instància. En qualsevol moment, però, la comissió o la Universitat 
pot demanar als aspirants que acrediten la veracitat de les circumstàn-
cies i els documents aportats que hagen estat objecte de valoració.

3.4. Tres mesos després d’haver acabat el procés de selecció i quan 
haja estat publicada la proposta de contractació en la pàgina web <http://
www.uv.es/pasinvest> les persones interessades podran sol·licitar la 
devolució dels currículums al Departament de Química Analítica, Facul-
tat de Química de la Universitat de València. Transcorreguts sis mesos, 
els currículums que resten en aquest Servei seran destruïts d’ofici.

Quarta. Sistema selectiu
4.1. El sistema selectiu consisteix en la valoració del currículum 

dels aspirants per la comissió avaluadora que figura en l’annex IV, els 
quals seran valorats per aquesta d’acord amb el barem que figura en 
l’annex III. Els mèrits al·legats en el currículum que no s’hagen jus-
tificat documentalment en el termini de presentació d’instàncies, no 
seran tinguts en compte en la resolució del concurs. 

4.2. La comissió pot, si ho considera oportú, realitzar una entrevis-
ta als aspirants. El nombre d’aquells que passen a la fase d’entrevista, 
que serà eliminatòria, es determinarà per criteri de la comissió avalu-
adora.

4.3. Acabat el procediment selectiu, es farà pública la proposta de 
contractació i la resolució de l’aspirant seleccionat al tauler d’anuncis 
del Servei de Recursos Humans i Personal d’Administració i de Ser-
veis (RRHH-PAS) i en la pàgina web <http://www.uv.es/pasinvest>.

4.4. D’aquesta convocatòria es pot establir que els aspirants que 
s’hi presenten constituïsquen una borsa de treball.

4.5. La comissió avaluadora pot declarar desert el procediment de 
selecció si, valorats els mèrits i, si és el cas, realitzada l’entrevista, el 
perfil dels candidats millor puntuats no s’ajusta totalment a les neces-
sitats del projecte.

Cinquena. Comissió avaluadora
5.1. La comissió avaluadora és la que figura en l’annex IV 

d’aquesta convocatòria.
5.2. Els membres d’aquesta comissió s’han d’abstenir d’intervenir 

quan es troben en alguna circumstància de les que fixen els articles 28 
i 29 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú.

universitarios o por cualquiera de los procedimientos establecidos en 
el artículo 38 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre. 

Las instancias presentadas en las oficinas de Correos deben cum-
plir con el procedimiento establecido en el artículo 205.3 del Regla-
mento de Servicios de Correos.

2.2. Como instancia, se utilizará el modelo que facilita el Servei 
de Recursos Humans del Personal d’Administració i Serveis (RRHH-
PAS) de la Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, 13, 46010 
Valencia). También habrá una copia en la página web <http://www.
uv.es/pasinvest>.

2.3. El plazo de presentación de las instancias será de 10 días natu-
rales a partir del siguiente a la publicación de esta resolución en el 
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana (DOCV).

2.4. Por Resolución del rector de 14 de enero de 2005, publicada 
en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana del día 14 de marzo de 
2005, los sábados no se consideran días hábiles a efectos de plazos de 
los procedimientos administrativos, de manera que si un término mar-
cado acaba en sábado, este se debe entender prorrogado al primer día 
hábil siguiente. 

Tercera. Documentación que se debe presentar
Junto con la solicitud, las personas interesadas deberán presentar 

la siguiente documentación:
3.1. Fotocopia del documento nacional de identidad, o fotocopia 

del NIE.
3.2. Fotocopia del título académico o resguardo de haber abonado 

los derechos de expedición. En caso de titulaciones extranjeras, será 
necesario acreditar la homologación correspondiente.

3.3. Currículum vítae, acreditando los méritos con documentos 
fotocopiados. No es necesaria la compulsa de los documentos que se 
presenten fotocopiados; siendo suficiente la declaración jurada del 
interesado sobre la autenticidad de los mismos, así como los datos 
que figuran en la instancia, sin perjuicio de que en cualquier momento 
la comisión o la universidad pueda requerir a los aspirantes para que 
acrediten la veracidad de las circunstancias y documentos aportados, 
que hayan sido objeto de valoración.

3.4. Tres meses después que haya finalizado el proceso de selec-
ción y se publique la propuesta de contratación en la página web 
<http://www.uv.es/pasinvest>, los interesados podrán solicitar la devo-
lución de los currículum vítae al Departament de Química Analítica, 
Facultat de Química de la Universitat de València. Transcurridos seis 
meses, los currículos que queden en este servicio serán destruidos.

Cuarta. Sistema selectivo
4.1. El sistema selectivo consistirá en la valoración del currículo 

de los aspirantes por la comisión evaluadora que figura en el anexo 
IV, los cuales serán valorados por ésta, de acuerdo con el baremo que 
figura en el anexo III. Los méritos alegados en el currículum que no se 
hayan justificado documentalmente en el plazo de presentación de ins-
tancias, no serán tenidos en cuenta en la resolución del concurso.

4.2. La comisión puede, de considerarlo oportuno, realizar una 
entrevista a los aspirantes. El número de aquellos que pasen a la fase 
de entrevista, que será eliminatoria, se determinará por criterio de la 
comisión evaluadora. 

4.3. Finalizado el proceso selectivo, se publicará la propuesta de 
contratación y la resolución en el tablón de anuncios del Servei de 
Recursos Humans i Personal d’Administració i Serveis (RRHH-PAS) 
y en la página web <http://www.uv.es/pasinvest>.

4.4. De esta convocatoria se podría establecer que los participantes 
de la misma constituyan una bolsa de trabajo.

4.5. La comisión evaluadora podrá declarar desierto el procedi-
miento de selección en caso de que valorados los méritos y, en su caso, 
realizada la entrevista, el perfil de los candidatos mejor puntuados no 
se ajusta, en su totalidad, a las necesidades del proyecto.

Quinta. Comisión evaluadora
5.1. La comisión evaluadora es la que figura en el anexo IV de 

esta convocatoria.
5.2. Los miembros de esta comisión deberán abstenerse de intervenir 

cuando se encuentren en alguna circunstancia de las fijadas en los artículos 
28 y 29 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común.
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El president o presidenta de la comissió pot demanar als seus 
membres una declaració expressa de no trobar-se en les circumstànci-
es que estableixen els articles esmentats.

5.3. La comissió resoldrà tots els dubtes que puguen sorgir en 
l’aplicació d’aquestes normes, i allò que calga fer en els casos no 
fixats.

5.4. El procediment d’actuació de la comissió s’ha d’ajustar en 
cada moment a allò que disposa la Llei 30/1992, de 26 de novembre, 
de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú.

5.5. Per a les comunicacions i qualsevol problema que puga sorgir, 
la comissió avaluadora té la seu Departament de Química Analítica, 
Facultat de Química de la Universitat de València.

Sisena. Informació respecte de les dades recollides
6.1. Les dades subministrades per la persona interessada poden 

quedar incorporades en un fitxer automatitzat que constitueix la base 
de dades corresponent a aquest tipus de personal d’aquesta Universi-
tat, de conformitat amb la Llei Orgànica 15/1999, de 13 de desembre, 
de Protecció de Dades de Caràcter Personal (LOPD) i Reial Decret 
1720/2007, de 21 de desembre, pel qual s’aprova el reglament de des-
envolupament de la LOPD.

6.2. El fitxer queda sota la responsabilitat de la Secretaria General 
de la UVEG (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 València).

6.3. La informació obtinguda serà processada exclusivament per a 
la gestió de la base de dades de contractació d’aquest personal.

6.4. Les dades de caràcter personal seran tractades amb el grau de 
protecció que estableix el Reial Decret 1720/2007, de 21 de desembre, 
pel qual s’aprova el Reglament de desenvolupament de la Llei Orgà-
nica 15/1999, de 13 de desembre, de Protecció de Dades de Caràcter 
Personal, i s’adoptaran les mesures de seguretat necessàries per garan-
tir la confidencialitat i la integritat de la informació.

6.5. Les persones interessades podran exercir els seus drets d’ac-
cés, rectificació cancel·lació i oposició, en compliment del que esta-
bleix la LOPD, davant del Servei de Recursos Humans (PAS) de la 
Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 València).

Setena. Recursos
Contra aquesta resolució, que exhaureix la via administrativa, es 

pot interposar recurs de reposició, davant el mateix òrgan que l’ha dic-
tada, dins el termini d’un mes, comptador a partir de l’endemà de la 
seua notificació o publicació, o recurs contenciós administratiu, davant 
els òrgans de la jurisdicció contenciosa administrativa de la Comunitat 
Valenciana, dins el termini de dos mesos comptadors de l’endemà de 
la seua notificació.

Contra els actes de la comissió avaluadora es pot interposar recurs 
d’alçada, d’acord amb el que fixa la Llei 30/1992, de 26 de novembre, 
de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú.

Així mateix, l’administració, si s’escau, pot revisar les resolucions 
del tribunal, d’acord amb l’esmentada norma. 

València, 8 de juliol de 2010.– El rector, p. d. (DOCV 10.05.2010), 
el gerent: Joan Oltra i Vidal.

ANNEX I

Condicions generals del lloc de treball ofert
1. Projecte: « Green Analytical Chemistry: desenvolupament d’eines 

sostenibles d’anàlisi, que s’emmarca dins del programa PROMETEU 
per a grups d’investigació d’Excel·lència de la Conselleria d’Educació 
CI10-205».

2. Denominació i classificació del lloc de treball:
Tècnic superior d’investigació.
Grup: A.
Subgrup: A1.
3. Dotació de l’ajuda: de conformitat amb allò dit en l’Ordre de 15 

de juliol de 2009, de la Conselleria d’Educació, per la qual es convo-
quen diferents tipus de beques i ajudes per al foment de la investigació 
científica i el desenvolupament tecnològic a la Comunitat Valenciana, 
la dotació de l’ajuda inclou una retribució bruta anual de 16.800 €, en 

La presidencia podrá solicitar a los miembros de la comisión una 
declaración expresa de no encontrarse en las circunstancias estableci-
das en los artículos mencionados.

5.3. La comisión resolverá todas las dudas que puedan surgir en 
la aplicación de estas normas, y todo aquello que se deba hacer en los 
casos no previstos.

5.4. El procedimiento de actuación de la comisión se ajustará en 
cada momento a lo que dispone la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, 
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común.

5.5. Para las comunicaciones y cualquier problema que pueda sur-
gir, la comisión evaluadora tendrá la sede en el Departament de Quími-
ca Analítica, Facultat de Química de la Universitat de València. 

Sexta. Información sobre los datos recogidos
6.1. Los datos suministrados por el interesado podrán quedar 

incorporados en un fichero automatizado que constituyen la base de 
datos correspondiente a este tipo de personal de esta Universitat, de 
conformidad con la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de 
Protección de Datos de Carácter Personal (LOPD) y Real Decreto 
1720/2007, de 21 de diciembre, por el cual se aprueba el reglamento 
de desarrollo de la LOPD.

6.2. El fichero quedará bajo la responsabilidad de la Secretaria 
General de la UVEG (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 Valencia).

6.3. La información obtenida será procesada exclusivamente para 
la gestión de la base de datos de contrataciones de este personal.

6.4. Los datos de carácter personal se tratarán con el grado de pro-
tección que establece el Real Decreto 1720/2007, de 21 de diciembre, 
por el que se aprueba el Reglamento de Desarrollo de la Ley Orgánica 
15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Per-
sonal, y se adoptaran las medidas de seguridad necesarias para garan-
tizar la confidencialidad y la integridad de la información.

6.5. Las personas interesadas podrán ejercer sus derechos de acce-
so, rectificación cancelación y oposición, en cumplimiento de lo que 
establece la LOPD, ante el Servei de Recursos Humans (PAS) de la 
Universitat de València (av. Blasco Ibáñez, núm. 13, 46010 Valencia).

Séptima. Recursos
Contra esta resolución, que agota la vía administrativa, se puede 

interponer potestativamente un recurso de reposición en el plazo de un 
mes a partir del día siguiente a su notificación o publicación, ante el 
mismo órgano que dictó la resolución, o un recurso contencioso-admi-
nistrativo ante los órganos de la jurisdicción contencioso-administra-
tiva de la Comunitat Valenciana, en el plazo de dos meses contados a 
partir del día siguiente a su notificación.

Contra los actos de la comisión evaluadora, se podrá interponer el 
recurso de alzada previsto en la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de 
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimien-
to Administrativo Común.

Así mismo, la administración, si procede, podrá revisar las resolu-
ciones del tribunal, de acuerdo con la mencionada norma. 

Valencia, 8 de julio de 2010.– El rector, p. d. (DOCV 10.05.2010), 
el gerente: Joan Oltra i Vidal.

ANEXO I

Condiciones generales del puesto de trabajo ofertado
1. Proyecto: «Green Analytical Chemistry: desarrollo de herramien-

tas sostenibles de análisis, que se enmarca dentro del programa PRO-
METEO para grupos de investigación de Excelencia de la Conselleria 
de Educación, CI10-205».

2. Denominación y clasificación del puesto de trabajo:
Técnico superior de investigación. 
Grupo: A.
Subgrupo: A1.
3. Dotación de la ayuda: de conformidad con lo dicho en la Orden 

de 15 de julio de 2009, de la Conselleria de Educación, por la que se 
convocan diferentes tipos de becas y ayudas para el fomento de la 
investigación científica y el desarrollo tecnológico en la Comunitat 
Valenciana, la dotación de la ayuda incluye una retribución bruta anual 
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dedicació a temps complet. A més l’ajuda inclou l’import de la quota 
empresarial a la Seguretat Social.

4. Jornada de treball: 35 hores setmanals.
5. Objecte i període:
Desenvolupament de mètodes sostenibles d’anàlisis per a la prepa-

ració i mesura de mostres. 
El contracte estarà determinat per la durada del projecte i la disponi-

bilitat pressupostària.
6. Titulació: llicenciatura/grau en Química, o llicenciatura/grau en 

Farmàcia, o llicenciatura/grau en Ciència i Tecnologia dels Aliments, 
o titulació equivalent, o, de conformitat amb allò dit en l’Ordre de 15 
de juliol de 2009, de la Conselleria d’Educació, estar en possessió d’un 
títol universitari oficial espanyol superior o de grau per accedir a un 
programa de doctorat, d’acord amb el que disposa l’article 19 del RD 
1393/2007, de 29 d’octubre, o d’acord amb alguna de les ordenacions 
universitàries anteriors.

La data de finalització d’estudis de la titulació requerida haurà de 
ser posterior a l’1 de gener de 2008.

Posseir una nota mitjana de l’expedient acadèmic igual o superior 
a 7 punts

7. Mèrits preferents: 
Estudis de Química Analítica en la llicenciatura/grau. 
Experiència en anàlisi instrumental. 
Experiència en l’ocupació de tècniques quimiomètriques i tracta-

ment de dades

ANNEX II

La instància ha de contenir, si més no, les dades següents:
1. Dades personals: cognoms i nom, data de naixement, DNI, telèfon 

de contacte i adreça.
2. Denominació del lloc de treball: tècnic superior d’investigació.

3. Denominació del projecte: «Green Analytical Chemistry: desen-
volupament d’eines sostenibles d’anàlisi, que s’emmarca dins del pro-
grama PROMETEU per a grups d’investigació d’Excel·lència de la 
Conselleria d’Educació CI10-205».

4. Signatura i data de la sol·licitud.
5. Declaració semblant a la següent: «La persona sotasignada decla-

ra que són certes les dades que figuren en aquest currículum i assumeix, 
en cas contrari, les responsabilitats que es puguen derivar de les inexac-
tituds que hi consten».

6. Ha d’expressar si desitja o no recuperar el seu curriculum vitae.
7. Ha d’estar adreçada al Departament de Química Analítica, Facul-

tat de Química de la Universitat de València.

ANNEX III

Barem

1. Anys de serveis prestats en les diferents administracions públi-
ques: fins a 0,5 punts per any acreditat, amb un màxim de 2 punts.

2. Titulacions acadèmiques i cursos de formació:
– Titulació superior a la requerida en la convocatòria: fins a 0,5 

punts.
– Cursos de formació i perfeccionament: fins a 1 punt.
– Cursos de valencià: fins a 0,5 punts.
3. Mèrits preferents, experiència prèvia i coneixements concrets: 

fins a 4 punts.
4. Entrevista: fins a 2 punts.

ANNEX IV

Comissió avaluadora titular
Presidenta: Amparo Salvador Carreño, professora del Departament 

de Química Analítica.
Vocal 1:

de 16.800 €, en dedicación a tiempo completo. Además esta ayuda 
incluye el importe de la cuota empresarial a la Seguridad Social.

4. Jornada de trabajo: 35 horas semanales.
5. Objeto y periodo:
Desarrollo de métodos sostenibles de análisis para la preparación 

y medida de muestras.
El contrato esta determinado por la duración del proyecto y la dis-

ponibilidad presupuestaria.
6. Titulación: licenciatura/grado en Química, o licenciatura/grado 

en Farmacia, o licenciatura/grado en Ciencia y Tecnología de los Ali-
mentos o, de conformidad con lo dicho en la Orden de 15 de julio de 
2009, de la Conselleria de Educación, estar en posesión de un título 
universitario oficial español superior o de grado para acceder a un pro-
grama de doctorado, de acuerdo con lo que dispone el artículo 19 del 
RD 1393/2007, de 29 de octubre, o de acuerdo con alguna de las orde-
naciones universitarias anteriores.

La fecha de finalización de los estudios de la titulación requerida 
deberá ser posterior al 1 de enero de 2008.

Poseer una nota media de expediente académico igual o superior a 
7 puntos.

7. Méritos preferentes: 
Estudios de Química Analítica en la licenciatura/grado.
Experiencia en análisis instrumental.
Experiencia en el empleo de técnicas quimiométricas y tratamiento 

de datos

ANEXO II

La instancia debe contener al menos los siguientes datos:
1. Datos personales: apellidos y nombre, fecha de nacimiento, 

DNI, teléfono de contacto y domicilio.
2. Denominación del puesto de trabajo: técnico superior de inves-

tigación.
3. Denominación del proyecto: «Green Analytical Chemistry: desa-

rrollo de herramientas sostenibles de análisis, que se enmarca dentro del 
programa PROMETEO para grupos de investigación de Excelencia de 
la Conselleria de Educación, CI10-205».

4. Firma y fecha de solicitud.
5. Declaración similar a la siguiente: «La persona firmante decla-

ra que son ciertos los datos que figuren en este currículo y asume, en 
caso contrario, las responsabilidades que pudieran derivarse de las 
inexactitudes que consten».

6. Debe expresar si desea o no recuperar el currículum vítae.
7. Debe dirigirse al Departament de Química Analítica, Facultat de 

Química de la Universitat de València.

ANEXO III

Baremo

1. Años de servicios prestados en las diferentes administraciones 
públicas: hasta 0,5 puntos por año acreditado, con un máximo de 2 
puntos.

2. Titulaciones académicas y cursos de formación:
– Titulación superior a la requerida en la convocatoria: hasta 0,5 

puntos.
– Cursos de formación y perfeccionamiento: hasta 1 punto.
– Cursos de valenciano: hasta 0,5 puntos.
3. Méritos preferentes, experiencia previa y conocimientos concre-

tos: hasta 4 puntos.
4. Entrevista: hasta 2 puntos.

ANEXO IV

Comisión evaluadora titular
Presidenta: Amparo Salvador Carreño, profesora del Departament 

de Química Analítica.
Vocal 1:
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– Salvador Garrigues Mateo, professor del Departament de Quími-
ca Analítica.

Vocal 2:
– Miguel de la Guardia Cirugeda, professor del Departament de 

Química Analítica.
Vocal 3:
– Agustín Pastor García, professor del Departament de Química 

Analítica.
Secretària: María Luisa Cervera Sanz, professora del Departament 

de Química Analítica.

Comissió avaluadora suplent
President: Ángel E. Morales Rubio, professor del Departament de 

Química Analítica.
Vocal 1:
– Rosa Herráez Hernández, professora del Departament de Quími-

ca Analítica.
Vocal 2:
– José Ramón Pedro Llinares, professor del Departament de Quí-

mica Orgànica.
Vocal 3:
– Raquel Galian, investigadora del Departament de Química Ana-

lítica.
Secretari: Antonio Domenech Carbó, professor del Departament 

de Química Analítica.

– Salvador Garrigues Mateo, profesor del Departament de Química 
Analítica.

Vocal 2:
– Miguel de la Guardia Cirugeda, profesor del Departament de Quí-

mica Analítica.
Vocal 3:
– Agustín Pastor García, profesor del Departament de Química Ana-

lítica.
Secretaria: María Luisa Cervera Sanz, profesora del Departament de 

Química Analítica.

Comisión evaluadora suplente
Presidente: Ángel E. Morales Rubio, profesor del Departament de 

Química Analítica.
Vocal 1:
– Rosa Herráez Hernández, profesora del Departament de Química 

Analítica.
Vocal 2:
– José Ramón Pedro Llinares, profesor del Departament de Química 

Orgànica.
Vocal 3:
– Raquel Galian, investigadora del Departament de Química Analí-

tica.
Secretario: Antonio Domenech Carbó, profesor del Departament de 

Química Analítica.
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Institut Valencià de la Joventut Instituto Valenciano de la Juventud

RESOLUCIÓ de 2 de juliol de 2010, del director general 
de l’Institut Valencià de la Joventut, per la qual s’estableix 
la composició nominal de la Comissió Avaluadora que 
preveu la base sisena de l’Ordre 12/2010 de 6 de maig, de 
la Conselleria de Benestar Social, per la qual es convoca 
concurs públic per a la concessió d’ajudes a associacions 
juvenils, entitats prestadores de serveis a la joventut i sec-
cions juvenils dels partits polítics i de les organitzacions 
sindicals, amb àmbit d’actuació a la Comunitat Valencia-
na, per a l’any 2010. [2010/7822]

RESOLUCIÓN de 2 de julio de 2010, del director general 
del Institut Valencià de la Joventut, por la que se establece 
la composición nominal de la Comisión Evaluadora pre-
vista en la base sexta de la Orden 12/2010,de 6 de mayo, 
de la Conselleria de Bienestar Social, por la que se con-
voca concurso público para la concesión de ayudas a aso-
ciaciones juveniles, entidades prestadoras de servicios a 
la juventud y secciones juveniles de los partidos políticos y 
de las organizaciones sindicales, con ámbito de actuación 
en la Comunitat Valenciana, para el año 2010. [2010/7822]

Per l’Ordre 12/2010 de 6 de maig de 2010, de la Conselleria de 
Benestar Social, publicada en el DOCV núm. 6266, de 13 de maig 
de 2010, es va convocar concurs públic per a la concessió d’ajudes 
a associacions juvenils, entitats prestadores de serveis a la joventut i 
seccions juvenils dels partits polítics i de les organitzacions sindicals, 
amb àmbit d’actuació a la Comunitat Valenciana, per a l’any 2010.

En la base sisena es disposa que per a l’estudi i la valoració de les 
sol·licituds acollides a l’esmentada ordre es constituirà una Comissió 
Avaluadora que serà nomenada pel director general de l’Institut Valen-
cià de la Joventut d’acord amb la composició que s’hi determina. Tan-
mateix s’hi estableix que la resolució per la qual es determine la com-
posició nominal de la Comissió Avaluadora es publicarà en el Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana.

Per això, i en ús de tal atribució, resolc:

Primer
Nomenar membres de la Comissió Avaluadora a les persones 

següents:
Presidenta: Miriam Amorós Barber.
Vocals:
– En representació del Consell de la Joventut de la Comunitat 

Valenciana: Carmen Robles Galindo, Javier Martínez Ferrer i María 
Cortés Mengual.

– Funcionaris de la Generalitat Valenciana adscrits a l’Institut 
Valencià de la Joventut: Silvia Albert Guardiola i Mª José Pla Olcina.

Secretària: Catalina Chacón Bosque.
Suplents:
Presidenta: Mª José Rodrigo García.
Vocals:
– En representació del Consell de la Joventut de la Comunitat 

Valenciana: Salvador Martínez Berenguer, Helena Malonda Júdez i 
Gabriel Salinas Lim.

– Funcionaris de la Generalitat Valenciana adscrits a l’Insti-
tut Valencià de la Joventut: Ana Villena Serrano i Remedios Martín 
Luque.

Secretària: Manuela Carrasco Marí.

Segon
Als membres d’aquesta Comissió se li aplicarà el que preveuen els 

articles 28 i 29 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurí-
dic de les Administracions Públiques i del Procediment Administratiu 
Comú.

València, 2 de juliol de 2010.– El director general de l’Institut 
Valencià de la Joventut: Adrián Ballester Espinosa.

Por la Orden 12/2010 de 6 de mayo, de la Conselleria de Bienestar 
Social, publicada en el DOCV núm. 6266, de fecha 13 de mayo de 
2010, se convocó concurso público para la concesión de ayudas a aso-
ciaciones juveniles, entidades prestadoras de servicios a la juventud y 
secciones juveniles de los partidos políticos y de las organizaciones 
sindicales, con ámbito de actuación en la Comunitat Valenciana, para 
el año 2010.

En su base sexta se dispone que para el estudio y valoración de las 
ayudas acogidas a la citada orden se constituirá una Comisión Evalua-
dora que será nombrada por el director general del Institut Valencià de 
la Joventut de acuerdo con la composición que en la misma se deter-
mina. A su vez, se indica que la resolución por la que se determine la 
composición nominal de la comisión se publicará en el Diari Oficial 
de la Comunitat Valenciana.

Por ello, y en uso de tal atribución, resuelvo:

Primero
Nombrar miembros de la Comisión Evaluadora a las siguientes 

personas:
Presidenta: Miriam Amorós Barber
Vocales:
– En representación del Consejo de la Juventud de la Comunidad 

Valenciana: Carmen Robles Galindo, Javier Martínez Ferrer y María 
Cortés Mengual.

– Funcionarios de la Generalitat Valenciana adscritos al Institut 
Valencià de la Joventut: Silvia Albert Guardiola y Mª José Pla Olcina.

Secretaria: Catalina Chacón Bosque.
Suplentes:
Presidenta: Mª José Rodrigo García.
Vocales:
– En representación del Consejo de la Juventud de la Comunidad 

Valenciana: Salvador Martínez Berenguer, Helena Malonda Júdez y 
Gabriel Salinas Lim.

– Funcionarios de la Generalitat Valenciana adscritos al Insti-
tut Valencià de la Joventut: Ana Villena Serrano y Remedios Martín 
Luque.

Secretaria: Manuela Carrasco Marí.

Segundo
A los miembros de esta comisión les será de aplicación lo previsto 

en los artículos 28 y 29 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de 
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimien-
to Administrativo Común.

Valencia, 2 de julio de 2010.– El director general del Institut 
Valencià de la Joventut: Adrián Ballester Espinosa.
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Universitat d’Alacant Universidad de Alicante

RESOLUCIÓ de 23 de juny de 2010, de la Universi-
tat d’Alacant, per la qual nomena Ángela Núria García 
Cortés catedràtica d’universitat (DF00006), en l’àrea de 
coneixement d’Enginyeria Química. [2010/7616]

RESOLUCIÓN de 23 de junio de 2010, de la Universidad 
de Alicante, por la que se nombra a Ángela Núria García 
Cortés catedrática de universidad (DF00006) en el área 
de conocimiento de Ingeniería Química. [2010/7616]

De conformitat amb la proposta elevada per la comissió nomenada 
per a jutjar la plaça de catedràtic d’universitat (DF00006), convocada 
per resolució de 31 de març de 2010 (BOE de 13 d’abril de 2010), 
de l’àrea de coneixement d’Enginyeria Química, Departament d’Engi-
nyeria Química, i presentada per la interessada la documentació a què 
fa referència la base novena de la convocatòria; este Rectorat, en ús de 
les atribucions conferides per l’article 65 de la Llei Orgànica 6/2001, 
de 21 de desembre, d’Universitats, i la resta de disposicions que la 
desenrotllen, ha resolt:

Nomenar Ángela Núria García Cortés, amb document nacional 
d’identitat número 21470517, catedràtica d’universitat de l’àrea de 
coneixement d’Enginyeria Química, adscrita al Departament d’Engi-
nyeria Química. 

Alacant, 23 de juny de 2010.– El rector: Ignacio Jiménez Raneda.

De conformidad con la propuesta elevada por la comisión nombra-
da para juzgar la plaza de catedrático de universidad (DF00006), con-
vocada por resolución de 31 de marzo de 2010 (BOE de 13 de abril 
de 2010), del área de conocimiento de Ingeniería Química, Departa-
mento de Ingeniería Química, y presentada por la interesada la docu-
mentación a que hace referencia la base novena de la convocatoria; 
este Rectorado, en uso de las atribuciones conferidas por el artículo 65 
de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, y 
demás disposiciones que la desarrollan, ha resuelto:

Nombrar a Ángela Núria García Cortés, con documento nacional 
de identidad número 21470517, catedrática de universidad del área 
de conocimiento de Ingeniería Química, adscrita al Departamento de 
Ingeniería Química. 

Alicante, 23 de junio de 2010.– El rector: Ignacio Jiménez Raneda.
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Universitat d’Alacant Universidad de Alicante

RESOLUCIÓ de 23 de juny de 2010, de la Universitat 
d’Alacant, per la qual nomena Mª de los Desamparados 
Gómez Siurana catedràtica d’universitat (DF02643), en 
l’àrea de coneixement d’Enginyeria Química. [2010/7618]

RESOLUCIÓN de 23 de junio de 2010, de la Universi-
dad de Alicante, por la que se nombra a Mª de los Des-
amparados Gómez Siurana catedrática de universidad 
(DF02643) en el área de conocimiento de Ingeniería Quí-
mica. [2010/7618]

De conformitat amb la proposta elevada per la comissió nomenada 
per a jutjar la plaça de catedràtic d’universitat (DF02643), convocada 
per resolució de 31 de març de 2010 (BOE de 13 d’abril de 2010), 
de l’àrea de coneixement d’Enginyeria Química, Departament d’Engi-
nyeria Química, i presentada per la interessada la documentació a què 
fa referència la base novena de la convocatòria; este Rectorat, en ús de 
les atribucions conferides per l’article 65 de la Llei Orgànica 6/2001, 
de 21 de desembre, d’Universitats, i la resta de disposicions que la 
desenrotllen, ha resolt:

Nomenar Mª de los Desamparados Gómez Siurana, amb document 
nacional d’identitat número 21420512, catedràtica d’universitat de 
l’àrea de coneixement d’Enginyeria Química, adscrita al Departament 
d’Enginyeria Química. 

Alacant, 23 de juny de 2010.– El rector: Ignacio Jiménez Raneda.

De conformidad con la propuesta elevada por la comisión nombra-
da para juzgar la plaza de catedrático de universidad (DF02643), con-
vocada por resolución de 31 de marzo de 2010 (BOE de 13 de abril 
de 2010), del área de conocimiento de Ingeniería Química, Departa-
mento de Ingeniería Química, y presentada por la interesada la docu-
mentación a que hace referencia la base novena de la convocatoria; 
este Rectorado, en uso de las atribuciones conferidas por el artículo 65 
de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, y 
demás disposiciones que la desarrollan, ha resuelto:

Nombrar a Mª de los Desamparados Gómez Siurana, con docu-
mento nacional de identidad número 21420512, catedrática de uni-
versidad del área de conocimiento de Ingeniería Química, adscrita al 
Departamento de Ingeniería Química. 

Alicante, 23 de junio de 2010.– El rector: Ignacio Jiménez Raneda.
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Universitat d’Alacant Universidad de Alicante

RESOLUCIÓ de 30 de juny de 2010, de la Universitat 
d’Alacant, per la qual nomena Andrés Fullana Font pro-
fessor titular d’universitat (DF02625), en l’àrea de conei-
xement d’Enginyeria Química. [2010/7619]

RESOLUCIÓN de 30 de junio de 2010, de la Universidad 
de Alicante, por la que se nombra a Andrés Fullana Font 
profesor titular de universidad (DF02625) en el área de 
conocimiento de Ingeniería Química. [2010/7619]

De conformitat amb la proposta elevada per la comissió nomena-
da per a jutjar la plaça de professor titular d’universitat (DF02625), 
convocada per resolució de 31 de març de 2010 (BOE de 13 d’abril de 
2010), de l’àrea de coneixement d’Enginyeria Química, Departament 
d’Enginyeria Química, i presentada per l’interessat la documentació 
a què fa referència la base novena de la convocatòria; este Rectorat, 
en ús de les atribucions conferides per l’article 65 de la Llei Orgànica 
6/2001, de 21 de desembre, d’Universitats, i la resta de disposicions 
que la desenrotllen, ha resolt:

Nomenar Andrés Fullana Font, amb document nacional d’identitat 
número 73768475, professor titular d’universitat de l’àrea de conei-
xement d’Enginyeria Química, adscrita al Departament d’Enginyeria 
Química. 

Alacant, 30 de juny de 2010.– El rector: Ignacio Jiménez Raneda.

De conformidad con la propuesta elevada por la comisión nombra-
da para juzgar la plaza de profesor titular de universidad (DF02625), 
convocada por resolución de 31 de marzo de 2010 (BOE de 13 de abril 
de 2010), del área de conocimiento de Ingeniería Química, Departa-
mento de Ingeniería Química, y presentada por el interesado la docu-
mentación a que hace referencia la base novena de la convocatoria; 
este Rectorado, en uso de las atribuciones conferidas por el artículo 65 
de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, y 
demás disposiciones que la desarrollan, ha resuelto:

Nombrar a Andrés Fullana Font, con documento nacional de 
identidad número 73768475, profesor titular de universidad del área 
de conocimiento de Ingeniería Química, adscrita al Departamento de 
Ingeniería Química. 

Alicante, 30 de junio de 2010.– El rector: Ignacio Jiménez Raneda.
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Universitat d’Alacant Universidad de Alicante

RESOLUCIÓ de 30 de juny de 2010, de la Universitat 
d’Alacant per la qual nomena José Vicente Cabezuelo 
Pliego catedràtic d’universitat (DF02649), en l’àrea de 
coneixement d’Història Medieval. [2010/7620]

RESOLUCIÓN de 30 de junio de 2010, de la Universidad 
de Alicante, por la que se nombra a José Vicente Cabezue-
lo Pliego catedrático de universidad (DF02649) en el área 
de conocimiento de Historia Medieval. [2010/7620]

De conformitat amb la proposta elevada per la comissió nomenada 
per a jutjar la plaça de catedràtic d’universitat (DF02649), convocada 
per resolució d’1 de març de 2010 (BOE de 15 de març de 2010), de 
l’àrea de coneixement d’Història Medieval, Departament d’Història 
Medieval, Història Moderna i Ciències i Tècniques Historiogràfiques, 
i presentada per l’interessat la documentació a què fa referència la base 
novena de la convocatòria; este Rectorat, en ús de les atribucions con-
ferides per l’article 65 de la Llei Orgànica 6/2001, de 21 de desembre, 
d’Universitats, i la resta de disposicions que la desenrotllen, ha resolt:

Nomenar José Vicente Cabezuelo Pliego, amb document nacio-
nal d’identitat número 22126836, catedràtic d’universitat de l’àrea de 
coneixement d’Història Medieval, adscrita al Departament d’Història 
Medieval, Història Moderna i Ciències i Tècniques Historiogràfiques. 

Alacant, 30 de juny de 2010.– El rector: Ignacio Jiménez Raneda.

De conformidad con la propuesta elevada por la comisión nombra-
da para juzgar la plaza de catedrático de universidad (DF02649), con-
vocada por resolución de 1 de marzo de 2010 (BOE de 15 de marzo de 
2010), del área de conocimiento de Historia Medieval, Departamento 
de Historia Medieval, Historia Moderna y Ciencias y Técnicas His-
toriográficas, y presentada por el interesado la documentación a que 
hace referencia la base novena de la convocatoria; este Rectorado, en 
uso de las atribuciones conferidas por el artículo 65 de la Ley Orgáni-
ca 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, y demás disposicio-
nes que la desarrollan, ha resuelto:

Nombrar a José Vicente Cabezuelo Pliego, con documento nacio-
nal de identidad número 22126836, catedrático de universidad del área 
de conocimiento de Historia Medieval, adscrita al Departamento de 
Historia Medieval, Historia Moderna y Ciencias y Técnicas Historio-
gráficas. 

Alicante, 30 de junio de 2010.– El rector: Ignacio Jiménez Raneda.

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



Universitat Jaume I Universitat Jaume I

RESOLUCIÓ de 7 de juliol de 2010, de la Universitat 
Jaume I, per la qual nomena Juan Murga Clausell profes-
sor titular d’universitat en l’àrea de coneixement de Quí-
mica Orgànica. [2010/8072]

RESOLUCIÓN de 7 de julio de 2010, de la Universitat 
Jaume I, por la que se nombra a Juan Murga Clausell pro-
fesor titular de universidad en el área de conocimiento de 
Química Orgánica. [2010/8072]

Vista la proposta formulada per la comissió constituïda per a jutjar 
el concurs d’accés convocat per la Resolució de la Universitat Jaume I 
de 26 d’abril de 2010 (BOE de 10 de maig de 2010), per a la provisió 
de la plaça número 12867 del cos de professors titulars d’universitat 
de l’àrea de coneixement de Química Orgànica, i de conformitat amb 
el que preveu l’article 65 de la Llei orgànica 6/2001, de 21 de desem-
bre, d’Universitats, modificada per la Llei Orgànica 4/2007, de 12 
d’abril; el Reial decret 1312/2007, de 5 d’octubre, pel qual s’estableix 
l’acreditació nacional dels cossos docents, així com el Reial Decret 
1313/2007, de 5 d’octubre, pel qual es regula el règim dels concur-
sos d’accés a cossos docents universitaris, i presentada per la persona 
interessada la documentació a què fa referència la base onzena de la 
convocatòria, aquest Rectorat, fent ús de les atribucions conferides per 
l’article 20.1 de la Llei Orgànica 6/2001, de 21 de desembre, d’Uni-
versitats, modificada per la Llei Orgànica 4/2007, de 12 d’abril, resol:

Nomenar Juan Murga Clausell, DNI 52794856N, professor titular 
d’universitat en l’àrea de coneixement de Química Orgànica adscrita 
al Departament de Química Inorgànica i Orgànica.

Aquest nomenament tindrà plens efectes des de la corresponent 
presa de possessió de la persona interessada, que haurà d’efectuar-se 
en el termini màxim de 20 dies, comptadors des de l’endemà de la 
publicació de la present resolució en el Boletín Oficial del Estado.

De conformitat amb el que disposa l’article 6.4 de la Llei Orgàni-
ca 6/2001, de 21 de desembre, d’Universitats, modificada per la Llei 
Orgànica 4/2007, de 12 d’abril, aquesta resolució esgota la via admi-
nistrativa i serà impugnable en el termini de dos mesos comptadors 
des de l’endemà de la notificació o la publicació d’aquesta, com esta-
bleix l’article 46 de la Llei 29/1998, de 13 de juliol, Reguladora de la 
Jurisdicció Contenciosa Administrativa, davant els jutjats contencio-
sos administratius de Castelló de la Plana, en virtut del que disposa 
l’article 8.3 de la Llei 29/1998 citada. No obstant això, les persones 
interessades podran optar per interposar, contra aquesta resolució, un 
recurs de reposició en el termini d’un mes davant el mateix òrgan que 
la va dictar i, en aquest cas, no es podrà interposar el recurs conten-
ciós administratiu anteriorment citat fins que no es dicte una resolu-
ció expressa o s’haja produït la desestimació presumpta del recurs de 
reposició interposat, d’acord amb el que disposen els articles 116 i 
següents de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de 
les Administracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú, 
modificada per la Llei 4/1999, de 13 de gener de 1999.

Castelló de la Plana, 7 de juliol de 2010.– El rector: Vicent 
Climent Jordà.

Vista la propuesta formulada por la comisión constituida para 
juzgar el concurso de acceso convocado por la Resolución de la Uni-
versitat Jaume I de 26 de abril de 2010 (BOE de 10 de mayo de 2010), 
para la provisión de la plaza número 12867 del cuerpo de profesores 
titulares de universidad del área de conocimiento de Química Orgáni-
ca, y de conformidad con lo que prevé el artículo 65 de la Ley Orgá-
nica 6/2001, de 21 de diciembre, de universidades, modificada por la 
Ley orgánica 4/2007, de 12 de abril; el Real decreto 1312/2007, de 5 
de octubre, por el que se establece la acreditación nacional de los cuer-
pos docentes, así como el Real decreto 1313/2007, de 5 de octubre, 
por el que se regula el régimen de los concursos de acceso a cuerpos 
docentes universitarios, y presentada por la persona interesada la docu-
mentación a que hace referencia la base undécima de la convocatoria, 
este Rectorado, en uso de las atribuciones conferidas por el artículo 
20.1 de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universida-
des, modificada por la Ley orgánica 4/2007, de 12 de abril, resuelve:

Nombrar a Juan Murga Clausell, DNI 52794856N, Profesor Titu-
lar de Universidad en el área de conocimiento de Química Orgánica 
adscrita al Departamento de Química Inorgánica y Orgánica.

Este nombramiento tendrá plenos efectos a partir de la correspon-
diente toma de posesión de la persona interesada, que deberá efectu-
arse en el plazo máximo de 20 días a contar desde el día siguiente al 
de la publicación de la presente resolución en el Boletín Oficial del 
Estado.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 6.4 de la Ley orgá-
nica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, modificada por 
la Ley Orgánica 4/2007, de 12 de abril, esta resolución agota la vía 
administrativa y será impugnable en el plazo de dos meses contados 
desde el día siguiente al de la notificación o publicación de esta, como 
establece el artículo 46 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, regulado-
ra de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa, ante los juzgados 
contencioso-administrativos de Castellón de la Plana, en virtud de lo 
que dispone el artículo 8.3 de la Ley 29/1998 citada. No obstante, las 
personas interesadas podrán optar por interponer, contra esta resolu-
ción, un recurso de reposición, en el plazo de un mes, ante el mismo 
órgano que la dictó y, en este caso no se podrá interponer el recurso 
contencioso-administrativo anteriormente citado hasta que no se dicte 
una resolución expresa o se haya producido la desestimación presunta 
del recurso de reposición interpuesto, de acuerdo con lo que disponen 
los artículos 116 y siguientes de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, 
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común, modificada por la Ley 4/1999, de 13 
de enero de 1999.

Castellón de la Plana, 7 de julio de 2010.– El rector: Vicent 
Climent Jordà.
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Universitat Jaume I Universitat Jaume I

RESOLUCIÓ de 12 de juliol de 2010, de la Universi-
tat Jaume I, per la qual es nomena José Antonio Mata 
Martínez professor titular d’universitat en l’àrea de conei-
xement de Química Inorgànica. [2010/8073]

RESOLUCIÓN de 12 de julio de 2010, de la Universitat 
Jaume I, por la que se nombra a José Antonio Mata Mar-
tínez profesor titular de universidad en el área de conoci-
miento de Química Inorgánica. [2010/8073]

Vista la proposta formulada per la comissió constituïda per a jutjar 
el concurs d’accés convocat per la Resolució de la Universitat Jaume I 
de 26 d’abril de 2010 (BOE de 10 de maig de 2010), per a la provisió 
de la plaça número 12866 del cos de professors titulars d’universitat 
de l’àrea de coneixement de Química Inorgànica, i de conformitat amb 
el que preveu l’article 65 de la Llei Orgànica 6/2001, de 21 de desem-
bre, d’Universitats, modificada per la Llei Orgànica 4/2007, de 12 
d’abril; el Reial decret 1312/2007, de 5 d’octubre, pel qual s’estableix 
l’acreditació nacional dels cossos docents, així com el Reial Decret 
1313/2007, de 5 d’octubre, pel qual es regula el règim dels concur-
sos d’accés a cossos docents universitaris, i presentada per la persona 
interessada la documentació a què fa referència la base onzena de la 
convocatòria, aquest Rectorat, fent ús de les atribucions conferides per 
l’article 20.1 de la Llei Orgànica 6/2001, de 21 de desembre, d’Uni-
versitats, modificada per la Llei Orgànica 4/2007, de 12 d’abril, resol:

Nomenar José Antonio Mata Martínez, DNI 52798566L, professor 
titular d’universitat en l’àrea de coneixement de Química Inorgànica 
adscrita al Departament de Química Inorgànica i Orgànica.

Aquest nomenament tindrà plens efectes des de la corresponent 
presa de possessió de la persona interessada, que haurà d’efectuar-se 
en el termini màxim de 20 dies, comptadors des de l’endemà de la 
publicació de la present resolució en el Boletín Oficial del Estado.

De conformitat amb el que disposa l’article 6.4 de la Llei Orgà-
nica 6/2001, de 21 de desembre, d’Universitats, modificada per la 
Llei Orgànica 4/2007, de 12 d’abril, aquesta resolució esgota la via 
administrativa i serà impugnable en el termini de dos mesos comp-
tadors des de l’endemà de la notificació o publicació d’aquesta, com 
estableix l’article 46 de la Llei 29/1998, de 13 de juliol, reguladora 
de la jurisdicció contenciosa administrativa, davant els jutjats conten-
ciosos administratius de Castelló de la Plana, en virtut del que disposa 
l’article 8.3 de la Llei 29/1998 citada. No obstant això, les persones 
interessades podran optar per interposar, contra aquesta resolució, un 
recurs de reposició en el termini d’un mes davant el mateix òrgan que 
la va dictar i, en aquest cas, no es podrà interposar el recurs conten-
ciós administratiu anteriorment citat fins que no es dicte una resolu-
ció expressa o s’haja produït la desestimació presumpta del recurs de 
reposició interposat, d’acord amb el que disposen els articles 116 i 
següents de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de 
les Administracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú, 
modificada per la Llei 4/1999, de 13 de gener de 1999.

Castelló de la Plana, 12 de juliol de 2010.– El rector: Vicent 
Climent Jordà.

Vista la propuesta formulada por la comisión constituida para juz-
gar el concurso de acceso convocado por la Resolución de la Universi-
tat Jaume I de 26 de abril de 2010 (BOE de 10 de mayo de 2010), para 
la provisión de la plaza número 12866 del cuerpo de profesores titula-
res de universidad del área de conocimiento de Química Inorgánica, 
y de conformidad con lo que prevé el artículo 65 de la Ley Orgánica 
6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, modificada por la Ley 
Orgánica 4/2007, de 12 de abril; el Real decreto 1312/2007, de 5 de 
octubre, por el que se establece la acreditación nacional de los cuerpos 
docentes, así como el Real Decreto 1313/2007, de 5 de octubre, por el 
que se regula el régimen de los concursos de acceso a cuerpos docen-
tes universitarios, y presentada por la persona interesada la documen-
tación a que hace referencia la base undécima de la convocatoria, este 
Rectorado, en uso de las atribuciones conferidas por el artículo 20.1 de 
la Ley orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, modifi-
cada por la Ley Orgánica 4/2007, de 12 de abril, resuelve:

Nombrar José Antonio Mata Martínez, DNI 52798566L, profesor 
titular de universidad en el área de conocimiento de Química Inorgáni-
ca adscrita al Departamento de Química Inorgánica y Orgánica.

Este nombramiento tendrá plenos efectos a partir de la correspon-
diente toma de posesión de la persona interesada, que deberá efectuar-
se en el plazo máximo de 20 días, a contar desde el día siguiente al 
de la publicación de la presente resolución en el Boletín Oficial del 
Estado.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 6.4 de la Ley Orgá-
nica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, modificada por 
la Ley Orgánica 4/2007, de 12 de abril, esta resolución agota la vía 
administrativa y será impugnable en el plazo de dos meses contados 
desde el día siguiente al de la notificación o publicación de esta, como 
establece el artículo 46 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, Regulado-
ra de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa, ante los juzgados 
contencioso-administrativos de Castellón de la Plana, en virtud de lo 
que dispone el artículo 8.3 de la Ley 29/1998 citada. No obstante, las 
personas interesadas podrán optar por interponer, contra esta resolu-
ción, un recurso de reposición en el plazo de un mes ante el mismo 
órgano que la dictó y, en este caso, no se podrá interponer el recurso 
contencioso-administrativo anteriormente citado hasta que no se dicte 
una resolución expresa o se haya producido la desestimación presunta 
del recurso de reposición interpuesto, de acuerdo con lo que disponen 
los artículos 116 y siguientes de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, 
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común, modificada por la Ley 4/1999, de 13 
de enero de 1999.

Castellón de la Plana, 12 de julio de 2010.– El rector: Vicent Cli-
ment Jordà.
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Universitat Jaume I Universitat Jaume I

RESOLUCIÓ de 13 de juliol de 2010, de la Universitat 
Jaume I, per la qual es nomena Imilcy Balboa Navarro 
professor titular d’universitat en l’àrea de coneixement 
d’Història Contemporània. [2010/8074]

RESOLUCIÓN de 13 de julio de 2010, de la Universitat 
Jaume I, por la que se nombra a Imilcy Balboa Navarro 
profesora titular de universidad en el área de conocimien-
to de Historia Contemporánea. [2010/8074]

Vista la proposta formulada per la comissió constituïda per a jutjar 
el concurs d’accés convocat per la Resolució de la Universitat Jaume I 
de 26 d’abril de 2010 (BOE de 10 de maig de 2010), per a la provisió 
de la plaça número 12865 del cos de professors titulars d’universitat 
de l’àrea de coneixement d’Història Contemporània, i de conformitat 
amb el que preveu l’article 65 de la Llei Orgànica 6/2001, de 21 de 
desembre, d’Universitats, modificada per la Llei Orgànica 4/2007, de 
12 d’abril; el Reial Decret 1312/2007, de 5 d’octubre, pel qual s’es-
tableix l’acreditació nacional dels cossos docents, així com el Reial 
Decret 1313/2007, de 5 d’octubre, pel qual es regula el règim dels 
concursos d’accés a cossos docents universitaris, i presentada per la 
persona interessada la documentació a què fa referència la base onzena 
de la convocatòria, aquest Rectorat, fent ús de les atribucions conferi-
des per l’article 20.1 de la Llei Orgànica 6/2001, de 21 de desembre, 
d’Universitats, modificada per la Llei Orgànica 4/2007, de 12 d’abril, 
resol:

Nomenar Imilcy Balboa Navarro, DNI 50488095J, professora titu-
lar d’universitat en l’àrea de coneixement d’Història Contemporània 
adscrita al Departament d’Història, Geografia i Art.

Aquest nomenament tindrà plens efectes des de la corresponent 
presa de possessió de la persona interessada, que haurà d’efectuar-se 
en el termini màxim de 20 dies, comptadors des de l’endemà de la 
publicació de la present resolució en el Boletín Oficial del Estado.

De conformitat amb el que disposa l’article 6.4 de la Llei Orgàni-
ca 6/2001, de 21 de desembre, d’Universitats, modificada per la Llei 
Orgànica 4/2007, de 12 d’abril, aquesta resolució esgota la via admi-
nistrativa i serà impugnable en el termini de dos mesos comptadors 
des de l’endemà de la notificació o publicació d’aquesta, com esta-
bleix l’article 46 de la Llei 29/1998, de 13 de juliol, reguladora de la 
Jurisdicció Contenciosa Administrativa, davant els jutjats contenciosos 
administratius de Castelló de la Plana, en virtut del que disposa l’arti-
cle 8.3 de la Llei 29/1998 citada. No obstant això, les persones interes-
sades podran optar per interposar, contra aquesta resolució, un recurs 
de reposició en el termini d’un mes davant el mateix òrgan que la va 
dictar, i en aquest cas no es podrà interposar el recurs contenciós admi-
nistratiu anteriorment citat fins que no es dicte una resolució expres-
sa o s’haja produït la desestimació presumpta del recurs de reposició 
interposat, d’acord amb el que disposen els articles 116 i següents de 
la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les Adminis-
tracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú, modificada 
per la Llei 4/1999, de 13 de gener de 1999.

Castelló de la Plana, 13 de juliol de 2010.– El rector: Vicent 
Climent Jordà.

Vista la propuesta formulada por la comisión constituida para juz-
gar el concurso de acceso convocado por la Resolución de la Univer-
sitat Jaume I de 26 de abril de 2010 (BOE de 10 de mayo de 2010), 
para la provisión de la plaza número 12865 del cuerpo de profesores 
titulares de universidad del área de conocimiento de Historia Contem-
poránea, y de conformidad con lo que prevé el artículo 65 de la Ley 
Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, modificada 
por la Ley Orgánica 4/2007, de 12 de abril; el Real decreto 1312/2007, 
de 5 de octubre, por el que se establece la acreditación nacional de 
los cuerpos docentes, así como el Real Decreto 1313/2007, de 5 de 
octubre, por el que se regula el régimen de los concursos de acceso 
a cuerpos docentes universitarios, y presentada por la persona intere-
sada la documentación a que hace referencia la base undécima de la 
convocatoria, este Rectorado, en uso de las atribuciones conferidas 
por el artículo 20.1 de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de 
Universidades, modificada por la Ley Orgánica 4/2007, de 12 de abril, 
resuelve:

Nombrar a Imilcy Balboa Navarro, DNI 50488095J, profesora 
titular de universidad en el área de conocimiento de Historia Contem-
poránea adscrita al Departamento de Historia, Geografía y Arte.

Este nombramiento tendrá plenos efectos a partir de la correspon-
diente toma de posesión de la persona interesada, que deberá efectuar-
se en el plazo máximo de 20 días, a contar desde el día siguiente al 
de la publicación de la presente resolución en el Boletín Oficial del 
Estado.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 6.4 de la Ley Orgá-
nica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades, modificada por 
la Ley Orgánica 4/2007, de 12 de abril, esta resolución agota la vía 
administrativa y será impugnable en el plazo de dos meses contados 
desde el día siguiente al de la notificación o publicación de esta, como 
establece el artículo 46 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, regulado-
ra de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa, ante los juzgados 
contencioso-administrativos de Castellón de la Plana, en virtud de lo 
que dispone el artículo 8.3 de la Ley 29/1998 citada. No obstante, las 
personas interesadas podrán optar por interponer, contra esta resolu-
ción, un recurso de reposición en el plazo de un mes ante el mismo 
órgano que la dictó, y en este caso no se podrá interponer el recurso 
contencioso-administrativo anteriormente citado hasta que no se dicte 
una resolución expresa o se haya producido la desestimación presunta 
del recurso de reposición interpuesto, de acuerdo con lo que disponen 
los artículos 116 y siguientes de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, 
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común, modificada por la Ley 4/1999, de 13 
de enero de 1999.

Castellón de la Plana, 13 de julio de 2010.– El rector: Vicent Cli-
ment Jordà.
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Conselleria de Sanitat Conselleria de Sanidad

RESOLUCIÓ de 31 de maig de 2010, del conseller de 
Sanitat, per la qual regula el procediment d’homologació 
de cursos de formació en matèria sanitària. [2010/7809]

RESOLUCIÓN de 31 de mayo de 2010, del conseller de 
Sanidad, por el que se regula el procedimiento de homo-
logación de cursos de formación en materia sanitaria. 
[2010/7809]

L’article 13 del Decret 120/2007, de 27 de juliol, del Consell, pel 
qual aprova el Reglament Orgànic i Funcional de la Conselleria de 
Sanitat, entre les funcions que atribuïx a l’Escola Valenciana d’Estudis 
de la Salut, establix qualssevol altres d’interés per al sistema sanitari 
valencià que se li assignen.

Es considera oportú que siga l’Escola Valenciana d’Estudis de la 
Salut, com a òrgan encarregat de la formació dels professionals en el 
camp sanitari, la que s’encarregue d’homologar els títols de curs de 
formació en matèria sanitària obtinguts en altres comunitats autòno-
mes, quan en l’àmbit de la Comunitat Valenciana es facen cursos amb 
el mateix contingut.

Resolc:

Primer
Atribuir a l’Escola Valenciana d’Estudis de la Salut la competència 

per a resoldre el procediment d’homologació de cursos de formació en 
matèria sanitària obtinguts en l’àmbit d’altres comunitats autònomes, 
en els casos en què a la Comunitat Valenciana s’impartisquen cursos 
de la mateixa matèria.

Segon
Les persones interessades han de presentar davant l’Escola Valen-

ciana d’Estudis de la Salut un escrit en què sol·liciten l’homologació 
al costat de l’original o d’una còpia compulsada del títol expedit i el 
programa del curs, amb la indicació de les hores i la llista del profes-
sorat que ha impartit el curs i la titulació que té.

Tercer
A la vista de la documentació presentada, l’Escola Valenciana 

d’Estudis de la Salut ha de dictar i notificar una resolució expressa 
que estime o desestime l’homologació del títol sol·licitat en el termini 
màxim de tres mesos.

Quart
Es faculta el director de l’Escola Valenciana d’Estudis de la Salut 

per a dictar les instruccions necessàries per a l’aplicació d’esta resolu-
ció.

Cinqué
Esta resolució entra en vigor l’endemà de la publicació en el Diari 

Oficial de la Comunitat Valenciana.

València, 31 de maig de 2010.– El conseller de Sanitat: Manuel 
Cervera Taulet.

El Decreto 120/2007 de 27 de julio, del Consell por el que se 
aprueba el Reglamento Orgánico y Funcional de la Conselleria de 
Sanidad, en su artículo 13 entre las funciones que se atribuyen a la 
Escuela Valenciana de Estudios de la Salud, se establece cualesquiera 
otras de interés para el sistema sanitario valenciano que le sean asig-
nadas.

Se considera oportuno que sea la Escuela Valenciana de Estudios 
de la Salud como órgano encargado de la formación de los profesio-
nales en el campo sanitario, el que se encargue de proceder a homolo-
gar los títulos de curso de formación en materia sanitaria obtenidos en 
otras comunidades autónomas, cuando en el ámbito de la Comunitat 
Valenciana se realicen cursos con el mismo contenido.

Resuelvo:

Primero
Atribuir a la Escuela Valenciana de Estudios de la Salud, la com-

petencia para resolver el procedimiento de homologación de cursos de 
formación en materia sanitaria obtenidos en el ámbito de otras comu-
nidades autónomas, en los supuestos de que en la Comunitat Valencia-
na se impartan cursos de la misma materia.

Segundo
Los interesados deberán presentar ante la Escuela Valenciana de 

Estudios de la Salud escrito solicitando la homologación junto con el 
original o copia compulsada del título expedido, el programa del curso 
realizado, con indicación de las horas y relación de profesorado que ha 
impartido el curso y la titulación de los mismos.

Tercero
A la vista de la documentación presentada, la Escuela Valenciana 

de Estudios de la Salud procederá a dictar y notificar resolución expre-
sa estimando o desestimando la homologación del título solicitado en 
el plazo máximo de tres meses.

Cuarto
Se faculta al director de la Escuela Valenciana de Estudios de la 

Salud para que dicte las instrucciones necesarias para la aplicación de 
la presente resolución.

Quinto
Esta resolución entrará en vigor al día siguiente al de su publica-

ción en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

Valencia, 31 de mayo de 2010.– El conseller de Sanidad: Manuel 
Cervera Taulet.
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Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación

ORDE 23/2010, de 6 de juliol, de la Conselleria d’Agri-
cultura, Pesca i Alimentació, per a l’aplicació a la Comu-
nitat Valenciana del Reial Decret 456/2010, de 16 d’abril, 
pel qual s’establixen les bases reguladores de les ajudes 
per a la promoció de noves tecnologies en maquinària i 
equips agraris. [2010/8139]

ORDEN 23/2010, de 6 de julio, de la Conselleria de Agri-
cultura, Pesca y Alimentación, para la aplicación en la 
Comunitat Valenciana del Real Decreto 456/2010, de 16 
de abril, por el que se establecen las bases reguladoras 
de las ayudas para la promoción de nuevas tecnologías en 
maquinaria y equipos agrarios. [2010/8139]

Este règim d’ajudes instrumenta a la Comunitat Valenciana el 
Reial Decret 456/2010, de 16 d’abril, establix les bases reguladores 
de les ajudes per a la promoció de noves tecnologies en maquinària i 
equips agraris. 

Este reial decret complix amb allò que s’establix en el Reglament 
(CE) número 1857/2006, de la Comissió, sobre l’aplicació dels articles 
87 i 88 del Tractat a les ajudes estatals per a les xicotetes i mitjanes 
empreses dedicades a la producció de productes agrícoles, i pel qual es 
modifica el Reglament (CE) número 70/2001, i ha sigut assignat per la 
Comissió el número d’ajuda 74/2010.

Es considera de molt d’interés introduir innovacions en els mit-
jans de producció de les explotacions agràries valencianes, la qual 
cosa contribuirà al fet que augmente el respecte al medi ambient en 
l’exercici de les seues activitats. L’objectiu d’estes ajudes és fomen-
tar la mecanització agrària per mitjà de la introducció de noves tec-
nologies i la utilització compartida de la maquinària, es subvenciona 
l’adquisició de maquinària agrícola per part de cooperatives i agrupa-
cions d’agricultors. La incorporació en l’agricultura d’equips proveïts 
de modernes tecnologies permeten l’ús més racional dels elements de 
producció, més eficiència energètica, menys impacte ambiental, aug-
ment de la qualitat dels productes agrícoles, millora de les rendes dels 
agricultors, les condicions de treball i la consideració social d’estos. 
Estes ajudes tenen també com a objectiu fomentar l’associacionisme 
agrari, i contribuïx a l’adquisició de màquines i d’equips per part d’as-
sociacions d’agricultors per al seu ús en comú.

Per això, i en virtut de les facultats que em conferix l’article 28 de 
la Llei 5/1983, de 30 de desembre, del Consell, i l’article 47.3 i 47.11 
del Decret Legislatiu, de 26 de juny de 1991, pel qual s’aprova el text 
refós de la Llei d’Hisenda Pública de la Generalitat Valenciana.

ORDENE

Article 1. Objecte 
1. Esta orde té com a objecte establir, en règim de concurrència 

competitiva, les bases reguladores d’ajudes per a fomentar la utilitza-
ció en comú de noves tecnologies en maquinària i equips agrícoles que 
suposen una innovació tecnològica a la Comunitat Valenciana i que 
contribuïsquen a millorar els actuals sistemes de producció, a l’estalvi 
energètic, a la conservació del medi ambient, a millorar les condicions 
de treball dels agricultors i la competitivitat de les explotacions.

Article 2. Àmbit d’aplicació
Esta disposició s’aplicarà als beneficiaris previstos en l’arti-

cle següent, les explotacions o les instal·lacions dels quals es troben, 
majoritàriament, en el territori de la Comunitat Valenciana.

Article 3. Beneficiaris i requisits
1. Poden ser beneficiaris d’estes ajudes:
a) Les societats cooperatives de l’àmbit agrari i les seues agrupaci-

ons o unions, les societats agràries de transformació.
Així mateix les agrupacions de tractament integrat en agricultura i 

les agrupacions de defensa sanitària, però per a estos beneficiaris, les 
ajudes només es concediran per a màquines i equips agrícoles l’ús dels 
quals està destinat a les seues activitats específiques.

b) Altres agrupacions agràries amb personalitat jurídica pròpia i 
les agrupacions sense personalitat jurídica pròpia basades en un pacte 
contractual, reconegut per l’òrgan gestor de l’ajuda i subscrit per un 
mínim de set titulars d’explotacions agràries, encara que excepcional-

Este régimen de ayudas viene a instrumentar en la Comunitat 
Valenciana el Real Decreto 456/2010, de 16 de abril, establece las 
bases reguladoras de las ayudas para la promoción de nuevas tecnolo-
gías en maquinaria y equipos agrarios. 

Este Real Decreto cumple con lo establecido en el Reglamento 
(CE) nº 1857/2006 de la Comisión sobre la aplicación de los artículos 
87 y 88 del Tratado a las ayudas estatales para las pequeñas y media-
nas empresas dedicadas a la producción de productos agrícolas y por 
el que se modifica el Reglamento (CE) nº 70/2001, habiendo sido asig-
nado por la Comisión el nº de ayuda 74/2010.

Se considera de gran interés introducir innovaciones en los medios 
de producción de las explotaciones agrarias valencianas, lo que con-
tribuirá a que aumente el respeto al medio ambiente en el ejercicio de 
sus actividades. El objetivo de estas ayudas es fomentar la mecaniza-
ción agraria mediante la introducción de nuevas tecnologías y la uti-
lización compartida de la maquinaria, subvencionando la adquisición 
de maquinaria agrícola por parte de cooperativas y agrupaciones de 
agricultores. La incorporación en la agricultura de equipos provistos 
de modernas tecnologías, permiten el uso más racional de los inputs, 
mayor eficiencia energética, menor impacto ambiental, aumentar la 
calidad de los productos agrícolas, mejorar las rentas de los agricul-
tores, las condiciones de trabajo y la consideración social de éstos. 
Estas ayudas tienen también como objetivo fomentar el asociacionis-
mo agrario, contribuyendo en la adquisición de máquinas y equipos 
por parte de asociaciones de agricultores, para uso en común de los 
mismos.

Por ello, y en virtud de las facultades que me confiere el artículo 
28 de la Ley 5/1983, de 30 de diciembre, del Consell y el artículo 47.3 
Y 47.11 del Decreto Legislativo, de 26 de junio, de 1991 por el que 
se aprueba el Texto Refundido de la Ley de Hacienda Pública de la 
Generalitat Valenciana,

ORDENO

Artículo 1. Objeto 
1. Esta orden tiene por objeto establecer, en régimen de concu-

rrencia competitiva, las bases reguladoras de ayudas para fomentar la 
utilización en común de nuevas tecnologías en maquinaria y equipos 
agrícolas que supongan una innovación tecnológica en la Comunitat 
Valenciana y que contribuyan a mejorar los actuales sistemas de pro-
ducción, al ahorro energético, a la conservación del medio ambiente, a 
mejorar las condiciones de trabajo de los agricultores y la competitivi-
dad de las explotaciones.

Artículo 2. Ámbito de aplicación
Esta disposición se aplicará a los beneficiarios contemplados en el 

artículo siguiente y cuyas explotaciones o instalaciones se encuentren, 
en su mayor parte, en el territorio de la Comunitat Valenciana.

Artículo 3. Beneficiarios y requisitos
1. Podrán ser beneficiarios de estas ayudas:
a) Las Sociedades Cooperativas del ámbito agrario y sus Agrupa-

ciones o Uniones, las Sociedades Agrarias de Transformación.
Asimismo las Agrupaciones de tratamiento integrado en agricul-

tura y las Agrupaciones de defensa sanitaria, pero para estos benefi-
ciarios, las ayudas solamente se concederán para máquinas y equipos 
agrícolas cuyo uso está destinado a sus actividades específicas.

b) Otras agrupaciones agrarias con personalidad jurídica propia y 
las agrupaciones sin personalidad jurídica propia basadas en un pacto 
contractual, reconocido por el órgano gestor de la ayuda y suscrito por 
un mínimo de siete titulares de explotaciones agrarias, aunque excep-

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



cionalmente y en casos concretos, debidamente justificados por las 
características de los equipos a subvencionar, podrá reducirse hasta 
tres titulares. 

Asimismo tendrán condición de beneficiario las comunidades de 
bienes, sociedades civiles y comunidades de regantes, siempre que 
la actividad principal sea la agraria y estén inscritos en los registros 
oficiales correspondientes. En cualquier caso, deberá nombrarse un 
representante o apoderado único de la agrupación.

No podrá disolverse la agrupación hasta que haya transcurrido 
el plazo de prescripción previsto en los artículos 39 y 65 de la Ley 
38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones.

2. Los beneficiarios deberán :
a) Tener la condición de PYME conforme al anexo I del Regla-

mento (CE) nº 800/2008, de la Comisión, de 6 de agosto de 2008, por 
el que se declaran determinadas categoría de ayudas compatibles con 
el mercado común en aplicación de los artículos 87 y 88 del Tratado.

b) No tener la consideración de empresas en crisis.
c) No haber sido sancionado por delitos o infracciones medioam-

bientales o contra la Hacienda Pública.

Artículo 4. Cuantía y compatibilidad con otras ayudas.
La ayuda consistirá en una subvención, condicionada a la existen-

cia de crédito presupuestario adecuado y suficiente, y que estará en 
función de la inversión realizada, de acuerdo con los siguientes por-
centajes:

a) En el caso de las agrupaciones del artículo 3.a), hasta el 40 por 
ciento del total de la inversión, pudiendo llegar hasta el 50 por ciento 
cuando las explotaciones se encuentren ubicadas en zonas de montaña 
u otras zonas con dificultades, citadas en el artículo 36, letra a), incisos 
i), ii) y iii) del Reglamento (CE) nº 1698/2005, del Consejo, de 20 de 
septiembre de 2005,y de acuerdo con lo establecido por el artículo 4.2 
del Reglamento (CE) nº 1857/2006, de la Comisión, de 15 de diciem-
bre de 2006.

b) En el caso de las agrupaciones del apartado 3.b), hasta el 20 por 
ciento del total de la inversión, pudiendo llegar hasta el 30 por ciento 
cuando las explotaciones se encuentren ubicadas en zonas de montaña 
u otras zonas con dificultades, de acuerdo con el Reglamento (CE) nº 
1698/2005, del Consejo, de 20 de septiembre de 2005y de acuerdo con 
los mismos preceptos señalados en la letra a).

2. La cuantía máxima de las ayudas y su compatibilidad con 
otras ayudas son las que establece en el artículo 4 del Real Decreto 
456/2010.

3. Están excluidas de estas ayudas los gastos vinculados a la trans-
formación o comercialización de productos agrícolas.

Artículo 5. Planes de innovación tecnológica y requisitos de las 
máquinas y equipos subvencionables.

1. Las máquinas y equipos agrarios subvencionables deberán cum-
plir con lo establecido en el artículo 1 de la presente orden y estar 
incluidos dentro del plan de innovación tecnológica aprobado para 
cada convocatoria de ayudas. 

2. Las máquinas y equipos agrarios deberán ser de primera adqui-
sición y haberse adquirido en fecha posterior a la presentación de la 
solicitud de ayuda.

3. En el caso de maquinaria móvil, deberá quedar inscrita, como 
de primera adquisición, en el Registro Oficial de Maquinaria Agrícola 
(ROMA) en la Comunitat Valenciana, de acuerdo con lo especifica-
do en el Real Decreto 1013/2009, de 19 de junio, de caracterización y 
registro de la maquinaria agrícola.

4. Se delega en el titular del dirección general de Producción Agra-
ria la realización y comunicación al MARM del plan de innovación 
tecnológica conforme establece el art. 5.1 del Real Decreto 456/2010.

Artículo 6. Solicitud de las ayudas
1. Las solicitudes de ayuda se dirigirán a las Direcciones Territo-

riales de la Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación, donde se 
presentarán preferentemente. También podrán presentarse en los luga-
res y formas previstos en el artículo 38.4 de la Ley 30/1992 de 26 de 
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo Común.

ment i en casos concrets, degudament justificats per les característi-
ques dels equips que es subvencionaran, es pot reduir fins a tres titu-
lars. 

Així mateix tindran condició de beneficiari les comunitats de béns, 
societats civils i comunitats de regants, sempre que l’activitat principal 
siga l’agrària i estiguen inscrits en els registres oficials corresponents. 
En tot cas, s’ha de nomenar un representant o apoderat únic de l’agru-
pació.

No es pot dissoldre l’agrupació fins que haja transcorregut el ter-
mini de prescripció previst en els articles 39 i 65 de la Llei 38/2003, 
de 17 de novembre, General de Subvencions.

2. Els beneficiaris han de:
a) Tindre la condició de PIME conforme a l’annex I del Regla-

ment (CE) número 800/2008, de 6 d’agost de 2008, de la Comissió, 
pel qual es declaren determinades categoria d’ajudes compatibles amb 
el mercat comú en aplicació dels articles 87 i 88 del Tractat.

b) No tindre la consideració d’empreses en crisi.
c) No haver sigut sancionat per delictes o infraccions mediambien-

tals o contra la Hisenda Pública.

Article 4. Quantia i compatibilitat amb altres ajudes
L’ajuda consistirà en una subvenció, condicionada al fet que hi 

haja crèdit pressupostari adequat i suficient, i que estarà, segons la 
inversió realitzada, d’acord amb els percentatges següents:

a) En el cas de les agrupacions de l’article 3.a, fins al 40 per 
cent del total de la inversió, i pot arribar fins al 50 per cent quan les 
explotacions es troben ubicades en zones de muntanya o altres zones 
amb dificultats, esmentades en l’article 36, lletra a, incisos i, ii i iii, 
del Reglament (CE) número 1698/2005, de 20 de setembre de 2005, 
del Consell, i d’acord amb allò que s’ha establit per l’article 4.2 del 
Reglament (CE) número 1857/2006, de 15 de desembre de 2006, de la 
Comissió,.

b) En el cas de les agrupacions de l’apartat 3.b, fins al 20 per cent 
del total de la inversió, i pot arribar fins al 30 per cent quan les explo-
tacions es troben ubicades en zones de muntanya o altres zones amb 
dificultats, d’acord amb el Reglament (CE) número 1698/2005, de 20 
de setembre de 2005, del Consell, i d’acord amb els mateixos precep-
tes esmentats en la lletra a.

2. La quantia màxima de les ajudes i la seua compatibilitat amb 
altres ajudes són les que s’establixen en l’article 4 del Reial Decret 
456/2010.

3. Estan excloses d’estes ajudes les despeses vinculades a la trans-
formació o la comercialització de productes agrícoles.

Article 5. Plans d’innovació tecnològica i requisits de les màquines 
i dels equips subvencionables

1. Les màquines i els equips agraris subvencionables han de com-
plir amb allò que s’establix en l’article 1 d’esta orde i estar inclosos 
dins del pla d’innovació tecnològica aprovat per a cada convocatòria 
d’ajudes. 

2. Les màquines i els equips agraris han de ser de primera adqui-
sició i haver-se adquirit amb data posterior a la presentació de la sol-
licitud d’ajuda.

3. En el cas de maquinària mòbil ha de quedar inscrita, com de 
primera adquisició, en el Registre Oficial de Maquinària Agrícola 
(ROMA) a la Comunitat Valenciana, d’acord amb allò que s’ha espe-
cificat en el Reial Decret 1013/2009, de 19 de juny, de caracterització 
i de registre de la maquinària agrícola.

4. Es delega en el titular de la Direcció General de Producció 
Agrària la realització i la comunicació al MARM del Pla d’Innovació 
Tecnològica com s’establix en l’article 5.1 del Reial Decret 456/2010.

Article 6. Sol·licitud de les ajudes
1. Les sol·licituds d’ajuda es dirigiran a les direccions territorials 

de la Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació, on es presenta-
ran preferentment. També es poden presentar en els llocs i les formes 
previstos en l’article 38.4 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de 
Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú.
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2. Las solicitudes se presentarán por duplicado, según modelo nor-
malizados en las oficinas comarcales, oficinas PROP, en sus direccio-
nes territoriales o en la página web (http://www.gva.es)

3. Anualmente se presentarán las solicitudes desde el 2 de enero 
hasta el 31 de marzo. 

4. La solicitud, que contendrá siempre una única máquina o equipo 
en concreto, contendrá, como mínimo, los siguientes datos y se adjun-
tará la documentación necesaria para su comprobación:

a) Nombre y dirección y CIF del solicitante de la ayuda.
b) Tipo de agrupación, de acuerdo con las especificaciones del 

artículo 3 de esta orden.
c) Nombre y dirección y NIF o NIE del representante, y deberá 

aportar la documentación acreditativa de representación.
d) Número de socios
e) Ubicación y características de la explotación, especificando su 

superficie, los principales aprovechamientos y el parque de maquina-
ria existente, en su caso, e indicando el municipio donde se encuentra 
la mayor parte de la explotación.

f) Estatutos o normas de constitución de la sociedad inscritas en el 
registro o censo correspondiente.

g) Certificado del acta de la Asamblea General u otro órgano com-
petente en el que se acuerda solicitar esta ayuda a la consellería de 
Agricultura, Pesca y Alimentación y se designa a la persona autorizada 
para realizar los trámites oportunos. 

h) En caso de agrupación sin personalidad jurídica o comunidades 
de bienes se requiere un pacto contractual con la firma solidaria y la 
identificación de todos sus componentes, haciendo constar expresa-
mente:

– Que la actividad principal es la agricultura, la ubicación y carac-
terísticas de las explotaciones, especificando su superficie, los prin-
cipales aprovechamientos y el parque de maquinaria existente, en su 
caso.

– Los compromisos de ejecución asumidos por cada miembro de 
la agrupación y el importe de la subvención a aplicar por cada uno de 
ellos.

– En cualquier caso deberá nombrarse un representante o apode-
rado único de la agrupación, con poderes bastantes para cumplir las 
obligaciones que, como beneficiario, corresponden a la agrupación.

– Compromiso de no disolverse la agrupación sin personalidad 
jurídica o comunidad de bienes hasta que haya transcurrido el plazo de 
prescripción previsto en los artículos 39 y 65 de la Ley 38/2003, de 17 
de noviembre, General de Subvenciones.

i) Datos bancarios. Si la cuenta no está dada de alta en la base de 
datos de la Generalitat, deberá aportar cumplimentada el impreso de 
mantenimiento de terceros (modelo oficial página web de la Generali-
tat Valenciana http://www.gva.es).

j) Marca, modelo y precio neto, sin IVA, de la nueva máquina o 
equipo a adquirir. En todo caso, se acompañará una factura pro forma, 
que contenga todos los datos mencionados.

k) Cuantía de la ayuda solicitada, de acuerdo con lo establecido en 
el artículo 4 de esta orden. 

l) Declaración responsable del solicitante sobre el cumplimiento 
de la normativa de integración laboral de personas con discapacidad o, 
en su caso, la exención de dicha obligación, y en su caso documenta-
ción que acredite que posean un mayor porcentaje de trabajadores dis-
capacitados en sus respectivas plantillas, o el compromiso de contratar 
un porcentaje mayor de trabajadores discapacitados durante el ámbito 
temporal de la subvención o bien que acrediten un imcremento en las 
cuotas previstas en la normativa vigente para las medidas alternativas 
a la contratación de trabajadores discapacitados, de acuerdo con el 
Decreto 279/2004, del Consell de la Generalitat.

m) Declaración responsable de no estar incurso en las prohibicio-
nes para obtener la condición de beneficiario establecidas en el artículo 
13 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones.

n) Declaración responsable de no pertenecer su explotación agraria 
a la categoría de empresas en crisis, según la definición establecida en 
el artículo 2.16) del reglamento (CE) nº 1857/2006.

o) Declaración responsable de no enajenar la máquina o el equipo 
agrario para el que se solicita y otorgue la ayuda durante un periodo 
de cinco años contados a partir de su adquisición. En caso de incum-
plimiento el solicitante debe proceder a la comunicación inmediata 
a la Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación, y devolución 

2. Les sol·licituds s’han de presentar en dos exemplars, segons els 
models normalitzats a les oficines comarcals, oficines PROP, en les 
seues direccions territorials o en la pàgina web (http://www.gva.es).

3. Anualment es presentaran les sol·licituds des del 2 de gener fins 
al 31 de març. 

4. La sol·licitud, que contindrà sempre una única màquina o equip 
en concret, ha de contindre, com a mínim, les dades següents i s’hi 
adjuntarà la documentació necessària per a la seua comprovació:

a) Nom i adreça, i CIF del sol·licitant de l’ajuda.
b) Tipus d’agrupació, d’acord amb les especificacions de l’article 

3 d’esta orde.
c) Nom i adreça, i NIF o NIE del representant, i ha d’aportar la 

documentació acreditativa de representació.
d) Nom de socis.
e) Ubicació i característiques de l’explotació, s’ha especificar la 

seua superfície, els principals aprofitaments i el parc de maquinària 
que hi ha, si s’escau, i s’ha d’indicar el municipi on es troba la major 
part de l’explotació.

f) Estatuts o normes de constitució de la societat inscrites en el 
registre o cens corresponent.

g) Certificat de l’acta de l’Assemblea general o un altre òrgan 
competent en què s’acorda sol·licitar esta ajuda a la Conselleria 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació i es designa la persona autoritzada 
per a realitzar els tràmits oportuns. 

h) En cas d’agrupació sense personalitat jurídica o comunitats de 
béns es requerix un pacte contractual amb la firma solidària i la identi-
ficació de tots els seus components, i s’ha de fer constar expressament:

– Que l’activitat principal és l’agricultura, la ubicació i les caracte-
rístiques de les explotacions, s’ha d’especificar la seua superfície, els 
principals aprofitaments i el parc de maquinària que hi ha, si s’escau.

– Els compromisos d’execució assumits per cada membre de 
l’agrupació i l’import de la subvenció que s’aplicarà per cada un d’es-
tos.

– En qualsevol cas s’ha de nomenar un representant o apoderat 
únic de l’agrupació, amb poders suficients per a complir les obligaci-
ons que, com a beneficiari, corresponen a l’agrupació.

– Compromís de no dissoldre’s l’agrupació sense personalitat 
jurídica o comunitat de béns fins que haja transcorregut el termini de 
prescripció previst en els articles 39 i 65 de la Llei 38/2003, de 17 de 
novembre, General de Subvencions.

i) Dades bancàries. Si el compte no està donat d’alta en la base de 
dades de la Generalitat, hi ha d’aportar emplenat l’imprés de manteni-
ment de tercers (model oficial pàgina web de la Generalitat Valenciana 
http://www.gva.es).

j) Marca, model i preu net, sense IVA, de la nova màquina o equip 
que s’adquirirà. En tot cas, s’hi adjuntarà una factura proforma que 
continga totes les dades esmentades.

k) Quantia de l’ajuda sol·licitada, d’acord amb allò que s’establix 
en l’article 4 d’esta orde. 

l) Declaració responsable del sol·licitant sobre el compliment de la 
normativa d’integració laboral de persones amb discapacitat o, si s’es-
cau, l’exempció de l’esmentada obligació i, si s’escau, documentació 
que acredite que tenen més percentatge de treballadors discapacitats en 
les seues respectives plantilles, o el compromís de contractar un per-
centatge major de treballadors discapacitats durant l’àmbit temporal 
de la subvenció o bé que acrediten un increment en les quotes previs-
tes en la normativa vigent per a les mesures alternatives a la contracta-
ció de treballadors discapacitats, d’acord amb el Decret 279/2004, del 
Consell de la Generalitat.

m) Declaració responsable de no estar sotmés a les prohibicions 
per a obtindre la condició de beneficiari establides en l’article 13 de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, General de Subvencions.

n) Declaració responsable de no pertànyer la seua explotació agrà-
ria a la categoria d’empreses en crisi, segons la definició establida en 
l’article 2.16 del Reglament (CE) número 1857/2006.

o) Declaració responsable de no alienar la màquina o l’equip agra-
ri per al qual se sol·licita i s’atorgue l’ajuda durant un període de cinc 
anys comptats a partir de la seua adquisició. En cas d’incompliment 
el sol·licitant ha de procedir a la comunicació immediata a la Conse-
lleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació, i devolució integra de l’aju-
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integra de la ayuda concedida más los intereses correspondientes, en 
caso de venta de la maquinaria o equipo agrario, según el procedi-
miento previsto en el artículo 42 de la Ley 38/2003, de 17 de noviem-
bre, y de acuerdo con lo señalado en el artículo 2.3.f) del Real Decreto 
456/2010. 

p) Declaración de otras ayudas públicas solicitadas para la inver-
sión que se propone, o de ser ésta la única solicitud de ayuda presenta-
da para esta inversión.

5. La presentación de la solicitud por parte del beneficiario conlle-
vará la autorización al órgano gestor para recabar los certificados de 
estar al corriente de las obligaciones fiscales y frente a la Seguridad 
Social.

Artículo 7. Criterios de valoración
1. En el caso de que las solicitudes presentadas excedan del crédi-

to disponible, se ordenarán de acuerdo con los criterios de valoración 
siguiente:

a) Según tipo de agrupación o beneficiario, con la siguiente pun-
tuación: 

1º. Por ser cooperativa de maquinaria, cooperativa de explotación 
comunitaria de la tierra o cooperativa con sección específica de maqui-
naria o de servicios que incorporen maquinaria, siempre que disponga 
de reglamento de funcionamiento interno: 6 puntos.

2º. Por ser otro tipo de cooperativa agraria o bien una sociedad 
agraria de transformación con al menos 10 asociados: 4 puntos.

3º. Por ser una sociedad agraria de transformación de menos de 10 
asociados o algún tipo de agrupación con personalidad jurídica propia 
contemplada en el artículo 3.a) de esta orden: 3 puntos.

4º. Por ser algún tipo de las agrupaciones contempladas en el artí-
culo 3.1.b) de esta orden, con al menos 10 asociados: 2 puntos.

5º. Por ser algún tipo de las agrupaciones contempladas en el artí-
culo 3.1.b) de esta orden, con menos de 10 asociados: 1 punto.

b) Según el tipo de máquina o equipo agrario, hasta un máximo de 
6 puntos, de acuerdo con el baremo establecido en el plan de innova-
ción tecnológica para cada convocatoria.

c) Puntuación adicional con un máximo de cinco puntos, en fun-
ción de otras necesidades o características de un territorio, se estable-
cerá para cada convocatoria y se publicará junto al plan de innovación 
tecnológica.

2. En el caso de igualdad entre solicitudes, se atenderán en primer 
lugar la de los solicitantes que acrediten que ocupaban, con anteriori-
dad a la publicación de esta orden, un mayor porcentaje de trabajado-
res discapacitados en relación con sus respectivas plantillas, o que se 
comprometan a contratar un porcentaje mayor de trabajadores disca-
pacitados durante el ámbito temporal de la subvención o que acrediten 
un incremento en las cuotas previstas en la normativa vigente para las 
medidas alternativas a la contratación de trabajadores discapacitados, 
de acuerdo con el Decreto 279/2004, del Consell de la Generalitat. 
Si persiste el empate se concederá la ayuda al solicitante que no haya 
recibido una subvención regulada por esta orden, ni por la Orden de 
29 de julio de 2005, de la Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimen-
tación, sobre medidas de estímulo y apoyo para la promoción de nue-
vas tecnologías en maquinaria y equipos agrarios, en sus tres ultimas 
convocatorias.

3. En el caso de que alguno de los beneficiarios renunciase a la 
subvención, el órgano concedente acordará, sin necesidad de una 
nueva convocatoria, la concesión de la subvención al solicitante o soli-
citantes siguientes a aquél en orden de su puntuación siempre y cuan-
do con la renuncia por parte de alguno de los beneficiarios se haya 
liberado crédito suficiente para atender al menos una de las solicitudes 
denegadas, y el solicitante manifieste por escrito el mantenimiento de 
su solicitud inicialmente presentada y la aceptación de la ayuda.

Artículo 8. Tramitación de las ayudas
1. La instrucción del procedimiento de concesión de las ayudas 

corresponde a las direcciones territoriales de la Conselleria de Agri-
cultura, Pesca y Alimentación.

2. El personal instructor realizará las actuaciones necesarias para 
la determinación, conocimiento y comprobación de los datos en virtud 
de los cuales debe formularse la propuesta de resolución, remitiendo al 
órgano colegiado las solicitudes evaluadas.

da concedida més els interessos corresponents, en cas de venda de la 
maquinària o equip agrari, segons el procediment previst en l’article 
42 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, i d’acord amb allò que s’ha 
esmentat en l’article 2.3.f del Reial Decret 456/2010. 

p) Declaració d’altres ajudes públiques sol·licitades per a la inver-
sió que es proposa, o del fet que és esta l’única sol·licitud d’ajuda pre-
sentada per a esta inversió.

5. La presentació de la sol·licitud per part del beneficiari compor-
tarà l’autorització a l’òrgan gestor per a demanar els certificats d’estar 
al corrent de les obligacions fiscals i davant de la Seguretat Social.

Article 7. Criteris de valoració
1. En el cas que les sol·licituds presentades excedisquen del crèdit 

disponible, s’ordenaran d’acord amb els criteris de valoració següent:

a) Segons el tipus d’agrupació o beneficiari, amb la puntuació 
següent: 

1r. Per ser cooperativa de maquinària, cooperativa d’explotació 
comunitària de la terra o cooperativa amb secció específica de maqui-
nària o de servicis que incorporen maquinària, sempre que dispose de 
reglament de funcionament intern: 6 punts.

2n. Per ser un altre tipus de cooperativa agrària o bé una societat 
agrària de transformació amb almenys 10 associats: 4 punts.

3r. Per ser una societat agrària de transformació de menys de 10 
associats o algun tipus d’agrupació amb personalitat jurídica pròpia 
prevista en l’article 3.a d’esta orde: 3 punts.

4t. Per ser algun tipus de les agrupacions previstes en l’article 
3.1.b d’esta orde, amb almenys 10 associats: 2 punts.

5t. Per ser algun tipus de les agrupacions previstes en l’article 
3.1.b d’esta orde, amb menys de 10 associats: 1 punt.

b) Segons el tipus de màquina o equip agrari, fins a un màxim de 6 
punts, d’acord amb el barem establit en el pla d’innovació tecnològica 
per a cada convocatòria.

c) Puntuació addicional amb un màxim de cinc punts, segons altres 
necessitats o característiques d’un territori, s’establirà per a cada con-
vocatòria i s’hi publicarà juntament amb el Pla d’Innovació Tecnolò-
gica.

2. En el cas d’igualtat entre sol·licituds, s’atendran en primer lloc 
la dels sol·licitants que acrediten que ocupaven, amb anterioritat a la 
publicació d’esta orde, més percentatge de treballadors discapacitats 
en relació amb les seues respectives plantilles, o que es comprometen 
a contractar un percentatge major de treballadors discapacitats durant 
l’àmbit temporal de la subvenció o que acrediten un increment en les 
quotes previstes en la normativa vigent per a les mesures alternatives 
a la contractació de treballadors discapacitats, d’acord amb el Decret 
279/2004, del Consell de la Generalitat. Si persistix l’empat es con-
cedirà l’ajuda al sol·licitant que no haja rebut una subvenció regulada 
per esta orde, ni per l’Orde de 29 de juliol de 2005, de la Conselleria 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació, sobre mesures d’estímul i suport 
per a la promoció de noves tecnologies en maquinària i equips agraris, 
en les seues tres últimes convocatòries.

3. En cas que algun dels beneficiaris renuncie a la subvenció, l’òr-
gan concedent acordarà, sense necessitat una nova convocatòria, la 
concessió de la subvenció al sol·licitant o sol·licitants següents a aquell 
en orde de la seua puntuació sempre que amb la renúncia per part 
d’algun dels beneficiaris s’haja alliberat crèdit suficient per a atendre 
almenys una de les sol·licituds denegades, i el sol·licitant manifeste 
per escrit el manteniment de la seua sol·licitud inicialment presentada 
i l’acceptació de l’ajuda.

Article 8. Tramitació de les ajudes
1. La instrucció del procediment de concessió de les ajudes corres-

pon a les direccions territorials de la Conselleria d’Agricultura, Pesca 
i Alimentació.

2. El personal instructor realitzarà les actuacions necessàries per a 
la determinació, el coneixement i la comprovació de les dades en vir-
tut de les quals s’ha de formular la proposta de resolució, i es remetran 
a l’òrgan col·legiat les sol·licituds avaluades.
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3. Los componentes del órgano colegiado que debe emitir el infor-
me en el que se concrete el resultado de la evaluación de las solicitu-
des, cuando las solicitudes presentadas excedan el crédito disponible, 
y estará compuesto por:

1) El titular de la jefatura de Área de Garantía Agraria.
2) El titular de la jefatura de Servicio de Protección de Rentas 

Agrarias
3) Un técnico del Servicio Protección de Rentas Agrarias.
Se designarán como suplentes, en los casos de vacante, ausencia o 

enfermedad, técnicos del Area de Garantía Agraria.
5. La propuesta de concesión se formulará al órgano concedente 

por el órgano colegiado indicado en el apartado anterior a través del 
órgano instructor.

Artículo 9. Resolución de concesión de las ayudas
1. La competencia para la resolución de las ayudas se delega en la 

directora general de Producción Agraria.
2. El plazo para resolver y notificar la concesión de las ayudas 

será de seis meses, contados a partir de la fecha de la publicación 
de la correspondiente convocatoria. Transcurrido el plazo máximo 
sin haberse notificado la resolución, los interesados podrán entender 
desestimada su solicitud, conforme establece el artículo 44 de la Ley 
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las administra-
ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, así como 
el artículo 55 de la Ley 9/2001, de 27 de diciembre, de medidas fisca-
les, de Gestión Administrativa y Financiera, y de Organización de la 
Generalitat Valenciana.

3. En el caso de solicitudes desestimadas por falta de presupues-
to, sus titulares podrán presentar una nueva solicitud, dentro del plazo 
señalado por la nueva convocatoria a la que se acojan, siéndoles de 
aplicación lo dispuesto en esta última convocatoria, salvo en lo refe-
rente a la fecha de la presentación de la solicitud, que a los efectos 
del artículo 5.2.b) del Real Decreto 456/2010, se considerará válida la 
fecha de solicitud inicialmente presentada.

4. En las resoluciones de concesión de la subvención se hará cons-
tar expresamente el porcentaje que corresponde a los fondos proceden-
tes de los Presupuestos Generales del Estado y el que corresponde a la 
Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación. 

Artículo 10. Justificación y pago de las ayudas
1. Antes del 31 de octubre de cada año, el beneficiario deberá:
a) En el caso de máquinas móviles, haber dado de alta en el 

ROMA la nueva máquina, conforme al apartado 1 del Real Decre-
to 1013/2009, de 19 de junio, sobre caracterización y registro de la 
maquinaria agrícola.

b) En el caso de máquinas estáticas y equipos fijos, su adquisición 
e instalación será certificada la Dirección Territorial correspondiente. 

c) En todos los casos, se acompañará la factura de compra en la 
que deben aparecer detallados los siguientes conceptos:

1.º El precio de la tarifa del equipo o máquina adquiridos, con su 
equipamiento. 

2.º Los descuentos aplicados por la empresa vendedora, especifi-
cando los distintos conceptos.

3.º El precio neto, sin IVA.
Se adjuntará justificante de que el pago ha sido realizado por 

banco.
2. Los beneficiarios que no justifiquen la subvención concedida 

por no haber realizado la inversión aprobada no podrán solicitar esta 
ayuda en la siguiente convocatoria. 

3. El beneficiario deberá aproximarse de modo significativo al 
cumplimiento total de los compromisos que asumió al solicitar la sub-
vención. En caso de que no realice el 100% de la actividad objeto de 
la ayuda, sólo percibirá la parte proporcional correspondiente a la acti-
vidad realizada, reduciéndose proporcionalmente la subvención con-
cedida o abonada.

Artículo 11. Reintegro
1. Las ayudas previstas en esta orden están sujetas al régimen de 

reintegro y de control financiero establecido en la Ley 38/2003 de 17 
de noviembre, General de Subvenciones.

3. Els components de l’òrgan col·legiat que ha d’emetre l’informe 
en què es concrete el resultat de l’avaluació de les sol·licituds, quan 
les sol·licituds presentades excedisquen el crèdit disponible, i estarà 
compost per:

1) El titular de la Direcció d’Àrea de Garantia Agrària.
2) El titular de la Direcció de Servici de Protecció de Rendes 

Agràries.
3) Un tècnic del Servici Protecció de Rendes Agràries.
Es designaran com a suplents, en els casos de vacant, absència o 

malaltia, tècnics de l’Àrea de Garantia Agrària.
5. La proposta de concessió es formularà a l’òrgan concedent per 

l’òrgan col·legiat indicat en l’apartat anterior a través de l’òrgan ins-
tructor.

Article 9. Resolució de concessió de les ajudes
1. La competència per a la resolució de les ajudes es delega en la 

directora general de Producció Agrària.
2. El termini per a resoldre i notificar la concessió de les ajudes 

serà de sis mesos, comptats a partir de la data de la publicació de la 
corresponent convocatòria. Transcorregut el termini màxim sense 
haver-se notificat la resolució, els interessats poden entendre deses-
timada la seua sol·licitud, segons s’establix en l’article 44 de la Llei 
30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment Administratiu Comú, així com l’article 55 
de la Llei 9/2001, de 27 de desembre, de Mesures Fiscals, de Gestió 
Administrativa i Financera, i d’Organització de la Generalitat Valen-
ciana.

3. En el cas de sol·licituds desestimades per falta de pressupost, 
els seus titulars poden presentar una nova sol·licitud, dins del termini 
esmentat per la nova convocatòria a què s’acullen, i els serà d’aplica-
ció allò que es disposa en esta última convocatòria, excepte pel que fa 
a la data de la presentació de la sol·licitud, que a l’efecte de l’article 
5.2.b del Reial Decret 456/2010, es considerarà vàlida la data de sol-
licitud inicialment presentada.

4. En les resolucions de concessió de la subvenció es farà cons-
tar expressament el percentatge que correspon als fons procedents dels 
Pressupostos Generals de l’Estat i el que correspon a la Conselleria 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació. 

Article 10. Justificació i pagament de les ajudes
1. Abans del 31 d’octubre de cada any, el beneficiari ha de:
a) En el cas de màquines mòbils, haver donat d’alta en el ROMA 

la nova màquina, conforme a l’apartat 1 del Reial Decret 1013/2009, 
de 19 de juny, sobre caracterització i registre de la maquinària agríco-
la.

b) En el cas de màquines estàtiques i equips fixos, la seua adquisi-
ció i instal·lació ha de ser certificada per la direcció territorial corres-
ponent. 

c) En tots els casos, s’hi adjuntarà la factura de compra en què han 
d’aparéixer detallats els conceptes següents:

1r. El preu de la tarifa de l’equip o màquina adquirits, amb el seu 
equipament. 

2n. Els descomptes aplicats per l’empresa venedora, s’especifica-
ran els diferents conceptes.

3r. El preu net, sense IVA.
S’hi adjuntarà justificant del fet que el pagament ha sigut realitzat 

per banc.
2. Els beneficiaris que no justifiquen la subvenció concedida per 

no haver realitzat la inversió aprovada no podran sol·licitar esta ajuda 
en la següent convocatòria.

3. El beneficiari s’ha d’aproximar de manera significativa al com-
pliment total dels compromisos que va assumir quan sol·licità la sub-
venció. En cas que no realitze el 100% de l’activitat objecte de l’ajuda, 
només percebrà la part proporcional corresponent a l’activitat realitza-
da, i es reduirà proporcionalment la subvenció concedida o abonada.

Article 11. Reintegrament
1. Les ajudes previstes en esta orde estan subjectes al règim de 

reintegrament i de control financer establit en la Llei 38/2003, de 17 
de novembre, General de Subvencions.
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2.Cuando se acredite el incumplimiento de los requisitos, obliga-
ciones o compromisos de los beneficiarios derivados de lo previsto en 
la resolución de otorgamiento de la subvención, en la presente orden 
o en el resto de disposiciones que resulten de aplicación, en particular 
el incumplimiento de los requisitos de no haber sido sancionado por 
delitos o infracciones medioambientales o contra la Hacienda Pública, 
con independencia de otras responsabilidades en que hubiera podido 
incurrir el beneficiario, dará lugar al reintegro de las cantidades inde-
bidamente percibidas, con los intereses correspondientes, o se perderá 
el derecho a la percepción de la ayuda si no se hubiere procedido al 
pago.

Artículo 12. Informes Anuales
Se delega en el titular de la Dirección General de Producción 

Agraria la remisión anual, a la Dirección General de Recursos Agrí-
colas y Ganaderos del Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural 
y Marino, de la información indicada en el art. 9 del Real Decreto 
456/2010.

Artículo 13. Revisión
Toda alteración de las condiciones tenidas en cuenta para la conce-

sión de la ayuda podrá dar lugar a la modificación de la misma.

DISPOSICIÓN ADICIONAL

Mediante resolución dictada por el titular de la dirección general 
de Producción Agraria, se establecerá lo relativo a la financiación de 
las ayudas y el importe global máximo correspondiente a cada anua-
lidad. 

DISPOSICIÓN DEROGATORIA 

Queda derogada la Orden de 29 de julio de 2005, de la Conselleria 
de Agricultura, Pesca y Alimentación, para la aplicación, en la Comu-
nidad Valenciana, de la Orden Ministerial de 19 de febrero de 1993 
sobre medidas de estímulo y apoyo para la promoción de nuevas tec-
nologías en maquinaria y equipos agrarios.

DISPOSICIONES FINALES 

Primera. Normativa aplicable.
En todo lo no previsto en esta orden ni en el Real Decreto 

456/2010, se aplicará la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de 
Subvenciones, Real Decreto 887/2006, de 21 de julio que la desarrolla 
y Decreto Legislativo, de 26 de junio, de 1991 por el que se aprueba 
el Texto Refundido de la Ley de Hacienda Pública de la Generalitat 
Valenciana.

Segunda. Facultad de desarrollo.
Se faculta a la Dirección General de Producción Agraria de la 

Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación, para que emita los 
actos, resoluciones e instrucciones que sean precisos para la aplicación 
de la presente orden.

Tercera. Entrada en vigor.
La presente orden entrará en vigor el día siguiente al de su publi-

cación en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana. 

Valencia, 6 de julio de 2010.

La consellera de Agricultura, Pesca y Alimentación,
MARITINA HERNÁNDEZ MIÑANA

2. Quan s’acredite l’incompliment dels requisits, les obligacions o 
els compromisos dels beneficiaris derivats d’allò que es preveu en la 
resolució d’atorgament de la subvenció, en esta orde o en la resta de 
disposicions que siguen aplicables, en particular l’incompliment dels 
requisits de no haver sigut sancionat per delictes o infraccions medi-
ambientals o contra la Hisenda Pública, amb independència d’altres 
responsabilitats en què haguera pogut incórrer el beneficiari, donarà 
lloc al reintegrament de les quantitats indegudament percebudes, amb 
els interessos corresponents, o es perdrà el dret a la percepció de l’aju-
da si no s’haguera procedit al pagament.

Article 12. Informes anuals
Es delega en el titular de la Direcció General de Producció Agrà-

ria la remissió anual, a la Direcció General de Recursos Agrícoles i 
Ramaders del Ministeri de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí, de la 
informació indicada en l’article 9 del Reial Decret 456/2010.

Article 13. Revisió
Tota alteració de les condicions tingudes en compte per a la con-

cessió de l’ajuda podrà donar lloc a la seua modificació.

DISPOSICIÓ ADDICIONAL

Mitjançant una resolució dictada pel titular de la Direcció General 
de Producció Agrària s’establirà allò relatiu al finançament de les aju-
des i l’import global màxim corresponent a cada anualitat. 

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA

Queda derogada l’Orde de 29 de juliol de 2005, de la Conselle-
ria d’Agricultura, Pesca i Alimentació, per a l’aplicació, a la Comu-
nitat Valenciana, de l’Orde Ministerial de 19 de febrer de 1993, sobre 
mesures d’estímul i suport per a la promoció de noves tecnologies en 
maquinària i equips agraris.

DISPOSICIONS FINALS

Primera. Normativa aplicable
En tot allò que no es preveu en esta orde ni en el Reial Decret 

456/2010, s’aplicarà la Llei 38/2003, de 17 de novembre, General de 
Subvencions, el Reial Decret 887/2006, de 21 de juliol, que la desen-
rotlla, i Decret Legislatiu, de 26 de juny, de 1991, pel qual s’aprova el 
text refós de la Llei d’Hisenda Pública de la Generalitat Valenciana.

Segona. Facultat de desenrotllament
Es faculta la Direcció General de Producció Agrària de la Conse-

lleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació perquè emeta els actes, les 
resolucions i les instruccions que siguen necessaris per a l’aplicació 
d’esta orde. 

Tercera. Entrada en vigor
Esta orde entrarà en vigor l’endemà de la publicació en el Diari 

Oficial de la Comunitat Valenciana. 

València, 6 de juliol de 2010

La consellera d’Agricultura, Pesca i Alimentació
MARITINA HERNÁNDEZ MIÑANA

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación

RESOLUCIÓ de 14 de juliol de 2010, de la directora de 
l’Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària, per 
la qual es convoquen, per a l’exercici 2010, les ajudes per 
a la creació o l’adequació de les entitats d’assessorament 
a les explotacions agràries. [2010/8107]

RESOLUCIÓN de 14 de julio de 2010, de la directora de 
la Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria, 
por la que se convocan para el ejercicio 2010 las ayudas 
para la creación o adecuación de las entidades de aseso-
ramiento a las explotaciones agrarias. [2010/8107]

Amb esta resolució es convoquen les ajudes, per a l’exercici 2010, 
regulades en l’Orde de 24 de juny de 2010, de la Conselleria d’Agri-
cultura, Pesca i Alimentació (DOCV núm. 6303, de 5 de juliol de 
2010), per la qual s’aproven les bases reguladores de les subvencions 
en matèria d’implantació de servicis d’assessorament a les explotaci-
ons agràries en el marc del Programa de Desenrotllament Rural de la 
Comunitat Valenciana 2007-2013.

En l’article 4.2 de l’esmentada orde s’indica que el termini de pre-
sentació de sol·licituds corresponents a la convocatòria de cada any 
s’establirà mitjançant una resolució de la directora de l’Agència Valen-
ciana de Foment i Garantia Agrària publicada en el Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana.

L’article 23.2 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, General de 
Subvencions, i l’article 47.11 del Decret Legislatiu de 26 de juny de 
1991, pel qual s’aprova el text refós de la Llei d’Hisenda Pública de 
la Generalitat exigixen la publicació de les línies de subvenció que 
financen i l’import global màxim destinat a les subvencions públiques. 
De conformitat amb els esmentats preceptes, l’article 6 d’esta orde de 
24 de juny de 2010, preveu la publicació anual en el Diari Oficial de 
la Comunitat Valenciana, mitjançant una resolució de la directora de 
l’Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària, de les quanties 
totals màximes de les ajudes i de les aplicacions pressupostàries que 
les financen, d’acord amb els pressupostos de la Generalitat correspo-
nents a cada exercici pressupostari.

Per tot això, d’acord amb les facultats que em conferix l’article 13 
del Decret 123/2006, de 8 de setembre, del Consell, pel qual s’apro-
va l’Estatut de l’Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària 
(DOCV núm. 5344, de 12 de setembre de 2006), i a proposta de la 
directora general de Producció Agrària, resolc:

Apartat primer
El termini de presentació de sol·licituds d’ajudes, per a l’exercici 

2010, s’establix en vint dies hàbils, comptadors des de l’endemà de la 
publicació d’esta disposició en el Diari Oficial de la Comunitat Valen-
ciana.

Apartat segon
1. Les subvencions per a la creació o l’adequació de les entitats 

d’assessorament a les explotacions agràries estan enquadrades en 
la mesura 115, de l’eix 1, de les ajudes al desenrotllament rural que 
finança el Fons Europeu Agrícola de Desenrotllament Rural (FEA-
DER) establit en el Reglament (CE) 1698/2005, de 20 de setembre de 
2005, del Consell, s’enquadren les diferents ajudes en la mesura i en 
l’eix indicats del Programa de Desenrotllament Rural de la Comunitat 
Valenciana 2007-2013.

1.1 L’import global màxim de les ajudes regulades en l’article 3.1 
a de l’orde de bases per a les inversions en l’adquisició de béns inven-
tariables, a càrrec del capítol 7, de la línia de subvenció SE833000, és:

Anualitat 2010: 75.000 euros.
1.2 L’import global màxim de les ajudes regulades en l’article 3.1 

b de l’orde de bases per a la contractació del personal tècnic i admi-
nistratiu necessari, a càrrec del capítol 4, de la línia de subvenció 
SE832000, és:

Anualitat 2010: 200.000 euros.
2. En el finançament de la mesura 115 participen sobre el cost 

total de les despeses públiques elegibles: el FEADER en un 21,58%, 
el Ministeri de Medi Ambient i Medi Rural i Marí en un 77,54%, i la 
Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació en un 0,88%.

3. La concessió de les ajudes convocades s’efectuarà per mitjà 
d’un règim de concurrència competitiva, i en cas que l’import total 
sol·licitat siga superior a l’import global màxim establit, s’aplicaran 

Por la presente resolución se convocan las ayudas para el ejercicio 
2010 reguladas en la Orden de 24 de junio de 2010 de la Conselleria 
de Agricultura, Pesca y Alimentación (DOCV nº 6303 de 5 de julio 
de 2010) por la que se aprueban las bases reguladoras de las subven-
ciones en materia de implantación de servicios de asesoramiento a las 
explotaciones agrarias en el marco del Programa de Desarrollo Rural 
de la Comunitat Valenciana 2007-2013.

En el artículo 4.2 de la referida orden, se indica que el plazo de 
presentación de solicitudes correspondientes a la convocatoria de cada 
año se establecerá mediante resolución de la directora de la Agencia 
Valenciana de Fomento y Garantía Agraria publicada en el Diari Ofi-
cial de la Comunitat Valenciana.

El artículo 23.2 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General 
de Subvenciones y el artículo 47.11 del Decreto Legislativo de 26 de 
junio de 1991, por el que se aprueba el Texto Refundido de la Ley de 
Hacienda Pública de la Generalitat exigen la publicación de las líneas 
de subvención que financian y el importe global máximo destinado a 
las subvenciones públicas. De conformidad con dichos preceptos, el 
artículo 6 de la referida Orden de 24 de junio de 2010 prevé la publi-
cación anual en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, median-
te resolución de la directora de la Agencia Valenciana de Fomento y 
Garantía Agraria de las cuantías totales máximas de las ayudas y de 
las aplicaciones presupuestarias que las financian, de acuerdo con los 
presupuestos de la Generalitat correspondientes a cada ejercicio presu-
puestario.

Por todo ello, de acuerdo con las facultades que me confiere el 
artículo 13 del Decreto 123/2006, de 8 de septiembre, del Consell, por 
el que se aprueba el Estatuto de la Agencia Valenciana de Fomento y 
Garantía Agraria (DOCV nº 5344, de 12 de septiembre de 2006) y a 
propuesta de la directora general de Producción Agraria, resuelvo:

Apartado primero
El plazo de presentación de solicitudes de ayudas para el ejercicio 

2010 se establece en veinte días hábiles, a contar desde el día siguiente 
al de la publicación de la presente disposición en el Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana.

Apartado segundo
1. Las subvenciones para la creación o adecuación de las entidades 

de asesoramiento a las explotaciones agrarias están encuadradas en la 
medida 115 del Eje 1 de las ayudas al desarrollo rural que financia el 
Fondo Europeo Agrícola de Desarrollo Rural (FEADER) establecido 
en el Reglamento (CE) 1698/2005, del Consejo de 20 de septiembre 
de 2005, encuadrándose dichas ayudas en la medida y eje indicados 
del Programa de Desarrollo Rural de la Comunitat Valenciana 2007-
2013.

1.1 El importe global máximo de las ayudas reguladas en el artícu-
lo 3.1 a) de la orden de bases para las inversiones en la adquisición de 
bienes inventariables, a cargo del capítulo 7 de la línea de subvención 
SE833000 es :

Anualidad 2010: 75.000 euros
1.2. El importe global máximo de las ayudas reguladas en el artí-

culo 3.1 b) de la orden de bases, para la contratación del personal téc-
nico y administrativo necesario, a cargo del capítulo 4 de la línea de 
subvención SE832000 es :

Anualidad 2010: 200.000 euros
2. En la financiación de la medida 115 participan sobre el coste 

total del gasto público elegible, el FEADER en un 21,58%, el Minis-
terio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino en un 77,54% y la 
Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación en un 0,88%.

3. La concesión de las ayudas convocadas se efectuarán mediante 
un régimen de concurrencia competitiva, y en el caso de que el impor-
te total solicitado sea superior al importe global máximo establecido, 
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els criteris de prioritat establits en el punt 7, de l’article 4, de l’Orde de 
24 de juny de 2010.

Apartat tercer
Segons l’article 57.2 del Reglament (CE) número 1974/2006, en 

la seua nova redacció feta pel Reglament (CE) número 363/2009, els 
programes de desenrotllament rural poden incloure pagaments rea-
litzats pels estats membres per al desenrotllament rural, exclosos de 
l’àmbit d’aplicació de l’article 36 del Tractat, a favor de mesures pre-
vistes en l’article 25 del Reglament (CE) número 1698/2005, sempre 
que l’ajuda estatal s’haja descrit de la manera indicada en l’annex II, 
punt 9, lletra B, de l’esmentat reglament.

El PDR de la Comunitat Valenciana 2007-2013 establix que tota 
ajuda concedida en virtut de la mesura 115 serà conforme al Regla-
ment (CE) número 1998/2006, relatiu a l’aplicació dels articles 107 i 
108 del Tractat a les ajudes de minimis. Atés que el règim de minimis 
és un dels previstos en l’esmentat punt 9, lletra B, de l’annex II del 
Reglament (CE) número 1974/2006, estes ajudes són compatibles amb 
la política comunitària de competència.

En virtut d’allò que exposa i d’acord amb l’apartat 4, de l’article 7, 
del Decret 147/2007, de 7 de setembre, del Consell, pel qual es regu-
la el procediment de notificació i comunicació a la Comissió Europea 
dels projectes de la Generalitat dirigits a establir, concedir o modificar 
ajudes públiques, esta resolució no necessita de la seua notificació a 
la Comissió Europea ja que no té tots els requisits de l’apartat 1, de 
l’article 107 del TFUE.

Apartat quart
Pel que fa a la publicació d’informació sobre els beneficiaris, s’in-

forma:
Que de conformitat amb l’article 4 del Reglament (CE) número 

259/2008, de 18 de març de 2008, de la Comissió, pel qual s’establi-
xen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) 1290/2005, del Con-
sell, en allò que fa referència a la publicació de la informació sobre 
els beneficiaris de fons procedents del Fons Europeu Agrícola de 
Garantia (FEAGA) i del Fons Europeu Agrícola de Desenrotllament 
Rural (FEADER), les seues dades seran publicades d’acord amb els 
esmentats reglaments i podran ser tractades per organismes d’auditoria 
i investigació de la Unió Europea i nacionals, per a salvaguardar els 
interessos financers de la Unió Europea.

Pel que fa a les dades de caràcter personal, els beneficiaris poden 
exercir els drets reconeguts en la Directiva 95/46/CE, del Parlament 
Europeu i del Consell, de 24 d’octubre de 1995, relativa a la protecció 
de les persones físiques pel que fa al tractament de dades personals i a 
la lliure circulació d’estes dades. L’acceptació de la subvenció suposa, 
per a cada un dels beneficiaris, l’acceptació i l’autorització expressa 
a l’Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària per a la recolli-
da, incorporació als respectius fitxers i el tractament de les esmentades 
dades personals, així com per a la seua conservació durant els terminis 
previstos en les disposicions aplicables.

Apartat quint
Esta resolució posa fi a la via administrativa i contra esta es pot 

interposar, potestativament, recurs de reposició davant de la directora 
de l’Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària en el termini 
d’un mes, comptat des de l’endemà de la seua publicació, o impugnar-
se directament davant del Jutjat Contenciós Administratiu en el termi-
ni de dos mesos, des de l’endemà de la seua publicació, de conformitat 
amb allò que es disposa en els articles 116 i 117 de la Llei 30/1992, de 
26 de novembre, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i 
Procediment Administratiu Comú, i amb els articles 8.3, 25.1, 46.1 de 
la Llei de la Jurisdicció Contenciosa Administrativa.

València, 14 de juliol de 2010.– La directora de l’Agència Valenci-
ana de Foment i Garantia Agrària: Pilar Amigó Salví.

se aplicarán los criterios de prioridad establecidos en el punto 7 del 
artículo 4 de la mencionada Orden de 24 de junio de 2010.

Apartado tercero
Según el artículo 57.2 del Reglamento (CE) nº 1974/2006, en su 

nueva redacción dada por el Reglamento (CE) nº 363/2009, los progra-
mas de desarrollo rural podrán incluir pagos realizados por los estados 
miembros para el desarrollo rural, excluidos del ámbito de aplicación 
del articulo 36 del Tratado, a favor de medidas previstas en el artícu-
lo 25 del Reglamento (CE) nº 1698/2005, siempre y cuando la ayuda 
estatal se haya descrito de la manera indicada en el anexo II, punto 9 
letra B de dicho reglamento.

El PDR de la Comunitat Valenciana 2007-2013 establece que toda 
ayuda concedida en virtud de la medida 115 será conforme al Regla-
mento (CE) nº 1998/2006, relativo a la aplicación de los artículos 107 
y 108 del Tratado a las ayudas de minimis. Dado que el régimen de 
minimis es uno de los previstos en el citado punto 9 letra B del anexo 
II del Reglamento (CE) nº 1974/2006, las presentes ayudas son com-
patibles con la política comunitaria de competencia.

En virtud de lo expuesto y de acuerdo con el apartado 4 del articu-
lo 7 del Decreto 147/2007, de 7 de septiembre, del Consell, por el que 
se regula el procedimiento de notificación y comunicación a la Comi-
sión Europea de los proyectos de la Generalitat dirigidos a establecer, 
conceder o modificar ayudas públicas, la presente resolución no pre-
cisa de su notificación a la Comisión Europea, por no reunir todos los 
requisitos del apartado 1 del artículo 107 del TFUE.

Apartado cuarto
Con relación a la publicación de información sobre los beneficia-

rios, se informa:
Que de conformidad con el artículo 4 del Reglamento (CE) nº 

259/2008, de la Comisión, de 18 de marzo de 2008, por el que se esta-
blecen disposiciones de aplicación del Reglamento (CE) 1290/2005, 
del Consejo, en lo que se refiere a la publicación de la información 
sobre los beneficiarios de fondos procedentes del Fondo Europeo 
Agrícola de Garantía (FEAGA) y del Fondo Europeo Agrícola de 
Desarrollo Rural (FEADER), sus datos serán publicados con arreglo a 
dichos reglamentos y podrán ser tratados por organismos de auditoria 
e investigación de la Unión Europea y nacionales, para salvaguardar 
los intereses financieros de la Unión europea.

En cuanto a los datos de carácter personal, los beneficiarios podrán 
ejercer los derechos reconocidos en la Directiva 95/46/CE del parla-
mento europeo y del Consejo, de 24 de octubre de 1995, relativa a la 
protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de 
datos personales y a la libre circulación de estos datos. La aceptación de 
la subvención supone, para cada uno de los beneficiarios, la aceptación 
y autorización expresa a la Agencia Valenciana de Fomento y Garantía 
Agraria para la recogida, incorporación a los respectivos ficheros y el 
tratamiento de dichos datos personales, así como para su conservación 
durante los plazos previstos en las disposiciones aplicables.

Apartado quinto
La presente resolución pone fin a la vía administrativa y contra la 

misma puede interponerse potestativamente recurso de reposición ante 
la directora de la Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria, 
en el plazo de un mes contado desde el día siguiente al de su publica-
ción, o impugnarse directamente ante los juzgados de lo contencioso 
administrativo en el plazo de dos meses desde el día siguiente al de su 
publicación, de conformidad con lo dispuesto en los artículos 116 y 
117 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y Procedimiento Administrativo Común 
y con los artículos 8.3, 25.1, 46.1 de la Ley de la Jurisdicción Conten-
ciosa Administrativa.

Valencia, 14 de julio de 2010.– La directora de la Agencia Valen-
ciana de Fomento y Garantía Agraria: Pilar Amigó Salví.
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DATA D'ENTRADA EN L'ÒRGAN COMPETENT

Fotocòpia del CIF de l'entitat.

Fotocòpia NIF titular o representant.
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FAX CORREU ELECTRÒNIC

COM A TELÈFON FAX CORREU ELECTRÒNIC

Acord de l'òrgan competent de sol·licitar les ajudes per a la creació de llocs de treball d'assessors  i/o material inventariable.

Acord d'òrgan competent del nomenament de representant (de no contemplar-se en els estatuts).

Manteniment tercers: manté l'anterior o aporta un de nou.

Relació detallada dels llocs de treball per als quals se sol·licita ajuda acompanyada de:

Fotocòpia del NIF.

COMPROMISOSC
El titular declara que coneix la normativa reguladora de les ajudes sol·licitades, Orde de 24 de juny del 2010 de la Conselleria d'Agricultura,

Pesca i Alimentació, complir els requisits i obligacions que esta exigix i adquirix els compromisos següents:
1. Mantindre els llocs de treball dels equips assessors i les oficines d'assessorament i els béns inventariables cinc anys a partir de la

concessió de l'ajuda. 
2. Col·laborar amb l'administració, facilitant les actuacions de control reglamentari establit. 
3. Tornar, si fóra el cas, les quantitats percebudes indegudament i requerides per l'autoritat competent.

Factures proforma de béns inventariables.

Fotocòpia contractes o la seua proposta.

Vida laboral.

Acreditació titulació.

Acreditació experiència en matèria d'assessorament o compromís d'adquirir-la.

Memòria descriptiva dels llocs d'assessors per als quals se sol·licita ajuda econòmica amb relació a l'estructura i organització de l'entitat.

CODI D'EXPEDIENT

D A E 1 6

E INFORMACIÓ

En compliment de l'article 4 del Reglament (CE) NÚM. 259/2008 de la Comissió, de 18 de març, se li
informa:
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- Que les seues dades personals aportades es publicaran d'acord amb el reglament (CE) núm.
1290/2005 i podran ser tractades per organismes d'auditoria i investigació de l'Administració.

- Igualment, d'acord amb els requisits continguts en la directiva 95/46/ (CE), de 24 d'octubre de 1995,
és informat a continuació respecte als seus drets i procediments per a l'exercici d'estos: 

- Les dades de caràcter personal continguts en l'imprés podran ser inclosos en un fitxer per al seu
tractament per este òrgan administratiu, com a titular responsable del fitxer, en l'ús de les funcions
pròpies que té atribuïdes i en l'àmbit de les seues competències. Així mateix, se li informa de la
possibilitat d'exercir els drets d'accés, rectificació, cancel·lació i oposició, tot això de conformitat amb el
que disposa l'art. 5 de la Llei Orgànica 15/1999, de Protecció de Dades de Caràcter Personal (BOE
núm. 298, de 14/12/99).
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G PRESSUPOST DE BÉNS INVENTARIABLES PER AL QUAL SE SOL·LICITA
AJUDA PER A L'ADEQUACIÓ DE LES OFICINES D'ASSESSORAMENT

H SOL·LICITUD

Que siguen concedides les ajudes establides a este efecte, amb les condicions que legalment procedisquen en l'anualitat 20  per a les
inversions i gastos previstos següents:

EN BÉNS INVENTARIABLES:     € EN GASTOS D'ASSESSORS:   €

DECLARACIÓ I AUTORITZACIÓI
D'acord amb el que disposa l'article 6 de la Llei Orgànica 15/1999, de 13 de desembre, de Protecció de dades de Caràcter Personal

AUTORITZEM expressament la Conselleria d'Agricultura, Pesca i Alimentació perquè puga accedir a les dades personals que es troben en poder
dels fitxers de les Administracions Tributàries i de la Seguretat social, als únics efectes de verificar el compliment dels requisits i condicions
necessàries per a disfrutar de les ajudes de la present convocatòria.

SÍ NO

El titular declara sota la seua responsabilitat que totes les dades són certes i no percep ajudes nacionals o de fons comunitaris incompatibles
amb les sol·licitades. Igualment que no es troba sotmés a cap dels supòsits previstos en l'article 13.2 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre,
General de Subvencions, i que complix la normativa d'integració laboral de persones amb discapacitat conforme al Decret 279/2004,de 17 de
desembre.

LOCALITAT DE L'OFICINA O EQUIP
ASSESSOR ON PRESTARÀ SERVICI

ADREÇA DE L'OFICINA 
(CARRER O PLAÇA I NÚM.) DESCRIPCIÓ DEL MATERIAL UNI-

TATS
PRESSUPOST

(€ )

CODI D'EXPEDIENT

D A E 1 6

Declara que no té concedida cap ajuda qualificada com de mínimis, regulada pel Reglament (CE) 1998/2006 amb el mateix fi que la present
ajuda ni de qualsevol altre fi, en els dos anys anteriors, ni en l'actual. O bé,
Declara que li han sigut concedides les següents ajudes qualificades com a minimis durant els tres últims exercicis:
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El text d'este imprés també està disponible en castellà.

ORGANISME CONCEDENT IMPORT EXERCICI
FISCAL

DATA
CONCESSIÓ

La persona sol·licitant
 d del ,

Firma:

La persona sol·licitant
 d del ,

Firma:

CONSELLERIA D'AGRICULTURA, PESCA I ALIMENTACIÓ 09/07/10
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SOLICITUD DE AYUDAS PARA LA
CREACIÓN  O ADAPTACIÓN DE LAS 

ENTIDADES DE  SERVICIOS DE
ASESORAMIENTO

A DATOS DE LA ENTIDAD
RAZÓN SOCIAL

DOMICILIO SOCIAL (CALLE/PLAZA,  NÚMERO Y PUERTA)

CIF

CP LOCALIDAD

PROVINCIA TELÉFONO

APELLIDOS

B DATOS DE LA PERSONA REPRESENTANTE 
NOMBRE NIF

DOCUMENTACIÓN APORTADAD
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El texto de este impreso también está disponible en valenciano.

REGISTRO DE ENTRADA

FECHA ENTRADA EN ÓRGANO COMPETENTE

Fotocopia del CIF de la entidad.

Fotocopia NIF titular o representante.

HOJA
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FAX CORREO ELECTRÓNICO

EN CALIDAD DE TELÉFONO FAX CORREO ELECTRÓNICO

Acuerdo del órgano competente de solicitar las  ayudas para la creación de puestos de trabajo de  asesores y/o material inventariable.

Acuerdo de órgano competente del nombramiento de representante (de no contemplarse en los estatutos).

Mantenimiento terceros: mantiene el anterior o aporta nuevo.

Relación detallada de los puestos de trabajo para los que se solicita ayuda acompañada de:

Fotocopia del NIF.

COMPROMISOSC
El titular declara que conoce la normativa reguladora de las ayudas solicitadas, Orden de 24 de junio de 2010 de la Conselleria de Agricultura,

Pesca y Alimentación, cumplir los requisitos y obligaciones que la misma exige y adquiere los siguientes compromisos:
1. Mantener los puestos de trabajo de los equipos asesores y las oficinas de asesoramiento y  los bienes inventariables cinco años a partir

de la concesión de la ayuda.
2. Colaborar con la administración, facilitando las actuaciones de control reglamentario establecido.
3. Devolver, si fuera el caso, las cantidades percibidas indebidamente y requeridas por la autoridad competente.

Facturas proforma de bienes inventariables.

Fotocopia contratos o su propuesta.

Vida laboral.

Acreditación titulación.

Acreditación experiencia en materia de asesoramiento o compromiso de adquirirla.

Memoria descriptiva de los puestos de asesores para los que se solicita ayuda económica con relación a la estructura y organización de la
entidad.

CÓDIGO EXPEDIENTE

D A E 1 6

E INFORMACIÓN

En cumplimiento del artículo 4 del Reglamento (CE) Nº 259/2008 de la Comisión, de 18 de marzo, se le
informa:

- Que sus datos personales aportados se publicarán con arreglo al reglamento (CE) Nº 1290/2005 y
podrán ser tratados por organismos de auditoría e investigación de la Administración.

- Igualmente, conforme a los requisitos contenidos en la directiva 95/46/ (CE), de 24 de octubre de
1995, es informado seguidamente respecto a sus derechos y procedimientos para el ejercicio de los
mismos:

- Los datos de carácter personal contenidos en el impreso podrán ser incluidos en un fichero para su
tratamiento por este órgano administrativo, como titular responsable del fichero, en el uso de las
funciones propias que tiene atribuidas y en el ámbito de sus competencias. Asimismo, se le informa de
la posibilidad de ejercer los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición, todo ello de
conformidad con lo dispuesto en el art. 5 de la Ley Orgánica 15/1999, de Protección de Datos de
Carácter Personal (BOE nº 298, de 14/12/99).

CONSELLERIA DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACIÓN 09/07/10
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(1/2) EJEMPLAR PARA LA CONSELLERIA DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACIÓN
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G PRESUPUESTO DE BIENES INVENTARIABLES PARA EL QUE SE SOLICITA
AYUDA PARA LA ADECUACIÓN DE LAS OFICINAS DE ASESORAMIENTO

H SOLICITUD

La persona solicitante
 de del ,

Que sean concedidas las ayudas establecidas al efecto, con las condiciones que legalmente procedan en la anualidad 20  para las
inversiones y gastos previstos siguientes:

Firma:

EN BIENES INVENTARIABLES:     € EN  GASTOS DE ASESORES:   €

DECLARACIÓN Y AUTORIZACIONI
Conforme a lo dispuesto en el artículo 6 de la Ley Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de datos de Carácter Personal

AUTORIZAMOS expresamente a la Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación para que pueda acceder a los datos personales obrantes en
los ficheros de las Administraciones Tributarias y de la Seguridad social, a los únicos efectos de verificar el cumplimiento de los requisitos y
condiciones necesarias para disfrutar de las ayudas de la presente convocatoria.

SÍ NO

El titular declara bajo su responsabilidad que todos los datos son ciertos y no percibe ayudas nacionales o de fondos comunitarios
incompatibles con las solicitadas. Igualmente  que no se encuentra incurso en ninguno de los supuestos previstos en el artículo 13.2 de la Ley
38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones, y que cumple la normativa de integración laboral de personas con discapacidad
conforme al Decreto 279/2004,de 17 de diciembre.

La persona solicitante
 de del ,

Firma:

LOCALIDAD DE LA OFICINA O EQUIPO
ASESOR DONDE PRESTARÁ SERVICIO

DIRECCIÓN DE LA OFICINA
(CALLE O PLAZA Y NÚM.) DESCRIPCIÓN DEL MATERIAL UNIDA-

DES
PRESUPUESTO

(€ )

CÓDIGO EXPEDIENTE

D A E 1 6

Declara que no tiene concedida ninguna ayuda calificada como de mínimis, regulada por el Reglamente (CE) 1998/2006 con el mismo fin que
la presente ayuda ni de cualquier otro fin, en los dos años anteriores, ni en el actual. O bien,
Declara que le han sido concedidas las siguientes ayudas calificadas como de minimis durante los tres últimos ejercicios:

ORGANISMO CONCEDENTE IMPORTE EJERCICIO
FISCAL

FECHA
CONCESIÓN

CONSELLERIA DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACIÓN 09/07/10

DIRECCIÓN GENERAL DE PRODUCCIÓN AGRARIA
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Conselleria de Benestar Social Conselleria de Bienestar Social

RESOLUCIÓ de 6 de juliol de 2010, de la directora gene-
ral de Família, de la Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es publiquen les subvencions concedides en l’any 
2010 per al sosteniment de centres de dia d’atenció espe-
cialitzada a menors. [2010/7823]

RESOLUCIÓN de 6 de julio de 2010, de la directora gene-
ral de Familia, de la Conselleria de Bienestar Social, por 
la que se publican las subvenciones concedidas en el año 
2010 para el sostenimiento de centros de día de atención 
especializada a menores. [2010/7823]

En compliment del que disposa la Llei 38/2003, de 17 de novem-
bre, General de Subvencions, que en l’article 18 establix que els 
òrgans administratius concedents publicaran en el diari oficial corres-
ponent les subvencions concedides, amb expressió de la convocatòria, 
el programa i el crèdit pressupostari a què s’imputen, el beneficiari, la 
quantitat concedida i la finalitat de la subvenció, i en virtut de la Reso-
lució de 27 de febrer de 2009 (DOCV núm. 5967, de 04.03.2009), del 
conseller de Benestar Social i vicepresident tercer del Consell, sobre 
delegació de l’exercici de competències en determinats òrgans de la 
Conselleria, resolc:

Donar publicitat a les subvencions concedides després de la convo-
catòria establida en l’Ordre 9/2010, de 29 d’abril (DOCV núm. 6262, 
de 07.05.2010), de la Conselleria de Benestar Social, per la qual es 
regulen i convoquen ajudes dirigides al sosteniment de centres de dia 
d’atenció especialitzada a menors, per a l’any 2010, amb càrrec al pro-
grama pressupostari 313.30, «Família i adopcions», línia de subvenció 
T1327, «Centres d’atenció especialitzada sector menor», relacionades 
en l’annex d’esta resolució.

València, 6 de juliol de 2010.– La directora general de Família: 
Carolina Martínez García.

ANNEX

Codi CIF Beneficiari Concedit

3TAC40110/2010 P0313900C Ajuntament de la Vila Joiosa 28.215,00 €

3TVC40197/2010 P4602100B Ajuntament d’Aldaia 58.556,25 €

3TVC40189/2010 P4624000H
Ajuntament de Tavernes de la 
Valldigna 49.680,00 €

3TVC40188/2010 P4610400F Ajuntament de Quart de Poblet 26.163,00 €

3TVC40178/2010 G46672978 Amics de la Providència 18.956,25 €

3TCC40066/2010 G97118582 Mensajeros de la Paz de la C.V. 35.254,80 €

3TAC40106/2010 P0308900J Ajuntament de Monòver 37.968,75 €

3TAC40111/2010 P0309300B Ajuntament de Novelda 33.966,00 €

3TAC40107/2010 P0312100A Ajuntament de Santa Pola 26.851,50 €

3TAC40105/2010 G03101615 Casa Beneficiencia d’Alcoi 36.600,00 €

3TAC40108/2010 P0301900G Ajuntament d’Aspe 33.966,00 €

3TAC40109/2010 P0310400G Ajuntament de Petrer 37.968,75 €

3TVC40199/2010 P4613300E Ajuntament de Gandia 26.163,00 €

3TVC40195/2010 P4623200E Ajuntament de Silla 44.212,50 €

3TVC40198/2010 P4617300A Ajuntament de Moncada 42.147,00 €

3TVC40182/2010 P4619200A Ajuntament de Paterna 57.294,00 €

3TVC40187/2010 G46620266 Kolectivo Jóvenes Parke 35.802,00 €

3TVC40192/2010 R4600030C Congregación Madres de los Des-
amparados i San José de la Montaña

43.605,00 €

3TVC40177/2010 P4610700I Ajuntament de Cullera 26.163,00 €

3TVC40196/2010 G46104139 Fundació Nuestra Señora de los 
Desamparados

40.880,00 €

En cumplimiento de lo dispuesto en la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, General de Subvenciones, que en su artículo 18 establece 
que los órganos administrativos concedentes publicarán en el diario 
oficial correspondiente las subvenciones concedidas, con expresión 
de la convocatoria, el programa y el crédito presupuestario a los que 
se imputan, el beneficiario, la cantidad concedida y la finalidad de la 
subvención, y, en virtud de la Resolución de 27 de febrero de 2009 
(DOCV núm. 5967, de 04.03.2009), del conseller de Bienestar Social 
y vicepresidente tercero del Consell, sobre delegación del ejercicio de 
competencias en determinados órganos de la Conselleria, resuelvo:

Dar publicidad a las subvenciones concedidas tras la convocato-
ria establecida en la Orden 9/2010, de 29 de abril (DOCV núm. 6262, 
de 07.05.2010), de la Conselleria de Bienestar Social, por la que se 
regulan y convocan ayudas dirigidas al sostenimiento de centros de 
día de atención especializada a menores, para el año 2010, con cargo 
al programa presupuestario 313.30, «Familia y adopciones», línea de 
subvención T1327, «Centros de atención especializada sector menor», 
relacionadas en el anexo de esta resolución.

Valencia, 6 de julio de 2010.– La directora general de Familia: 
Carolina Martínez García.

ANEXO

Código CIF Beneficiario Concedido

3TAC40110/2010 P0313900C Ajuntament de La Vila Joiosa 28.215,00 €

3TVC40197/2010 P4602100B Ajuntament d’Aldaia 58.556,25 €

3TVC40189/2010 P4624000H
Ajuntament de Tavernes de la 
Valldigna 49.680,00 €

3TVC40188/2010 P4610400F Ajuntament de Quart de Poblet 26.163,00 €

3TVC40178/2010 G46672978 Amics de la Providència 18.956,25 €

3TCC40066/2010 G97118582 Mensajeros de la Paz de la CV 35.254,80 €

3TAC40106/2010 P0308900J Ajuntament de Monòver 37.968,75 €

3TAC40111/2010 P0309300B Ajuntament de Novelda 33.966,00 €

3TAC40107/2010 P0312100A Ajuntament de Santa Pola 26.851,50 €

3TAC40105/2010 G03101615 Casa Beneficiencia de Alcoy 36.600,00 €

3TAC40108/2010 P0301900G Ajuntament d’Aspe 33.966,00 €

3TAC40109/2010 P0310400G Ajuntament de Petrer 37.968,75 €

3TVC40199/2010 P4613300E Ajuntament de Gandia 26.163,00 €

3TVC40195/2010 P4623200E Ajuntament de Silla 44.212,50 €

3TVC40198/2010 P4617300A Ajuntament de Moncada 42.147,00 €

3TVC40182/2010 P4619200A Ajuntament de Paterna 57.294,00 €

3TVC40187/2010 G46620266 Kolectivo Jóvenes Parke 35.802,00 €

3TVC40192/2010 R4600030C Congregación Madres de los 
Desamparados y San José de la 
Montaña

43.605,00 €

3TVC40177/2010 P4610700I Ajuntament de Cullera 26.163,00 €

3TVC40196/2010 G46104139 Fundación Nuestra Señora de los 
Desamparados

40.880,00 €

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



3TVC40193/2010 P4611200I Ajuntament de Xirivella 61.353,60 €

3TVC40176/2010 P4623700D Ajuntament de Sueca 37.968,75 €

3TVC40191/2010 P4608000H Ajuntament de Burjassot 26.163,00 €

3TVC40181/2010 G46620266 Kolectivo Jóvenes Parke 60.399,00 €

3TVC40183/2010 P4625200C Ajuntament de València 92.433,60 €

3TVC40184/2010 P4600018H
Mancomunitat Barri del Crist 
Aldaia-Quart 34.506,00 €

3TVC40180/2010 P4622200F Ajuntament de Sagunt 24.603,75 €

3TVC40200/2010 P4618600C Ajuntament d’Ontinyent 49.005,00 €

3TVC40190/2010 P4620700G Ajuntament de Puçol 57.834,00 €

3TVC40179/2010 P4614900A Comunitat Luisa de Marillac, de la 
Compañía de les Hijas de la Cari-
dad de San Vicente de Paúl

83.214,00 €

3TVC40194/2010 G98076243 Fundación Solidaria Ángel Tomás 47.399,04 €

3TCC40067/2010 P1213500J Ajuntament de Vila-real 18.489,60 €

3TVC40186/2010 P4614900A Ajuntament de Llíria 28.215,00 €

3TVC40193/2010 P4611200I Ajuntament de Xirivella 61.353,60 €

3TVC40176/2010 P4623700D Ajuntament de Sueca 37.968,75 €

3TVC40191/2010 P4608000H Ajuntament de Burjassot 26.163,00 €

3TVC40181/2010 G46620266 Kolectivo Jóvenes Parke 60.399,00 €

3TVC40183/2010 P4625200C Ajuntament de València 92.433,60 €

3TVC40184/2010 P4600018H
Mancomunitat Barri Crist Aldaia-
Quart 34.506,00 €

3TVC40180/2010 P4622200F Ajuntament de Sagunt 24.603,75 €

3TVC40200/2010 P4618600C Ajuntament d’Ontinyent 49.005,00 €

3TVC40190/2010 P4620700G Ajuntament de Puçol 57.834,00 €

3TVC40179/2010 P4614900A Comunidad Luisa de Marillac, de la 
Compañía de las Hijas de la Cari-
dad de S.Vicente de Paúl

83.214,00 €

3TVC40194/2010 G98076243 Fundación Solidaria Ángel Tomás 47.399,04 €

3TCC40067/2010 P1213500J Ajuntament de Vila-real 18.489,60 €

3TVC40186/2010 P4614900A Ajuntament de Llíria 28.215,00 €
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Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria

RESOLUCIÓ de 14 de juliol de 2010, de la directora 
de l’Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària 
(AVFGA), per la qual es convoquen, per als anys 2010, 
2011 i 2012, les ajudes a les inversions en plantes de valo-
ració energètica dels residus agroalimentaris, en el marc 
del Programa de Desenvolupament Rural de la Comunitat 
Valenciana 2007-2013. [2010/8105]

RESOLUCIÓN de 14 de julio de 2010, de la directora de 
la Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria 
(AVFGA), por la que se convocan para el año 2010, 2011 
y 2012 las ayudas a las inversiones en plantas de valori-
zación energética de los residuos agroalimentarios, en el 
marco del Programa de Desarrollo Rural de la Comunitat 
Valenciana 2007-2013. [2010/8105]

Atés allò que es disposa en l’article 23 de la Llei 38/2003, de 17 
de novembre, General de Subvencions, sobre inici del procediment 
per a la convocatòria anual de concessió de subvencions, la informa-
ció referent als crèdits pressupostaris, la quantia de les subvencions i 
el termini de presentació de sol·licituds.

Vistes les bases per les quals es regixen les ajudes a la inversió en 
plantes de valoració energètica de residus agroalimentaris, en el marc 
del Programa de Desenvolupament Rural de les Comunitat Valenciana 
2007-2013, de la Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació, i en 
virtut de les facultats que em conferix l’article 13 del Decret 123/2006, 
de 8 de setembre, del Consell, pel qual s’aprova l’Estatut de l’Agència 
Valenciana de Foment i Garantia Agrària; l’article 47, apartats 3 i 11, 
del Text Refós de la Llei d’Hisenda Pública de la Generalitat Valenci-
ana, i l’article 2 de l’Orde de 6 de novembre de 2009, de la Conselle-
ria d’Agricultura, Pesca i Alimentació, per la qual s’aproven les bases 
de les ajudes a les inversions en plantes de valoració energètica dels 
residus agroalimentaris, en el marc del Programa de Desenvolupament 
Rural de la Comunitat Valenciana 2007-2013, resolc:

Primer. Objecte i àmbit
Es convoquen les ajudes a les inversions en plantes de valoració 

energètica dels residus agroalimentaris, en el marc del Programa de 
Desenvolupament Rural de la Comunitat Valenciana 2007-2013, per 
als exercicis 2010, 2011 i 2012. Estes ajudes s’emmarquen en la mesu-
ra 123 de l’eix 1 de l’esmentat programa.

Segon. Finançament de les ajudes
1. Les ajudes regulades en esta convocatòria estan finançades pel 

FEADER en un 75%, el Ministeri de Medi Ambient, Medi Rural i 
Marí (MARM) en un 17,36%, i la Generalitat en un 7,64%. 

2. La dotació pressupostària es farà a càrrec a la secció 12, entitat 
91, Agència Valenciana de Foment i Garantia Agrària, línia SE833000, 
capítol VII, fins a un import màxim de 2.343.000 euros i distribuït per 
les anualitats establides en l’apartat següent.

3. Estes ajudes tenen un abast plurianual segons allò que es dispo-
sa en l’article 29 del Decret Legislatiu de 26 de juny de 1991, pel qual 
s’aprova el Text Refós de la Llei d’Hisenda Pública de la Generalitat 
Valenciana. La distribució per anualitats dels respectius crèdits pressu-
postaris és la següent:

Any 2010 2011 2012
Import en euros 30.000. 300.000. 2.013.000

Tercer. Termini de presentació
1. El termini de presentació de sol·licituds per a les ajudes d’esta 

convocatòria és de 20 dies naturals, que es comptaran des de l’endemà 
de la publicació d’esta resolució en el Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana.

2. Els models de sol·licitud i la documentació que s’hi adjunta són 
els que figuren en l’annex d’esta resolució.

Quart. Requisits de notificació, comunicació o exempció
A l’efecte del que disposa l’article 1, punt 4, del Decret 147/2007, 

de 7 de setembre, del Consell, pel qual es regula el procediment de 
notificació i comunicació a la Comissió Europea dels projectes de la 
Generalitat dirigits a establir, concedir o modificar ajudes públiques, 
les ajudes regulades en esta convocatòria, atés que són finançades pel 
FEADER, i que s’integren en el Programa de Desenvolupament Rural 
de la Comunitat Valenciana 2007-2013, no estan subjectes a l’article 
107, apartat 1, del Tractat de Funcionament de la Unió Europea.

Considerando lo dispuesto en el artículo 23 de la Ley 38/2003, de 
17 de noviembre, General de Subvenciones, sobre inicio del procedi-
miento para la convocatoria anual de concesión de subvenciones, la 
información referente a los créditos presupuestarios, la cuantía de las 
subvenciones y el plazo de presentación de solicitudes.

Vistas las bases por las que se rigen las ayudas a la inversión en 
plantas de valorización energética de residuos agroalimentarios, en el 
marco del Programa de Desarrollo Rural de las Comunitat Valenciana 
2007-2013, de la Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación, y 
en virtud de las facultades que me confiere el artículo 13 del Decre-
to 123/2006, de 8 de septiembre, del Consell, por el que se aprueba 
el Estatuto de la Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria, 
el artículo 47, apartados 3 y 11, del Texto Refundido de la Ley de 
Hacienda Pública de la Generalitat Valenciana, y el artículo 2 de la 
Orden de 6 de noviembre de 2009, de la Conselleria de Agricultura, 
Pesca y Alimentación, por la que se aprueban las bases de las ayudas 
a las inversiones en plantas de valorización energética de los residuos 
agroalimentarios, en el marco del Programa de Desarrollo Rural de la 
Comunitat Valenciana 2007-2013, resuelvo:

Primero. Objeto y ámbito
Se convocan las ayudas a las inversiones en plantas de valoriza-

ción energética de los residuos agroalimentarios, en el marco del Pro-
grama de Desarrollo Rural de las Comunitat Valenciana 2007-2013, 
para los ejercicios 2010, 2011 y 2012. Estas ayudas se enmarcan en la 
medida 123 del eje 1 del referido programa.

Segundo. Financiación de las ayudas
1. Las ayudas reguladas en la presente convocatoria están financia-

das por el FEADER en un 75%, el Ministerio de Medio Ambiente, Medio 
Rural y Marino (MARM) en un 17,36%, y la Generalitat en un 7,64%. 

2. La dotación presupuestaria se hará con cargo a la sección 12, 
entidad 91, Agencia Valenciana de Fomento y Garantía Agraria, línea 
SE833000, capítulo VII, hasta un importe máximo de 2.343.000 euros 
y distribuido por las anualidades establecidas en el apartado siguiente.

3. Estas ayudas tienen un alcance plurianual según lo dispuesto en 
el artículo 29 del Decreto Legislativo de 26 de junio de 1991, por el 
que se aprueba el Texto Refundido de la Ley de Hacienda Pública de 
la Generalitat Valenciana. La distribución por anualidades de los res-
pectivos créditos presupuestarios es la siguiente:

Año 2010 2011 2012
Importe en euros 30.000 300.000 2.013.000

Tercero. Plazo de presentación
1. El plazo de presentación de solicitudes para las ayudas de 

la presente convocatoria será de 20 días naturales, a contar desde el 
día siguiente al de la publicación en el Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana de la presente resolución.

2. Los modelos de solicitud y la documentación que los acompaña 
son los que figuran en el anexo a la presente resolución.

Cuarto. Requisitos de notificación, comunicación o exención
A los efectos de lo dispuesto en el artículo 1, punto 4, del Decreto 

147/2007, de 7 de septiembre, del Consell, por el que se regula el pro-
cedimiento de notificación y comunicación a la Comisión Europea de 
los proyectos de la Generalitat dirigidos a establecer, conceder o modifi-
car ayudas públicas, las ayudas reguladas en la presente convocatoria, al 
ser financiadas por FEADER, e integrarse en el Programa de Desarrollo 
Rural de la Comunidat Valenciana 2007-2013, no están sujetas al artícu-
lo 107, apartado 1, del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea.
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Quint. Publicació d’informació sobre els beneficiaris
Es fa saber als possibles beneficiaris que, de conformitat amb l’ar-

ticle 4 del Reglament (CE) número 259/2008, de 18 de març, de la 
Comissió, pel qual s’establixen disposicions d’aplicació del Regla-
ment (CE) número 1290/2005, del Consell, pel que fa a la publica-
ció d’informació sobre els beneficiaris de fons procedents del Fons 
Europeu Agrícola de Garantia (FEAGA) i del Fons Europeu Agrícola 
de Desenvolupament Rural (FEADER), les seues dades es publicaran 
d’acord amb els esmentats reglaments i podran ser tractades per orga-
nismes d’auditoria i investigació de la Unió Europea i nacionals, per a 
salvaguardar els interessos financers de la Unió Europea.

Pel que fa a les dades de caràcter general, els beneficiaris podran 
exercir els drets reconeguts en la Directiva 95/46/CE, del Parlament 
Europeu i del Consell, de 24 d’octubre de 1995, relativa a la protecció 
de dades personals i a la lliure circulació d’estes dades. L’acceptació 
de la subvenció suposa, per a cada un dels beneficiaris, l’acceptació 
i l’autorització expressa a l’Agència Valenciana de Foment i Garantia 
Agrària per a la recollida, incorporació als respectius fitxers i el tracta-
ment de les esmentades dades personals, així com per a la seua conser-
vació durant els terminis previstos en les disposicions aplicables.

Sext. Normativa aplicable
Les subvencions finançades per fons de la Unió Europea es regiran 

per la normativa comunitària en primer lloc, així com per les normes 
nacionals de desenvolupament i transposició.

Esta resolució posa fi a la via administrativa i contra esta es pot 
interposar, potestativament, un recurs de reposició davant de la direc-
tora de l’AVFGA en el termini d’un mes, comptat des de l’endemà de 
la seua publicació, o impugnar-se directament davant del jutjat conten-
ciós administratiu en el termini de dos mesos, des de l’endemà de la 
publicació, de conformitat amb allò que es disposa en els articles 116 
i 117 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú, i 
amb els articles 8.3, 25.1 i 46.1 de la Llei de la Jurisdicció Contencio-
sa Administrativa.

València, 14 de juliol de 2010.– La directora de l’Agència Valenci-
ana de Fomento i Garantia Agrària: Pilar Amigó Salví.

 

Quinto. Publicación de información sobre los beneficiarios
Se informa a los posibles beneficiarios que, de conformidad con el 

artículo 4 del Reglamento (CE) número 259/2008, de la Comisión, de 
18 de marzo, por el que se establecen disposiciones de aplicación del 
Reglamento (CE) número 1290/2005, del Consejo, en lo que se refie-
re a la publicación de información sobre los beneficiarios de fondos 
procedentes del Fondo Europeo Agrícola de Garantía (FEAGA) y del 
Fondo Europeo Agrícola de Desarrollo Rural (FEADER), sus datos 
serán publicados con arreglo a dichos reglamentos y podrán ser trata-
dos por organismos de auditoria e investigación de la Unión Europea 
y nacionales, para salvaguardar los intereses financieros de la Unión 
Europea.

En cuanto a los datos de carácter general, los beneficiarios podrán 
ejercer los derechos reconocidos en la Directiva 95/46/CE del Par-
lamento Europeo y del Consejo, de 24 de octubre de 1995, relativa 
a la protección de datos personales y a la libre circulación de estos 
datos. La aceptación de la subvención supone, para cada uno de los 
beneficiarios, la aceptación y autorización expresa a la AVFGA para 
la recogida, incorporación a los respectivos ficheros y el tratamiento 
de dichos datos personales, así como para su conservación durante los 
plazos previstos en las disposiciones aplicables.

Sexto. Normativa de aplicación
Las subvenciones financiadas por fondos de la Unión Europea se 

regirán por la normativa comunitaria en primer lugar, así como por las 
normas nacionales de desarrollo y transposición.

La presente resolución pone fin a la vía administrativa y contra 
la misma puede interponerse potestativamente recurso de reposición 
ante la directora de la AVFGA, en el plazo de un mes contado desde el 
día siguiente al de su publicación, o impugnarse directamente ante los 
juzgados de lo contencioso- administrativo, en el plazo de dos meses 
desde el día siguiente al de su publicación, de conformidad con lo dis-
puesto en los artículos 116 y 117 de la Ley 30/1992, de 26 de noviem-
bre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Pro-
cedimiento Administrativo Común, y con los artículos 8.3, 25.1 y 46.1 
de la Ley de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa.

Valencia, 14 de julio de 2010.– La directora de la Agencia Valen-
ciana de Fomento y Garantía Agraria: Pilar Amigó Salví.
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DECLARACIÓ RESPONSABLE RELATIVA A LA CONDICIÓ DE PIME 

DECLARACIÓN RESPONSABLE RELATIVA A LA CONDICIÓN DE PYME

A DADES D'IDENTIFICACIÓ / DATOS DE IDENTIFICACIÓN
DADES DEL REPRESENTANT LEGAL / DATOS DEL REPRESENTANTE LEGAL

COGNOMS / APELLIDOS NOM / NOMBRE DNI COM A / EN CALIDAD DE

DADES DE L'ENTITAT SOL·LICITANT / DATOS DE LA ENTIDAD SOLICITANTE
NOM DE L'ENTITAT / NOMBRE DE LA ENTIDAD NIF / CIF

B DECLARACIÓ / DECLARACIÓN

Declara que l'esmentada empresa acredita la condició de: 
Declara que la citada empresa acredita la condición de:

Xicoteta empresa 
Pequeña empresa
Mitjana empresa 
Mediana empresa

Declara que el volum de negocis, el balanç general i el nombre de personal d'esta empresa corresponen a les següents dades (*): 
Declara que el volumen de negocios, el balance general y el número de personal de la citada empresa corresponden a los siguientes datos (*):

VOLUM DE NEGOCIS 
VOLUMEN DE NEGOCIOS

BALANÇ GENERAL 
BALANCE GENERAL

NRE. PERSONAL 
Nº PERSONAL

(*) Totes les dades hauran de correspondre a l'últim exercici comptable tancat i es calcularan amb caràcter anual. En empreses que no hagueren tancat encara els
seus comptes, s'utilitzaran dades basades en estimacions fiables realitzades durant l'exercici financer. S'expressaran en milers d'euros. 
     Es calcularan segons l'article 6 de l'annex de la Recomanació 2003/361/CE de la Comissió.
(*) Todos los datos deberán corresponder al último ejercicio contable cerrado y se calcularán con carácter anual. En empresas que no hubieran cerrado aún sus
cuentas, se utilizarán datos basados en estimaciones fiables realizadas durante el ejercicio financiero. Se expresarán en miles de euros. 
    Se calcularán según el artículo 6 del anexo de la Recomendación 2003/361/CE de la Comisión.

, d del

El/la representant legal de l'entitat sol·licitant / El/la representante legal de la entidad solicitante

Firma:

Les dades de caràcter personal que conté l'imprés podran ser incloses en un fitxer per al seu tractament per este òrgan administratiu, com a
titular responsable del fitxer, en l'ús de les funcions pròpies que té atribuïdes i en l'àmbit de les seues competències. Així mateix, se l'informa
de la possibilitat d'exercir els drets d'accés, rectificació, cancel·lació i oposició, tot això de conformitat amb el que disposa l'art. 5 de la Llei
Orgànica 15/1999, de Protecció de Dades de Caràcter Personal (BOE núm. 298, de 14/12/99).

Los datos de carácter personal contenidos en el impreso podrán ser incluidos en un fichero para su tratamiento por este órgano
administrativo, como titular responsable del fichero, en el uso de las funciones propias que tiene atribuidas y en el ámbito de sus
competencias. Asímismo, se le informa de la posibilidad de ejercer los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición, todo ello de
conformidad con lo dispuesto en el art. 5 de la Ley Orgánica 15/1999, de Protección de Datos de Carácter Personal (BOE nº 298, de
14/12/99).

REGISTRE D'ENTRADA 
REGISTRO DE ENTRADA

DATA ENTRADA EN ÒRGAN COMPETENT 
FECHA ENTRADA EN ÓRGANO COMPETENTE
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DECLARACIÓ RESPONSABLE DE COMPLIR LES CONDICIONS DEL DECRET 
279/2004, SOBRE FOMENT D'OCUPACIÓ DE PERSONES AMB DISCAPACITAT 

DECLARACIÓN RESPONSABLE DE CUMPLIR LAS CONDICIONES DEL DECRETO 
279/2004, SOBRE FOMENTO DE EMPLEO DE PERSONAS CON DISCAPACIDAD

A DADES D'IDENTIFICACIÓ / DATOS DE IDENTIFICACIÓN
DADES DEL REPRESENTANT LEGAL / DATOS DEL REPRESENTANTE LEGAL

COGNOMS / APELLIDOS NOM / NOMBRE DNI COM A / EN CALIDAD DE

DADES DE L'ENTITAT SOL·LICITANT / DATOS DE LA ENTIDAD SOLICITANTE
NOM DE L'ENTITAT / NOMBRE DE LA ENTIDAD NIF / CIF

B DECLARACIÓ / DECLARACIÓN

Declara que, d'acord amb el que establix l'article 5 del Decret 279/2004, de 17 de desembre, del Consell de la Generalitat Valenciana, pel qual es
regulen mesures en els procediments de contractació administrativa i de concessió de subvencions per al foment de l'ocupació de les persones
amb discapacitat, l'entitat sol·licitant a què representa:
Declara que, de acuerdo con lo que establece el artículo 5 del Decreto 279/2004, de 17 de diciembre, del Consell de la Generalitat Valenciana, por
el que se regulan medidas en los procedimientos de contratación administrativa y de concesión de subvenciones para el fomento del empleo de
las personas con discapacidad, la entidad solicitante a la que representa:

Complix amb la normativa sobre la integració laboral de persones amb discapacitat. 
Cumple con la normativa sobre la integración laboral de personas con discapacidad.
Nre. de treballadors discapacitats: 
Nº de trabajadores discapacitados:
No té treballadors discapacitats. 
No tiene trabajadores discapacitados.
Està exempta d'esta obligació. 
Está exenta de dicha obligación.

, d del

El/la representant legal de l'entitat sol·licitant / El/la representante legal de la entidad solicitante

Firma:

Les dades de caràcter personal que conté l'imprés podran ser incloses en un fitxer per al seu tractament per este òrgan administratiu, com a
titular responsable del fitxer, en l'ús de les funcions pròpies que té atribuïdes i en l'àmbit de les seues competències. Així mateix, se l'informa
de la possibilitat d'exercir els drets d'accés, rectificació, cancel·lació i oposició, tot això de conformitat amb el que disposa l'art. 5 de la Llei
Orgànica 15/1999, de Protecció de Dades de Caràcter Personal (BOE núm. 298, de 14/12/99).

Los datos de carácter personal contenidos en el impreso podrán ser incluidos en un fichero para su tratamiento por este órgano
administrativo, como titular responsable del fichero, en el uso de las funciones propias que tiene atribuidas y en el ámbito de sus
competencias. Asímismo, se le informa de la posibilidad de ejercer los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición, todo ello de
conformidad con lo dispuesto en el art. 5 de la Ley Orgánica 15/1999, de Protección de Datos de Carácter Personal (BOE nº 298, de
14/12/99).

REGISTRE D'ENTRADA 
REGISTRO DE ENTRADA

DATA ENTRADA EN ÒRGAN COMPETENT 
FECHA ENTRADA EN ÓRGANO COMPETENTE
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DECLARACIÓ RESPONSABLE D'AJUDES SOL·LICITADES I/O PERCEBUDES D'ALTRES 
ADMINISTRACIONS O INSTITUCIONS PER A LA MATEIXA ACTUACIÓ SUBVENCIONABLE 

DECLARACIÓN RESPONSABLE DE AYUDAS SOLICITADAS Y/O PERCIBIDAS DE OTRAS 
ADMINISTRACIONES O INSTITUCIONES PARA LA MISMA ACTUACIÓN SUBVENCIONABLE

A DADES D'IDENTIFICACIÓ / DATOS DE IDENTIFICACIÓN
DADES DEL REPRESENTANT LEGAL / DATOS DEL REPRESENTANTE LEGAL

COGNOMS / APELLIDOS NOM / NOMBRE DNI COM A / EN CALIDAD DE

DADES DE L'ENTITAT SOL·LICITANT / DATOS DE LA ENTIDAD SOLICITANTE
NOM DE L'ENTITAT / NOMBRE DE LA ENTIDAD NIF / CIF

B DECLARACIÓ / DECLARACIÓN

Declara que per a esta mateixa finalitat o cost subvencionable: 
Declara que para este mismo fin o coste subvencionable:

No ha sol·licitat o obtingut cap altra ajuda. 
No ha solicitado u obtenido ninguna otra ayuda.
Sí que ha sol·licitat o obtingut les ajudes següents: 
Sí ha solicitado u obtenido las siguientes ayudas:

ORGANISME / ORGANISMO CONVOCATÒRIA
CONVOCATORIA

IMPORT SOL·LICITAT 
IMPORTE SOLICITADO

IMPORT CONCEDIT 
IMPORTE CONCEDIDO

, d del

El/la representant legal de l'entitat sol·licitant / El/la representante legal de la entidad solicitante

Firma:

Les dades de caràcter personal que conté l'imprés podran ser incloses en un fitxer per al seu tractament per este òrgan administratiu, com a
titular responsable del fitxer, en l'ús de les funcions pròpies que té atribuïdes i en l'àmbit de les seues competències. Així mateix, se l'informa
de la possibilitat d'exercir els drets d'accés, rectificació, cancel·lació i oposició, tot això de conformitat amb el que disposa l'art. 5 de la Llei
Orgànica 15/1999, de Protecció de Dades de Caràcter Personal (BOE núm. 298, de 14/12/99).

Los datos de carácter personal contenidos en el impreso podrán ser incluidos en un fichero para su tratamiento por este órgano
administrativo, como titular responsable del fichero, en el uso de las funciones propias que tiene atribuidas y en el ámbito de sus
competencias. Asímismo, se le informa de la posibilidad de ejercer los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición, todo ello de
conformidad con lo dispuesto en el art. 5 de la Ley Orgánica 15/1999, de Protección de Datos de Carácter Personal (BOE nº 298, de
14/12/99).

REGISTRE D'ENTRADA 
REGISTRO DE ENTRADA

DATA ENTRADA EN ÒRGAN COMPETENT 
FECHA ENTRADA EN ÓRGANO COMPETENTE
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SOL·LICITUD D'AJUDES A LES INVERSIONS EN PLANTES DE VALORACIÓ 
ENERGÈTICA DELS RESIDUS AGROALIMENTARIS 

SOLICITUD DE AYUDAS A LAS INVERSIONES EN PLANTAS 
DE VALORIZACIÓN ENERGÉTICA DE LOS RESIDUOS AGROALIMENTARIOS

A DADES DEL SOL·LICITANT / DATOS DEL SOLICITANTE
NOM DE L'ENTITAT / NOMBRE DE LA ENTIDAD NIF / CIF

DOMICILI SOCIAL (CARRER/PLAÇA, NÚMERO I PORTA) 
DOMICILIO SOCIAL (CALLE/PLAZA, NÚMERO Y PUERTA)

CP LOCALITAT / LOCALIDAD

PROVÍNCIA / PROVINCIA TELÈFON / TELÉFONO FAX E-MAIL

DOMICILI A L'EFECTE DE NOTIFICACIONS (SI ÉS DIFERENT DEL DOMICILI SOCIAL) / DOMICILIO A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN (SI ES DISTINTO AL DOMICILIO SOCIAL)
DOMICILI (CARRER/PLAÇA, NÚMERO I PORTA) 
DOMICILIO (CALLE/PLAZA, NÚMERO Y PUERTA)

CP LOCALITAT / LOCALIDAD PROVÍNCIA / PROVINCIA

DADES DEL REPRESENTANT LEGAL / DATOS DEL REPRESENTANTE LEGAL

PROVÍNCIA / PROVINCIA NOM / NOMBRE DNI COM A / EN CALIDAD DE

B AUTORITZACIÓ / AUTORIZACIÓN

Esta sol·licitud autoritza la Generalitat perquè requerisca telemàticament les dades relatives al compliment de les obligacions tributàries i
enfront de la Seguretat Social. Si el sol·licitant denega este consentiment, haurà de marcar esta casella i aportar, en conseqüència, la
documentació acreditativa d'estar al corrent d'estes obligacions. 
Esta solicitud autoriza a la Generalitat para que requiera telemáticamente los datos relativos al cumplimiento de las obligaciones tributarias y
frente a la Seguridad Social. Si el solicitante deniega este consentimiento, deberá marcar esta casilla y aportar, en su consecuencia, la
documentación acreditativa de estar al corriente de dichas obligaciones.

C DECLARACIONES RESPONSABLES

Declara no estar sotmés a cap prohibició per obtindre la condició de beneficiari, assenyalades en l'article 13 de la Llei 38/2003 de 17 de
novembre, General de Subvencions (BOE núm. 267, de 18/11/2003). 
Declara no estar incurso en prohibición alguna para obtener la condición de beneficiario, señaladas en el artículo 13 de la Ley 38/2003 de 17
de noviembre, General de Subvenciones (BOE nº 267, de 18/11/2003).
Declara que no s'han iniciat les inversions amb anterioritat a la presentació de la sol·licitud d'ajudes. 
Declara que no se han iniciado las inversiones con anterioridad a la presentación de la solicitud de ayudas.

D SOLICITUD

Que segons el que preveu l'Orde de 6 de novembre del 2009 de CAPA per la qual s'establixen les bases que regulen la concessió d'ajudes a
les inversions en plantes de valoració energètica dels residus agroalimentaris, ens siga concedida, una subvenció del 40% sobre un cost total del
projecte, per l'import indicat, distribuïts en les anualitats següents: 

Que según lo previsto en la Orden de 6 de noviembre de 2009 de CAPA por la que se establecen las bases que regulan la concesión de
ayudas a las inversiones en plantas de valorización energética de los residuos agroalimentarios, nos sea concedida, una subvención del 40%
sobre un coste total del proyecto, por el importe indicado, distribuidos en las siguientes anualidades:

201 201 201

Import sol·licitat (euros) / Importe solicitado (euros):

: : :

, d del

Per l'entitat sol·licitant / Por la entidad solicitante

Firma:

DATA ENTRADA EN ÒRGAN COMPETENT 
FECHA ENTRADA EN ÓRGANO COMPETENTE

REGISTRE D'ENTRADA 
REGISTRO DE ENTRADA

Les dades de caràcter personal que conté l'imprés podran ser incloses en un fitxer per al seu tractament per este òrgan administratiu, com a
titular responsable del fitxer, en l'ús de les funcions pròpies que té atribuïdes i en l'àmbit de les seues competències. Així mateix, se l'informa
de la possibilitat d'exercir els drets d'accés, rectificació, cancel·lació i oposició, tot això de conformitat amb el que disposa l'art. 5 de la Llei
Orgànica 15/1999, de Protecció de Dades de Caràcter Personal (BOE núm. 298, de 14/12/99).

Los datos de carácter personal contenidos en el impreso podrán ser incluidos en un fichero para su tratamiento por este órgano
administrativo, como titular responsable del fichero, en el uso de las funciones propias que tiene atribuidas y en el ámbito de sus
competencias. Asímismo, se le informa de la posibilidad de ejercer los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición, todo ello de
conformidad con lo dispuesto en el art. 5 de la Ley Orgánica 15/1999, de Protección de Datos de Carácter Personal (BOE nº 298, de
14/12/99).
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SOL·LICITUD D'AJUDES A LES INVERSIONS EN PLANTES DE VALORACIÓ 
ENERGÈTICA DELS RESIDUS AGROALIMENTARIS 

SOLICITUD DE AYUDAS A LAS INVERSIONES EN PLANTAS 
DE VALORIZACIÓN ENERGÉTICA DE LOS RESIDUOS AGROALIMENTARIOS

E DOCUMENTACIÓ / DOCUMENTACIÓN

Fotocòpia del DNI del titular o representant de l'entitat.
Fotocopia del DNI del titular o representante de la entidad.
Documentació acreditativa de la representació.
Documentación acreditativa de la representación.
Còpia de la Targeta d'Identificació fiscal.
Copia de la Tarjeta de Identificación fiscal.
Memòria tècnica econòmica que justifique la viabilitat de la inversió.
Memoria técnica económica que justifique la viabilidad de la inversión.
Memòria tècnica descriptiva o si és el cas projecte tècnic.
Memoria técnica descriptiva o en su caso proyecto técnico.
Memòria del programa d'inversions a realitzar.
Memoria del programa de inversiones a realizar.
Acreditació de trobar-se al corrent en el compliment de les obligacions tributàries i enfront de la Seguretat Social en el cas de no autoritzar a la
Conselleria a la seua sol·licitud telemàtica.
Acreditación de encontrarse al corriente en el cumplimiento de las obligaciones tributarias y frente a la Seguridad Social en el caso de no
autorizar a la Conselleria a su solicitud telemática.
Manteniment de tercers (segons model d'Orde de Conselleria d'Economia, Hisenda i Ocupació de 31 d'agost del 2007).
Mantenimiento de terceros (según modelo de Orden de Conselleria de Economía, Hacienda y Empleo de 31 de agosto de 2007).
Declaració responsable que acredite la condició de PIME.
Declaración responsable que acredite la condición de PYME.
Declaració responsable sobre el compliment de la normativa d'integració laboral de persones amb discapacitat, o si és el cas, l'exempció
d'esta obligació.
Declaración responsable sobre el cumplimiento de la normativa de integración laboral de personas con discapacidad, o en su caso, la
exención de dicha obligación.
Declaració responsable de les ajudes sol·licitades i/o percebudes d'altres administracions o institucions per a la mateixa actuació
subvencionable.
Declaración responsable de las ayudas solicitadas y/o percibidas de otras administraciones o instituciones para la misma actuación
subvencionable.

COMUNICACIÓ / COMUNICACIÓNF
Les dades arreplegades per mitjà de l'ompliment d'este imprés, de conformitat amb l'articule 4 del Reglament (CE) núm. 259/2008, de la comissió,

de 18 de març, pel qual s'establixen disposicions d'aplicació del Reglament (CE) núm. 1290/2005, del Consell, pel que fa a la publicació d'informació
sobre els beneficiaris de fons procedents del Fons Europeu Agrícola de Garantia (FEAGA) i del Fons Europeu Agrícola de Desenvolupament Rural
(FEADER), seran publicats d'acord amb tals reglaments i podran ser tractats per organismes d'auditoria i investigació de la Unió Europea i
nacionals, per a salvaguardar els interessos financers de la Unió Europea. 

Quantes a les dades de caràcter general, els beneficiaris podran exercir els drets reconeguts en la directiva 95/46/CE del Parlament Europeu i del
Consell, de 24 d'octubre de 1995, relativa a la protecció de dades personals i a la lliure circulació d'estes dades. L'acceptació i autorització expressa
a l'AVFGA per a l'arreplega, incorporació als respectius fitxers i el tractament de tals dades personals, així com per a la seua conservació durant els
terminis previstos en les disposicions aplicables 

Los datos recogidos mediante la cumplimentación de este impreso, de conformidad con el articulo 4 del Reglamento (CE) nº 259/2008, de la
comisión, de 18 de marzo, por el que se establecen disposiciones de aplicación del Reglamento (CE) nº 1290/2005, del Consejo, en lo que se
refiere a la publicación de información sobre los beneficiarios de fondos procedentes del Fondo Europeo Agrícola de Garantía (FEAGA) y del Fondo
Europeo Agrícola de Desarrollo Rural (FEADER), serán publicados con arreglo a dichos reglamentos y podrán ser tratados por organismos de
auditoria e investigación de la Unión Europea y nacionales, para salvaguardar los intereses financieros de la Unión Europea. 

En cuanto a los datos de carácter general, los beneficiarios podrán ejercer los derechos reconocidos en la directiva 95/46/CE del Parlamento
Europeo y del Consejo, de 24 de octubre de 1995, relativa a la protección de datos personales y a la libre circulación de estos datos. La aceptación
y autorización expresa a la AVFGA para la recogida, incorporación a los respectivos ficheros y el tratamiento de dichos datos personales, así como
para su conservación durante los plazos previstos en las disposiciones aplicables
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MANTENIMENT DE TERCERS

MANTENIMIENTO DE TERCEROS

DECLARA QUE SÓN CERTES LES DADES ESMENTADES QUE IDENTIFIQUEN EL COMPTE I L’ENTITAT FINANCIERA A TRAVÉS DELS QUALS DESITGA REBRE ELS PAGAMENTS
QUE, EN QUALITAT DE CREDITOR DE LA GENERALITAT PUGUEN CORRESPONDRE, I TÉ EL PODER SUFICIENT PER A FER-HO.
DECLARA QUE SON CIERTOS LOS DATOS INDICADOS, QUE IDENTIFICAN LA CUENTA Y LA ENTIDAD FINANCIERA A TRAVÉS DE LAS CUALES SE DESEA  RECIBIR LOS PAGOS
QUE EN CALIDAD DE ACREEDOR DE LA GENERALITAT PUEDEN CORRESPONDER, OSTENTANDO EL PODER SUFICIENTE PARA ELLO.
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CAL QUE HO OMPLIGA EL FUNCIONARI RESPONSABLE DE L’ÀREA, SERVICI O DEPARTAMENT GESTOR DE LA DESPESA.
A CUMPLIMENTAR POR PARTE DEL FUNCIONARIO RESPONSABLE DEL ÁREA, SERVICIO O DEPARTAMENTO GESTOR DEL GASTO.

COMPROVADA LA PERSONALITAT, CAPACITAT I, SI ÉS EL CAS, REPRESENTACIÓ AMB QUÈ ACTUA EL COMPAREIXENT O COMPAREIXENTS, AIXÍ COM QUE ESTA HA SIGUT
DECLARADA SUFICIENT PER A ATORGAR EL PRESENT DOCUMENT DE DOMICILIACIÓ DE PAGAMENTS.
COMPROBADA LA PERSONALIDAD, CAPACIDAD Y, EN SU CASO, REPRESENTACIÓN CON LA QUE ACTÚA EL COMPARECIENTE O COMPARECIENTES, ASÍ COMO QUE LA
MISMA HA SIDO DECLARADA SUFICIENTE PARA OTORGAR EL PRESENTE DOCUMENTO DE DOMICILIACIÓN DE PAGOS.
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FIRMA:

FIRMA DE L’INTERESSAT O FIRMES MANCOMUNADES: / FIRMA DEL INTERESADO O FIRMAS MANCOMUNADAS:

FIRMA: NIF:

COM A: / EN CALIDAD DE:

Les dades de caràcter personal que conté l’imprés podran ser incloses en un fitxer per al seu tractament per este òrgan administratiu, com a titular responsable del fitxer, en l’ús de les funcions pròpies que té atribuïdes i en
l’àmbit de les seues competències. Així mateix, se li informa de la possibilitat d’exercir els drets d’accés, rectificació, cancel·lació i oposició, tot això de conformitat amb el que disposa l’art. 5 de la Llei Orgànica 15/1999, de
Protecció de Dades de Caràcter Personal (BOE núm. 298, de 14/12/99).
Los datos de carácter personal contenidos en este impreso podrán ser incluidos en un fichero para su tratamiento por este órgano administrativo, como titular responsable del mismo, en el uso de las funciones propias que
tiene atribuidas y en el ámbito de sus competencias. Asimismo, se le informa de la posibilidad de ejercer los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición, todo ello de conformidad con lo dispuesto en el art. 5 de
la Ley Orgánica 15/1999, de Protección de Datos de Carácter Personal (BOE nº 298, de 14/12/99).

DIA / DÍA MES ANY / AÑO

FIRMA: NIF:

COM A: / EN CALIDAD DE:

CAP / JEFE DE:

DIA / DÍA MES ANY / AÑO
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Espai reservat per a l’etiqueta identificativa
(Si no disposeu d’etiquetes, feu constar a continuació les vostres dades identificatives, així com

les del vostre domicili fiscal)

Espacio reservado para la etiqueta identificativa
(Si no dispone de etiquetas, haga constar a continuación sus datos identificativos, así como los

de su domicilio fiscal)

TIPUS DE DOCUMENT D’IDENTIFICACIÓ / TIPO DE DOCUMENTO DE IDENTIFICACIÓN

SI  DISPOSEU D’ETIQUETA IDENTIFICATIVA NO HEU D’OMPLIR LES DADES SEGÜENTS D’ESTE APARTAT
SI  DISPONE DE ETIQUETA IDENTIFICATIVA NO CUMPLIMENTE LOS SIGUIENTES DATOS DE ESTE APARTADO

CP FAX

PAÍS-ESTAT / PAÍS-ESTADO CORREU ELECTRÒNIC / CORREO ELECTRÓNICO

COGNOMS I NOM O RAÓ SOCIAL / APELLIDOS Y NOMBRE O RAZÓN SOCIAL

DOMICILI (CARRER/PLAÇA I NUMERO) / DOMICILIO (CALLE/PLAZA Y NÚMERO) LOCALITAT / LOCALIDAD

TELÈFON/TELÉFONO

NÚM. DOC. IDENTIFICACIÓ / Nº DOC. IDENTIFICACIÓN

PROVÍNCIA/ PROVINCIA
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PAÍS-ESTAT DEL COMPTE / PAÍS-ESTADO DE LA CUENTA

CP LOCALITAT / LOCALIDAD

B1) COMPTE NACIONAL / CUENTA NACIONAL

B2) COMPTE ESTRANGER / CUENTA EXTRANJERA

NÚMERO COMPTE CORRENT / NÚMERO CUENTA CORRIENTED.C.

DOMICILI (CARRER/PLAÇA I NÚMERO) / DOMICILIO (CALLE/PLAZA Y NÚMERO)

CODI SUCURSAL / CÓDIGO SUCURSAL

ENTITAT FINANCERA / ENTIDAD FINANCIERA SUCURSAL

CODI ENTITAT / CÓDIGO ENTIDAD
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IBAN NÚMERO COMPTE / NÚMERO CUENTA

CODI BIC / CÓDIGO BIC

NIE PASSAPORT
PASAPORTE

TARGETA RESIDENT
TARJETA RESIDENTE

VAT ALTRES IDENTIFICACIONS DE NO RESIDENTS
OTRAS IDENTIFICACIONES DE NO RESIDENTES

ASSENYALEU EL QUE PERTOQUE / SEÑALESE LO QUE PROCEDA

ALTA NOVA VERSIÓ
ALTA NUEVA VERSIÓN

ALTA NOU PERCEPTOR
ALTA NUEVO PERCEPTOR

MODIFICACIÓ DEL DOMICILI
MODIFICACIÓN DEL DOMICILIO

BAIXA
BAJA

1FÍSICA RESIDENT
FÍSICA RESIDENTE

2JURÍDICA RESIDENT
JURÍDICA RESIDENTE

5FÍSICA NO RESIDENT
FÍSICA NO RESIDENTE

JURÍDICA NO RESIDENT
JURÍDICA NO RESIDENTE 6

NIF
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MANTENIMENT DE TERCERS

MANTENIMIENTO DE TERCEROS
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INSTRUCCIONS D’OMPLIMENT / INSTRUCCIONES DE CUMPLIMENTACIÓN

ESTE IMPRÉS S’HAURÀ D’OMPLIR SEMPRE QUE L’INTERESSAT INICIE LA SEUA RELACIÓ AMB L’ADMINISTRACIÓ DE LA GENERALITAT (ALTA NOU PERCEPTOR), O QUAN ES TRACTE
D’UNA NOVA DOMICILIACIÓ BANCÀRIA I COM A CONSEQÜÈNCIA D’ALGUNA OPERACIÓ AMB TRANSCENDÈNCIA FISCAL (ALTA NOVA VERSIÓ).

QUALSEVOL MODIFICACIÓ O VARIACIÓ POSTERIOR QUE AFECTE LES DADES CONSIGNADES EN L’APARTAT B (COMPTE CORRENT, ENTITAT FINANCERA, ETC), HAURÀ DE
COMUNICAR-SE NECESSÀRIAMENT AL CENTRE EMISSOR DE LA DESPESA I EMPLENAR NOU IMPRÉS DE MANTENIMENT DE TERCERS (ALTA NOVA VERSIÓ).  AIXÒ NO DETERMINARÀ
L’ANUL·LACIÓ DE VERSIONS ANTERIORS, LLEVAT QUE ES MANIFESTE EXPRESSAMENT MITJANÇANT UN IMPRÉS DE BAIXA.

OMPLIU A  MÀQUINA O AMB LLETRES MAJÚSCULES ELS ESPAIS REQUERITS.

DEBERÁ CUMPLIMENTARSE ESTE IMPRESO SIEMPRE QUE EL INTERESADO INICIE SU RELACIÓN CON LA ADMINISTRACIÓN DE LA GENERALITAT (ALTA NUEVO PERCEPTOR), O
CUANDO SE TRATE DE UNA NUEVA DOMICILIACIÓN BANCARIA Y COMO CONSECUENCIA DE ALGUNA OPERACIÓN CON TRANSCENDENCIA FISCAL (ALTA NUEVA VERSIÓN).

CUALQUIER  MODIFICACIÓN O VARIACIÓN POSTERIOR QUE AFECTE A LOS DATOS CONSIGNADOS EN EL APARTADO B (CUENTA CORRIENTE, ENTIDAD FINANCIERA, ETC.), DEBERÁ
COMUNICARSE NECESARIAMENTE AL CENTRO EMISOR DEL GASTO Y CUMPLIMENTAR NUEVO IMPRESO DE MANTENIMIENTO DE TERCEROS (ALTA NUEVA VERSIÓN). ELLO NO
DETERMINARÁ LA ANULACIÓN DE VERSIONES ANTERIORES, SALVO QUE SE MANIFIESTE EXPRESAMENTE MEDIANTE UN IMPRESO DE BAJA.

RELLENAR A MÁQUINA O CON LETRAS MAYÚSCULAS LOS ESPACIOS REQUERIDOS.

DADES IDENTIFICATIVES DEL TERCER / DATOS IDENTIFICATIVOS DEL TERCERO

1. SI NO ES DISPOSA D’ETIQUETES S’HAN D’OMPLIR EN LA TOTALITAT LES DADES DE L’APARTAT A. EN ESTE CAS, L’IMPRÉS HAURÀ DE SER PRESENTAT CONJUNTAMENT AMB LA
FOTOCÒPIA DEL DOCUMENT ACREDITATIU DE LA IDENTITAT.

2. SI QUI FIRMA LA DOCUMENTACIÓ ÉS UNA PERSONA DIFERENT DE L’INTERESSAT TITULAR, S’ADJUNTARÀ FOTOCÒPIA DEL DOCUMENT ACREDITATIU DE LA SEUA IDENTITAT I DE
LA REPRESENTACIÓ O APODERAMENT QUE TINGA CONFERIDA.

3. SI HA DE FIGURAR  EL NÚMERO DE VAT, ESTE S’OBTINDRÀ DE L’AUTORITAT TRIBUTÀRIA DE L’ESTAT DE QUÈ ES TRACTE.

1. SI NO SE DISPONE DE ETIQUETAS CUMPLIMENTE EN SU TOTALIDAD LOS DATOS DEL APARTADO A. EN ESTE CASO, EL IMPRESO DEBERÁ SER PRESENTADO CONJUNTAMENTE
CON LA FOTOCOPIA DEL DOCUMENTO ACREDITATIVO DE LA IDENTIDAD.

2. SI QUIEN FIRMA LA DOCUMENTACIÓN ES UNA PERSONA DIFERENTE DEL INTERESADO TITULAR, SE ADJUNTARÁ FOTOCOPIA DEL DOCUMENTO ACREDITATIVO DE SU IDENTIDAD
Y DE LA REPRESENTACIÓN O APODERAMIENTO QUE TENGA CONFERIDA.

3. SI DEBE FIGURAR  EL NÚMERO DE VAT, ÉSTE SE OBTENDRÁ DE LA AUTORIDAD TRIBUTARIA DEL ESTADO DEL QUE SE TRATE.

DADES BANCÀRIES / DATOS BANCARIOS

4. POSEU EL CODI IBAN OBLIGATÒRIAMENT SI ES TRACTA D’UN COMPTE BANCARI D’UNA ENTITAT RADICADA EN UN ESTAT MEMBRE DE LA UNIÓ EUROPEA.
EN ELS ALTRES CASOS, MARQUEU QUE ES TRACTA D’UN COMPTE CORRENT ELS DÍGITS DEL QUAL ES REFLECTIXEN EN EL CAMP SEGÜENT.
SI NO S’OCUPEN TOTES LES CASELLES DEL CODI IBAN, DEIXEU LES CASELLES EN BLANC O A L’ESQUERRA. ESCRIVIU ÚNICAMENT NÚMEROS, SENSE COMES, PUNTS NI GUIONS.

5. TANT EL CODI IBAN, COM EL CODI BIC ELS SUBMINISTRA LA MATEIXA ENTITAT FINANCERA.

4. PONER CÓDIGO IBAN OBLIGATORIAMENTE SI SE TRATA DE UNA CUENTA BANCARIA DE UNA ENTIDAD RADICADA EN UN ESTADO MIEMBRO DE LA UNIÓN EUROPEA.
EN LOS DEMÁS CASOS, MÁRQUESE QUE SE TRATA DE UNA CUENTA CORRIENTE CUYO DÍGITOS SE REFLEJAN EN EL CAMPO SIGUIENTE.
SI NO SE OCUPAN TODAS LAS CASILLAS DEL CÓDIGO IBAN, DEJAR LAS CASILLAS EN BLANCO A LA IZQUIERDA. ESCRIBIR ÚNICAMENTE NÚMEROS, SIN COMAS, PUNTOS NI

GUIONES.

5. TANTO EL CÓDIGO IBAN, COMO EL CÓDIGO BIC LOS SUMINISTRA LA PROPIA ENTIDAD FINANCIERA.

DECLARACIÓ / DECLARACIÓN

6. L’IMPRÉS DE MANTENIMENT DE TERCERS HAURÀ DE SER SUBSCRIT PEL TERCER INTERESSAT O EL SEU REPRESENTANT LEGAL O APODERAT.

6. EL IMPRESO DE MANTENIMIENTO DE TERCEROS DEBERÁ SER SUSCRITO POR EL TERCERO INTERESADO O SU REPRESENTANTE LEGAL O APODERADO.
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Conselleria de Medi Ambient, 
Aigua, Urbanisme i Habitatge

Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda

RESOLUCIÓ de 30 de juny de 2010, del conseller de 
Medi Ambient, Aigua, Urbanisme i Habitatge, per la qual 
s’aprova el Pla de prevenció d’incendis forestals del Parc 
Natural de Puebla de San Miguel. [2010/7820]

RESOLUCIÓN de 30 de junio de 2010, del conseller de 
Medio Ambiente, Agua, Urbanismo y Vivienda, por la que 
se aprueba el Plan de prevención de incendios forestales 
del Parque Natural de Puebla de San Miguel. [2010/7820]

La xarxa d’espais naturals ha sigut sempre un objectiu prioritari de 
totes les actuacions de prevenció d’incendis forestals desenvolupades 
per la Generalitat, prioritat que s’ha manifestat tant en les figures de 
planificació com en les d’actuació.

No obstant això, els espais naturals, per les seues característiques, 
requereixen figures pròpies d’ordenació sectorial, tant en matèria 
ambiental general com, en aquest cas, en prevenció incendis forestals.

Conscients d’aquesta necessitat, i d’acord amb el que estableix 
l’article 59 del Decret 80/2007, de 25 de maig, del Consell, pel qual 
s’aprova el Pla d’ordenació dels recursos naturals de Puebla de San 
Miguel, des de la Direcció General de Gestió del Medi Natural s’ha 
impulsat l’elaboració del Pla de prevenció d’incendis forestals del Parc 
Natural de Puebla de San Miguel. 

La directriu bàsica seguida en la redacció ha sigut l’adaptació de 
les directrius generals de prevenció d’incendis forestals a les caracte-
rístiques específiques i singulars del Parc de Puebla de San Miguel, i 
en especial les derivades dels seus hàbitats singulars.

El pla que ha estat sotmés a informació pública durant els mesos 
de febrer i març de 2010, va ser remés per a la seua consideració a les 
entitats locals i associacions més representatives de l’àmbit de l’espai 
natural.

Així mateix, disposa de l’informe positiu de l’Àrea de Conserva-
ció d’Espais Naturals.

D’acord amb l’anterior, i a proposta de la directora general de Ges-
tió de Medi Natural, resolc:

Article u. Aprovació del pla i contingut
Aprovar el Pla de prevenció d’incendis forestals del Parc Natural 

de Puebla de San Miguel com a document director en la matèria en 
l’àmbit del parc.

El pla està estructurat en quatre blocs 
1. Anàlisi i diagnòstic: inclou informació detallada dels incendis 

ocorreguts en l’àmbit. Anàlisi de risc d’acord amb paràmetres físics i 
antròpics i diagnòstic de la situació actual.

2. Pla d’actuacions per a la prevenció de la iniciació de les cau-
ses d’incendis: inclou mesures normatives, de conciliació, difusió i de 
vigilància.

3. Pla d’actuacions per a la prevenció de la propagació: inclou 
dotació d’equips d’actuació ràpida. 

4. Memòria economicofinancera.
Així mateix, disposa d’una referència cartogràfica completa dels 

diferents aspectes tractats en els blocs anteriors. 
Tots els documents que componen el pla, elaborats per a una major 

operativitat exclusivament en format digital, seran accessibles a través 
de la pàgina web de la Conselleria de Medi, Ambient, Aigua, Urbanis-
me i Habitatge.

Article dos. Autorització per al desenvolupament i l’execució
Es faculta la directora general competent en prevenció d’incendis 

forestals i en gestió d’espais naturals perquè, en l’àmbit de les seues 
atribucions, dicte les disposicions i adopte les mesures necessàries per 
al desenvolupament i el foment del pla. 

Article tres. Caràcter subsidiari
El contingut d’aquest Pla de prevenció d’incendis forestals del 

Parc Natural de Puebla de San Miguel constitueix la directriu tècnica 
en aquesta matèria en l’àmbit del parc, sense perjudici del que s’esta-
bleix en el marc legislatiu propi, en concret el Decret 80/2007, de 25 
de maig, del Consell, pel qual s’aprova el Pla d’ordenació dels recur-
sos naturals de Puebla de San Miguel (DOCV núm. 5523, de 30 de 
maig de 2007), com de la normativa general de prevenció d’incendis 
forestals. 

La red de espacios naturales ha sido siempre un objetivo priori-
tario de todas las actuaciones de prevención de incendios forestales 
desarrolladas por la Generalitat, prioridad que se ha manifestado tanto 
en las figuras de planificación como en las de actuación.

Sin embargo los espacios naturales, por sus propias características, 
requieren de figuras propias de ordenación sectorial, tanto en mate-
ria ambiental general, como en este caso en prevención de incendios 
forestales.

Conscientes de esta necesidad y conforme con lo establecido en 
el artículo 59 del Decreto 80/2007, de 25 de mayo, del Consell por el 
que se aprueba el Plan de ordenación de los recursos naturales de Pue-
bla de San Miguel, desde la Dirección General de Gestión del Medio 
Natural se ha impulsado la elaboración del Plan de prevención de 
incendios forestales del Parque Natural de Puebla de San Miguel.

La directriz básica seguida en su redacción, ha sido la adaptación 
de las directrices generales de prevención de incendios forestales a las 
características específicas y singulares del Parque de Puebla de San 
Miguel y en especial las derivadas de sus hábitats singulares.

El plan que ha estado sometido a información pública durante los 
meses de febrero y marzo de 2010, fue remitido para su consideración 
a las entidades locales y asociaciones más representativas del ámbito 
del espacio natural.

Así mismo cuenta con informe positivo del Área de Conservación 
de Espacios Naturales. 

Conforme con lo anterior, y a propuesta de la directora general de 
Gestión del Medio Natural, resuelvo:

Artículo uno. Aprobación del plan y contenido
Aprobar el Plan de prevención de incendios forestales del Par-

que Natural de Puebla de San Miguel, como documento director en la 
materia en el ámbito del parque.

El plan está estructurado en cuatro bloques:
1. Análisis y diagnóstico: incluye información detallada de los 

incendios ocurridos en el ámbito. Análisis de riesgo conforme a pará-
metros físicos y antrópicos y diagnóstico de la situación actual.

2. Plan de actuaciones para la prevención de la iniciación de las 
causas de incendios: incluye medidas normativas, de conciliación, 
difusión y de vigilancia.

3. Plan de actuaciones para la prevención de la propagación: inclu-
ye dotación de equipos de pronta actuación. 

4. Memoria económico-financiera.
Asimismo dispone de una referencia cartográfica completa, de los 

diferentes aspectos tratados en los bloques anteriores.
Todos los documentos que componen el plan, elaborados para una 

mayor operatividad exclusivamente en formato digital, serán accesi-
bles a través de la página web de la Conselleria de Medio, Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda.

Artículo dos. Autorización para el desarrollo y ejecución 
Se faculta a la directora general competente en prevención de 

incendios forestales, y en gestión de espacios naturales para, en el 
ámbito de sus atribuciones, dictar las disposiciones y adoptar las medi-
das precisas para el desarrollo y fomento del plan. 

Artículo tres. Carácter subsidiario
El contenido de este Plan de prevención de incendios forestales del 

Parque Natural de Puebla de San Miguel constituye la directriz técnica 
en esta materia en el ámbito del parque, sin perjuicio de lo establecido 
en su marco legislativo propio, en concreto el Decreto 80/2007, de 25 
de mayo, del Consell, por el que se aprueba el Plan de ordenación de 
los recursos naturales de Puebla de San Miguel (DOCV nº 5523 de 
30 de mayo de 2007), como de la normativa general de prevención de 
incendios forestales.
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Contra aquesta resolució, que entrarà en vigor l’endemà de la 
publicació en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, les perso-
nes interessades poden interposar recurs contenciós administratiu en 
el termini de dos mesos comptadors des de l’endemà de la publicació, 
davant de la Sala Contenciosa Administrativa del Tribunal Superior de 
Justícia de la Comunitat Valenciana, de conformitat amb el que dis-
posen l’article 10 i concordants de la Llei reguladora de la jurisdicció 
contenciosa administrativa.

Tot això sense perjudici d’interposar recurs potestatiu de reposició 
davant del conseller de Medi Ambient, Aigua, Urbanisme i Habitatge 
en el termini d’un mes des de l’endemà de la publicació en el Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana, d’acord amb el que disposen els 
articles 116 i 117 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim 
jurídic de les administracions públiques i del procediment administra-
tiu comú, modificada per la Llei 4/1999, de 13 de gener.

València, 30 de juny de 2010.– El conseller de Medi Ambient, 
Aigua, Urbanisme i Habitatge, i vicepresident tercer del Consell: Juan 
Gabriel Cotino Ferrer.

Contra la presente resolución que entrará en vigor el día siguiente 
al de su publicación en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, 
los interesados podrán interponer recurso contencioso administrativo 
en el plazo de dos meses, contados a partir del día siguiente a su publi-
cación, ante la Sala de lo Contencioso Administrativo del Tribunal 
Superior de Justicia de la Comunitat Valenciana de conformidad con 
lo que dispone el artículo 10 y concordantes de la Ley Reguladora de 
la Jurisdicción Contenciosa Administrativa.

Todo ello sin perjuicio de la interposición del recurso potestativo 
de reposición ante el conseller de Medio Ambiente, Agua, Urbanismo 
y Vivienda, en el plazo de un mes desde el día siguiente al de su publi-
cación en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, de acuerdo con 
lo que disponen los artículos 116 y 117 de la Ley 30/1992, de 26 de 
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo Común, modificada por la Ley 
4/1999, de 13 de enero.

Valencia, 30 de junio de 2010.– El conseller de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda y vicepresidente tercero del Consell: 
Juan Gabriel Cotino Ferrer.
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Conselleria de Medi Ambient, 
Aigua, Urbanisme i Habitatge

Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda

RESOLUCIÓ de 2 de juliol de 2010, de la directora gene-
ral de Gestió del Medi Natural, per la qual s’ordena la 
publicació de determinades declaracions d’impacte ambi-
ental corresponents als municipis d’Algimia de Almonacid, 
Almassora, Castelló de la Plana, Zorita del Maestrazgo, 
Quart de Poblet, Rojales, Los Montesinos i Torrevieja. 
[2010/8136]

RESOLUCIÓN de 2 de julio de 2010, de la directora gene-
ral de Gestión del Medio Natural, por la que se ordena la 
publicación de determinadas declaraciones de impacto 
ambiental correspondientes a los municipios de Algimia 
de Almonacid, Almazora, Castellón de la Plana, Zorita del 
Maestrazgo, Quart de Poblet, Rojales, Los Montesinos y 
Torrevieja. [2010/8136]

De conformitat amb l’article 28 del Decret 162/1990, de 15 d’oc-
tubre, del Consell, pel qual s’aprova el Reglament per a l’execució de 
la Llei 2/1989, de 3 de març, d’impacte ambiental, el qual estableix 
que una vegada transcorregut el termini assenyalat en l’article 26 sense 
que s’hagen plantejat discrepàncies, i sense perjudici de la seua notifi-
cació al titular, la declaració d’impacte ambiental s’haurà de publicar 
en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, resolc:

Article únic
Publicar en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana les decla-

racions d’impacte ambiental corresponents als expedients 288/04-AIA 
Algimia de Almonacid, 332/06-AIA Almassora, Castelló de la Plana, 
090/05-AIA Zorita del Maestrazgo, 095/06-AIA Quart de Poblet, i 
161/07-AIA Rojales, Los Montesinos, Torrevieja.

València, 2 de juliol de 2010.– La directora general de Gestió del 
Medi Natural: M. Ángeles Centeno Centeno.

Declaració d’impacte ambiental
Dades de l’expedient al Servei d’Avaluació d’Impacte Ambiental

Expedient: 288/2004-AIA
Títol: Pla general d’ordenació urbana
Promotor: Ajuntament d’Algimia de Almonacid (Castelló)
Autoritat substantiva:Ajuntament i CTU
Localització: al vessant occidental de la Serra d’Espadà, i ocupa 

part de la Vall de Almonacid.

Descripció del projecte
1. Objecte de projecte
L’objectiu del Pla general d’ordenació urbana presentat és l’actua-

lització del planejament vigent i la definició d’un nou model d’ordena-
ció de l’evolució urbanística del municipi.

El model territorial vol respondre a un municipi amb decreixe-
ment poblacional en el qual, no obstant això, hi ha demanda de sòl 
nou, bàsicament amb destinació a habitatge de segona residència i, en 
molta menor proporció, per a activitats econòmiques. Les possibilitats 
de creixement del municipi estan fortament condicionades per la topo-
grafia del terreny, infraestructures, accidents del terreny i per la neces-
sitat de protecció dels espais naturals circumdants ja establida pels ins-
truments supramunicipals.

Es pretén evitar expressament un possible desenvolupament des-
equilibrat amb la prolongació de la travessia de la carretera de Matet, 
per tant, la previsió és completar la trama: per un costat amb sòl resi-
dencial cap al sud-est consolidant el front cap a la futura variant de 
la carretera CV-215 com a vora, tancant les illes que hi ha i eliminar 
l’efecte “posteriors” i amb dos sectors de sòl urbanitzable amb ordena-
ció detallada, a l’un i l’altre costat de l’accés previst a la població des 
de la variant.

D’altra banda, cap al nord-oest, a l’altra banda de l’actual carre-
tera, es classifiquen com a sòl urbà franges de terreny classificades ja 
actualment com a tals, i com a urbanitzable sense ordenació detallada 
terrenys actualment urbans però sense edificar ni urbanitzar, i es com-
pleta el sector amb altres terrenys abancalats.

El sòl no urbanitzable està molt determinat ja que la totalitat del 
terme municipal està inclòs en l’àmbit del PORN de la Serra d’Espa-
dà, i es classifica com a sòl no urbanitzable d’especial protecció l’in-
clòs en totes les categories del PORN.

2. Descripció de les característiques més rellevants del projecte

De conformidad con el artículo 28 del Decreto 162/1990, de 15 de 
octubre, del Consell, por el cual se aprueba el Reglamento para la eje-
cución de la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de impacto ambiental, el cual 
establece que una vez transcurrido el plazo señalado en el artículo 26 
sin que se hayan planteado discrepancias, i sin perjuicio de su notifica-
ción al titular, la declaración de impacto ambiental se publicará en el 
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, resuelvo:

Artículo único
Publicar en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana las decla-

raciones de impacto ambiental correspondientes a los expedientes 
288/04-AIA Algimia de Almonacid, 332/06-AIA Almazora, Castellón 
de la Plana, 090/05-AIA Zorita del Maestrazgo, 095/06-AIA Quart de 
Poblet, y 161/07-AIA Rojales, Los Montesinos, Torrevieja. 

Valencia, 2 de julio de 2010.– La directora general de Gestión del 
Medio Natural: Mª Ángeles Centeno Centeno.

Declaración de impacto ambiental
Datos del expediente en el Servicio de Evaluación de Impacto 

Ambiental
Expediente: 288/2004-AIA
Título: Plan general de ordenación urbana
Promotor: Ayuntamiento de Algimia de Almonacid (Castellón)
Autoridad sustantiva: Ayuntamiento y CTU
Localización: En la vertiente occidental de la Sierra de Espadán, 

ocupando parte del Valle de Almonacid.

Descripción del proyecto
1. Objeto de proyecto
El objetivo del Plan general de ordenación urbana presentado es la 

actualización del planeamiento vigente definiendo un nuevo modelo 
de ordenación de la evolución urbanística del municipio.

El modelo territorial quiere responder a un municipio con decreci-
miento poblacional, en el que sin embargo, existe demanda de nuevo 
suelo, básicamente, con destino a vivienda de segunda residencia, y 
en mucha menor proporción, para actividades económicas, cuyas 
posibilidades de crecimiento están fuertemente condicionadas por la 
topografía del terreno, infraestructuras, accidentes del terreno y por la 
necesidad de protección de los espacios naturales circundantes ya esta-
blecida por los instrumentos supramunicipales.

Se pretende evitar expresamente un posible desarrollo desequi-
librado prolongando la travesía de la carretera de Matet, por lo que 
la previsión es completar la trama, por un lado con suelo residencial 
hacia el sudeste consolidando el frente hacia la futura variante de la 
carretera CV-215 como borde, cerrando las manzanas existentes elimi-
nando el efecto «traseras» y con dos sectores de suelo urbanizable con 
ordenación pormenorizada, a uno y otro lado del acceso previsto a la 
población desde la variante,

Por otra parte, hacia el noroeste, al otro lado de la actual carre-
tera, se clasifican como suelo urbano franjas de terreno clasificadas 
ya actualmente como tales, y como urbanizable sin ordenación porme-
norizada terrenos actualmente urbanos pero sin edificar ni urbanizar, 
completando el sector con otros abancalados.

El suelo no urbanizable viene muy determinado por la circunstan-
cia de que la totalidad del término municipal está incluido en el ámbi-
to del PORN de la Sierra de Espadán, clasificándose como suelo no 
urbanizable de especial protección el incluido en todas las categorías 
del PORN.

2. Descripción de las características más relevantes del proyecto
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I. Algimia de Almonacid, amb una superfície de 2.045 ha, és un 
municipi que es localitza a la província de Castelló, a la comarca de 
l’Alt Palància. Està situat al vessant occidental de la Serra d’Espadà 
i ocupa part de la Vall de Almonacid, encara que el relleu d’aquest és 
muntanyós i abrupte.

II. L’instrument de planejament vigent a Algimia de Almonacid el 
constitueixen unes normes subsidiàries aprovades definitivament el 22 
de desembre de 1988, en les quals s’incloïen les superfícies següents:

Sòl urbà: 81.822 m² 
Sòl no urbanitzable: 20.368.178 m²
D’especial protecció 15.646.925 m²
D’interés 2.120.000 m²
Genèric 2.151.253 m²
De protecció a les vies de comunicació 450.000 m²
III. El planejament presentat proposa la següent distribució de 

sòls:
Sòl urbà 84.800 m²
Sòl urbanitzable 53.800 m² 
Sòl no urbanitzable d’especial protecció 20.311.400 m²
IV. El planejament presentat proposa un increment d’ocupació del 

sòl del 69,4%, resultat de passar dels 81.822 m² del planejament vigent 
a un total de 138.600 m².

V. El planejament presentat no classifica el sòl municipal en totes 
les classes i categories de sòl que prescriu la legislació urbanística, i 
omet la classificació de sòl no urbanitzable comú com aquell que ha 
de quedar exclòs del procés urbanitzador i no ha de ser objecte de pro-
tecció, i hi permet els usos regulats en la LSNU.

VI. El planejament classifica com a sòl no urbanitzable d’especial 
protecció el sòl inclòs en les diferents categories del PORN de la Serra 
d’Espadà, i està en la normativa del mateix PORN per als diversos 
usos i condicions.

VII. S’estima, segons el quadre de població i habitatge, un poten-
cial de 637 habitatges, la qual cosa a raó de 2,1 habitants per habitatge, 
ofereix un nou horitzó poblacional de 1.337 habitants potencials, resi-
dents o estacionaris, per a un municipi amb 282 habitants segons l’úl-
tim cens de 2005. En resum, el PG genera un nou marc socioeconòmic 
que multiplica per més de quatre la població total possible d’Algimia 
de Almonacid.

VIII. Durant el procediment d’avaluació s’ha presentat el plànol 
OE-1 de juny de 2007, sense aprovació del Ple de l’Ajuntament, en el 
qual es proposa una modificació de l’ordenació estructural per a clas-
sificar una part de sòl al voltant del nucli de la població com a SNU 
comú, i queda la resta del terme municipal com a SNU de protecció en 
les seues distintes categories, canviar el traçat del camí ramader asse-
gador del barranc del Baladrar, situar el sòl destinat a ecoparc i el punt 
d’abocament de les aigües pluvials al barranc del Baladrar i recollir el 
traçat del futur col·lector a l’EDAR al terme municipal de la Vall de 
Almonacid.

IX. No s’hi aporta cap quadre en què es recullen les diverses cate-
gories del sòl no urbanitzable amb les corresponents superfícies.

X. El catàleg de béns i espais protegits del Pla general incorpora, 
com a elements catalogats, el nucli històric tradicional, els jaciments 
arqueològics de la Alfándiga, Los Cinglos, el Monte de la Ermita, l’es-
glésia parroquial de San Juan Bautista, l’ermita de la Cueva Santa, el 
Puente de la Alfándiga, els Arcos del Molino; la Nevera, la Cueva del 
Estuco, la inscripció rupestre romana i el Molino de la Alfándiga o de 
Los Buscaretas.

3. Alternatives
Pel que fa a l’estudi d’alternatives no s’ha presentat un estudi d’al-

ternatives enteses com a tals, encara que sí s’ha recollit una proposta 
de modificació relativa a la classificació i qualificació del sòl i les nor-
mes urbanístiques que regulen els usos possibles i compatibles dels 
diversos sòls ordenats pel Pla general.

Tramitació administrativa
1. Admissió a tràmit
En data 16 de novembre de 2004, l’Ajuntament d’Algimia de 

Almonacid remet una còpia íntegra del PGOU, estudi d’impacte ambi-
ental i expedient administratiu en què s’inclouen informes, resultat de 
la informació pública i aprovació provisional, i s’incoa el corresponent 
expedient administratiu.

I. Algimia de Almonacid, con una superficie de 2.045 Ha, es un 
municipio que se localiza en la provincia de Castellón, en la comarca 
del Alto Palancia. Está situado en la vertiente occidental de la Sierra 
de Espadán y ocupa parte del Valle de Almonacid, aunque su relieve 
es montañoso y abrupto.

II. El instrumento de planeamiento vigente en Algimia de Almonacid 
lo constituyen unas normas subsidiarias aprobadas definitivamente el 22 
de diciembre de 1988, en el que se incluían las siguientes superficies:

Suelo urbano: 81.822 m²
Suelo no urbanizable: 20.368.178 m²
De especial protección 15.646.925 m²
De interés 2.120.000 m²
Genérico 2.151.253 m²
De protección a las vías de comunicación 450.000 m²
III. El planeamiento presentado propone la siguiente distribución 

de suelos:
Suelo urbano 84.800 m²
Suelo urbanizable 53.800 m² 
Suelo no urbanizable de especial protección 20.311.400 m²
IV. El planeamiento presentado propone un incremento de ocupa-

ción del suelo del 69,4%, resultado de pasar de los 81.822 m² del pla-
neamiento vigente a un total de 138.600 m².

V. El planeamiento presentado no clasifica el suelo municipal 
en todas las clases y categorías de suelo que prescribe la legislación 
urbanística, omitiendo la clasificación de suelo no urbanizable común 
como aquel que debe quedar excluido del proceso urbanizador y no 
deba ser objeto de protección, permitiendo en el mismo los usos regu-
lados en la LSNU.

VI. El planeamiento clasifica como suelo no urbanizable de espe-
cial protección el suelo incluido en las diferentes categorías del PORN 
de la Sierra de Espadán, estando en la normativa del propio PORN 
para los diferentes usos y condiciones.

VII. Se estima, según cuadro de población y vivienda, un potencial 
de 637 viviendas, lo que a razón de 2,1 habitantes por vivienda, ofrece 
un nuevo horizonte poblacional de 1.337 habitantes potenciales, resi-
dentes o estacionarios, para un municipio con 282 habitantes según 
el último censo de 2005. En resumen, el PG genera un nuevo marco 
socioeconómico que multiplica por más de 4 la población total posible 
de Algimia de Almonacid.

VIII. Durante el procedimiento de evaluación se ha presentado el 
plano OE-1 de junio de 2007, sin aprobación del pleno del Ayunta-
miento, en el que se propone un modificado de la ordenación estruc-
tural para clasificar una parte de suelo alrededor del núcleo de la 
población como SNU común, quedando el resto del término munici-
pal como SNU de protección en sus distintas categorías, cambiar el 
trazado de la vía pecuaria vereda del barranco del Baladrar, situar el 
suelo destinado a ecoparque y el punto de vertido de las aguas pluvia-
les al barranco del baladra, y recoger el trazado del futuro colector a la 
EDAR en el término municipal de La Vall de Almonacid.

IX. No se aporta cuadro alguno en la que se recojan las diferentes 
categorías del suelo no urbanizable con sus correspondientes superficies. 

X. El catálogo de bienes y espacios protegidos del Plan general 
incorpora como elementos catalogados el núcleo histórico tradicional; 
los yacimientos arqueológicos de La Alfándiga, Los Cinglos, el Monte 
de la Ermita; la iglestudio de impacto ambiental parroquial de San 
Juan Bautista, la Ermita de La Cueva Santa; el Puente de la Alfándiga, 
los Arcos del Molino; La Nevera; La Cueva del Estuco; la inscripción 
rupestre romana; y el Molino de la Alfándiga o de los Buscaretas.

3. Alternativas
En lo que respecta al estudio de alternativas no se ha presentado un 

estudio de alternativas entendidas como tales, aunque sí se ha recogido 
una propuesta de modificación relativa a la clasificación y calificación 
del suelo y las normas urbanísticas que regulan los usos posibles y 
compatibles de los distintos suelos ordenados por el Plan general.

Tramitación administrativa
1. Admisión a trámite
En fecha 16 de noviembre de 2004, el Ayuntamiento de Algimia 

de Almonacid remite copia íntegra del PGOU, estudio de impacto 
ambiental y expediente Administrativo en el que se incluían informes, 
resultado de información pública y aprobación provisional, incoándose 
el correspondiente expediente administrativo.
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2. Informació pública 
L’estudi d’impacte ambiental es va exposar al públic, juntament 

amb la resta de la documentació tècnica, segons anuncis publicats en 
el periòdic Mediterráneo, amb data 31 de desembre de 2003, i en el 
DOGV núm. 4645, de 25 de desembre de 2003, per un període d’un 
mes.

Durant el període d’informació pública no s’hi van presentar 
al·legacions, segons consta en el certificat emés pel secretari interven-
tor de l’Ajuntament d’Algimia de Almonacid, acompanyat pel certifi-
cat d’aprovació provisional per Acord del Ple de data 11 d’octubre de 
2004. 

3. Petició d’informació o documentació complementària 
Amb data 7 de novembre de 2005 es requereix a l’Ajuntament 

d’Algimia de Almonacid que complete la documentació presentada 
segons els punts que, de manera resumida, s’hi exposen a continuació:

– Informe d’acord amb l’article 11 de la Llei 4/1998, d’11 de juny, 
de la Generalitat Valenciana, del patrimoni cultural valencià.

– Informe evacuat per l’organisme de conca corresponent (Confe-
deració Hidrogràfica) o l’entitat col·laboradora autoritzada a fi d’acre-
ditar la disposició de recursos hídrics necessaris per als tots els usos 
previstos.

– Certificats que justifiquen la capacitat de gestió de residus sòlids 
urbans i inerts (RSU i RSI) per part de l’organisme encarregat d’això.

– Índex de població fixa i estacional del municipi, tant actual com 
prevista.

– Vist que el municipi no disposa de sistema de depuració ni el 
preveu, s’ha de plantejar, necessàriament, la construcció d’una depura-
dora d’aigües residuals.

– Informe previ de camins ramaders.
– Establir, sempre d’acord amb els criteris establits en el PORN, 

un sector de sòl no urbanitzable comú.
– Incloure la microreserva Ombria de Villar en el catàleg de béns i 

espais protegits.
Amb data 18 de maig de 2006 l’Ajuntament d’Algimia de Almo-

nacid remet documentació complementària que inclou: 
– Còpia de l’informe emés per la Conselleria de Cultura, educa-

ció i Esport relatiu al Catàleg de béns i espais protegits d’Algimia de 
Almonacid.

– Còpia de l’informe de la Confederació Hidrogràfica del Xúquer 
relativa a la gestió del DPH.

– Certificat d’inclusió en el Segon conveni de col·laboració entre 
la Conselleria d’Infraestructures i Transports de la Generalitat Valenci-
ana i Diputació Provincial de Castelló per a l’execució d’infraestructu-
res de sanejament i depuració d’aigües residuals.

– Certificat emés per l’empresa UTE Consorcio 2, en el qual 
s’acredita capacitat de gestió per als RSI que genere el municipi 
d’Algimia de Almonacid.

Amb data 29 de maig de 2006 es requereix a l’Ajuntament 
d’Algimia de Almonacid que complete la documentació presentada 
segons els punts següents:

– Es reitera la sol·licitud de documentació ja que, en data de hui, 
queden sense esmenar alguns dels punts del requeriment emés en data 
7 novembre de 2005.

Amb data 26 de setembre de 2006 l’Ajuntament d’Algimia d’Al-
monacid remet documentació complementària que inclou:

– Expedient complet remés a la Conselleria de Cultura, Educació 
i Ciència.

– Sol·licitud d’informe a la Confederació Hidrogràfica del Xúquer.
– Certificat de gestió del RSU.
– Informe de capacitat del sistema de sanejament i depuració del 

futur sistema de depuració.
– Informe de la unitat de camins ramaders.
Amb data 10 d’octubre de 2006 el Servei Territorial de Planifica-

ció i Ordenació Territorial remet la mateixa documentació que l’Ajun-
tament d’Algimia de Almonacid va remetre a aquest Servei amb data 
26 de setembre de 2006.

Amb data 24 de gener de 2007 es requereix a l’Ajuntament 
d’Algimia de Almonacid que complete la documentació presentada 
segons els punts que s’hi exposen a continuació:

– Informe d’acord amb l’article 11 de la Llei 4/1998, d’11 de juny, 
de la Generalitat Valenciana, del patrimoni cultural valencià.

2. Información pública 
El estudio de impacto ambiental se expuso al público, junto al 

resto de la documentación técnica, según anuncios publicados en el 
periódico Mediterráneo, con fecha 31 de diciembre de 2003, y en el 
DOGV nº4.645, de 25 de diciembre de 2003, por un periodo de un 
mes.

Durante el periodo de información pública no se presentaron ale-
gaciones, según consta en el certificado emitido por la secretario-inter-
ventor del Ayuntamiento de Algimia de Almonacid, acompañado por 
la certificación de aprobación provisional por acuerdo del Pleno de 
fecha 11 de octubre de 2004. 

3. Petición de información o documentación complementaria 
Con fecha 7 de noviembre de 2005, se requiere al Ayuntamiento 

de Algimia de Almonacid que complete la documentación presentada 
según los puntos que de manera resumida se exponen a continuación:

– Informe de acuerdo al artículo 11 de la Ley 4/1998, de 11 de 
junio, de la Generalitat Valenciana, del patrimonio cultural valenciano.

– Informe evacuado por el organismo de cuenca correspondiente 
(Confederación Hidrográfica) o entidad colaboradora autorizada con 
el fin de acreditar la disposición de recursos hídricos necesarios para 
los todos los usos previstos.

– Certificados que justifiquen la capacidad de gestión de residuos 
sólidos urbanos e inertes (RSU y RSI) por parte del organismo encar-
gado de ello.

– Indice de población fija y estacional del municipio, actual como 
prevista.

– Visto que el municipio no dispone de sistema de depuración ni lo 
prevé se deberá plantear, necesariamente, la construcción de una depu-
radora de agua residuales.

– Informe previo de vías pecuarias.
– Establecer, siempre de acuerdo con los criterios establecidos en 

el PORN, un sector de suelo no urbanizable común.
– Incluir la microrreserva Umbría del Villar en el catálogo de bie-

nes y espacios protegidos.
Con fecha 18 de mayo de 2006 el Ayuntamiento de Algimia de 

Almonacid remite documentación complementaria que incluye: 
– Copia del informe emitido por la Conselleria de Cultura, educa-

ción y Deporte relativo al Catálogo de bienes y espacios protegidos de 
Algimia de Almonacid.

– Copia del informe de la Confederación Hidrográfica del Júcar 
relativa a la gestión del DPH.

– Certificado de inclusión en el Segundo convenio de colaboración 
entre la Conselleria de Infraestructuras y Transportes de la Generalitat 
Valenciana y Diputación Provincial de Castellón para la ejecución de 
infraestructuras de saneamiento y depuración de aguas residuales.

– Certificado emitido por la empresa UTE Consorcio 2, en el que 
se acredita capacidad de gestión para los RSI que genere el municipio 
de Algimia de Almonacid.

Con fecha 29 de mayo de 2006, se requiere al Ayuntamiento de 
Algimia de Almonacid que complete la documentación presentada 
según los siguientes puntos:

– Se reitera la solicitud de documentación puesto que, a fecha de 
hoy, quedan sin subsanar alguno de los puntos del requerimiento emi-
tido en fecha 7 noviembre de 2005.

Con fecha 26 de septiembre de 2006 el Ayuntamiento de Algimia 
de Almonacid remite documentación complementaria que incluye:

– Expediente completo remitido a la Conselleria de Cultura, Edu-
cación y Ciencia.

– Solicitud de Informe a la Confederación Hidrográfica del Júcar.
– Certificado de gestión del RSU.
– Informe de capacidad del sistema de saneamiento y depuración 

del futuro sistema de depuración
– Informe de la unidad de vías pecuarias.
Con fecha 10 de octubre de 2006 el Servicio Territorial de Plani-

ficación y Ordenación Territorial remite la misma documentación que 
el Ayuntamiento de Algimia de Almonacid remitió a este Servicio con 
fecha 26 de septiembre de 2006.

Con fecha 24 de enero de 2007, se requiere al Ayuntamiento de 
Algimia de Almonacid que complete la documentación presentada 
según los puntos que se exponen a continuación:

– Informe de acuerdo al artículo 11 de la Ley 4/1998, de 11 de 
junio, de la Generalitat Valenciana, del patrimonio cultural valenciano.
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– Informe avaluat per l’organisme de conca corresponent (Confe-
deració Hidrogràfica) o entitat col·laboradora autoritzada a fi d’acre-
ditar la disposició de recursos hídrics necessaris per als tots els usos 
previstos. 

– Document que reculla: procedència de l’aigua potable, com 
també la qualitat d’aquesta, cabal disponible i volum que es consu-
meix en l’actualitat i cabals previstos per a satisfer la demanda que 
generarà el desenvolupament previst pel PGOU.

– Quadre comparatiu amb l’índex de població fixa i estacional del 
municipi.

– Sol·licitud a l’organisme de conca competent de l’autorització 
prèvia d’abocament de pluvials al barranc del Baladrar.

– Incloure dins del catàleg de béns i espais protegits la microreser-
va Ombria de Villar.

– Refós de cartografia que reculla:
– Un o més sectors de sòl no urbanitzable comú.
– Traçat del futur col·lector que ha de portar les aigües residuals a 

l’EDAR.
– Punts d’abocament de les aigües pluvials.
– Ampliació de la protecció a la rambla del Baladrar (s’hi adjunta 

plànol) tal com es recull en informe emés pel Servei d’Ordenació Sos-
tenible.

Amb data 22 de juny de 2007 s’adverteix a l’Ajuntament 
d’Algimia de Almonacid la caducitat de l’expedient d’estudi d’impac-
te ambiental si en el termini de tres mesos no realitza els actes reque-
rits per a impulsar-ne la consecució. 

Amb data 3 de juliol de 2007 l’Ajuntament d’Algimia de Almo-
nacid remet la documentació complementària que inclou informe del 
tècnic redactor el qual respon cadascun dels punts de l’últim requeri-
ment de documentació.

Sol·licitud d’informes sectorials
Durant el procediment d’avaluació ambiental s’hi han sol·licitat 

els informes següents:
– Servei d’Ordenació Sostenible del Medi
– Servei de Parcs Naturals
– EPSAR. Entitat de Sanejament d’Aigües
– Servei Territorial d’Ordenació del Territori 
Dels quals s’han rebut els següents:
– Informe del Servei d’Ordenació Sostenible del Medi relatiu 

a l’afecció del PGOU del municipi d’Algimia de Almonacid al Parc 
Natural de la Serra d’Espadà, de 28 de febrer de 2006: positiu al pro-
jecte de PGOU sempre que s’atenguen els punts següents:

El PGOU, en allò relacionat amb el sòl no urbanitzable ha d’adap-
tar-se al PRUG, i aquest serà d’ordre superior i més restrictiu, com en 
el cas de la rambla del Baladrar.

El sector situat al sud del nucli urbà només es pot situar fora de les 
categories PE i RE de la zonificació del PRUG i sempre que siga limí-
trof a sòl urbà ja aprovat.

Recollir en el PGOU les zones d’ús recreatiu (EP) especificades 
en el PRUG. 

– Informe del Servei de Parcs Naturals relatiu a l’afecció del 
PGOU del municipi d’Algimia de Almonacid al Parc Natural de la 
Serra d’Espadà, de 6 de juliol de 2006, del qual s’extrau:

A la zona d’ampliació del sòl urbà al nord-oest del nucli, dins 
del parc natural, en l’àrea d’ús agrícola–zona d’agricultura tradicio-
nal (AG2), estan prohibits una sèrie d’usos d’acord a l’article 90 del 
PRUG, que han de respectar-se a l’hora de desenvolupar l’esmentat 
sòl urbà.

El PGOU ha de preveure un sistema de depuració dels residus 
líquids del municipi, de conformitat amb l’article 63 del PRUG.

Conclusió: s’emet un informe favorable a la proposta de PGOU 
sempre que es preveja un sistema de depuració adequat per als resi-
dus líquids del municipi a més de tenir en compte les consideracions 
expressades en aquest informe i la resta d’articles del PORN i del 
PRUG no esmentats en aquest.

– Informe de l’empresa de l’Entitat de Sanejament d’Aigües 
(EPSAR) sobre la capacitat del sistema de sanejament i depuració del 
futur sistema de depuració d’Algimia de Almonacid per a admetre els 
cabals d’aigües residuals generats pel PGOU del municipi d’Algimia 
de Almonacid (Castelló), de 26 de maig de 2006, en el qual informa:

– Informe evacuado por el organismo de cuenca correspondiente 
(Confederación Hidrográfica) o entidad colaboradora autorizada con 
el fin de acreditar la disposición de recursos hídricos necesarios para 
los todos los usos previstos. 

– Documento que recoja: procedencia del agua potable, así como 
la calidad de la misma, caudal disponible y volumen que se consume 
en la actualidad y caudales previstos para satisfacer la demanda que 
generará el desarrollo previsto por el PGOU.

– Cuadro comparativo con el índice de población fija y estacional 
del municipio.

– Solicitar al organismo de cuenca competente la autorización pre-
via de vertido de pluviales al barranco del Baladrar.

– Incluir dentro del catálogo de bienes y espacios protegidos la 
microrreserva Umbría del Villar.

– Refundido de cartografía que recoja:
– Uno o varios sectores de suelo no urbanizable común.
– Trazado del futuro colector que llevará las aguas residuales a la 

EDAR.
– Puntos de vertido de las aguas pluviales.
– Ampliación de la protección en la rambla del Baladrar (se adjun-

ta plano) tal y como se recoge en informe emitido por el Servicio de 
Ordenación Sostenible.

Con fecha 22 de junio de 2007, se advierte al Ayuntamiento de 
Algimia de Almonacid la caducidad del expediente de estudio de 
impacto ambiental si en el plazo de tres meses no realiza los actos 
requeridos para impulsar la consecución del mismo. 

Con fecha 3 de julio de 2007 el Ayuntamiento de Algimia de 
Almonacid remite documentación complementaria que incluye infor-
me del técnico redactor respondiendo a cada uno de los puntos del 
último requerimiento de documentación.

Solicitud de informes sectoriales
Durante el procedimiento de evaluación ambiental se ha solicitado 

los siguientes informes:
– Servicio de Ordenación Sostenible del Medio
– Servicio de Parques Naturales
– EPSAR. Entitat de Sanejament d’Aigües
– Servicio Territorial de Ordenación del Territorio 
De los cuales se han recibido los siguientes:
– Informe del Servicio de Ordenación Sostenible del Medio rela-

tivo a la afección del PGOU del Municipio de Algimia de Almonacid 
al Parque Natural de la Sierra de Espadán, de 28 de febrero de 2006, 
positivo al proyecto de PGOU atendiendo a los siguientes puntos:

El PGOU en lo relacionado al suelo no urbanizable deberá adap-
tarse al PRUG, siendo éste de orden superior y más restrictivo, como 
en el caso de la rambla del Baladrar.

El sector situado al sur del casco urbano, sólo se podrá ubicar fuera 
de las categorías PE y RE de la zonificación del PRUG y siempre que 
sea limítrofe a suelo urbano ya aprobado.

Recoger en el PGOU las zonas de uso recreativo (EP) especifica-
das en el PRUG. 

– Informe del Servicio de Parques Naturales relativo a la afección 
del PGOU del municipio de Algimia de Almonacid al Parque Natural 
de la Sierra de Espadán, de 6 de julio de 2006, del que se extrae:

En la zona de ampliación del suelo urbano al noroeste del casco, 
dentro del parque natural, en área de uso agrícola –zona de agricultura 
tradicional (AG2), están prohibidos una serie de usos de acuerdo al 
artículo 90 del PRUG, que deberán respetarse a la hora de desarrollar 
dicho suelo urbano.

El PGOU debe prever un sistema de depuración de los residuos 
líquidos del municipio, de conformidad con el artículo 63 del PRUG.

Conclusión: Se informa favorablemente a la propuesta de PGOU 
siempre que se prevea un sistema de depuración adecuado para los 
residuos líquidos del municipio además de tener en cuenta las conside-
raciones expresadas en el presente informe y el resto de artículos del 
PORN y del PRUG no citadas en el mismo.

– Informe de la empresa de la Entidad de Sanejament d’Aigües 
(EPSAR) sobre la capacidad del sistema de saneamiento y depuración 
del futuro sistema de depuración de Algimia de Almonacid para admi-
tir los caudales de aguas residuales generados por el PGOU del muni-
cipio de Algimia de Almonacid (Castellón), de 26 de mayo de 2006, 
en el que informa:
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Actualment, el municipi d’Algimia de Almonacid no disposa de 
cap EDAR que hi done servei.

Dins del segon conveni de col·laboració, subscrit per la Conselle-
ria d’Infraestructures i Transports de la Generalitat Valenciana i Dipu-
tació Provincial de Castelló, està prevista la construcció d’una EDAR 
a la Vall de Almonacid i un col·lector des d’Algimia de Almonacid fins 
a l’EDAR. La nova EDAR donarà servei als dos municipis esmentats.

Segons les dades aportades pel sol·licitant, la modificació descrita 
generarà un cabal estimat en 57 m³/dia.

Conclusió: s’informa de la viabilitat del tractament en la futura 
EDAR Vall-Algímia de les aigües residuals generades pel desenvolu-
pament del PGOU d’Algimia de Almonacid sempre que es complisca, 
entre altres, la coordinació necessària entre la construcció dels desen-
volupaments urbanístics segons hi tinguen lloc, ja que perquè es puga 
realitzar la connexió efectiva dels desenvolupaments han d’estar exe-
cutades les obres de construcció d’una planta depuradora amb capaci-
tat suficient per a admetre els cabals d’aigües residuals generats per la 
població d’Algimia de Almonacid.

– Informe del Servei d’Ordenació del Territori relatiu a l’afecció 
de camins ramaders, d’11 d’octubre de 2007, mitjançant el qual es 
traslladen els informes emesos pel Servei de Camins Ramaders, del 
qual s’extrauen les conclusions de l’últim informe de data 4 d’octubre 
de 2007:

S’informen desfavorablement els nous plànols de data juny de 
2007 amb relació als camins ramaders classificats per OM-7/5/1975, 
ja que no s’ha justificat el nou traçat grafiat de l’assegador del barranc 
del Baladrar que no es correspon amb el classificat i no hi ha cap sol-
licitud motivada de modificació de traçat.

L’informe emés en data de 7 agost de 2006 ha de considerar-se 
com a favorable amb les puntualitzacions que s’hi indiquen respecte 
als plànols de data juny de 2003, i queda clar que llevat de xicotets 
ajustos gràfics en el traçat longitudinal per a adequar-se a la classifica-
ció de 1975, falta indicar per quins carrers travessa el sòl urbà el camí 
ramader núm. 3, assegador del Baladrar.

En l’expedient s’inclouen, a més, els informes següents rebuts 
durant el procés d’avaluació d’impacte ambiental:

– Informe de l’Àrea de Gestió del Domini Públic Hidràulic de la 
Confederació Hidrogràfica del Xúquer relatiu al PGOU del municipi 
d’Algimia de Almonacid al PN de la Serra d’Espadà, de 10 de maig 
de 2004, en el qual s’estableix la necessària classificació com a sòl no 
urbanitzable dels terrenys que tinguen la condició de domini públic 
hidràulic, i l’exclusió d’aquests de qualsevol procés urbanitzador o 
edificatori.

– Tramet, adjunt, del consorci Pla zonal de residus de les zones 
III i VIII (àrea de gestió 2) l’informe de l’empresa UTE Consorcio 2 
relatiu a la capacitat de gestió per als residus inerts que es generen al 
municipi d’Algimia de Almonacid, de 21 d’abril de 2005, en el qual se 
certifica el següent:

La UTE Consorcio 2 certifica la seua capacitat de gestió dels 
residus inerts que es generen al municipi d’Algimia de Almonacid, a 
través de les instal·lacions que l’empresa gestiona i explota al terme 
municipal de Segorbe.

– Tramet, adjunt, del consorci Pla zonal residus zones III i VIII 
(àrea de gestió 2) l’informe de l’empresa Reciclados Palancia Bel-
caire, SL adjudicatària de la gestió de residus sòlids urbans municipals 
del Pla zonal III i VII, àrea de gestió 2, de 18 d’abril de 2006, en el 
qual se certifica el següent:

Que l’empresa Reciclados Palancia Belcaire, a través del projecte 
de gestió de residus urbans que té adjudicat, es compromet al fet que 
els residus generats al municipi d’Algimia de Almonacid reben un cor-
recte tractament, com també que les instal·lacions plantejades podran 
tractar els residus sòlids urbans procedents de l’esmentat municipi.

Que en l’actualitat, els residus d’aquest municipi, fins que entren 
en funcionament les noves instal·lacions adjudicades, es transfereixen 
des de la planta de transferència de Segorbe a l’abocador controlat de 
Tales, ambdues instal·lacions de propietat de la Diputació de Castelló, 
amb codis de gestor 124/RTA/RNP/CV per a la planta de transferència 
de Segorbe i 013/E/RNP/CV per a l’abocador de Tales.

Actualmente el municipio de Algimia de Almonacid no cuenta con 
ninguna EDAR que le dé servicio.

Dentro del segundo convenio de colaboración, suscrito por la Con-
selleria de Infraestructuras y Transportes de la Generalitat Valencia-
na y Diputación Provincial de Castellón, está prevista la construcción 
de una EDAR en Vall de Almonacid y un colector desde Algimia de 
Almonacid hasta la EDAR. La nueva EDAR dará servicio a los dos 
municipios citados.

Según los datos aportados por el solicitante, la modificación des-
crita generará un caudal estimado en 57m³/día.

Conclusión: se informa de la viabilidad del tratamiento en la futura 
EDAR Vall-Algimia de las aguas residuales generadas por el desarro-
llo del PGOU de Algimia de Almonacid siempre y cuando se cumpla, 
entre otros, la coordinación necesaria entre la construcción de y los 
desarrollos urbanísticos según vayan teniendo lugar estos, ya que para 
que se pueda realizar la conexión efectiva de los desarrollos, deberán 
estar ejecutadas las obras de construcción de una planta depuradora 
con capacidad suficiente para admitir los caudales de aguas residuales 
generados por la población de Algimia de Almonacid.

– Informe del Servicio de Ordenación del Territorio relativo a la 
afección de vías pecuarias, de 11 de octubre de 2007, mediante el que 
se da traslado de los informes emitidos por el Servicio de Vías Pecua-
rias, del que se extraen las conclusiones del último informe de fecha 4 
de octubre de 2007:

Se informan desfavorablemente los nuevos planos de fecha 
junio de 2007 con relación a las vías pecuarias clasificadas por OM-
7/5/1975, puesto que no se ha justificado el nuevo trazado grafiado 
de la vereda del barranco del Baladrar que no se corresponde con el 
clasificado y No hay ninguna solicitud motivada de modificación de 
trazado.

El informe emitido en fecha de 7 agosto de 2006, debe considerar-
se como favorable con las puntualizaciones que él se indican respecto 
a los planos de fecha junio 2003, quedando claro que salvo pequeños 
ajustes gráficos en el trazado longitudinal para adecuarse a la Clasifi-
cación de 1975, falta indicar por que calles atraviesa el suelo urbano la 
VP nº3 vereda del Baladrar.

En el expediente se incluyen, además los siguientes informes reci-
bidos durante el proceso de evaluación de impacto ambiental:

– Informe del Área de Gestión del Dominio Público Hidráulico de 
la Confederación Hidrográfica del Júcar relativo al PGOU del munici-
pio de Algimia de Almonacid al PN de la Sierra de Espadán, de 10 de 
mayo de 2004, en el que se establece la necesaria clasificación como 
suelo no urbanizable de los terrenos que tengan la condición de domi-
nio público hidráulico, y su exclusión de cualquier proceso urbaniza-
dor o edificatorio.

– Adjunto Remito del Consorcio Plan zonal residuos zonas III y 
VIII (área de gestión 2) en el que se adjunta informe de la empresa 
UTE Consorcio 2 relativo a la capacidad de gestión para los residuos 
Inertes que se generen en el municipio de Algimia de Almonacid, de 
21 de abril de 2005, en el que se certifica lo siguiente:

La UTE Consorcio 2 certifica su capacidad de gestión de los resi-
duos inertes que se generen en el municipio de Algimia de Almonacid, 
a través de las instalaciones que la empresa gestiona y explota en el 
término municipal de Segorbe.

– Adjunto remito del consorcio Plan zonal residuos zonas III y 
VIII (área de gestión 2) en el que se adjunta informe de la empresa 
reciclados Palancia Belcaire, SL, adjudicataria de la gestión de resi-
duos sólidos urbanos municipales del Plan zonal III y VII, área de ges-
tión 2, de 18 de abril de 2006, en el que se certifica lo siguiente:

Que la empresa Reciclados Palancia Belcaire, a través del proyec-
to de gestión de residuos urbanos que tiene adjudicado, se comprome-
te a que los residuos generados en el municipio de Algimia de Almo-
nacid reciban un correcto tratamiento, así como que las instalaciones 
planteadas podrán tratar los residuos sólidos urbanos procedentes del 
citado municipio.

Que en la actualidad, los residuos de este municipio, hasta que 
entren en funcionamiento las nuevas instalaciones adjudicadas, se 
transfieren desde la planta de transferencia de Segorbe al vertede-
ro controlado de Tales, siendo ambas instalaciones propiedad de la 
Excma. Diputación de Castellón, con códigos de gestor 124/RTA/
RNP/CV para la planta de transferencia de Segorbe y 013/E/RNP/CV 
para el vertedero de Tales.
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Amb data 18 de maig de 2006, l’Ajuntament d’Algima de Almo-
nacid remet una còpia dels informes següents:

– Informe favorable de la DG de Patrimoni Cultural Valencià al 
Catàleg de béns i espais protegits del PGOU.

– Informe favorable de la DG de Règim Econòmic en matèria edu-
cativa.

Afeccions legals 
1. Espais naturals protegits
El municipi d’Algimia de Almonacid es troba immers, totalment, 

en l’àmbit del Pla d’ordenació dels recursos naturals (d’ara endavant 
PORN) del PN de la Serra d’Espadà, i la major part de la superfície 
d’aquest es troba dins del parc natural. La resta del municipi, la part 
nord-oest, es troba a la zona d’esmorteïment d’impactes. El parc natu-
ral es regeix també pel Pla rector d’ús i gestió (d’ara endavant PRUG), 
aprovat pel Decret 59/2002, d’11 de març, del Consell de la Generali-
tat.

La part del terme municipal d’Algimia de Almonacid que es troba 
dins del parc natural afecta, al seu torn, el lloc d’interés comunitari o 
LIC denominat la Serra d’Espadà, Directiva 92/43/CEE, zona de mun-
tanya de gran valor ambiental que destaca per la singularitat geològica 
d’aquesta, ja que constitueix un enclavament silici en el conjunt majo-
ritàriament calcari de les serres valencianes. Per aquesta raó, alberga 
la surera més extensa de la Comunitat Valenciana, com també tot el 
seguit de formacions associades a aquesta, en les quals es presenten 
diverses espècies endèmiques de gran interés. Inclou, a més, dos refu-
gis importants per a rates penades, la cova de l’Ondera i la cova de 
l’Ereta. Així mateix, s’ha detectat en la serra la major densitat d’àguila 
de panxa blanca de tot el territori valencià.

L’esmentat LIC coincideix, en la delimitació d’aquest, amb la 
ZEPA denominada Serra d’Espadà (Directiva 79/409/CEE).

La classificació de sòl que es proposa està determinada per aques-
tes circumstàncies i es classifica tot el terme municipal, a excepció del 
nucli urbà, com a sòl no urbanitzable d’especial protecció, i els usos 
permesos i prohibits són aquells que estableix la normativa del mateix 
PORN en funció de les diverses zones.

Els sòls urbanitzables es disposen a la vora del nucli urbà en aque-
lles zones establides pel PORN i el PRUG.

Els informes tècnics avaluats pel Servei de Parcs Naturals i pel 
Servei d’Ordenació Sostenible han informat favorablement la proposta 
del PGOU i han declarat la no-afecció a la xarxa Natura 2000.

D’altra banda, al terme municipal hi ha una microreserva vegetal 
creada pel Decret 218/199, la denominada Ombria de Villar, les ame-
naces principals de la qual són els incendis forestals i les visites incon-
trolades, com assenyala l’estudi d’impacte ambiental. El PGOU clas-
sifica l’àrea afectada per la microreserva com a sòl no urbanitzable de 
protecció a la microreserva del Villar.

2. Rambles i barrancs. El terme d’Algimia de Almonacid no dis-
posa de llits d’importància, no obstant això, discorren pel terme muni-
cipal un gran nombre de barrancs pertanyents a la conca del Palància 
que baixen de la Serra d’Espadà, on destaca el barranc del Cañar i la 
rambla del Baladrar, dels quals la resta en són tributaris.

Tots els barrancs han sigut recollits en el PGOU com a sòl no 
urbanitzable de protecció a rius, barrancs i rambles en una franja de 20 
metres a cada costat del llit.

L’informe del Servei de Biodiversitat indica que s’ha d’ampliar la 
protecció a la rambla del Baladrar a la vora de la zona del camp de fut-
bol, i recull així l’àrea de reserva REBEX (formacions boscoses d’es-
pecial singularitat) que s’estableix en el PRUG de la Serra d’Espadà.

L’estudi d’impacte ambiental presenta una llista de les fonts 
següents: Alcodori, Morte, Amenaria, de la Parra, Donace i de la 
Calzada. No obstant això, aquestes no han sigut cartografiades ni s’ha 
recollit cap tipus de normativa orientada a garantir-ne la protecció.

Els sectors de sòl urbà, situats al nord-oest del nucli, l’ús dels quals 
és el de parc i el de recreativoesportiu afecten la rambla del Cañar, no 
obstant això, l’estudi d’impacte ambiental no ha valorat els possibles 
impactes que el desenvolupament d’aquests sectors puga produir sobre 
aquest enclavament natural, ni l’afecció al DPH d’aquesta.

Con fecha 18 de mayo de 2006, el Ayuntamiento de Algima de 
Almonacid remite copia de los siguientes informes:

– Informe favorable de la DG de Patrimonio Cultural Valenciano 
al Catálogo de bienes y espacios protegidos del PGOU.

– Informe favorable de la DG de Régimen Económico en materia 
educativa.

Afecciones legales 
1. Espacios naturales protegidos. 
El municipio de Algimia de Almonacid se encuentra inmerso en su 

totalidad en el ámbito del Plan de ordenación de los recursos naturales 
(en adelante PORN) del PN de la Sierra de Espadán, encontrándose 
la mayor parte de su superficie dentro del parque natural. El resto del 
municipio, la parte noroeste, se encuentra en la zona de amortiguación 
de impactos. El parque natural se rige también por el Plan rector de 
uso y gestión (en adelante PRUG), aprobado por el Decreto 59/2002, 
de 11 de marzo del Consell de la Generalitat.

La parte del término municipal de Algimia de Almonacid que se 
encuentra dentro del parque natural afecta, a su vez, al lugar de inte-
rés comunitario o LIC denominado la Sierra de Espadán, Directiva 
92/43/CEE, zona de montaña de gran valor ambiental que destaca por 
su singularidad geológica, al constituir un enclave silíceo en el conjun-
to mayoritariamente calizo de las sierras valencianas. Por esta razón, 
alberga el alcornocal más extenso de la Comunitat Valenciana, así 
como todo el cortejo de formaciones asociadas al mismo, en las cuales 
se presentan diversas especies endémicas de gran interés. Incluye ade-
más dos refugios importantes para murciélagos, la Cova de l’Ondera 
y la Cova de l’Ereta. Así mismo, se ha detectado en la sierra la mayor 
densidad de águila perdicera de todo el territorio valenciano.

Dicho LIC coincide, en su delimitación, con la ZEPA denominada 
Sierra de Espadán (Directiva 79/409/CEE).

La clasificación de suelo que se propone viene determinada por 
estas circunstancia clasificándose todo el término municipal, a excep-
ción del núcleo urbano, como suelo no urbanizable de especial protec-
ción, siendo los usos permitidos y prohibidos aquellos que establece la 
normativa del propio PORN en función de las diferentes zonas.

Los suelos urbanizables se disponen junto al núcleo urbano en 
aquellas zonas establecidas por el PORN y el PRUG.

Los informes técnicos evacuados por el Servicio de Parques Natu-
rales y por el Servicio de Ordenación Sostenible han informado favo-
rablemente a la propuesta del PGOU y han declarado la no afección a 
la red Natura 2000.

Por otra parte, en el término municipal existe una microrreser-
va vegetal creada por el Decreto 218/199, la denominada Umbría de 
Villar, cuyas amenazas principales son los incendios forestales y las 
visitas incontrolados, como señala el estudio de impacto ambiental. El 
PGOU clasifica el área afectada por la microrreserva como suelo no 
urbanizable de protección a la microrreserva del Villar.

2. Ramblas y barrancos. El término de Algimia de Almonacid no 
cuenta con cauces de importancia, sin embargo, discurren por el térmi-
no municipal un gran número de barrancos pertenecientes a la cuenca 
del Palancia que bajan de la Sierra de Espadán, destacando el barranco 
del Cañar y la rambla del Baladrar, de los cuales el resto son tributa-
rios.

Todos los barrancos han sido recogidos en el PGOU como suelo 
no urbanizable de protección a ríos, barrancos y ramblas en una franja 
de 20 metros a cada lado del cauce.

El informe del Servicio de Biodiversidad indica que se debe 
ampliar la protección en la Rambla del Baladrar junto a la zona del 
campo de fútbol, recogiendo así el área de reserva RE-BEX (forma-
ciones boscosas de especial singularidad) que se establece en el PRUG 
de la Sierra de Espadán.

El estudio de impacto ambiental presenta un listado de las siguien-
tes fuentes: Alcodori, Morte, Amenaria, de la Parra, Donace y de la 
Calzada. Sin embargo, éstas no han sido cartografiadas ni se ha reco-
gido ningún tipo de normativa orientada a garantizar la protección de 
las mismas.

Los sectores de suelo urbano, situados al noroeste del núcleo, cuyo 
uso es el de parque y el recreativo-deportivo afectan a la rambla del 
Cañar, sin embargo, el estudio de impacto ambiental no ha valorado 
los posible impactos que el desarrollo de estos sectores pueda producir 
sobre este enclave natural, ni la afección al DPH de la misma.
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3. Camins ramaders. Pel terme municipal d’Algimia de Almonacid 
discorren tres camins ramaders amb categoria d’assegador, que han 
sigut grafiats en el plànol OE-1 de maig de 2004. L’amplària legal de 
tots aquests és de 20,89 m, com assenyala l’informe del tècnic de la 
unitat de camins ramaders, no de 20 metres com s’estableix en l’estudi 
d’impacte ambiental.

Al juliol de 2007 es presenta el plànol OE-1 de data juny de 2007, 
no aprovat pel Ple de l’Ajuntament, en el qual es proposa un nou tra-
çat per a l’assegador del barranc del Baladrar. L’esmentat canvi no és 
vàlid ja que el procediment per a l’esmentada modificació no s’ajusta 
al que estableix la Llei 3/95, de 23 de març, de camins ramaders.

Els camins ramaders han sigut recollits, en la totalitat, pel PGOU 
com a sòl no urbanitzable de protecció als camins ramaders.

El planejament presentat afecta, únicament, l’assegador del bar-
ranc del Baladrar, ja que la travessia urbana d’aquest camí ramader no 
està definit i que l’ordenació detallada del sector SR2 implicaria una 
modificació del traçat d’aquest.

4. Jaciments arqueològics. Són tres els jaciments arqueològics 
inventariats a Algima de Almonacid per la Conselleria de Cultura i 
Esport: la Torre de la Alfándiga, el poblat iberomedieval de Los Cin-
glos i el poblat iber del Monte de la Ermita. Aquests jaciments que es 
recullen i descriuen en la documentació avaluada han sigut inclosos 
en el Catàleg de béns i espais protegits del Pla general i grafiada la 
ubicació en els plànols d’ordenació. I els terrenys al voltant d’aquests, 
en un diàmetre de 100 m es classifiquen com a SNU de protecció a 
jaciments arqueològics.

5. Elements etnològics. La Conselleria de Cultura i Esports recull 
en l’inventari d’elements etnològics més elements catalogats que els 
continguts en el Catàleg de béns i espais protegits del PGOU.

L’estudi d’impacte ambiental recull una breu descripció, única-
ment, dels edificis i elements recollits en el catàleg, per la qual cosa 
molts dels elements catalogats per la Conselleria de Cultura i Educació 
no han sigut estudiats ni valorat el possible impacte que el desenvolu-
pament del planejament poguera ocasionar sobre aquests.

El PGOU ha recollit com a SNU de protecció l’entorn dels edificis 
protegits i ha marcat una superfície de diàmetre de 100 m. 

No s’ha presentat l’informe d’acord amb l’article 11 de la Llei 
4/1998, d’11 de juny, de la Generalitat Valenciana, del patrimoni cul-
tural valencià, que garantisca la no-afecció al patrimoni cultural.

6. Carreteres. El límit sud-est dels sectors SR1 i SR2 és la ronda 
d’Algimia, CV-215, per la qual cosa s’han de respectar les zones 
d’afecció establides per la legislació vigent corresponent. Així mateix, 
s’ha de sol·licitar, respecte d’això, informe la Conselleria d’Infraes-
tructures i Transport.

Per les condicions del lloc, es preveu que el trànsit no comporte un 
focus emissor de soroll important, no obstant això, caldria avaluar la 
possible afecció d’aquesta carretera sobre els nous sectors urbanitza-
bles, i proposar, si és propcedent, adequades mesures correctores ori-
entades a la disminució de l’impacte visual i acústic, com ara la crea-
ció de barreres vegetals

Consideracions ambientals
1. La major part del terme municipal té una topografia muntanyosa 

amb grans desnivells de pendents superiors al 30%. Els pendents entre 
2 i el 30% es localitzen en el quart sud-oest del municipi.

El nucli urbà se situa als peus d’un vessant de pendents superi-
ors al 30%, justament on la topografia passa a ser ondulada. Aquest 
vessant està format per gres, margues i algeps, la qual cosa li confe-
reix una elevada inestabilitat i presenta, per tant, un risc de lliscament 
mitjà; destaca una zona amb índex de perillositat elevat catalogada 
com a zona de danys que afecten béns i persones.

L’estudi d’impacte ambiental únicament diu respecte d’això que el 
sector SR-3 està molt condicionat per la topografia la qual cosa impli-
ca que no es pot garantir un subministrament adequat d’aigua pota-
ble, a causa de l’excessiu pendent. No obstant això, l’estudi d’impacte 
ambiental no ha avaluat ambientalment el risc que comportaria perme-
tre el desenvolupament dels diversos sectors de sòl urbà i urbanitzable 

3. Vías pecuarias. Por el término municipal de Algimia de Almo-
nacid discurren 3 vías pecuarias con categoría de Vereda, que han 
sido grafiadas en el plano OE-1 de mayo de 2004. La anchura legal 
de todas ellas es de 20,89 m, como señala el informe del técnico de 
la unidad de vías pecuarias, no de 20 metros como se establece en el 
estudio de impacto ambiental.

En julio de 2007 se presenta plano OE-1 de fecha junio 2007, 
no aprobado por el Pleno del Ayuntamiento, en el que se propone un 
nuevo trazado para la vereda del barranco del Baladrar. Dicho cambio 
no es válido puesto que el procedimiento para dicha modificación no 
es conforme a lo establecido en la Ley 3/95, de 23 de marzo de vías 
pecuarias.

Las VVPP han sido recogidas en su totalidad por el PGOU como 
suelo no urbanizable de protección a las vías pecuarias.

El planeamiento presentado afecta, únicamente, a la vereda del 
barranco del Baladrar, en cuanto que la travesía urbana de esta vía 
pecuaria no está definida y que la ordenación pormenorizada del sec-
tor SR2 implicaría una modificación de su trazado.

4. Yacimientos arqueológicos. Son tres los yacimientos arqueo-
lógicos inventariados en Algima de Almonacid por la Conselleria de 
Cultura y Deporte: la Torre de la Alfándiga, el poblado íbero-medieval 
de Los Cinglos y el poblado íbero del Monte de la Ermita. Estos yaci-
mientos que se recogen y describen en la documentación evaluada, 
han sido incluidos en el Catálogo de bienes y espacios protegidos del 
Plan general y grafiada su ubicación en los planos de ordenación. Y 
los terrenos entorno a los mismos, en un diámetro de 100 m. se clasifi-
can como SNU de protección a yacimientos arqueológicos.

5. Elementos etnológicos. La Conselleria de Cultura y Deportes 
recoge en el inventario de elementos etnológicos más elementos cata-
logados que los contenidos en el Catálogo de bienes y espacios prote-
gidos del PGOU.

El estudio de impacto ambiental recoge una breve descripción, 
únicamente, de los edificios y elementos recogidos en el catálogo, por 
lo que muchos de los elementos catalogados por la Conselleria de Cul-
tura y Educación no han sido estudiados ni valorado el posible impac-
to que el desarrollo del planeamiento pudiera ocasionar sobre los mis-
mos.

El PGOU ha recogido como SNU de protección el entorno de los 
edificios protegidos marcando una superficie de diámetro 100 m. 

No se ha presentado el informe de acuerdo al artículo 11 de la Ley 
4/1998, de 11 de junio, de la Generalitat Valenciana, del patrimonio 
cultural valenciano, que garantice la no afección al patrimonio cultu-
ral.

6. Carreteras. El límite sureste de los sectores SR1 y SR2 es la 
ronda de Algimia, CV-215, por lo que se deberán respetar las zonas de 
afección establecidas por la legislación vigente correspondiente. Asi-
mismo, se deberán solicitar, al respecto, informe a la Conselleria de 
Infraestructuras y Transporte.

Por las condiciones del lugar, se prevé que el tráfico de la misma 
no suponga un foco emisor de ruido importante, no obstante, se debe-
ría haber evaluado la posible afección de esta carretera sobre los nue-
vos sectores urbanizable, proponiéndose, en su caso, adecuadas medi-
das correctoras orientadas a la disminución del impacto visual y acús-
tico, como la creación de barreras vegetales

Consideraciones ambientales
1. La mayor parte del término municipal tiene una topografía 

montañosa con grandes desniveles de pendientes superiores al 30%. 
Las pendientes entre 2 y el 30% se localizan en el cuarto sudoeste del 
municipio.

El casco urbano se sitúa a los pies de una ladera de pendientes 
superiores al 30%, justo, donde la topografía pasa a ser ondulada. Esta 
ladera está formada por areniscas, margas y yesos, lo que le confiere 
una elevada inestabilidad presentando, por tanto, un riesgo de desliza-
miento medio, destacando una zona con índice de peligrosidad eleva-
do catalogada como zona de daños que afectan a bienes y personas.

El Estudio de impacto ambiental únicamente dice al respecto 
que el sector SR-3 está muy condicionado por su topografía lo cual 
implicará que no se podrá garantizar un suministro adecuado de agua 
potable, a causa de la excesiva pendiente. Sin embargo, el estudio de 
impacto ambiental no ha evaluado ambientalmente el riesgo que con-
llevaría permitir el desarrollo de los distintos sectores de suelo urbano 
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situats en aquest vessant, al nord de la CV-215, al pas d’aquesta pel 
nucli urbà.

Per tant, d’acord amb els pendents i el risc de lliscament que hi ha 
al terme municipal, s’observa que el nous creixements urbans haurien 
d’orientar-se cap al nord-est del nucli urbà, coincidint amb la zona de 
relleu més suau, la qual no presenta risc de lliscament, tal com s’ha 
proposat per als sectors SR-1 i SR-2.

2. El risc d’erosió actual, en la major part del terme municipal, és 
alt. L’única zona amb risc d’erosió baix i molt baix es localitza al sud 
del terme municipal. El nucli històric se situa sobre la zona de menor 
risc d’erosió, igual que els sectors de sòl urbanitzable SR-1 i SR-2, no 
obstant això, els sectors de sòl urbà com també el sector de sòl urba-
nitzable SR-3 situats al nord de la CV-215, se situen sobre un sòl amb 
risc d’erosió actual alt i potencial molt elevat.

Els sòls amb risc elevat d’erosió són els que, des d’un punt de 
vista ambiental, han de protegir-se i proposar mesures tendents al con-
trol d’aquest, i evitar en tot moment la pèrdua del sòl com també la 
antropització d’aquest. 

Per tant, des del punt de vista ambiental s’observa que els sectors 
que es disposen al nord de la CV-215 no són adequats, ja que el desen-
volupament de la urbanització comportarà la pèrdua dels valors natu-
rals, la possibilitat de regeneració d’aquests, com també un augment 
del risc d’erosió.

3. L’estudi d’impacte ambiental recull de manera molt concisa la 
flora i fauna del terme municipal, i indica que a la zona predomina 
la vegetació continental. No es recull l’existència d’hàbitats o d’es-
pècies de flora i fauna amb algun tipus de protecció, únicament es 
recull la microreserva de l’Ombria. Així mateix, no té cartografia en 
què s’identifiquen les diverses unitats de vegetació que hi ha al terme 
municipal.

L’única dada que cal destacar, que aporta l’estudi d’impacte ambi-
ental, és que a la zona es troben representades unes 20 espècies de 
rates penades, algunes en perill d’extinció.

El tècnic redactor del planejament ha optat per catalogar tot el sòl 
com a SNU de protecció i s’acull al que estableix el PORN de la Serra 
d’Espadà, sense presentar una valoració ambiental detallada del muni-
cipi. Aquesta situació ha fet que la categoria de SNU comú no estiga 
present en el planejament, i s’obvien les diverses categories de sòl que 
hi ha en la legislació urbanística.

Posteriorment es presenta una proposta en què es modifica l’orde-
nació estructural en introduir la categoria de SNU comú sense haver-
hi realitzat una valoració ambiental detallada de la zona que justifique, 
des del punt de vista ambiental, la idoneïtat de l’esmentada proposta. 
Resultat d’aquesta falta d’estudi, s’observa que majoritàriament el sòl 
classificat com a SNU comú coincideix amb el sòl de cultiu de regadiu 
tradicional que presenta una major vocació agrícola, menyspreant la 
importància ambiental, ecològica i paisatgística d’aquest, com també 
amb part de sòl forestal que, a més, presenta risc de lliscament mitjà.

4. Respecte al proveïment d’aigua potable, l’estudi d’impacte 
ambiental recull que el nucli urbà disposa d’un proveïment d’aigües 
en bones condicions. No aporta dades relatives a la procedència de 
l’aigua potable i la qualitat d’aquesta, ni al cabal disponible i el volum 
que es consumeix actualment i els cabals previstos per a satisfer les 
noves demandes que comportarà el desenvolupament del PGOU, per 
la qual cosa no es considera garantida l’existència de recursos hídrics 
suficients.

Durant el procediment, el tècnic redactor del projecte aporta docu-
ment, sense aprovació municipal, en el qual estableix que:

– Hi ha una captació d’aigües subterrànies denominada Fuente 
Alcodari, situada al barranc del Cañar, que juntament amb l’aigua que 
subministra la Fuente Donace, en el lloc del mateix nom, garanteixen 
un proveïment de 48.000 m³/any, sense que hi haja problemes de pro-
veïment en èpoques estivals.

– Hi ha un projecte aprovat, promogut per la Diputació Provincial 
de Castelló, de captació d’aigua a la partida del Cañar.

– D’altra banda, estableix que el consum actual s’estima en 33.376 
m³/any corresponent a una població equivalent de 457 habitants, resul-
tat d’una població fixa de 300 habitants i una estacional de 786 habi-
tants.

y urbanizable situados en esta ladera, al norte de la CV-215, a su paso 
por el núcleo urbano.

Por tanto, de acuerdo a las pendientes y el riesgo de deslizamien-
to existente en el término municipal, se observa que lo nuevos creci-
mientos urbanos deberían orientarse hacía el noreste del núcleo urba-
no, coincidiendo con la zona de relieve más suave, la cual no presenta 
riesgo de deslizamiento, tal y como se ha propuesto para los sectores 
SR-1 y SR-2.

2. El riesgo de erosión actual, en la mayor parte del término muni-
cipal, es alto. La única zona con riesgo de erosión bajo y muy bajo se 
localiza en el sur del término municipal. El núcleo histórico se sitúa 
sobre la zona de menor riesgo de erosión, al igual que los sectores de 
suelo urbanizable SR-1 y SR-2, sin embargo, los sectores de suelo 
urbano así como el sector de suelo urbanizable SR-3 situados al norte 
de la CV-215, se sitúan sobre un suelo con riesgo de erosión actual 
alto y potencial muy elevado.

Los suelos con riesgo elevado de erosión son los que, desde un 
punto de vista ambiental, deben protegerse proponiéndose medidas 
tendentes al control de la misma, evitándose en todo momento la pér-
dida de este suelo así como su antropización. 

Por tanto, desde el punto de vista ambiental, se observa que los 
sectores que se disponen al norte de la CV-215 no son adecuados, 
puesto que el desarrollo de la urbanización supondrá la pérdida de los 
valores naturales, la posibilidad de regeneración de los mismos, así 
como un aumento del riesgo de erosión de los mismos.

3. El estudio de impacto ambiental recoge de manera muy escue-
ta la flora y fauna del término municipal, indicando que en la zona 
predomina la vegetación continental. No se recoge la existencia de 
hábitats o de especies de flora y fauna con algún tipo de protección, 
únicamente, se recoge la Microrreserva de la Umbría. Asimismo, care-
ce de cartografía en la que se identifiquen las diferentes unidades de 
vegetación existentes en el término municipal.

El único dato a destacar, que aporta el estudio de impacto ambien-
tal, es que en la zona se encuentran representadas unas 20 especies de 
murciélagos, algunas de ellas en peligro de extinción.

El técnico redactor del planeamiento ha optado por catalogar todo 
el suelo como SNU de protección acogiéndose a lo establecido en el 
PORN de la Sierra de Espadán, sin presentar una valoración ambien-
tal detallada del municipio. Esta situación a hecho que la categoría de 
SNU-común no esté presente en el planeamiento, obviando las dife-
rentes categorías de suelo presentes en la legislación urbanística.

Posteriormente, se presenta una propuesta en la que se modifica la 
ordenación estructural introduciendo la categoría de SNU-común sin 
haber realizado una valoración ambiental detallada de la zona que jus-
tifique, desde el punto de vista ambiental, la idoneidad de dicha pro-
puesta. Resultado de esta falta de estudio, se observa que en su mayo-
ría el suelo clasificado como SNU-común coincide con el suelo de cul-
tivo de regadío tradicional que presenta una mayor vocación agrícola, 
minusvalorando su importancia ambiental, ecológica y paisajística, así 
como con parte de suelo forestal que, además, presenta riesgo de des-
lizamiento medio.

4. Respecto al abastecimiento de agua potable, el estudio de 
impacto ambiental recoge que el núcleo urbano cuenta con un abaste-
cimiento de aguas en buenas condiciones. No aporta datos relativos a 
la procedencia del agua potable y su calidad, ni al caudal disponible y 
volumen que se consume actualmente y caudales previstos para satis-
facer las nuevas demandas que supondrá el desarrollo del PGOU, por 
lo que no se considera garantizada la existencia de recursos hídricos 
suficientes.

Durante el procedimiento el técnico redactor del proyecto aporta 
documento, sin aprobación municipal, en el que establece que:

– Existe una captación de aguas subterráneas denominada Fuen-
te Alcodari, situada en el barranco del Cañar, que junto al agua que 
suministra la Fuente Donace, en el lugar del mismo nombre, garanti-
zan un abastecimiento de 48.000 m³/año, sin que haya problemas de 
abastecimiento en épocas estivales.

– Existe un proyecto aprobado, promovido por la Diputación Pro-
vincial de Castellón, de captación de agua en la partida del Cañar.

– Por otra parte, establece que el consumo actual se estima en 
33.376 m³/año correspondiente a una población equivalente de 457 
habitantes, resultado de una población fija de 300 habitantes y una 
estacional de 786 habitantes.
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– L’informe estableix, així mateix, les següents demandes futures 
d’aigua potable en funció del tipus de sòl:

Població 
Zona Equivalent m³/any
SU 629 45.917
SUble 63 4.599
Total 692 50.516
Per tant, segons l’informe del tècnic redactor del projecte l’exis-

tència de recursos hídrics suficients només queda garantida per al SU.

5. Respecte al sanejament, l’article 63 del PRUG estableix que “es 
garantirà amb caràcter prioritari la depuració de les aigües residuals 
dels nuclis de població, incloent les urbanitzacions de segona residèn-
cia”, no obstant això, Algimia de Almonacid no té depuradora d’aigües 
residuals, es realitza l’abocament directe al barranc d’Algimia, i s’in-
compleix la normativa bàsica del PRUG tendent a garantir la protecció 
dels valors ambientals del parc natural.

No obstant això, dins del segon conveni de col·laboració subs-
crit per la Conselleria d’Infraestructures i Transports de la Genera-
litat Valenciana i la Diputació Provincial de Castelló està prevista la 
construcció d’una EDAR a la Vall de Almonacid i un col·lector des 
d’Algimia de Almonacid fins a l’EDAR. La nova EDAR donarà servei 
als dos municipis esmentats.

Per als nous sectors s’utilitzarà el sistema separatiu i en la subs-
titució del que hi ha es tendirà al sistema separatiu. Les aigües pluvi-
als abocaran directament al barranc en un només punt identificat en el 
plànol OE-2 (modificat el juny de 2007).

Per tant, vista la situació actual com també el PRUG del parc natu-
ral, s’entén que el desenvolupament de qualsevol dels sectors urba-
nitzables sense haver-se implantat un sistema adequat de depuració 
comportaria una degradació dels valors ambientals que en el moment 
actual presenta el barranc d’Algimia, com també l’incompliment de la 
normativa del mateix parc natural.

6. La gestió de residus sòlids urbans i inerts queda garantida i és 
d’acord amb el que preveu el Pla de residus sòlids de la Comunitat 
Valenciana, segons es justifica en els certificats remesos pel consorci 
Pla zonal residus zones III i VIII (Àrea de gestió 2).

Amb data 3 de juliol de 2007, l’Ajuntament presenta plànol sense 
aprovació municipal OE-2 de juny de 2007, en el qual es concreta la 
ubicació per a l’ecoparc previst. Realitzada visita de camp, es consi-
dera que l’esmentat enclavament és apropiat des d’un punt de vista 
ambiental.

7. Al nord-oest del nucli urbà es delimita una zona com a indústria 
aïllada per a possibilitar l’existència d’una indústria de primera trans-
formació agrícola, l’almàssera de la cooperativa agrícola. L’esmenta-
da activitat està classificada en el Decret 54/1990, de 26 de març, del 
Consell de la Generalitat Valenciana, pel qual s’aprova el nomenclàtor 
d’activitats molestes, insalubres, nocives i perilloses, en compliment 
del que estableix l’article primer de la Llei 3/1989, de 2 de maig, sobre 
activitats qualificades.

L’estudi d’impacte ambiental estudia, únicament, els possibles 
impactes que la presència de l’esmentada zona industrial puga causar 
per abocaments o residus, i aporta mesures correctores respecte d’això 
i un PVA que estableix mesures de control d’abocaments o residus, a 
més d’indicar que les futures indústries han de complir la legislació 
vigent. 

No obstant això, no s’han avaluat els impactes que l’esmenta-
da activitat pot produir sobre l’ésser humà, resultat de la localització 
d’aquesta a la vora de sectors de sòl residencial, per tant, no queda 
justificada la presència de l’esmentada indústria o de futures en aquest 
emplaçament.

8. El planejament vigent, normes subsidiàries aprovades el 22 
de desembre de 1988, no va ser sotmés a procediment d’avaluació 
ambiental, per tant, hi ha terrenys classificats com a SU, concreta-
ment, la franja situada a la part més alta del nucli urbà, els quals no 
són adequats des del punt de vista ambiental a causa, principalment, 
de la topografia de pendents pronunciats; existència de risc de llisca-
ments; elevat risc d’erosió actual i potencial, i per la vocació forestal 
d’aquests terrenys. 

A hores d’ara, la major part d’aquests terrenys no han sigut trans-
formats i romanen en l’estat natural, cosa que en permet realitzar una 

– El informe establece, asimismo, las siguientes demandas futuras 
de agua potable en función del tipo de suelo:

Población 
Zona Equivalente m³/año
SU 629 45.917
Suble 63 4.599
Total 692 50.516
Por tanto, según informe del técnico redactor del proyecto la exis-

tencia de recursos hídricos suficientes sólo queda garantizada para el 
SU.

5. Respecto al saneamiento, el artículo 63 del PRUG establece que 
“se garantizará con carácter prioritario la depuración de las aguas resi-
duales de los núcleos de población, incluyendo las urbanizaciones de 
segunda residencia”, sin embargo, Algimia de Almonacid carece de 
depuradora de aguas residuales, realizándose el vertido directo en el 
barranco de Algimia, incumpliéndose lA normativa básica del PRUG 
tendente a garantizar la protección de los valores ambientales del par-
que natural.

No obstante, dentro del segundo convenio de colaboración, suscri-
to por la Conselleria de Infraestructuras y Transportes de la Generali-
tat Valenciana y Diputación Provincial de Castellón, está prevista la 
construcción de una EDAR en Vall de Almonacid y un colector desde 
Algimia de Almonacid hasta la EDAR. La nueva EDAR dará servicio 
a los dos municipios citados.

Para los nuevos sectores de utilizará el sistema separativo y en la 
sustitución del existente se tenderá al sistema separativo. Las aguas 
pluviales verterán directamente a barranco en un sólo punto identifica-
do en el plano OE-2 (modificado junio 2007).

Por tanto, vista la situación actual así como el PRUG del parque 
natural, se entiende que el desarrollo de cualquiera de los sectores 
urbanizables sin haberse implantado un sistema adecuado de depura-
ción, supondría una degradación de los valores ambientales que en el 
momento actual presenta el Barranco de Algimia, así como el incum-
plimiento de la normativa del propio parque natural.

6. La gestión de residuos sólidos urbanos e inertes queda garanti-
zada y es conforme a lo previsto en el Plan de residuos sólidos de la 
Comunitat Valenciana, según se justifica en los certificados remitidos 
por el consorcio Plan zonal residuos zonas III y VIII (área de gestión 2).

Con fecha 3 de julio 2007, el ayuntamiento presenta plano sin 
aprobación municipal OE-2 de junio de 2007, en el que se concreta 
la ubicación para el ecoparque previsto. Realizada visita de campo, 
se considera que dicho enclave es apropiado desde un punto de vista 
ambiental.

7. Al noroeste del casco urbano se delimita una zona como indus-
tria aislada para posibilitar la existencia de una industria de primera 
transformación agrícola, la almazara de la cooperativa agrícola. Dicha 
actividad está clasificada en el Decreto 54/1990, de 26 de marzo, del 
Consell de la Generalitat Valenciana, por el que se aprueba el nomen-
clátor de actividades molestas, insalubres, nocivas y peligrosas, 
en cumplimiento de lo establecido en el artículo primero de la Ley 
3/1989, de 2 de mayo, sobre actividades calificadas.

El estudio de impacto ambiental estudia, únicamente, los posibles 
impactos que la presencia de dicha zona industrial pueda causar por 
vertidos y/o residuos, aportando medidas correctoras al respecto y un 
PVA que establece medidas de control de vertidos y/o residuos, ade-
más de indicar que las futuras industrias deberán cumplir con la legis-
lación vigente. 

Sin embargo, no se ha evaluado los impactos que dicha actividad 
puede producir sobre el ser humano, resultado de su localización junto 
a sectores de suelo residencial, por tanto, no queda justificado la pre-
sencia de dicha industria o de futuras en este emplazamiento.

8. El planeamiento vigente, NNSS aprobadas el 22 de diciembre 
de 1988, no fue sometido a procedimiento de evaluación ambiental 
por tanto, existen terrenos clasificados como SU, concretamente, la 
franja situada en la parte más alta del núcleo urbano, los cuales no son 
adecuados desde el punto de vista ambiental debido, principalmente, a 
su topografía de pendientes pronunciadas, a la existencia de riesgo de 
deslizamientos, a su elevado riesgo de erosión actual y potencial y por 
la vocación forestal de los mismos. 

En la actualidad, la mayor parte de esos terrenos no han sido trans-
formados y permanecen en su estado natural, permitiendo realizar una 
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adequada valoració ambiental, i que justifica l’eliminació del procés 
urbanitzador.

9. L’estudi d’impacte ambiental presenta una breu descripció del 
paisatge d’Algimia de Almonacid en el qual destaca el caràcter rural 
d’una zona de muntanya amb gran valor ambiental, amb escassos ele-
ments puntuals distorsionants, en el qual, el fenomen de segona resi-
dència no ha comportat impacte negatiu, ja que es troba dins del nucli 
urbà.

No obstant això, aquesta descripció no està acompanyada d’un 
plànol en què es recullen les diverses unitats paisatgístiques que hi ha, 
com també una anàlisi paisatgística més detallada de l’entorn del nucli 
urbà, d’acord al qual s’hagen determinat els nous sectors urbanitzables 
en funció del menor impacte visual d’aquests.

El desenvolupament dels sectors de sòl, tant d’urbà com urbanit-
zable, situats al nord-oest del nucli urbà per damunt de l’antic traçat 
de la CV-215, caracteritzat per ser una vora molt definida a causa del 
fort desnivell, com apunta l’estudi d’impacte ambiental, comportaria 
un destacable impacte visual, ja que l’esmentat sector dominaria sobre 
l’actual perfil del nucli històric i en desvirtuaria la imatge actual. No 
obstant això, els sectors SR1 i SR2, en situar-se en una cota inferior al 
nucli històric, respectaran l’esmentat perfil.

El desenvolupament d’aquests últims sectors ha de realitzar-se 
de tal manera que integren tant en l’edificació existent en grandària i 
forma de les illes com en la topografia del terreny i els usos agrícoles 
que hi ha.

El planejament preveu eliminar l’efecte «posteriors» tancant part 
de les illes que hi ha, la qual cosa ajudarà a millorar la imatge del 
nucli urbà, no obstant això és una solució que no s’ha proposat per a 
totes les illes, per tant l’efecte «posteriors» seguirà produint-se, ja que 
l’efecte contrast es veurà incrementat a les illes que no es tanquen.

10. El model territorial vol respondre a un municipi amb decrei-
xement poblacional, que ha passat dels 1.910 habitants, de principis 
de segle, a 269 habitants en 2004. Així mateix, s’observa que es tracta 
d’una població envellida.

Per tant, Algimia de Almonacid no presenta una demanda tal que 
justifique la necessitat d’establir un potencial de 637 habitatges que 
comportaria un total de 1.337 habitants, que implicaria multiplicar 
quasi per cinc la població existent.

11. En visita de camp es constata que els terrenys situats al nord-
oest de la carretera CV-215 al pas pel nucli urbà no són aptes per a 
la classificació com a sòl urbà o urbanitzable a causa dels excessius 
pendents, al caràcter forestal d’aquests, i a l’impacte visual que el des-
envolupament d’aquests comportaria.

D’altra banda, s’ha observat que a la vora del sector proposat per 
a ecoparc hi ha un terreny en què es concentren abocaments de resi-
dus inerts, respecte al qual no es recull cap tipus de dada en la docu-
mentació presentada i que en l’actualitat està envaint zona classificada 
pel PGOU com de SNU de protecció de rius, barrancs i rambles, com 
també comporta la implantació d’un ús no permés pel PURN de la 
Serra d’Espadà.

12. L’estudi d’impacte ambiental identifica i valora els possibles 
impactes que es deriven del planejament proposat, mitjançant una 
matriu general d’impactes, i es pot considerar globalment l’impacte 
de caràcter neutre, excepte per als sectors urbanitzables que apareixen 
com a impacte lleu que necessita mesures correctores. Les principals 
mesures correctores i el PVA es basen en criteris de prevenció i dis-
minució d’impactes, i les més específiques són les relatives al control 
sobre les emissions, abocaments i residus, com també a la introducció 
d’activitats industrials i extractives, i s’apliquen totes i cadascuna de 
les mesures proposades que no entren en contradicció amb la declara-
ció d’impacte ambiental.

Consideracions jurídiques
1. El projecte examinat constitueix un dels supòsits fàctics en què 

resulta preceptiva la formulació d’una declaració d’impacte ambien-
tal, prèviament a la resolució administrativa que s’adopte per a l’apro-
vació definitiva d’aquell, segons es desprén de l’article 5é de la Llei 
d’impacte ambiental i concordants del Reglament d’aquesta, annex I, 
apartat 8.g del Decret 162/1990, de 15 d’octubre.

2. En l’expedient s’han observat els tràmits previstos en el Decret 
162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, 

adecuada valoración ambiental de los mismos, que justifica su elimi-
nación del proceso urbanizador.

9. El estudio de impacto ambiental presenta una breve descripción 
del paisaje de Algimia de Almonacid en el que destaca el carácter rural 
de una zona de montaña con gran valor ambiental, con escasos ele-
mentos puntuales distorsionantes, en el que el fenómeno de segunda 
residencia no ha supuesto impacto negativo, ya que se encuentra den-
tro de núcleo urbano.

Sin embargo, esta descripción no viene acompañada de un plano 
en el que se recojan las distintas unidades paisajísticas existentes, así 
como un análisis paisajístico más detallado del entorno del núcleo 
urbano, de acuerdo al cual se hayan determinado los nuevos sectores 
urbanizables en función de su menor impacto visual.

El desarrollo de los sectores de suelo, tanto urbano como urbani-
zable, situados al noroeste del casco urbano por encima del antiguo 
trazado de la CV-215, caracterizado por ser un borde muy definido a 
causa del fuerte desnivel, como apunta el Estudio de impacto ambien-
tal, supondría un destacable impacto visual, puesto que dicho sector 
dominaría sobre el actual perfil del núcleo histórico desvirtuando su 
actual imagen. Sin embargo, los sectores SR1 y SR2 al situarse en una 
cota inferior al núcleo histórico respetarán dicho perfil.

El desarrollo de estos últimos sectores debería realizarse de tal 
manera que se integraran, tanto con la edificación existente en tamaño 
y forma de las manzanas como con la propia topografía del terreno y 
los usos agrícolas existentes.

El planeamiento prevé eliminar el efecto «traseras» cerrando 
parte de las manzanas existentes, lo cual ayudará a mejor la imagen 
del núcleo urbano, sin embargo es una solución que no se ha propues-
to para todas las manzanas existentes, por tanto el efecto «traseras» 
seguirá produciéndose, además de por efecto contraste verse incre-
mentado en las manzanas que no se cierren.

10. El modelo territorial quiere responder a un municipio con 
decrecimiento poblacional, que ha pasado de los 1.910 habitantes, de 
principios de siglo, a 269 habitantes en 2004. Asimismo, se observa 
que se trata de una población envejecida.

Por tanto, Algimia de Almonacid no presenta una demanda tal que 
justifique la necesidad de establecer un potencial de 637 viviendas que 
supondría un total de 1.337 habitante, que implicaría multiplicar casi 
por 5 la población existente

11. En visita de campo se constata que los terrenos situados al 
noroeste de la carretera CV-215 a su paso por el núcleo urbano no son 
aptos para su clasificación como suelo urbano o urbanizable debido 
a las excesivas pendientes, al carácter forestal de los mismos, y al 
impacto visual que el desarrollo de los mismos supondría.

Por otra parte, se ha observado que junto al sector propuesto para 
ecoparque hay un terreno en el que se concentran vertidos de residuos 
inertes, respecto al cual no se recoge ningún tipo de dato en la docu-
mentación presentada y que en la actualidad está invadiendo zona cla-
sificada por el PGOU como de SNU de protección de ríos, barrancos y 
ramblas, así como supone la implantación de un uso no permitido por 
el PURN de la Sierra de Espadán.

12. El estudio de impacto ambiental identifica y valora los posi-
bles impactos que se derivan del planeamiento propuesto, mediante 
una matriz general de impactos, pudiéndose considerar globalmente 
el impacto de carácter neutro, salvo para los sectores urbanizables 
que aparecen como impacto leve que necesita de medidas correctoras. 
Las principales medidas correctoras y el PVA se basan en criterios de 
prevención y disminución de impactos, y las más específicas son las 
relativas al control sobre las emisiones, vertidos y residuos, así como 
a la introducción de actividades industriales y extractivas, siendo de 
aplicación todas y cada una de las medidas propuestas que no entren 
en contradicción con la declaración de impacto ambiental.

Consideraciones jurídicas
1. El proyecto examinado constituye uno de los supuestos fácti-

cos en los que resulta preceptiva la formulación de una declaración de 
impacto ambiental, previa a la resolución administrativa que se adopte 
para la aprobación definitiva de aquél, según se desprende del artículo 
5º de la Ley de impacto ambiental y concordantes de su Reglamento, 
anexo I, apartado 8.g del Decreto 162/1990, de 15 de octubre.

2. En el expediente se han observado los trámites previstos en 
el Decreto 162/1990, de 15 de octubre, del Consell de la Generalitat 
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pel qual s’aprova el Reglament d’impacte ambiental, en la Llei 2/1989, 
de 3 de març, de la Generalitat Valenciana i en les altres disposicions 
que hi són d’aplicació.

3. L’article 16.2.m) del Decret 131/2007, del Consell, pel qual 
s’aprova el Reglament orgànic i funcional de la Conselleria de Medi 
Ambient, Aigua, Urbanisme i Habitatge, atribueix a la Direcció Gene-
ral de Gestió del Medi Natural la competència sobre l’avaluació d’im-
pacte ambiental de plans, programes i projectes, com també de quals-
sevol altres accions dutes a terme tant pels poders públics com pels 
particulars al territori de la Comunitat Valenciana.

4. En data 30 d’abril de 2006 va entrar en vigor la Llei 9/2006, de 
28 d’abril, sobre avaluació de l’efecte de determinats plans i progra-
mes en el medi ambient (LEAE).

De conformitat amb el que estableix la disposició transitòria pri-
mera, apartat 2n, de la Llei 9/2006, de 28 d’abril, sobre avaluació dels 
efectes determinats plans i programes en el medi ambient, el pla es 
troba inclòs en el supòsit regulat en aquesta, ja que el primer acte pre-
paratori formal va ser anterior al 21 de juliol de 2004 i, l’aprovació 
definitiva d’aquest encara no s’ha produït.

El procediment d’avaluació ambiental relatiu al Pla general d’or-
denació urbana d’Algimia de Almonacid s’inicia amb data 16 de 
novembre de 2004, de conformitat amb la Llei 2/1989, de 3 de març, 
de la Generalitat Valenciana, d’impacte ambiental.

L’esmentat procediment, en data d’entrada en vigor de la LEAE, 
30 d’abril de 2006, es troba en una fase avançada i s’ha realitzat:

– El tràmit d’informació pública. En aquest cas no és d’aplicació 
la Llei 27/2006, de 18 de juliol, per la qual es regulen els drets a la 
informació, de participació pública i d’accés a la justícia en matèria de 
medi ambient. Durant el període d’informació pública no s’han pre-
sentat al·legacions.

– Consulta a les administracions afectades. El resultat d’aquestes 
és favorable, i s’hi ha tingut en compte el tràmit d’avaluació ambien-
tal.

– Sol·licitud a l’òrgan promotor de l’ampliació o aclariment de 
la documentació remesa, la qual ha sigut contestada amb l’amplitud i 
amb un nivell de detall necessaris per a un pronunciament ambiental.

D’altra banda, vist que el model territorial presentat proposa una 
proporcionada ocupació del sòl per als creixements urbans, una utilit-
zació racional dels recursos naturals i proporciona una adequada pro-
tecció als espais naturals que hi ha, s’entén que el nivell de protecció 
del medi ambient i la integració ambiental poden aconseguir-se a tra-
vés del procediment d’avaluació ambiental establit per la Llei 2/1989, 
de 3 de març, d’impacte ambiental.

Per tot l’anteriorment exposat, i d’acord amb el principi d’eficà-
cia procedimental i el criteri d’eficiència establits en l’article 3 de la 
Llei 30/92, es resol concloure el procediment ambiental iniciat d’acord 
amb Llei 2/1989, de 3 de març, d’impacte ambiental.

Per tot l’anterior, fent ús de les facultats que tinc legalment atribu-
ïdes, emet la següent:

Declaració d’impacte ambiental

Primer
S’estima acceptable, només a l’efecte ambiental i sense perjudici 

de l’obtenció prèvia de les autoritzacions sectorials que hi són d’apli-
cació, el projecte de Pla general d’ordenació urbana del terme muni-
cipal d’Algimia de Almonacid (Castelló), sempre que es desenvolupe 
d’acord amb el que estableix la documentació presentada i amb els 
condicionants següents:

1. En compliment de l’article 11 de la Llei 4/1998, d’11 de juny, 
del patrimoni cultural valencià, ha d’obtenir-se informe favorable de la 
Direcció General de Política Lingüística i Patrimoni Cultural Valencià. 
En el cas que l’esmentat informe siga desfavorable, així haurà d’en-
tendre’s també aquesta declaració d’impacte ambiental.

2. S’ha d’establir un o més sectors de SNU comú, per tal que el 
planejament presente totes les classes i categories de sòl que prescriu 
la legislació urbanística, a partir d’una adequada valoració ambiental, 

Valenciana, por el que se aprueba el Reglamento de impacto ambien-
tal, en la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de la Generalitat Valenciana y en 
las demás disposiciones que le son de aplicación.

3. El articulo 16.2 m) del Decreto 131/2007, del Consell, por el 
que se aprueba el Reglamento orgánico y funcional de la Conselleria 
de Medio Ambiente, Agua, Urbanismo y Vivienda, atribuye a la Direc-
ción General de Gestión del Medio Natural la competencia sobre la 
evaluación de impacto ambiental de planes, programas y proyectos, 
así como de cualquiera otras acciones llevadas a cabo tanto por los 
poderes públicos como por lo particulares en el territorio de la Comu-
nitat Valenciana.

4. En fecha 30 de abril de 2.006 entró en vigor la Ley 9/2006, de 
28 de abril, sobre evaluación de los efectos de determinados planes y 
programas en el medio ambiente (LEAE).

De conformidad con lo establecido en la disposición transitoria 
primera, apdo 2º de la Ley 9/2006, de 28 de abril, sobre evaluación de 
los efectos determinados planes y programas en el medio ambiente, el 
plan se encuentra incluido en el supuesto regulado en la misma, puesto 
que su primer acto preparatorio formal fue anterior al 21 de Julio de 
2004 y, su aprobación definitiva todavía no se ha producido.

El procedimiento de evaluación ambiental relativo al Plan general 
de ordenación urbana de Algimia de Almonacid se inicia con fecha 16 
de noviembre de 2004, de conformidad con la Ley 2/1989, de 3 de 
marzo, de la Generalitat Valenciana de impacto ambiental.

Dicho procedimiento, a fecha de entrada en vigor de la LEAE, 30 
de abril de 2.006, se encuentra en una fase avanzada habiéndose rea-
lizado:

– El trámite de información pública, no siendo, en este caso, de 
aplicación la Ley 27/2006, de 18 de julio, por la que se regulan los 
derechos a la información, de participación pública y de acceso a la 
justicia en materia de medio ambiente. Durante el período de informa-
ción pública no se presentaron alegaciones.

– Consulta a las administraciones afectadas, siendo el resultado de 
las mismas favorable, y habiéndose tenido en cuenta en el propio trá-
mite de evaluación ambiental.

– Solicitud al órgano promotor de ampliación y /o aclaración de la 
documentación remitida, habiendo sido contestado con la amplitud y 
el nivel de detalle necesarios para un pronunciamiento ambiental.

Por otra parte, visto que el modelo territorial presentado propone 
una proporciona ocupación del suelo para los crecimientos urbanos, 
una utilización racional de los recursos naturales y proporciona una 
adecuada protección a los espacios naturales existentes, se entien-
de que el nivel de protección del medio ambiente y la integración 
ambiental pueden conseguirse a través del procedimiento de eva-
luación ambiental establecido por la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de 
impacto ambiental.

Por todo lo anteriormente expuesto, y, actuando conforme al prin-
cipio de eficacia procedimental y al criterio de eficiencia, establecidos 
en el artículo 3 de la Ley 30/92, se resuelve concluir el procedimiento 
ambiental iniciado conforme a Ley 2/1989, de 3 de marzo, de impacto 
ambiental.

Por todo lo anterior, en uso de las facultades que tengo legalmente 
atribuidas, emito la siguiente:

Declaración de impacto ambiental

Primero
Se estima aceptable, a los solos efectos ambientales y sin perjui-

cio de la previa obtención de las autorizaciones sectoriales que le sean 
de aplicación, el proyecto de Plan general de ordenación urbana del 
término municipal de Algimia de Almonacid (Castellón), siempre y 
cuando se desarrolle de acuerdo con lo establecido en la documenta-
ción presentada y con los siguientes condicionantes:

1. En cumplimiento del artículo 11 de la Ley 4/1998, de 11 de 
junio, del patrimonio cultural valenciano, deberá obtenerse informe 
favorable de la Dirección General de Política Lingüística y Patrimo-
nio Cultural Valenciano. En el supuesto de que dicho informe resultara 
desfavorable, así deberá entenderse también la presente declaración de 
impacto ambiental.

2. Se deberá establecer uno o varios sectores de SNU común, con 
el fin que el planeamiento presente todas las clases y categorías de 
suelo que prescribe la legislación urbanística, a partir de una adecua-
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sabent que el sector de SNU comú proposat en el plànol OE-2 de juliol 
de 2007 (que no té aprovació provisional), en part, no resulta admis-
sible ja que se situa sobre terrenys amb uns valors ambientals i uns 
riscos potencials que no permeten la introducció d’alguns dels usos 
permesos per al SNU comú en la Llei del SNU. 

3. S’han de desclassificar els sectors de sòl, tant urbans com urba-
nitzables, situats al nord-oest de la carretera CV-215, a la part més alta 
del nucli urbà, i es permetrà, únicament, mantenir-ne la classificació a 
aquells sectors que s’hagen desenvolupat a través d’algun dels instru-
ments d’ordenació i gestió urbanística previstos en la Llei 6/1994, de 
15 de novembre, reguladora de l’activitat urbanística de la Comunitat 
Valenciana, en el moment de l’aprovació provisional del PGOU.

4. El desenvolupament dels nous sectors urbanitzables queda supe-
ditat a:

4.1. La disponibilitat de recursos hídrics en les corresponents fit-
xes de planejament, i s’ha d’obtenir l’informe corresponent de l’orga-
nisme de conca per a cada desenvolupament. 

4.2. Que el sistema de depuració previst, segons informe de l’Enti-
tat de Sanejament, es trobe executat i en funcionament per a tractar la 
totalitat de les aigües residuals.

4.3. Autorització prèvia per a l’abocament a llit públic.
5. Respecte als camins ramaders:
5.1. El traçat de l’assegador del barranc del Baladrar ha de ser el 

recollit en el plànol OE-2 de data juny de 2003, el qual ha sigut infor-
mat favorablement en data 7 d’agost de 2006 per la unitat de camins 
ramaders de la Secció Forestal del Servei Territorial de Castelló i s’in-
dica quin n’és el traçat al seu pas pel nucli urbà.

5.2. En la fitxa de planejament del sector de sòl urbanitzable SR-2 
s’ha de posar com a condició sol·licitar informe a la unitat de camins 
ramaders prèviament al desenvolupament d’aquest.

5.3. L’amplària legal de tots aquests ha de ser de 20,89 m.
6. L’Ajuntament ha d’establir si l’ús industrial actual de l’almàs-

sera és compatible amb l’ús residencial, atés el que estableix la Llei 
2/2006, de 5 de maig, de prevenció de la contaminació i qualitat ambi-
ental i el Decret 127/2006, de 15 de setembre, del Consell, pel qual es 
desenvolupa la Llei 2/2006, de 5 de maig, de la Generalitat, de pre-
venció de la contaminació i qualitat ambiental. En el cas que no ho 
siga s’han de prendre les mesures correctores adequades que en garan-
tisquen la compatibilitat.

7. A fi de compatibilitzar la indústria amb el residencial adjacent, 
només es permetran les indústries qualificades com de baix índex, 
sempre que es prenguen les mesures correctores adequades, d’acord 
amb els criteris establits en el Decret 54/1990, del Consell de la Gene-
ralitat, pel qual s’aprova el nomenclàtor d’activitats molestes, insalu-
bres, nocives i perilloses.

8. L’Ajuntament ha de vetlar perquè les indústries que generen 
aigües residuals de procés industrial disposen d’un pretractament 
abans de l’abocament a la xarxa general que condueix les aigües resi-
duals a l’EDAR. En tot cas, s’ha de fer aquest pretractament si les con-
centracions de l’abocament superen els límits establits en l’ordenança 
municipal d’abocaments o el model d’ordenança d’abocaments a la 
xarxa municipal de clavegueram elaborat conjuntament per l’Entitat 
de Sanejament de la Generalitat Valenciana i la Federació Valenciana 
de Municipis i Províncies.

9. Pel fet d’haver-se redactat el PGOU abans de l’aprovació del 
PRUG, i atés que el PRUG és més restrictiu que el PORN, a fi d’adap-
tar-se a aquest s’han de preveure les següents condicions establides en 
l’informe emés pel Servei de Parcs Naturals:

9.1. El PGOU, en tot allò que faça referència al sòl no urbanitzable 
ha d’adaptar-se al PRUG, sent aquest d’ordre superior i més restrictiu, 
com en el cas de la rambla del Baladrar.

9.2. El sector situat al sud del nucli urbà, només es podrà situar 
fora de les categories PE i RE de la zonificació del PRUG i sempre 
que siga limítrof a sòl urbà ja aprovat.

9.3. En la zona d’ampliació del sòl urbà al nord-oest del nucli, 
dins del parc natural, en àrea d’ús agrícola–zona d’agricultura tradi-
cional (AG2), estan prohibits una sèrie d’usos d’acord amb l’article 
90 del PRUG, els quals han de respectar-se a l’hora de desenvolupar 
l’esmentat sòl urbà.

da valoración ambiental, sabiendo que puesto que el sector de SNU 
común propuesto en el plano OE-2 de julio de 2007 (que carece de 
aprobación provisional), en parte, no resulta admisible al situarse sobre 
terrenos con unos valores ambientales y unos riesgos potenciales que 
no permiten la introducción de algunos de los uso permitidos para el 
SNU común en la Ley del SNU. 

3. Se deberán desclasificar los sectores de suelo, tanto urbanos 
como urbanizables, situados, al noroeste de la carretera CV-215, en 
la parte más alta del núcleo urbano, permitiéndose, únicamente, man-
tener su clasificación a aquellos sectores que se hayan desarrollado a 
través de alguno de los instrumentos de ordenación y gestión urbanís-
tica previsto en la Ley 6/1994, de15 de noviembre, reguladora de la 
actividad urbanística de la Comunitat Valenciana en el momento de la 
aprobación provisional del PGOU.

4. El desarrollo de los nuevos sectores urbanizables debe quedar 
supeditado a:

4.1 La disponibilidad de recursos hídricos en sus correspondientes 
fichas de planeamiento, obteniéndose el informe correspondiente del 
organismo de cuenca para cada desarrollo. 

4.2 Que el sistema de depuración previsto, según informe de la 
Entidad de Saneamiento, se encuentre ejecutado y en funcionamiento 
para tratar la totalidad de las aguas residuales.

4.3 Autorización previa para el vertido a cauce público.
5. Respecto a las vías pecuarias:
5.1 El trazado de la vereda del barranco del Baladrar será el reco-

gido en el plano OE-2 de fecha junio 2003,el cual ha sido informado 
favorablemente en fecha 7 de agosto de 2006 por la unidad de vías 
pecuarias de la Sección Forestal del Servicio Territorial de Castellón, 
indicándose cual es el trazado de la misma a su paso por el casco urba-
no.

5.2 En la ficha de planeamiento del sector de suelo urbanizable 
SR-2 se pondrá como condición solicitar informe a la unidad de vías 
pecuarias previo al desarrollo del mismo.

5.3 La anchura legal de todas ellas será de 20,89 m.
6. El Ayuntamiento deberá establecer si el uso industrial actual 

de la almazara es compatible con el uso residencial, atendiendo a lo 
establecido en la Ley 2/2006, de 5 de mayo, de prevención de la con-
taminación y calidad ambiental y el Decreto 127/2006, de 15 de sep-
tiembre, del Consell por el que se desarrolla la Ley 2/2006, de 5 de 
mayo, de la Generalitat, de prevención de la contaminación y calidad 
ambiental. En el caso que no lo fuere, tomará las medidas correctoras 
adecuadas que garanticen su compatibilidad.

7. Con el fin de compatibilizar la industria con el residencial adya-
cente, sólo se permitirán las industrias calificadas como de bajo índi-
ce, siempre y cuando se tomen las medidas correctoras adecuadas, de 
acuerdo a los criterios establecidos en el Decreto 54/1990, del Consell 
de la Generalitat, por el que se aprueba el nomenclátor de actividades 
molestas, insalubres, nocivas y peligrosas.

8. El Ayuntamiento velará por que las industrias que generen 
aguas residuales de proceso industrial cuenten con un pretratamiento 
antes de su vertido a la red general que conduce las aguas residuales 
a la EDAR. En cualquier caso, será necesario este pretratamiento si 
las concentraciones del vertido superasen los límites establecidos en la 
ordenanza municipal de vertidos o el modelo de ordenanza de vertidos 
a la red municipal alcantarillado elaborado conjuntamente por la Enti-
tat de Sanejament de la Generalitat Valenciana y la Federación Valen-
ciana de Municipios y Provincias.

9. Por haberse redacto el PGOU antes de la aprobación del PRUG, 
y siendo el PRUG más restrictivo que el PORN, con el fin de adaptar-
se al mismo se deberán contemplar las siguientes condiciones estable-
cidas en el informe emitido por el Servicio de Parques Naturales:

9.1 El PGOU en lo relacionado al suelo no urbanizable deberá 
adaptarse al PRUG, siendo éste de orden superior y más restrictivo, 
como en el caso de la rambla del Baladrar.

9.2 El sector situado al sur del casco urbano, sólo se podrá ubicar 
fuera de las categorías PE y RE de la zonificación del PRUG y siem-
pre que sea limítrofe a suelo urbano ya aprobado.

9.3 En la zona de ampliación del suelo urbano al noroeste del 
casco, dentro del parque natural, en área de uso agrícola –zona de 
agricultura tradicional (AG2), están prohibidos una serie de usos de 
acuerdo al artículo 90 del PRUG, que deberán respetarse a la hora de 
desarrollar dicho suelo urbano.
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9.4. Recollir en el PGOU les zones d’ús recreatiu (EP) especifica-
des en el PRUG. 

10. En la fitxa 6 de planejament relativa al sector destinat a equi-
pament s’ha d’establir que per al desenvolupament del sector destinat 
a ús recreativoesportiu, situat a la vora del barranc del Baladrar, és un 
requisit previ i indispensable a l’inici de les obres l’obtenció de l’auto-
rització de la corresponent confederació hidrogràfica.

11. Per a les zones verdes adjacents a la rambla del Baladrar s’ha 
d’establir una llista amb les diferents espècies vegetals que s’han 
d’utilitzar en l’enjardinament, tant naturals com urbanes, i s’ha d’optar 
sempre per espècies autòctones i amb sistemes radiculars no agressius.

12. L’abocador incontrolat inert detectat a les parcel·les 480, 533, 
534 i 549 del polígon 9 ha de ser clausurat, segellat i restaurat, i se li 
ha de donar l’ús que corresponga d’acord amb l’article 89 de la nor-
mativa del PRUG relativa als usos permesos al sòl agrícola (AG1).

13. S’han d’establir una sèrie de mesures correctores destinades a 
garantir:

13.1. La no-afecció sobre els sectors residencials dels usos indus-
trials permesos al nucli urbà.

13.2. Els possibles impactes acústics i visuals que la nova 
circumval·lació poden produir sobre els sectors urbanitzables SR-1 i 
SR-2.

14. Pel que fa a les normes urbanístiques:
14.1. És obligatori instal·lar en aquelles activitats aïllades o habi-

tatges familiars aïllats en SNU, no connectats a xarxes de sanejament, 
per als nous usos, sistemes d’oxidació total, i es prohibeix l’ús de fos-
ses sèptiques i pous cecs.

14.2. És obligatori sol·licitar informe al Servei de Parcs Naturals 
d’aquesta Conselleria prèviament al desenvolupament de les zones 
PJL situades a la vora del barranc del Baladrar.

14.3. Els paràmetres d’abocament a la xarxa de clavegueram 
municipal (DQO i crom VI) s’han d’ajustar al que estableix el model 
d’ordenances elaborat a aquest efecte per l’Entitat de Sanejament i la 
Federació Valenciana de Municipis i Províncies. Aquests paràmetres 
s’han d’ajustar a aquells condicionants més restrictius que s’hi esta-
blisquen per al bon funcionament de la depuradora que s’hi instal·le.

14.4. S’han d’establir les condicions que impedisquen la formació 
de nucli de població en SNU.

14.5. L’Ajuntament ha d’exigir a les empreses, prèviament a la 
concessió de llicència d’obres, certificats de recepció de residus sòlids 
inerts per part d’abocadors o empreses autoritzades per a la gestió 
d’aquest tipus de residus.

14.6. S’ha d’establir un perímetre de protecció de 300 m per a les 
captacions d’aigua potable enfront d’aquelles activitats o instal·lacions 
que puguen afectar la qualitat o quantitat de les aigües.

15. S’han d’establir unes adequades ordenances municipals de 
protecció contra la contaminació acústica, d’acord amb la Llei 7/2002, 
de 3 de desembre, de la Generalitat Valenciana, i s’establiran els usos 
dominants, com també les mesures correctores necessàries que en 
garantisquen el compliment.

Segon
Totes les mesures preventives i correctores proposades com també 

aquelles derivades dels condicionants exposats han de ser recollides 
per la normativa urbanística de la modificació puntual, tant en allò 
relatiu a la modificació en si com en el corresponent a les posteriors 
fases d’execució i funcionament.

Tercer
Aquesta declaració d’impacte ambiental s’ha de publicar en el 

Diari Oficial de la Generalitat Valenciana d’acord amb el que disposa 
l’article 28 del Decret 162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la 
Generalitat Valenciana, pel qual s’aprova el Reglament per a l’execu-
ció de la Llei 2/1989, de 3 de març, d’impacte ambiental.

València, 29 d’octubre de 2007.– La directora general de Gestió 
del medi natural: M. Ángeles Centeno Centeno.

9.4 Recoger en el PGOU las zonas de uso recreativo (EP) especifi-
cadas en el PRUG. 

10. En la ficha 6 de planeamiento relativa al sector destinado a 
equipamiento se establecerá que para el desarrollo del sector destinado 
a uso recreativo-deportivo, situado junto al barranco del Baladrar, será 
requisito previo e indispensable al inicio de las obras, la obtención de 
la autorización de la correspondiente confederación hidrográfica.

11. Para las zonas verdes adyacentes a la rambla del Baladrar se 
establecerá un listado con las diferentes especies vegetales a utilizar 
en el ajardinamiento de las mismas, tanto naturales como urbanas, 
optando siempre por especies autóctonas y con sistemas radiculares 
no agresivos.

12. El vertedero incontrolado de inertes detectado en la parcelas 
480, 533, 534 y 549 del polígono 9 deberá ser clausurado, sellado y 
restaurado, dándole el uso que le corresponda de acuerdo con el artí-
culo 89 de la normativa del PRUG relativa a los usos permitidos en el 
suelo agrícola (AG1).

13. Se establecerá una serie de medidas correctoras destinadas a 
garantizar:

13.1 La no afección sobre los sectores residenciales de los usos 
industriales permitidos en el núcleo urbano.

13.2 Los posibles impactos acústicos y visuales que la nueva cir-
cunvalación pudiesen producir sobre los sectores urbanizables SR-1 y 
SR-2.

14. En cuanto a las normas urbanísticas:
14.1 Será obligatorio instalar en aquellas actividades aisladas o 

viviendas familiares aisladas en SNU, no conectadas a redes de sanea-
miento, para los nuevos usos, sistemas de oxidación total, prohibién-
dose el empleo de fosas sépticas y pozos ciegos.

14.2 Será obligatorio solicitar informe al Servicio de Parques 
Naturales de esta Conselleria previo al desarrollo de las zonas PJL 
situadas junto al barranco del Baladrar.

14.3 Los parámetros de vertido a la red de alcantarillado municipal 
(DQO y Cromo VI) se ajustarán a lo establecido en el modelo de orde-
nanzas elaborado a tal efecto por la Entitat de Sanejament y la Fede-
ración Valenciana de Municipios y Provincias. Estos parámetros se 
ajustarán a aquellos condicionantes más restrictivos que se establezcan 
para el buen funcionamiento de la depuradora que se instale.

14.4 Se establecerán las condiciones que impidan la formación de 
núcleo de población en SNU.

14.5 Ayuntamiento exigirá a las empresas, previo a la concesión de 
licencia de obras, certificados de recepción de residuos sólidos inertes 
por parte de vertederos o empresas autorizadas para la gestión de este 
tipo de residuos.

14.6 Se establecerá un perímetro de protección de 300m para las 
captaciones de agua potable frente a aquellas actividades o instalacio-
nes que puedan afectar la calidad o cantidad de las aguas.

15. Se establecerán unas adecuadas ordenanzas municipales de 
protección contra la contaminación acústica, de acuerdo a la ley 
7/2002, de 3 de diciembre, de la Generalitat Valenciana, establecién-
dose los usos dominantes, así como las medidas correctoras necesarias 
que garanticen el cumplimiento de las mismas.

Segundo
Todas las medidas preventivas y correctoras propuestas así como 

aquellas derivadas de los condicionantes expuestos deberán ser reco-
gidas por la normativa urbanística de la modificación puntual, bien 
aquello relativo a la modificación en sí como en lo correspondiente a 
las posteriores fases de ejecución y funcionamiento.

Tercero
La presente declaración de impacto ambiental se publicará en el 

Diari Oficial de la Comunitat Valenciana de acuerdo con lo dispuesto 
en el artículo 28 del Decreto 162/1990, de 15 de octubre, del Cónsul 
de la Generalitat Valenciana, por el que se aprueba el Reglamento para 
la ejecución de la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de impacto ambiental.

Valencia, 29 de octubre de 2007.– La directora general de Gestión 
del Medio Natural: Mª Ángeles Centeno Centeno.
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Declaració d’impacte ambiental
Expedient: 332/06-AIA
Promotor: Direcció General de l’Aigua
Autoritat substantiva: Conselleria de Medi Ambient, Aigua, Urba-

nisme i Habitatge
Objecte del projecte: canalització del barranc de Fraga (Castelló) 

Localització: termes municipals d’Almassora i Castelló de la 
Plana 

Descripció del projecte
D’acord amb la descripció de la memòria, la solució adoptada per 

al projecte és la corresponent a l’alternativa 2 (de les 4 proposades) 
consistent en la canalització del barranc de Fraga amb desviació de 
cabals de capçalera a la rambla de la Viuda (56 m³/s) i desembocadura 
entre la central tèrmica i la refineria, dividint el projecte en dues actu-
acions independents i complementàries:

Actuació I: obres de canalització des de l’encreuament amb la car-
retera nacional CN-340 fins a la desembocadura al mar, per a evitar el 
risc d’inundacions de la població de Castelló. Es desenvolupa al terme 
municipal de Castelló. 

Actuació II: obres de canalització des de l’encreuament amb l’au-
topista A-7 fins a l’encreuament amb la carretera nacional CN-340 
(inici de l’actuació I) i canal de desviació de cabals a la rambla de 
la Viuda de manera que queden resolts els problemes d’inundacions 
aigües amunt de la carretera nacional.

Aquesta actuació afecta els termes municipals de Castelló i 
Almassora. 

A continuació es descriuen detalladament els trams i seccions de 
cada una de les actuacions:

Actuació I. La longitud del tram de canalització és de 8.484 metres 
fins a l’obra de desembocadura, dels quals 865 metres corresponen al 
tram canalitzat al costat de la Ciutat del Transport sobre la qual no 
s’actua. 

Comprén els trams i característiques següents.
– Tram F1: canal que hi ha a la vora de la CN-340 PK 0+000 a PK 

0+865
En aquest tram es manté el canal que hi ha a la vora de la CN-340 

i està prevista la realització d’una embocadura per a rebre les aigües 
que comporten un cabal de 20 m³/s.

– Tram F2: tram captador d’aigües. PK 0+865 a PK 0+890 
És un tram de nova construcció que s’executarà en secció rectan-

gular coberta de sis metres d’ample i 2,6 metres d’alt, el qual recollirà 
les aportacions provinents del futur desenvolupament industrial previst 
en el PGOU de Castelló a la vora de la Ciutat del Transport. 

– Tram F3: canal excavat que hi ha a la vora de la Ciutat del Trans-
port. PK 0+900 a PK 1+1200.

Es realitzarà una regularització del llit que hi ha i es mantindrà el 
pendent del 0,84%, protegint el llit de possibles erosions i del creixe-
ment de la vegetació no desitjada mitjançant una capa de revestiment 
consistent en una estructura de cel·les de confinament ancorades al ter-
reny, de polietilé, i una capa de geotèxtil. Al llit i als talussos les cel-
les s’ompliran de formigó en massa fins una alçària de làmina d’1,5 
metres i a la resta del talús, fins a la coronació del canal, de terra vege-
tal sobre la qual es farà una hidrosembra de vegetació de port baix.

– Tram F4: reconstrucció del bastiment sota viari de la Ciutat del 
Transport. PK 1 + 212,00 a PK 1 + 824,66

Se substitueix el canal soterrat que hi ha (que no té suficient capa-
citat) per un bastiment nou de 6 x 2,5 metres sota viari per a un cabal 
de disseny de 55 m³/seg. 

– Tram F5, F6 i F7. Comprén els PK 1 + 824,66 a PK 2 + 224,82 
(des de l’antiga carretera CN-340 fins a la línia de ferrocarril), PK 2 + 
237,00 a PK+772,41 (des de l’encreuament del ferrocarril fins a encre-
uament amb l’av. de València) i PK 2 + 777,42 a PK 3 + 255,00) res-
pectivament.

Els tres trams discorren per terrenys urbans i es construeixen en 
seccions rectangulars de formigó, sota rasant del viari, amb amplàries 
variables de 6 metres, 6,5 metres i 7 metres respectivament que per-
meten un règim ràpid amb calats baixos i velocitats elevades, excepte 
en punts localitzats on es construeixen escalons, amb un tractament 
específic consistent en vasos dissipadors. 

Declaración de impacto ambiental
Expediente: 332/06-AIA
Promotor: Dirección General del Agua.
Autoridad sustantiva: Conselleria de Medio Ambiente, Agua, 

Urbanismo y Vivienda.
Objeto del proyecto: encauzamiento del barranco de Fraga (Cas-

tellón) 
Localización: término municipales de Almassora y Castellón de la 

Plana. 

Descripción del proyecto
De acuerdo a la descripción de la memoria, la solución adoptada 

para el proyecto es la correspondiente a la alternativa 2 (de las 4 pro-
puestas) consistente en el encauzamiento del barranco de Fraga con 
desvío de caudales de cabecera a la rambla de la Viuda (56m³/seg) y 
desembocadura entre la central térmica y la refinería), dividiendo el 
proyecto en dos actuaciones independientes y complementarias:

Actuación I: obras de encauzamiento desde el cruce con la carre-
tera nacional CN-340 hasta la desembocadura en el mar, para evitar el 
riesgo de inundaciones de la población de Castellón. Se desarrolla en 
el término municipal de Castellón. 

Actuación II: obras de encauzamiento desde el cruce con la auto-
pista A-7 hasta el cruce con la carretera nacional CN-340 (inicio de 
la actuación I) y canal desvío de caudales a la rambla de la viuda de 
forma que queden resueltos los problemas de inundaciones aguas arri-
ba de la carretera nacional.

Esta actuación afecta a los términos municipales de Castellón y 
Almassora. 

A continuación se describen detalladamente los tramos y secciones 
de cada una de las actuaciones:

Actuación I La longitud del tramo de encauzamiento es de 8.484 
metros hasta la obra de desembocadura, de los que 865 metros corres-
ponden al tramo encauzado junto a la Ciudad del Transporte sobre la 
que no se actúa. 

Comprende los siguientes tramos y características.
– Tramo F1: canal existente junto a la CN-340 PK 0+000 a PK 

0+865
En este tramo se mantiene el canal existente junto a la CN-340 

estando previsto la realización de una embocadura para recibir las 
aguas que suponen un caudal de 20m³/seg.

– Tramo F2: tramo captador de aguas. PK 0+865 a PK 0+890 
Es un tramo de nueva construcción que se ejecutará en sección 

rectangular cubierta de seis metros de ancho y 2,6 metros de alto, que 
recogerá las aportaciones provenientes del futuro desarrollo industrial 
previsto en el PGOU de Castellón junto a la Ciudad del Transporte. 

– Tramo F3: canal excavado existente junto a la Ciudad del Trans-
porte .PK 0+900 a PK 1+1200.

Se realizará una regularización del cauce existente manteniendo la 
pendiente del 0,84%, protegiendo el lecho de posibles erosiones y del 
crecimiento de la vegetación no deseada mediante una capa de revesti-
miento consistente en una estructura de celdas de confinamiento ancla-
das al terreno, de polietileno y una capa de geotextil. En el lecho y 
en los taludes las celdas se rellenarán de hormigón en masa hasta una 
altura de lámina de 1,5 metros y en el resto del talud, hasta la corona-
ción del canal, de tierra vegetal sobre la que se hará una hidrosiembra 
de vegetación de porte bajo.

– Tramo F4: reconstrucción marco bajo viario de la Ciudad del 
Transporte. PK 1+212,00 a PK 1+824,66

Se sustituye el canal enterrado existente (que no tienen suficiente 
capacidad) por un nuevo marco de 6 x 2,5 metros bajo viario para un 
caudal de diseño de 55 m³/seg. 

– Tramo F5, F6 y F7 comprenden los PK 1+824,66 a PK 2+224,82 
(desde antigua carretera CN– 340 hasta la línea de ferrocarril), PK 
2+237,00 a PK+772,41(desde cruce ferrocarril hasta cruce con avda. 
de Valencia) Y PK 2+777,42 a PK. 3+255,00) respectivamente

Los tres tramos discurren por terrenos urbanos y se construyen 
en secciones rectangulares de hormigón, bajo rasante del viario, con 
anchos variables de 6 metros, 6,5 metros y 7 metros respectivamente 
que permiten un régimen rápido con bajos calados y elevadas veloci-
dades, salvo en puntos localizados donde se construyen escalones, con 
un tratamiento especifico consistente en cuencos disipadores. 

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



– Tram F8: des de l’av. d’Almassora fins al tram de circumval-
lació Ronda Est, PK 3 + 260 a PK 3 + 553,40 

A partir d’aquest tram no hi ha referències en el terreny per a la 
identificació del barranc de Fraga; el traçat és de nova planta.

El tram 8 discorre per sòl no urbanitzable a la vora d’edificacions 
i indústries consolidades i per la proximitat d’aquest al sòl urbà i com 
a continuïtat als trams precedents es projecta en secció tancada (7,25 x 
2,8 m) i sota rasant d’un vial de servei del llit.

– Tram F9: circumval·lació a la vora de la Ronda Est, PK 3 + 
558,40 a PK 4 + 185,94

Tram de secció rectangular oberta de 7,5 m que discorre per la 
zona d’afecció de la Ronda Est i està prevista la possibilitat de ser 
cobert per a integrar-se en el corredor de la Ronda Est, per la qual cosa 
s’ha mantingut en el seu dimensionament el resguard de 0,75 m. Es 
preveu, a la vora del llit, una via de servei del llit. 

– Tram F10: final del tram de circumval·lació. PK 4 + 198,00 a PK 
4 + 375,00

Es manté la mateixa secció del tram anterior però es construeix 
amb la secció tancada a fi de deixar passar el seu traçat a la via de 
servei.

– Tram F11: tram rústic a la vora de la reposició del camí de Vina-
margo. PK 4 + 397,00 a PK 6 + 020,83 (secció tipus 11 a) i del 6 + 
123,10 al 6 + 467,00 (secció tipus 11 b) 

La secció projectada és excavada. Reposa amb un traçat paral·lel 
al llit al marge esquerre el camí de Vinamargo amb un passeig de via-
nants, i projecta un vial de servei al marge dret.

El llit es protegeix amb escullera, engravada amb formigó fins a 
1/3 de la seua grossària, en solera i a l’arrancada dels talussos fins una 
alçària de les avingudes de més freqüència (1 metre), i la resta dels 
talussos es protegeixen fins a la coronació amb una geomalla de cel·les 
de confinament ancorada al terreny i amb una capa de geotèxtil. Les 
geocel·les s’omplin de terra vegetal sobre la qual es farà una hidro-
sembra de vegetació de port baix (tipus gespa).

Es disposen al llarg del traçat escalons (amb tractament especial 
per a evitar erosions) que permeten controlar la velocitat del flux i 
adaptar-se al pendent del terreny. El tractament consisteix en la cons-
trucció de l’escaló en formigó armat donant al llavi superior una forma 
hidrodinàmica adequada, prolongant el peu per a evitar descalçaments 
i millorar el revestiment d’escullera, en els 50 metres immediatament 
aigües avall de tots els escalons, mitjançant el rebliment dels buits amb 
formigó en tota la grossària.

La secció tipus F11-b es diferència de la a, en la qual només es 
manté la reposició del camí de Vinamargo pel marge dret (l’encreua-
ment es realitza en el tram 12) i s’elimina el pas de vianants ja que està 
prevista la reclassificació urbanística dels terrenys com a sòl industrial 
de serveis del port. 

– Tram F12. Pas de la nova carretera d’accessos al port de 
Castelló. PK 6 + 038,00 a PK 6 + 107,00

Es projecta una secció amb el llit d’escullera de 16 metres d’am-
ple, concertada i engravada amb formigó en tota la seua grossària, i 
parets verticals de formigó més un camí de servei (reposició del camí 
de Vinarmargo que s’encreua, a més, al marge dret. Les obres s’han 
coordinat amb les del nou accés al port. 

– Tram F13: tram de desembocadura PK 6 + 490 a PK 6 + 759,16 
i del PK 6 + 870 a PK 7 + 600,00 (reduït després de la informació 
publica fins al PK 7 + 300)

Es preveu una secció rectangular consistent en caixers amb murs 
de formigó armat i una solera d’escullera concertada i engravada fins 
a 1/3 de la seua grossària, i un vial de servei per al seguiment i mante-
niment del llit.

Aquest tram s’ha modificat perquè s’ha estimat l’al·legació pre-
sentada per la refineria BP Oil, de manera que el tram de secció 13 es 
redueix i es realitza la transició a la secció 15 (que es projectava inici-
alment al PK 7 + 600) al PK 7 + 300.

– Tram F14: encreuament sota la rotonda d’accés a la refineria. PK 
6 + 759 i PK 6 + 870,66

Es projecten dos bastiments d’obertura 12 x 2,50 metres cada un 
amb un pilar de 0,25 de grossària entre aquests, que s’han coordinat 
amb les obres del nou accés al port, obra promoguda pel Ministeri de 
Foment. 

– Tramo F8: desde avda. de Almassora al tramo de circunvalación 
Ronda Este. PK 3+260 a PK 3+553,40 

A partir de este tramo no existen referencias en el terreno para la 
identificación del barranco de Fraga, el trazado es de nueva planta.

El tramo 8 discurre por suelo no urbanizable junto a edificaciones 
e industrias consolidadas y por su proximidad al suelo urbano y como 
continuidad a los tamos precedentes se proyecta en sección cerrada 
(7,25x 2,8m) y bajo rasante de un vial de servicio del cauce.

– Tramo F9: circunvalación junto a Ronda Este. PK 3+558,40 a 
PK 4+185,94

Tramo de sección rectangular abierta de 7,5 m que discurre por la 
zona de afección de la Ronda Este estando prevista la posibilidad de 
ser cubierto parta integrarse en el corredor de la ronda este para lo que 
se ha manteniendo en su dimensionamiento el resguardo de 0,75 m. Se 
prevé junto al cauce una vía de servicio del cauce. 

– Tramo F10: final tramo circunvalación. PK 4+198,00 a PK 
4+375,00

Se mantiene la misma sección del tramo anterior pero se constru-
ye con la sección cerrada con el fin de dejar pasar su traza a la vía de 
servicio 

– Tramo F11: tramo rústico junto a la reposición del camino de 
Villamargo. PK 4+397,00 a PK. 6+020,83 (sección tipo 11 a) y del 
6+123,10 al 6+467,00 (sección tipo 11 b) 

La sección proyectada es excavada, reponiendo con trazado para-
lelo al cauce en la margen izquierda el camino de Villamargo con un 
paseo peatonal, y proyectando un vial de servicio en la margen dere-
cha.

El cauce se protege con escollera, recebada con hormigón hasta 
1/3 de su espesor, en solera y en el arranque de los taludes hasta una 
altura de las avenidas de mayor frecuencia (1 metro), protegiéndose 
el resto de los taludes hasta la coronación con una geomalla de celdas 
de confinamiento anclada al terreno y con una capa de geotextil. Las 
geoceldas se rellenan de tierra vegetal sobre la que se hará una hidro-
siembra de vegetación de porte bajo (tipo césped) .

Se disponen a lo largo de la traza escalones (con tratamiento espe-
cial para evitar erosiones) que permiten controlar la velocidad del 
flujo y adaptarse a la pendiente del terreno. El tratamiento consiste en 
la construcción del escalón en hormigón armado dando al labio supe-
rior una forma hidrodinámica adecuada, prolongando el pie para evitar 
descalces y mejorando el revestimiento de escollera, en los 50 metros 
inmediatamente aguas debajo de todos los escalones, mediante el relle-
no de los huecos con hormigón en todo el espesor. 

La sección tipo F11-b se diferencia de la a en la que solo se man-
tiene la reposición del camino de Villamargo por la margen derecha (el 
cruce se realiza en el tramo 12) y se elimina el paso peatonal ya que 
está previsto la reclasificación urbanística de los terrenos como suelo 
industrial de servicios del puerto. 

– Tramo F12. Paso de la nueva carretera de accesos al puerto de 
Castellón. PK 6+038,00 a PK 6++107,00

Se proyecta una sección con el lecho de escollara de 16 metros 
de ancho, concertada y recebada con hormigón en todo su espesor, y 
paredes verticales de hormigón más un camino de servicio (reposición 
del camino de Villarmargp que se cruza además a la margen derecha,. 
Las obras se han coordinado con las del nuevo acceso al puerto. 

– Tramo F13: tramo de desembocadura PK 6+490 a PK6+759,16 
y del PK 6+870 a PK 7+600,00 (reducido tras la información publica 
hasta PK 7+300)

Se prevé una sección rectangular consistente en cajeros con muros 
de hormigón armado y una solera de escollera concertada y recebada 
hasta 1/3 de su espesor, y un vial de servicio para el seguimiento y 
mantenimiento del cauce.

Este tramo se ha visto modificado con motivo de la estimación de 
la alegación presentada por la refinaría BP Oil, de forma que el tramo 
de sección 13 se reduce realizando la transición a la sección 15 (que se 
proyectaba inicialmente en el PK 7+600) en el PK 7+300.

– Tramo F14: cruce bajo rotonda de acceso a la refinería. PK 
6+759 y PK 6+870,66

Se proyectan dos marcos de vanos 12x2,50 metros cada uno con 
un pilar de 0,25 de espesor entre ellos, que se han coordinado con las 
obras del nuevo acceso al Puerto, obra promovida por el Ministerio de 
Fomento. 
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– Tram F15: tram de desembocadura entre la central tèrmica i la 
refineria. PK 7 + 630 a PK 8 + 480,99.

Atesa la limitació de l’espai entre ambdues instal·lacions es projec-
ta un canal obert de 15 metres d’amplària i 2,65 d’alçària, amb revesti-
ment de la solera amb escullera concertada i engravada de formigó en 
tota la grossària d’aquesta. 

– Tram F16: obra marítima de desembocadura. PK 8+480,00 a PK 
8+583,59

El canal de desembocadura es construeix mitjançant dragatge i 
protecció amb dics d’escullera que s’endinsen en el mar fins a profun-
ditats de més de 2 metres. Aquest canal es connecta amb el canal pre-
vist en les obres en construcció de l’ampliació sud del port. En aques-
tes obres s’ha previst un canal on desembocarà el barranc de Fraga i 
que arribarà fins a una profunditat major a la profunditat de tancament 
assegurant que no hi haurà sedimentacions d’origen marí en el canal. 
D’altra banda, aquest canal major té un flux constant d’eixida d’uns 
40 m³/s de la refrigeració de la central tèrmica i un manteniment del 
dragatge de possibles sediments. 

La secció trapezoïdal del canal de desembocadura té 29 metres 
d’ample de base i una alçària de secció de 3,5 metres, i es protegeix 
la solera, en els primers 20 metres, amb escullera per a evitar erosions 
de fons per l’abocament de les avingudes i assegurar l’estabilitat del 
pendent de disseny. 

Actuació II. Des de la A-7 fins a la CN-340 i desviació a la rambla 
de la Viuda.

La longitud del llit des de l’inici de l’autopista A-7 i la continuïtat 
d’aquest amb el canal de desviació d’aigües, amb capacitat de desguàs 
de 56 m³/s, fins a la rambla de la Viuda és de 2.625 metres. Des del 
PK 1+000 es projecta un llit fins a la CN-340 inici de l’actuació I. 

L’actuació II comprén els trams i característiques següents:
– Tram R1: des de l’embocadura d’inici després de l’encreuament 

de la A-7 fins al PK +710. PK 0+000 a PK 0+710
Es projecta una secció excavada de 8 metres de base protegida en 

solera i arrancada dels talussos fins a un metre d’alçària amb escullera 
engravada en formigó fins a 1/3 de la seua grossària, i la resta del talús 
es protegeix fins al coronament amb una geomalla amb cel·les de con-
finament ancorada al terreny sobre una capa de geotèxtil. Les cel·les 
s’omplin de terra vegetal sobre la qual realitzarà una hidrosembra de 
vegetació de port baix (tipus gespa).

Al llarg del traçat es disposen escalons per al control del flux i 
l’adaptació al pendent del terreny. 

– Tram R2: des del PK +710 fins al llavi obert per al control 
del cabal de desviació a la rambla de la Viuda. PK 0+720,00 al PK 
0+972,48

La geometria és idèntica a la secció anterior amb l’única diferèn-
cia que es calcula per a un cabal major, d’acord amb el punt de control 
P2 de l’estudi hidrològic. Al final del tram es disposa un partidor de 
flux per a la desviació a la rambla de la Viuda del cabal de 56 m³/s, 
consistent en un abocador lateral amb un llavi fix a 1,4 metres des de 
la solera del canal.

– Tram R3. Canal de desviació a la rambla de la Viuda sota rasant. 
PK 1+018,48 al PK 2+494,00

Es dissenya un canal de desviació sota rasant del passeig urbanit-
zat constituït pel camí ramader núm. 5 d’Almassora: Camí Real de 
Borriol.

– Tram R6: ràpida en desembocadura de la rambla de la Viuda. PK 
2+494,00 al PK 2+625,00.

El tram final d’uns 130 metres fins al punt d’abocament ha de sal-
var un desnivell d’uns 14 metres, per la qual cosa es projecta una ràpi-
da de 48º d’inclinació, al peu de la qual es disposa un vas dissipador 
d’energia format per un ventall d’escullera que descansa sobre una ter-
rassa de la rambla de manera que el cabal aportat no interferisca en el 
flux d’aquesta. 

– Tram R4: des de llavi abocador aigües avall pel barranc de 
Fraga fins al tram R5 de connexió amb l’actuació I. PK 0+15,64 a PK 
0+86,50 

El llavi abocador permet canalitzar els excedents previstos de la 
conca de capçalera. Aquest tram es dissenya amb una secció rectangu-
lar tancada de formigó armat que permet creuar l’actual camí Vell de 
Borriol i el pas del corredor viari fins a la rotonda de l’eixida sud de 

– Tramo F15: tramo desembocadura entre la central térmica y la 
refineria. PK 7+630 a PK 8+480,99

Dado la limitación del espacio entre ambas instalaciones se pro-
yecta un canal abierto de 15 metros de anchura y 2,65 de altura, revis-
tiendo la solera con escollera concertada y recebada de hormigón en 
todo su espesor. 

– Tramo F16: obra marítima de desembocadura. PK 8+480,00 a 
PK 8+583,59

El canal de desembocadura se construye mediante dragado y pro-
tección con diques de escollera que se adentran en el mar hasta pro-
fundidades mayores de 2 metros. Este canal se conecta con el canal 
previsto en las obras en construcción de la ampliación sur del puerto,. 
En estas obras se ha previsto un canal donde desembocará el barranco 
de Fraga y que llegará hasta una profundidad mayor a la profundidad 
de cierre asegurando que no habrá sedimentaciones de origen marino 
en el canal. Por otro lado este canal mayor tiene un flujo constante de 
salida de unos 40 m³/seg de la refrigeración de la central térmica y un 
mantenimiento del dragado de posibles sedimentos. 

La sección trapezoidal del canal de desembocadura tiene 29 metros 
de ancho de base y una altura de sección de 3,5 metros, protegiéndose 
la solera en los primeros 20 metros con escollera para evitar erosiones 
de fondo por el vertido de las avenidas y asegurar la estabilidad de la 
pendiente de diseño. 

Actuación II. Desde la A-7 a CN-340 y desvío a rambla de la 
Viuda.

La longitud del cauce desde el inicio de la autopista A-7 y su con-
tinuidad con el canal de desvío de aguas, con capacidad de desagüe de 
56 m³/seg, hasta la rambla de la Viuda es de 2.625 metros. Desde el 
PK.1+000 se proyecta un cauce hasta la CN– 340 inicio de la actua-
ción I. 

La actuación II comprende los siguientes tramos y características:
– Tramo R1: desde la boquilla de inicio tras el cruce de la A-7 

hasta el PK +710.PK 0+000 a PK 0+710
Se proyecta una sección excavada de 8 metros de base protegido 

en solera y arranque de los taludes hasta 1 metro de altura con esco-
llera recebada en hormigón hasta 1/3 de su espesor y el resto del talud 
se protege hasta su coronación con una geomalla con celdas de con-
finamiento anclada al terreno sobre una capa de geotextil. Las celdas 
se rellena de tierra vegetal sobre la que realizará una hidrosiembra de 
vegetación de porte bajo (tipo césped) .

A lo largo del trazado se disponen escalones para el control del 
flujo y la adaptación a la pendiente del terreno. 

– Tramo R2: desde PK +710 hasta el labio abierto para el con-
trol del caudal de desvío a la rambla de la Viuda. PK 0+720,00 a PK 
0+972,48

La geometría es idéntica a la sección anterior con la única dife-
rencia que se calcula para un caudal mayor, acorde con el punto de 
control P2 del estudio hidrológico. Al final del tramo se dispone un 
partidor de flujo para el desvío a la rambla de la Viuda del caudal de 
56 m³ /segundo, consistente en un vertedero lateral con un labio fijo a 
1,4 metros desde la solera del canal.

– Tramo R3. Canal de desvío a la rambla de la Viuda bajo rasante. 
PK 1+018,48 a PK 2+494,00

Se diseña un canal de desvío bajo rasante del paseo urbaniza-
do constituido por la via pecuaria nº 5 de Almassora: Camí Real de 
Borriol 

– Tramo R6: rápida en desembocadura de la rambla de la Viuda . 
PK 2+494,00 a PK 2+625,00

El tramo final de unos 130 metros hasta el punto de vertido debe 
salvar un desnivel de unos 14 metros para lo que se proyecta una rápi-
da de 48 º de inclinación en cuyo pie se dispone un cuenco disipador 
de energía formado por una abanico de escollera que descansa sobre 
una terraza de la rambla de forma que el caudal aportado no interfiera 
al flujo de la misma. 

– Tramo R4: desde labio vertedero hacia aguas abajo por el barran-
co de Fraga hasta el tramo R5 de conexión con la actuación 1. PK 
0+15,64 a PK 0+86,50 

El labio vertedero permite canalizar los excedentes previstos de la 
cuenca de cabecera. Este tramo se diseña con una sección rectangular 
cerrada de hormigón armado que permite cruzar el actual camino viejo 
de Borriol y el paso del corredor viario hasta la rotonda de la salida sur 
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l’autopista A-7 a Castelló. El tram finalitza amb una transició en plan-
ta de forma suau a la secció del tram següent R5.

– Tram R5: connexió amb l’actuació I. Des del partidor del cabal 
fins a XCn. 340 PK 0+106,50 a PK 0+543,78

El tram consta d’una solera d’escullera, engravat amb formigó fins 
a un terç de la seua grossària fins a l’alçària aconseguida per les aigües 
de les avingudes de major freqüència (1 metre). La resta es revestirà 
fins al coronament amb una malla de geocel·la sobre geotèxtil, ancora-
da al terraplé i reblida de terra vegetal sobre la qual es farà una hidro-
sembra de vegetació de baix port (gespa). El tram finalitza amb una 
transició de la secció trapezial a la secció rectangular l’entroncament 
amb el canal existent de l’actuació I a la vora de la CN-340. 

Documentació complementària
S’aporta, juntament amb el projecte original (que va ser objecte 

de la consulta), un annex d’ampliació de l’estudi d’impacte ambiental 
on es valoren aquells aspectes indicats en l’informe emés per l’Àrea 
d’Avaluació Ambiental en l’expedient de consulta, que es resumeixen 
en els punts següents:

– Incidència ambiental en el risc d’inundació derivada de la incor-
poració d’un cabal de 56 m³/s, de la conca de Fraga a la rambla de 
la Viuda i justificació de la solució adoptada davant de les possibles 
alternatives

– Justificació de les aportacions de cabals puntuals que s’incorpo-
ren al traçat de la canalització del barranc de Fraga projectat.

– Justificació ambiental de l’obra de desembocadura. 
S’amplia, així mateix, l’estudi d’impacte ambiental pel que fa a 

l’afecció al patrimoni amb la presentació de la memòria de prospecció 
arqueològica intensiva, el 18 de setembre de 2007. 

Tramitació administrativa
El projecte de canalització del barranc de Fraga va ser tramitat 

com un expedient de consulta (exp. 85/04-CON), per entendre que es 
tractava d’una obra de competència estatal i correspon, per tant, l’ava-
luació ambiental al Ministeri de Medi Ambient. 

La Direcció General d’Obres Hidràuliques comunicà, el 3 d’agost 
de 2006, que l’obra forma part del Pla d’infraestructures estratègi-
ques de la Conselleria d’Infraestructures i Transports, per tant, l’obra 
és competència de la Generalitat ja que la conca no excedeix l’àmbit 
de la Comunitat Valenciana i no té la qualificació d’interés general. 
S’incoa, per tant, el procediment d’avaluació d’impacte ambiental 
incorporant-hi la documentació administrativa remesa en l’expedient 
de consulta.

Segons escrit del director general d’Obres Públiques, remés el 12 
de gener de 2005, l’anunci d’informació pública del projecte, a l’efec-
te d’ocupació del domini públic hidràulic, maritimoterrestre i d’impac-
te ambiental, va ser publicat en el DOGV núm. 4783, de 25 de juny de 
2004, i en el període establit es van rebre dues al·legacions: Iberdrola 
Generación SAU i BP Oil Refineria de Castelló, que no tenen caràcter 
ambiental, ni estaven relacionades amb el domini públic hidràulic. 

El 27 de desembre de 2006 es van efectuar consultes als serveis 
d’Ordenació Territorial i de Parcs Naturals, i es rebé la resposta el 14 
de febrer i 1 de març de 2007 respectivament.

El 26 d’abril de 2007 es remet una còpia de l’escrit de sol·licitud 
d’autorització de prospecció arqueològica, i el 18 de setembre de 2007 
la Direcció General de l’Aigua de la Conselleria de Medi Ambient, 
Aigua, Urbanisme i Habitatge (que ha assumit competències de la 
Direcció General d’Obres Públiques) remet la memòria de la prospec-
ció arqueològica intensiva presentada a la Direcció General de Patri-
moni Cultural Valencià. 

Informes sectorials
Servei d’Ordenació Territorial 
Revisada la documentació remesa pel Servei d’Avaluació d’Im-

pacte Ambiental s’informa el següent:
– La canalització del barranc de Fraga des de la N-340 fins al mar 

i la desviació a la rambla de la Viuda de l’excés de cabals generats a la 
conca alta figura en el programa d’actuacions del PATRICOVA, amb 
el codi ECC17, amb l’objectiu d’incrementar la capacitat de desguàs 

de la autopista A-7 en Castellón . El tramo finaliza con una transición 
en planta de forma suave a la sección del tramo siguiente R5.

Tramo R5: conexión con actuación I. Desde partidor caudal hasta 
XCn. 340 PK 0+106,50 a PK 0+543,78

El tramo consta de una solera de escollera, recebado con hormigón 
hasta un tercio de su espesor hasta la altura alcanzada por las aguas de 
las avenidas de mayor frecuencia (1 metro). El resto se revestirá hasta 
coronación con una malla de geocelda sobre geotextil, anclada al terra-
plén y rellena de tierra vegetal sobre la que se hará una hidrosiembra 
de vegetación de bajo porte (cesped). El tramo finaliza con una transi-
ción de la sección trapecial a la sección rectangular el entronque con 
el canal existente de la actuación I junto a la CN-340. 

Documentación complementaria
Se aporta junto al proyecto original (que fue objeto de la consulta) 

un anexo de ampliación del estudio de impacto ambiental que valoran 
aquellos aspectos indicados en el informe emitido por el Area de Eva-
luación Ambiental en el expediente de consulta, que se resumen en los 
siguientes puntos:

– Incidencia ambiental en el riesgo de inundación derivada de la 
incorporación de un caudal de 56 m³/seg, de la cuenca de Fraga a la 
rambla de la Viuda y justificación de la solución adoptada ente las 
posibles alternativas

– Justificación de las aportaciones de caudales puntuales que se 
incorporan en la traza del encauzamiento del barranco de Fraga pro-
yectado. 

– Justificación medioambiental de la obra de desembocadura. 
Se amplía asimismo el estudio de impacto ambiental, en lo relativo 

a la afección al patrimonio con la presentación de la memoria de pros-
pección arqueológica intensiva, el 18 de septiembre de 2007. 

Tramitación administrativa
El proyecto de encauzamiento del barranco de Fraga fue tramita-

do como un expediente de consulta (expte 85/04-CON), por entender 
que se trataba de una obra de competencia estatal correspondiendo por 
tanto la evaluación ambiental al Ministerio de Medio Ambiente. 

La Dirección General de Obras Hidráulicas comunico, el 3 de 
agosto de 2006, que la obra forma parte del Plan de Infraestructuras 
estratégicas de la Conselleria de Infraestructuras y Transportes, siendo 
la obra competencia de la Generalitat puesto que la cuenca no excede 
el ámbito de la Comunitat Valenciana y no tiene la calificación de inte-
rés general. Se incoa por tanto procedimiento de evaluación de impac-
to ambiental incorporando al mismo la documentación administrativa 
remitida en el expediente de consulta 

Según escrito del director general de Obras Públicas, remitido el 
12 de enero de 2005, el anuncio de información pública del proyecto, 
a los efectos de ocupación del dominio público hidráulico, marítimo 
terrestre y de impacto ambiental, fue publicado en el DOGV nº 4783 
de 25 de junio de 2004, recibiéndose en el periodo establecido dos ale-
gaciones: Iberdrola Generación SAU y BP Oil Refineria de Castellón, 
que no tienen carácter ambiental, ni estaban relacionadas con el domi-
nio público hidráulico. 

El 27 de diciembre de 2006 se efectuaron consultas a los servicios 
de Ordenación Territorial y de Parques Naturales, recibiéndose la res-
puesta el 14 de febrero y 1 de marzo de 2007 respectivamente

El 26 de abril de 2007 se remite copia del escrito de solicitud 
de autorización de prospección arqueológica y el 18 de septiembre 
de 2007, la Dirección General del Agua de la Conselleria de Medio 
Ambiente, Agua, urbanismo y Vivienda (que ha asumido competen-
cias de la Dirección General de Obras Publicas) remite la memoria de 
la prospección arqueológica intensiva presentada a la Dirección Gene-
ral de Patrimonio Cultural Valenciano. 

Informes sectoriales
Servicio de Ordenación Territorial 
Revisada la documentación remitida por el Servicio de evaluación 

de impacto ambiental se informa lo siguiente:
– El encauzamiento del barranco de Fraga desde el la N-340 hasta 

el mar y el desvío a la rambla de La Viuda del exceso de caudales 
generados en la cuenca alta, figura en el programa de actuaciones del 
PATRICOVA, con el código ECC17, con el objetivo de incrementar la 
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actual i protegir la ciutat de Castelló i la seua zona industrial de les 
freqüents avingudes.

– En l’annex núm. 2 s’inclou el plànol de seccions, cabals i calats 
a la rambla de la Viuda per a períodes de 100 i 500 anys, en la situació 
actual i amb l’aportació del barranc de Fraga en el supòsit més desfa-
vorable: cabal màxim de 56 m³/seg. També inclou la mateixa anàlisi 
comparativa al riu Millars en la secció definida per l’encreuament amb 
la N-340.

– L’anàlisi del supòsit més desfavorable correspon a la secció defi-
nida per l’encreuament de la N-340 amb el riu Millars, per a un perío-
de de retorn de 500 anys, en el qual, l’increment de cabal per l’aporta-
ció del barranc de Fraga representa un 2% i l’increment de calat com-
porta el 4,6% del total.

– El Millars, en el tram final, presenta un con d’inundació, condi-
ció que a penes es veurà afectada per l’aportació de cabals provinents 
del barranc de Fraga que no poden produir un increment significatiu 
del risc, tant per l’augment de calat assolit, inferior al 10%, com per 
l’augment del temps d’inundació.

El Servei d’Espais Naturals remet l’informe del tècnic d’Espais 
Naturals de la Direcció Territorial de Castelló en els termes següents:

1. La documentació facilitada queda referida a l’ampliació de l’es-
tudi d’impacte ambiental relatiu a les actuacions previstes de canalit-
zació del barranc de Fraga al terme municipal de Castelló. En aquesta 
documentació s’adopta, com a solució al projecte, l’alternativa consis-
tent en la canalització de l’esmentat barranc fins al llit constituït per la 
rambla de la Viuda i desguàs en aquesta conca.

2. Aquest projecte de canalització està previst en el Pla hidrolò-
gic del Xúquer, aprovat i inclòs en el pla d’actuacions contingut en 
el PATRICOVA. El barranc de Fraga correspon a una conca reduïda 
sense flux continu i que drena l’escorriment superficial que es recull 
en els contraforts de la serra prelitoral que circumda els depòsits 
quaternaris (al·luvial-col·luvial) que conformen la Plana o Plana de 
Castelló dominada fins a fa uns anys per cultius llenyosos de secà i 
regadiu. L’escassa importància d’aquest barranc fa que no presente un 
llit definit i ben conformat, sinó que en cas de pluges l’escorriment 
superficial sol drenar pels nombrosos camins agrícoles que hi ha o de 
forma laminar pels terrenys agrícoles disposats en una topografia pràc-
ticament plana. 

3. En els últims anys s’ha desenvolupat un extens sòl, urbà i urba-
nitzable industrial que ocupa la major part de la conca d’aquest bar-
ranc. La canalització d’aquest, per tant, té actualment un caràcter urbà 
i amb la finalitat de donar solució als problemes de drenatge i inunda-
cions en aquest sòl urbà destinat a ús industrial.

4. El càlcul facilitat pel que fa a volum d’aigua canalitzada a la 
rambla de la Viuda, si s’executa aquest projecte, és de 56 m³/s per a 
un període de retorn de 500 anys, volum d’escassa envergadura com-
parat amb els volums de la rambla de la Viuda (2.560 m³/segon per al 
mateix període de retorn) o del Millars, molt superior a aquest últim. 
L’aportació de 56 m³/s no comporta un augment que no puguen assu-
mir els llits de la rambla de la Viuda i riu Millars. 

5. L’alternativa proposada canalitza l’escorriment superficial cap a 
un espai natural protegit de la Comunitat Valenciana, el paisatge prote-
git de la desembocadura del riu Millars, aprovat pel Decret 79/2005, de 
15 d’abril, del Consell de la Generalitat. Si bé l’abocament es realitza 
sobre un espai natural protegit, cal destacar que l’aportació que aquest 
barranc faça serà l’escorriment superficial derivat de les pluges la qual 
cosa no comporta, en principi, ni una millora ecològica, atés que no 
hi ha aportació d’un cabal constant, sinó que al contrari se sumarà als 
cabals de la rambla del Viuda i el riu Millars, ni, evidentment, compor-
ta una alteració ecològica de les característiques biofísiques d’aquest 
espai atesa la puntualització i localització del cabal aportat.

6. De tot l’anterior, el tècnic d’espais naturals estima que no hi ha 
incompatibilitat de l’alternativa presentada amb les finalitats de pro-
tecció establits per l’espai natural protegit sobre la base dels càlculs 
oferits en la memòria oferida. Finalment, si bé la memòria no ofereix 
informació sobre les característiques de l’obra civil que s’ha de desen-
volupar, es recomana que la canalització que s’execute tinga en comp-
te evitar la impermeabilització del nou llit (formigonat o entubat) cosa 
que permetrà, en la mesura que la conca del barranc de Fraga puga 

capacidad de desagüe actual y proteger a la ciudad de Castellón y a su 
zona industrial de las frecuentes avenidas.

– En el anejo nº 2 se incluye el plano de secciones, caudales y 
calados en la rambla de la Viuda para períodos de 100 y 500 años, en 
la situación actual y con el aporte del barranco de Fraga en el supuesto 
más desfavorable: caudal máximo de 56 m³/seg. También incluye el 
mismo análisis comparativo en el río Mijares en la sección definida 
por el cruce con la N-340.

– El análisis del supuesto más desfavorable corresponde a la sec-
ción definida por el cruce de la N-340 con el río Mijares, para un 
período de retorno de 500 años, en el que el incremento de caudal por 
el aporte del barranco de Fraga representa un 2% y el incremento de 
calado supone el 4,6% del total.

– El Mijares en su tramo final presenta un cono de inundación, 
condición que apenas se verá afectada por el aporte de caudales prove-
nientes del barranco de Fraga que no pueden producir un incremento 
significativo del riesgo,. Tanto por el aumento de calado alcanzado, 
inferior al 10% como por el aumento del tiempo de inundación. 

Servicio de Espacios Naturales remite informe del técnico de 
Espacios Naturales de la Dirección Territorial de Castellón en los 
siguientes términos:

1. La documentación facilitada queda referida a la ampliación del 
estudio de impacto ambiental relativo a las actuaciones previstas de 
encauzamiento del barranco de Fraga en el término municipal de Cas-
tellón. En esta documentación se adopta como solución al proyecto 
la alternativa consistente en la canalización del mencionado barranco 
hasta el cauce constituido por la rambla de la Viuda y desagüe en ésta 
cuenca.

2. Este proyecto de encauzamiento está contemplado en el Plan 
hidrológico del Júcar, aprobada e incluida en el plan de actuaciones 
contenido en el PATRICOVA. El barranco de Fraga corresponde a una 
cuenca reducida sin flujo continuo y que drena la escorrentía superfi-
cial que se recoge en las estribaciones de la sierra prelitoral que cir-
cunda los depósitos cuaternarios (aluvial-coluvial) que conforman la 
llanura o Plana de Castellón dominada hasta hace unos años por culti-
vos leñosos de secano y regadío. La escasa importancia de este barran-
co hace que no presente un cauce definido y bien conformado sino que 
en caso de lluvias la escorrentía superficial suele drenar por los nume-
rosos caminos agrícolas existentes o de forma laminar por los terrenos 
agrícolas dispuestos en un topografía prácticamente llana. 

3. En los últimos años se ha desarrollado un extenso suelo, urba-
no y urbanizable industrial que ocupa la mayor parte de la cuenca de 
este barranco. Su canalización por tanto tiene actualmente un carácter 
urbano y con la finalidad de dar solución a los problemas de drenaje e 
inundaciones en este sueño urbano destinado a uso industrial.

4. El cálculo facilitado en cuanto a volumen de agua canalizada 
a la rambla de la Viuda, de ejecutarse este proyecto, es de 56 m³/seg 
para un periodo de retorno de 500 años, volumen de escasa envergadu-
ra comparado con los volúmenes de la rambla de la Viuda (2.560 m³/
segundo para el mismo periodo de retorno) o del Mijares, muy supe-
rior a éste último. El aporte de 56 m³/seg no supone un aumento que 
no puedan asumir los cauces de la Rambla de la Viuda y Río Mijares. 

5. La alternativa propuesta canaliza la escorrentía superficial 
hacia un espacio natural protegido de la Comunitat Valenciana el pai-
saje protegido de la desembocadura del rio Mijares, aprobado por el 
Decreto 79/2005, de 15 de abril, del Consell de la Generalitat. Si bien 
el vertido se realiza sobre un espacio natural protegido, cabe destacar 
que el aporte que se realice por este barranco estará con la escorrentía 
superficial derivada de las lluvias lo que no supone, en principio ni 
una mejora ecológica, dado que no hay aporte de un caudal constante 
sino que por el contrario se sumará a los caudales de la rambla de al 
Viuda y el río Mijares. Ni, evidentemente, supone una alteración eco-
lógica de las características biofísicas de este espacio dado lo puntual 
y localizado del caudal aportado.

6. De todo lo anterior el técnico de espacios naturales, estima que 
no existe incompatibilidad de la alternativa presentada con los fines de 
protección establecidos por el espacio natural protegido sobre la base 
de los cálculos ofrecidos en la memoria ofrecida. Por último si bien 
la memoria no ofrece información sobre las características de la obra 
civil a desarrollar, se recomienda que el encauzamiento que se ejecute 
tenga en cuenta evitar la impermeabilización del nuevo cauce (hormi-
gonado o entubado) lo que permitirá en la medida en que la cuenca del 
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oferir, una recàrrega de l’aqüífer o l’intercanvi de l’escorriment lami-
nar subterrani.

Afeccions legals 
– Espais naturals. La desembocadura del riu Millars, aigües avall 

del punt d’abocament del canal de desviació dels cabals de capçalera 
del barranc de Fraga, està declarat paisatge protegit, aprovat pel Decret 
79/2005, de 15 d’abril, del Consell de la Generalitat. Així mateix està 
inclosa en el Catàleg de zones humides i entre les àrees proposades 
com a ZEPA per a la conformació de la xarxa Natura 2000.

– Camins ramaders. Els camins ramaders classificats afectats pel 
projecte són:

– L’actuació I, creua l’assegador el Caminàs de 8 metres d’amplà-
ria 

– L’actuació II, als camins ramaders Camí de la Ratlla i al Camí 
Real de Borriol, ambdós amb 20 metres d’amplària legal. 

– Domini públic hidràulic. El projecte en si afecta domini públic 
hidràulic tant pel barranc mateix com per la desviació de cabal a la 
conca veïna. 

– Domini públic maritimoterrestre. La canalització arriba fins a 
la mar per la qual cosa afecta, en la desembocadura, el domini públic 
maritimoterrestre.

– Classificació i qualificació urbanística. Els terrenys en què es 
projecta la canalització estan reservats en el Pla general de Castelló. 

– Patrimoni cultural. Hi ha alguns jaciments inventariats a les pro-
ximitats dels terrenys que estaran afectats per les obres. 

Consideracions ambientals 
En el projecte s’ha tingut en compte l’afecció als camins rama-

ders classificats i es preveu tant la desviació corresponent, en la fase 
d’obres, com la reposició d’aquests una vegada concloses aquestes.

S’ha completat l’estudi d’impacte ambiental, pel que fa a l’afecció 
al patrimoni, amb la realització d’una prospecció arqueològica intensi-
va sobre els terrenys afectats per l’obra, en la qual es conclou que no 
s’han pogut identificar indicis fefaents que permeten suposar l’existèn-
cia d’estructures d’hàbitat, culturals o d’un altre tipus a la zona pros-
pectada, no obstant això, es proposen una sèrie d’actuacions prèvies o 
simultànies a les obres, en els diversos trams en els quals s’ha identi-
ficat àrees de dispersió de materials, d’acord amb el que estableix la 
legislació sectorial vigent. 

Així mateix, l’ampliació de l’estudi d’impacte ambiental ha evi-
denciat l’escassa incidència sobre el risc d’inundació dels terrenys 
limítrofs al llit receptor, com també sobre els ecosistemes protegits a 
la desembocadura del Millars. Per tant, aquesta resolució se centra en 
els aspectes relacionats amb el disseny del projecte i se’n condiciona 
l’execució a una sèrie de modificacions que contribueixen a una millor 
integració de l’obra en l’entorn sense incidir en la funcionalitat del llit 
projectat. 

En aquest sentit s’efectuen les consideracions següents:
1) S’ha realitzat un disseny per trams d’acord amb la naturalesa 

i destinació dels terrenys que travessa, i s’adopta una secció tancada 
sota vial als trams urbans o limítrofs a aquests i una secció oberta i 
amb un cert grau de naturalització quan travessa sòl no urbanitzable, 
excepte en el tram final de secció oberta i formigonada. 

Es considera adequat el disseny general excepte el tram F9. Atés 
que es troba entre dos trams amb secció tancada i que es preveu el 
recobriment en un futur pròxim, s’estima que el disseny i l’execució 
d’aquest tram directament sota el camí de servei i el camí ramader que 
hi ha disminueix considerablement la superfície afectada i, per tant, 
l’impacte de l’obra. 

2) En els trams de secció oberta en els quals es protegeix amb 
escullera el llit i la base dels talussos fins a una alçària de les avin-
gudes de major freqüència i la resta de talús fins al coronament amb 
geocel·les, es poden aconseguir millores ambientals, mantenint el dis-
seny superficial del projecte, però modificant-hi lleugerament el dis-
seny en profunditat de la manera següent:

– Substitució del material d’engravat (formigó) per un material 
filtrant i inert (poc favorable al creixement vegetal), tal com l’arena, 

barranco de Fraga pueda ofrecer una recarga del acuífero y/o el inter-
cambio de la escorrentía laminar subterránea. 

Afecciones legales 
– Espacios naturales protegidos. La desembocadura del río Mija-

res, aguas abajo del punto de vertido del canal de desvío de los cauda-
les de cabecera del barranco de Fraga, está declarado paisaje protegi-
do, aprobado por el Decreto 79/2005, de 15 de abril, del Consell de la 
Generalitat. Asimismo está incluida en el Catálogo de zonas húmedas 
y entre las áreas propuestas como ZEPA para la conformación de la 
red Natura 2000.

Vías pecuarias. Las vías pecuarias clasificadas afectadas por el 
proyecto son:

– La actuación I cruza la vereda del Camino de Caminás de 8 
metros de anchura 

– La actuación II a las vías pecuarias Camino de la Ratlla y al 
Camino real de Borriol, ambas con 20 metros de anchura legal. 

– Dominio público hidráulico. El proyecto en sí afecta a dominio 
público hidráulico tanto por el propio barranco como por el desvío de 
caudal a la cuenca vecina. 

– Dominio público marítimo terrestre. El encauzamiento llega 
hasta el mar por lo que afecta en la desembocadura al dominio público 
marítimo terrestre.

– Clasificación y calificación urbanística los terrenos en los que 
se proyecta el encauzamiento están reservados en el Plan general de 
Castellón. 

– Patrimonio cultural. Existen algunos yacimientos inventariados 
en las proximidades de los terrenos que se verán afectados por las 
obras. 

Consideraciones ambientales 
En el proyecto se ha tenido en cuenta la afección a las vías pecua-

rias clasificadas previéndose tanto el correspondiente desvío, en la fase 
de obras, como su reposición una vez concluidas las mismas.

Se ha completado el estudio de impacto ambiental, en lo relati-
vo a la afección al patrimonio, con la realización de una prospección 
arqueológica intensiva sobre los terrenos afectados por la obra, en la 
que se concluye que no se han podido identificar indicios fehacientes 
que permitan suponer la existencia de estructuras de hábitat, culturales 
o de otro tipo en la zona prospectadas, proponiendo no obstante una 
serie de actuaciones previas o simultaneas a las obras, en los diferen-
tes tramos en los se ha identificado áreas de dispersión de materiales, 
de acuerdo con lo establecido en la legislación sectorial vigente. 

Asimismo la ampliación del estudio de impacto ambiental ha evi-
denciado la escasa incidencia sobre el riesgo de inundación de los 
terrenos colindantes al cauce receptor, así como sobre los ecosiste-
mas protegidos en la desembocadura del Mijares. Por tanto la presen-
te resolución se centra en los aspectos relacionados con el diseño del 
proyecto condicionando su ejecución a una serie de modificaciones 
que contribuyen a una mejor integración de la obra en el entorno sin 
incidir en la funcionalidad del cauce proyectado. 

En este sentido se efectúan las siguientes consideraciones:
1) Se ha realizado un diseño por tramos en consonancia con la 

naturaleza y destino de los terrenos que atraviesa, adoptando un sec-
ción cerrada bajo vial en los tramos urbanos o colindantes a los mis-
mos y una sección abierta y con un cierto grado de naturalización 
cuando atraviesa suelo no urbanizable, excepto en el tramo final de 
sección abierta y hormigonada. 

Se considera adecuado el diseño general salvo el tramo F9. Dado 
que se encuentra entre dos tramos con sección cerrada y que se prevé 
el recubrimiento en un futuro cercano, se estima que el diseño y eje-
cución de este tramo directamente bajo el camino de servicio y la vía 
pecuaria existente disminuye considerablemente la superficie afectada 
y por tanto el impacto de la obra. 

2) En los tramos de sección abierta en los que se protege con esco-
llera el lecho y la base de los taludes hasta a una altura de las avenidas 
de mayor frecuencia y el resto de talud hasta coronación con geocel-
das, se pueden conseguir mejoras ambientales, manteniendo el diseño 
superficial del proyecto, pero modificando ligeramente el diseño en 
profundidad del siguiente modo:

– Sustituyendo el material de recebado (hormigón) por un mate-
rial filtrante e inerte (poco favorable al crecimiento vegetal), tal 
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grava, etc., o qualsevol altra solució que no implique impermeabilitza-
ció del llit i la base dels talussos d’aquests trams de barranc. 

– Les geocel·les proposades perforades i texturades es consideren 
adequades encara que és més convenient la utilització d’una geocel-
la amb menor alçària de malla (10 cm en compte dels 15 proposats) 
ancorada sobre un geotèxtil no teixit i foradat de menor gramatge que 
el proposat (100 gr/m² aproximadament) a fi que la vegetació de tipus 
herbaci o arbustiu siga capaç d’arrelar en el terreny que hi ha per sota 
del geotèxtil i per tant quede garantida la implantació a llarg termini, 
contribuint, a més, a una major estabilitat de les vessants. 

Hi ha, a més, una sèrie de mesures protectores o correctores que 
s’han d’aplicar:

– Els terrenys pels quals discorre el llit són terrenys al·luvials, els 
sòls dels quals tenen propietats molt favorables al creixement vegetal, 
per la qual cosa es considera convenient aprofitar la capa de sòl fèrtil 
en la integració del projecte en l’entorn. Amb aquesta finalitat, la capa 
de terreny ha de ser retirada de manera selectiva, emmagatzemada i 
mantinguda durant la fase d’obres.

– Adequada gestió, si és procedent, d’excedents d’excavació i 
materials d’obra. 

– Els materials necessaris per a l’execució de l’obra han de prove-
nir de pedreres autoritzades. 

Consideracions jurídiques 
– El projecte examinat constitueix, segons el que preveu l’annex I 

de l’apartat 8.f del Decret 162/1990, de 15 d’octubre, pel qual s’apro-
va el Reglament per a l’execució de la Llei 2/1989, de 3 de març, 
d’impacte ambiental, un dels supòsits fàctics en què resulta precepti-
va la formulació d’una declaració d’impacte ambiental, prèviament a 
la resolució administrativa que s’adopte per a l’aprovació definitiva 
d’aquell, segons es desprén de l’article 5é de la Llei d’impacte ambi-
ental i concordants del Reglament d’aquesta.

– En l’expedient s’han observat els tràmits previstos en el Decret 
162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, 
pel qual s’aprova el Reglament per a l’execució de la Llei 2/1989, 
d’impacte ambiental. 

– L’article 5 del Decret 162/1990, de 15 d’octubre, atribueix a l’òr-
gan ambiental la competència per a la formulació de les declaracions i 
estimacions d’impacte ambiental dels projectes a què s’aplique la Llei 
2/1989, d’impacte ambiental. 

– L’article 16.2.m) del Decret 131/200, del Consell, pel qual 
s’aprova el Reglament orgànic i funcional de la Conselleria de Medi 
Ambient, Aigua, Urbanisme i Habitatge, atribueix a la Direcció Gene-
ral de Gestió del Medi Natural la competència sobre l’avaluació ambi-
ental de plans, programes i projectes, com també de qualssevol altres 
accions dutes a terme tant pels poders públics com pels particulars al 
territori de la Comunitat Valenciana. 

Declaració d’impacte ambiental

Primer 
Estimar acceptable, des del punt de vista ambiental, el projecte de 

canalització del barranc de Fraga, promogut per la Direcció General 
de l’Aigua de la Conselleria de Medi Ambient, Aigua, Territori i Habi-
tatge, sense perjudici de les autoritzacions sectorials que hi són d’apli-
cació i sempre que s’ajuste al projecte presentat i a les especificacions 
que es detallen en el punt segon d’aquesta resolució. 

Segon
Se supedita l’execució de l’esmentat projecte al compliment dels 

condicionants següents:
1) Per a evitar qualsevol afecció al patrimoni s’han d’aplicar, en 

cada un dels trams, les mesures protectores o correctores proposades 
en la memòria de prospecció arqueològica intensiva o qualsevol altra 
mesura complementària que establisca la Direcció General de Patri-
moni Cultural de la Conselleria de Cultura.

2) Els 30 cm superiors del sòl de les àrees en què no hi ha llit en 
l’actualitat seran retirats selectivament, emmagatzemats i mantinguts 

como la arena, grava, etc, o cualquier otra solución que no implique 
impermeabilización del lecho y base de los taludes de estos tramos de 
barranco. 

– Las geoceldas propuestas perforadas y texturizadas se conside-
ran adecuadas aunque es más conveniente la utilización de una geocel-
da con menor altura de malla (10 cm en lugar de los 15 propuestos) 
anclada sobre un geotextil no tejido y agujeteado de menor gramaje 
que el propuesto (100 gr/m² aproximadamente) con el fin de que la 
vegetación de tipo herbáceo y/o arbustivo sea capaz de enraizar en el 
terreno existente por debajo del geotextil y por tanto quede garantiza-
da la implantación de la misma a largo plazo, contribuyendo además a 
una mayor estabilidad de las laderas . 

Existen además una serie de medidas protectoras y/o correctoras 
que se deberán aplicar:

– Los terrenos por los que discurre el cauce son terrenos aluviales, 
cuyos suelos tienen propiedades muy favorables al crecimiento vege-
tal por lo que se considera conveniente aprovechar la capa de suelo 
fértil en la integración del proyecto en el entorno. Para ello deberá ser 
retirada de forma selectiva, almacenada y mantenida durante la fase de 
obras

– Adecuada gestión, en su caso de excedentes de excavación y 
materiales de obra.

– Los materiales necesarios para la ejecución de la obra proven-
drán de canteras autorizadas. 

Consideraciones jurídicas 
– El proyecto examinado constituye, según lo previsto en el anexo 

I del apartado 8f del Decreto 162/1990, de 15 de octubre, por el que 
se aprueba el Reglamento para la ejecución de la ley 2/1989, de 3 
de marzo de impacto ambiental, uno de los supuestos fácticos en los 
que resulta preceptiva la formulación de una declaración de impacto 
ambiental, previa a la resolución administrativa que se adopte para la 
aprobación definitiva de aquél, según se desprende del artículo 5º de la 
Ley de impacto ambiental y concordantes de su Reglamento.

– En el expediente se han observado los trámites previstos en el 
Decreto 162/1990, de 15 de octubre, del Consell de la Generalitat 
Valenciana por el que se aprueba el reglamento para la ejecución de la 
Ley 2/1989, de impacto ambiental. 

– El artículo 5 del Decreto 162/1990, de 15 de octubre, atribuye al 
órgano ambiental la competencia para la formulación de las declara-
ciones y estimaciones de impacto ambiental de los proyectos a los que 
se aplique la Ley 2/1989 de impacto ambiental. 

– El artículo 16.2 m) del Decreto 131/200, del Consell, por el que 
se aprueba el Reglamento orgánico y funcional de la Conselleria de 
Medio Ambiente, Agua, Urbanismo y Vivienda, atribuye a la Direc-
ción General de Gestión del medio Natural la competencia sobre la 
evaluación ambiental de planes, programas y proyectos, así como 
de cualesquiera otras acciones llevadas a cabo tanto por los poderes 
públicos como por los particulares en el territorio de la Comunitat 
Valenciana. 

Declaración de impacto ambiental 

Primero
Estimar aceptable desde el punto de vista ambiental, el proyecto 

de encauzamiento del barranco de Fraga, promovida por la Dirección 
General del Agua de la Conselleria de Medio Ambiente, Agua, Terri-
torio y Vivienda, sin perjuicio de las autorizaciones sectoriales que le 
sean de aplicación y siempre que se ajuste al proyecto presentado y a 
las especificaciones que se detallan en el puntos segundo de la presen-
te resolución. 

Segundo
Se supedita la ejecución del citado proyecto al cumplimiento de 

los siguientes condicionantes:
1) Para evitar cualquier afección al patrimonio, se aplicaran, en 

cada uno de los tramos, las medidas protectoras y/o correctoras pro-
puestas en la memoria de prospección arqueológica intensiva y/o cual-
quier otra medida complementaria que establezca la Dirección General 
de Patrimonio Cultural de la Conselleria de Cultura.

2) Los 30 cm superiores del suelo, de las áreas en las que no existe 
cauce en la actualidad, serán retirados selectivamente, almacenados y 
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durant les obres a fi que puguen ser utilitzats com a substrat per al 
creixement vegetal en la fase de restauració i integració del projecte en 
l’entorn, preferentment en el rebliment de les geocel·les.

3) El tram F9 s’ha de redissenyar i executar en secció tancada sota 
el camí de servei i el camí ramader que hi ha a fi de disminuir la super-
fície afectada i, per tant, l’impacte de l’obra. 

4) Als trams R1, R2, F11ª i F11b, basant-se en les consideracions 
ambients de la part expositiva d’aquesta resolució, s’ha de modificar 
el disseny de la manera següent:

– Substitució del material d’engravat (formigó) per un material 
filtrant i inert (poc favorable al creixement vegetal) com ara l’arena, 
grava, etc., o qualsevol altra solució que no comporte impermeabilit-
zació del llit i la base dels talussos d’aquests trams de barranc. 

– Les geocel·les han de tenir una alçària màxima de 10 cm i s’han 
d’ancorar sobre geotèxtil no teixit i foradat de 100 gr/m² de gramatge 
aproximadament. 

5) Els materials d’excavació excedents s’han de gestionar d’acord 
amb la seua naturalesa, tenint en compte el Decret 200/2004, d’1 d’oc-
tubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, pel qual es regula la 
utilització de residus inerts adequats en obres de restauració, condici-
onament i rebliment o amb fins de construcció i la Llei 10/2000, de 12 
de desembre, de residus de la Comunitat Valenciana.

6) Els materials necessaris per a l’execució de l’obra, que no pro-
vinguen d’excavació pròpia, s’han d’obtenir de pedreres degudament 
autoritzades. 

Tercer
Notificar a les persones interessades que contra aquesta resolució, 

per no ser un acte definitiu en via administrativa, no es pot interposar 
cap recurs; la qual cosa no és inconvenient perquè puguen utilitzar els 
mitjans que en defensa del seu dret estimen pertinents.

Quart
Publicar en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana aquesta 

declaració d’impacte ambiental, d’acord amb el que disposa l’article 
28 del Decret 162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la Generali-
tat Valenciana, pel qual s’aprova el Reglament d’execució de la Llei 
2/1989, de 3 març, d’impacte ambiental.

València, 24 d’octubre de 2007.– La directora general de Gestió 
del Medi Natural: M. Ángeles Centeno Centeno.

Declaració d’impacte ambiental
Expedient: 90/05-AIA
Títol: explotació avícola d’engreix
Promotor: Rafael Frasno Centelles
Autoritat substantiva: Ajuntament de Zorita del Maestrazgo 

(Castelló)
Objecte del projecte: obtenció de la llicència ambiental per a la 

legalització i ampliació de l’explotació avícola d’engreix
Localització: polígon 7, parcel·la 16 del terme municipal de Zorita 

del Maestrazgo (Castelló)

Descripció del projecte
1. Descripció de les característiques més rellevants del projecte
Es pretén obtenir la llicència ambiental per a la legalització i 

ampliació d’una activitat avícola d’engreix, les característiques de la 
qual, segons la documentació aportada, són:

L’activitat consisteix en l’engreix de pollastres fins a assolir un pes 
d’uns 2 kg, moment en què es destinen a escorxador.

La capacitat final de l’explotació serà de 35.960 pollastres. Es rea-
litza un buit sanitari després de cada cicle de criança. Es realitzen 5,5-
6 cicles/any.

L’explotació està projectada per a dues naus, una de les quals ja 
està construïda. La solera de les naus estarà construïda amb formigó 
hidròfug de manera que hi conferisca impermeabilitat. Els animals es 
criaran sobre llit de jaç.

mantenidos durante la duración de las obras, con el fin de que puedan 
ser utilizadas como sustrato para el crecimiento vegetal en la fase de 
restauración e integración del proyecto en el entorno, preferentemente 
en el relleno de las geoceldas.

3) El tramo F9, se rediseñara y ejecutara en sección cerrada bajo 
el camino de bajo el camino de servicio y la vía pecuaria existente con 
el fin de disminuir la superficie afectada y por tanto el impacto de la 
obra. 

4) En los tramos R1, R2, F11ª y F11b, en base a las consideracio-
nes ambientes de la parte expositiva de esta resolución, se modificara 
el diseño del siguiente modo:

– Sustitución del material de recebado (hormigón) por un mate-
rial filtrante e inerte (poco favorable al crecimiento vegetal) tal como 
la arena, grava, etc, o cualquier otra solución que no conlleve imper-
meabilización del lecho y base de los taludes de estos tramos de 
barranco. 

– Las geoceldas tendrán una altura máxima de 10 cm y se anclarán 
sobre geotextil no tejido y agujeteado de 100 gr/m² de gramaje aproxi-
madamente. 

5) Los materiales de excavación excedentes se gestionaran de 
acuerdo a su naturaleza, teniendo en cuenta el Decreto 200/2004 de 1 
de octubre del Consell de la Generalitat Valenciana por el que se regu-
la la utilización de residuos inertes adecuados en obras de restaura-
ción, acondicionamiento y relleno o con fines de construcción y la Ley 
10/2000, de 12 de diciembre de residuos de la Comunitat Valenciana.

6) Los materiales necesarios para la ejecución de la obra, que no 
provengan de propia excavación, se obtendrán de canteras debidamen-
te autorizadas. 

Tercero
Notificar a las personas interesadas que contra la presente resolu-

ción, por no ser un acto definitivo en vía administrativa, no cabe recur-
so alguno; lo cual no es inconveniente para que puedan utilizarse los 
medios que en defensa de su derecho estimen pertinentes.

Cuarto
Publicar en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana la presen-

te declaración de impacto ambiental, de acuerdo a lo dispuesto en el 
artículo 28 del Decreto 162/1990, de 15 de octubre, del Consell de la 
Generalitat Valenciana, por el que se aprueba el Reglamento de ejecu-
ción de la Ley 2/1989, de 3 marzo, de impacto ambiental.

Valencia, 24 de octubre de 2007.– La directora general de Gestión 
del Medio Natural: Mª Angeles Centeno Centeno.

Declaración de impacto ambiental
Expediente: 90/05-AIA
Título: explotación avícola de engorde
Promotor: Rafael Frasno Centelles
Autoridad sustantiva: Ayuntamiento de Zorita del Maestrazgo 

(Castellón)
Objeto del proyecto: obtención de la licencia ambiental para la 

legalización y ampliación de la explotación avícola de engorde
Localización: polígono 7, parcela 16 del término municipal de 

Zorita del Maestrazgo (Castellón)

Descripción del proyecto
1. Descripción de las características más relevantes del proyecto.
Se pretende obtener la licencia ambiental para la legalización y 

ampliación de una actividad avícola de engorde, cuyas características, 
según la documentación aportada, son:

La actividad consiste en el engorde de pollos hasta alcanzar un 
peso de unos 2 kg, momento en que se destinan a matadero.

La capacidad final de la explotación será de 35.960 pollos. Se 
realiza un vacío sanitario tras cada ciclo de crianza. Se realiza 5,5-6 
ciclos/año.

La explotación, está proyectada para dos naves, una de las cuales 
ya está construida. La solera de las naves estará construida con hormi-
gón hidrófugo de manera que le confiera impermeabilidad. Los anima-
les se criarán sobre cama de yacija.
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La nau que hi ha, de 1.784,09 m² d’estructura rectangular i coberta 
a dues aigües, disposa d’un annex de 14 m² on es localitza el quadre 
de comandaments de control de les instal·lacions. La nau que s’ha de 
construir serà de 1.820 m², de característiques constructives semblants 
a l’anterior i un local tècnic annex de 19,14 m².

La ventilació serà forçada per plafons humits.
S’hi generaran 2,7 t de gallinassa/dia, que serà utilitzada com a 

adob orgànic o com a substrat per a la producció de xampinyó i fongs 
comercials. Es retirarà directament de les naus als camions després 
de la finalització de cada cicle d’engreix. Es construirà una superfície 
de formigó hidròfug de 10 x 10 m on s’emmagatzemarà la gallinas-
sa fins a la retirada en el cas de no sincronitzar-se la finalització del 
cicle d’engreix amb la retirada de la gallinassa. En cas de ser necessari 
s’utilitzaran lones per a cobrir el muntó de gallinassa.

S’inclou un apartat en el projecte d’activitat relatiu a «les emissi-
ons durant i després de l’abocament al camp, en el qual s’indica, entre 
altres qüestions, que el fem s’escamparà sobre el sòl i se soterrarà amb 
una passada de conreadora i abancaladora o bé es localitzarà directa-
ment sobre un solc previ per a, immediatament, passar igualment els 
arreus per a cobrir-lo», per tant, no queda clara la destinació final del 
residu; si serà gestionat directament a la mateixa explotació o per una 
empresa aliena a aquesta.

Els cadàvers generats seran retirats per una empresa gestora auto-
ritzada a aquest efecte.

El proveïment d’aigua procedeix de la xarxa de proveïment muni-
cipal (certificat per l’Ajuntament), i s’estima el consum anual en 3.750 
m³. 

Entre les mesures higienicosanitàries s’inclou disposar de tanca 
perimetral de l’explotació, pediluvis a l’entrada de les naus, gual sani-
tari a l’entrada de l’explotació i aplicar programa sanitari de desinfec-
ció, desinsectació i desratització proposat per un veterinari.

Es disposarà de fossa sèptica i pou de filtració.

Tramitació administrativa
1. Informació pública. Remissió de l’expedient.
L’expedient parteix dels antecedents següents:
– El procediment d’avaluació d’impacte ambiental va ser iniciat 

en data de 3 de juny de 2005, a sol·licitud de la Direcció Territorial de 
Castelló.

– Amb data 22 de juny de 2005 (notificada el 28 de juny de 2005) 
es va requerir a la persona interessada perquè en un termini de 20 dies 
realitzara una sèrie d’actuacions indispensables per a dictar una reso-
lució. En concret, ampliar la documentació presentada.

– Amb data 22 de juny de 2005 (notificada el 28 de juny de 2005) 
es va advertir a la persona interessada que el procediment instat, per 
causa imputables a aquest, es trobava paralitzat i incurs en caducitat si 
en el termini de tres mesos no duia a terme l’activitat necessària per a 
prosseguir-ne la tramitació.

– En data de 9 de maig de 2006, la directora General de Gestió del 
Medi Natural va dictar Resolució de caducitat de l’expedient, la qual 
va ser notificada a la persona interessada el 25 de maig de 2006.

– En data 9 de juny de 2006 va tenir entrada en la Conselleria de 
Territori i Habitatge recurs d’alçada contra la Resolució de caduci-
tat, de 9 de maig de 2006, de la directora general de Gestió del Medi 
Natural en l’expedient núm. 90/2005, presentat per Rafael Frasno 
Centelles. En l’esmentat escrit s’al·lega que hi ha hagut dificultats per 
a trobar un arqueòleg que realitzara les prospeccions arqueològiques i 
que l’administració s’ha dilatat a concedir l’autorització per a realit-
zar-les. D’altra banda, presenta documentació consistent en un escrit 
on s’estableix que la persona interessada ha contractat els serveis pro-
fessionals d’una arqueòloga per a realitzar les prospeccions arqueolò-
giques, un escrit dirigit a la Conselleria de Cultura en què sol·licita el 
permís per a realitzar les prospeccions arqueològiques, i finalment un 
escrit de l’Ajuntament de Zorita del Maestrazgo on se certifica que la 
persona interessada està donada d’alta en el padró d’aigua 2006 i amb 
connexió d’aigua a la xarxa pública de proveïment d’aigua potable.

– En data 26 de febrer de 2007 va tenir entrada en la Conselle-
ria de Territori i Habitatge un escrit de l’Ajuntament de Zorita del 
Maestrazgo en el qual remet la documentació requerida amb l’objec-

La nave existente de 1.784,09 m² de estructura rectangular y 
cubierta a dos aguas, dispone de un anexo de 14 m² donde se localiza 
el cuadro de mandos de control de las instalaciones. La nave a cons-
truir será de 1.820 m², de características constructivas similares a la 
anterior y local técnico anexo de 19,14 m².

La ventilación será forzada por paneles húmedos.
Se generará 2,7 Tm de gallinaza/día, que será utilizada como 

abono orgánico o como substrato para la producción de champiñón 
y hongos comerciales. Se retirará directamente de las naves a los 
camiones tras la finalización de cada ciclo de engorde. Se construirá 
una superficie a base de hormigón hidrófugo de 10 x 10 m., donde se 
almacenará la gallinaza hasta su retirada en caso de no sincronizarse 
la finalización del ciclo de engorde con la retirada de la gallinaza. En 
caso de ser necesario se utilizará lonas para cubrir el montón de galli-
naza.

Se incluye un apartado en el proyecto de actividad, relativo a «las 
emisiones durante y después del vertido en campo, en el que se indica, 
entre otras cuestiones, que el estiércol se esparcirá sobre el suelo y se 
enterrará con un pase de cultivador y entabladora o bien se localizará 
directamente sobre un surco previo, para inmediatamente pasar igual-
mente con un apero que lo deje cubierto», por lo que no queda claro el 
destino final del residuo, si será gestionado directamente en la propia 
explotación o por empresa ajena a la misma.

Los cadáveres generados serán retirados por empresa gestora auto-
rizada a tal efecto.

El abastecimiento de agua procede de la red de abastecimiento 
municipal (certificado por el Ayuntamiento), estimándose el consumo 
anual en 3.750 m³. 

Entre las medidas higiénico-sanitarias, se incluye disponer de 
vallado perimetral de la explotación, pediluvios a la entrada de las 
naves, vado sanitario a la entrada de la explotación y aplicar programa 
sanitario de desinfección, desinsectación y desratización propuesto por 
veterinario.

Se dispondrá de fosa séptica y pozo de filtración.

Tramitación administrativa
1. Información pública. Remisión del expediente
El expediente parte de los siguientes antecedentes:
– El procedimiento de evaluación de impacto ambiental fue inicia-

do en fecha de 3 de junio de 2005, a solicitud de la Dirección Territo-
rial de Castellón.

– Con fecha 22 de junio de 2005 (notificada el 28 de junio de 
2005), se requirió al interesado para que en plazo de 20 días realizara 
una serie de actuaciones indispensables para dictar resolución. En con-
creto ampliar la documentación presentada.

– Con fecha 22 de junio de 2005 (notificada el 28 de junio de 
2005), se le advirtió al interesado que el procedimiento instado, por 
causa imputables al mismo, se encontraba paralizado e incurso en 
caducidad si en el plazo de tres meses no llevaba a cabo la actividad 
necesaria para proseguir la tramitación.

– En fecha de 9 de mayo de 2006, la directora general de Gestión 
del Medio Natural dictó Resolución de caducidad del expediente, la 
cual fue notificada al interesado el 25 de mayo de 2006.

– En fecha 9 de junio de 2006, tuvo entrada en la Conselleria de 
Territorio y vivienda recurso de Alzada contra la Resolución de cadu-
cidad de 9 de mayo de 2006 de la directora general de Gestión del 
Medio Natural en el expediente nº 90/2005, presentado por Rafael 
Frasno Centelles. En dicho escrito se alega que ha habido dificultades 
para encontrar un arqueólogo que realizara las prospecciones arqueo-
lógicas y que la administración se ha dilatado en conceder la autoriza-
ción para realizarlas. Por otro lado presenta documentación consisten-
te en un escrito donde se establece que el interesado a contratado los 
servicios profesionales de una arqueóloga para realizar las prospec-
ciones arqueológicas, un escrito dirigido a la Conselleria de Cultura 
solicitando el permiso para realizar las prospecciones arqueológicas, 
y por último escrito del Ayuntamiento de Zorita del Maestrazgo donde 
se certifica que el interesado está dado de alta en el padrón de agua 
2006 y con enganche de agua a la red pública de abastecimiento de 
agua potable.

– En fecha 26 de febrero de 2007, tuvo entrada en la Conselle-
ria de Territorio y vivienda escrito del Ayuntamiento de Zorita del 
Maestrazgo en el que remite la documentación requerida con el objeto 
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te de reprendre l’expedient. La documentació consisteix en l’informe 
favorable de la Direcció Territorial de Patrimoni per a la realització 
d’actuacions a la zona de referència i còpia de l’últim rebut de proveï-
ment d’aigua.

– En data 13 d’abril de 2007 la secretària autonòmica de Territori 
i Medi Ambient resol el recurs d’alçada, i acorda la reobertura de l’ex-
pedient núm. 90/2005-AIA.

L’expedient està constituït per projecte d’activitat, estudi d’impac-
te ambiental i expedient municipal.

La informació pública s’ha realitzat mitjançant la publicació en el 
BOP núm. 42, de 7 d’abril de 2005, com també als veïns limítrofs a 
l’activitat, sense que s’hi haqen presentat al·legacions.

2. Sol·licitud d’informes sectorials i documentació complementà-
ria

Amb data 22 de juny de 2005 (notificada el 28 de juny de 2005) es 
va requerir a l’interessat l’ampliació de la documentació, relativa als 
apartats següents:

– Informe vinculant de conformitat del projecte amb la normativa 
de protecció del patrimoni cultural, establit en l’article 11 de la Llei 
4/1998, d’11 de juny, de patrimoni cultural valencià.

– Informe favorable de l’organisme de conca competent, sobre la 
disponibilitat i compatibilitat de l’increment del consum d’aigua deri-
vat de la implantació de l’ús previst en el projecte, amb les previsi-
ons dels plans hidrològics, a més de la no-afecció o menyscabament a 
altres usos existents legalment implantats, establit en l’article 19 de la 
Llei 4/2004, de 30 de juny, de la Generalitat, d’ordenació del territori i 
protecció del paisatge.

En data 9 de juny de 2006 el promotor remet certificat de l’Ajun-
tament en què es justifica que l’explotació avícola es proveeix d’aigua 
potable procedent de la xarxa pública de proveïment municipal.

En data 26 de febrer de 2007 el promotor remet una còpia de l’in-
forme de la Conselleria de Cultura, Educació i Esport amb relació a 
la consulta sobre afeccions paleontològiques, en el qual s’indica que 
«no s’han detectat afeccions d’aquesta naturalesa i no cal abordar cap 
tipus d’actuació prèvia per a la salvaguarda d’aquest concret patrimo-
ni, sense perjudici de justificar el compliment de les exigències que 
es deriven de la protecció del patrimoni arquitectònic, arqueològic i 
etnològic present en l’àrea d’actuació». 

A més, inclou un rebut de pagament de l’aigua consumida en l’ex-
plotació ramadera per a un període determinat.

Informes sectorials
L’expedient municipal recull els informes següents:
– Informe favorable de l’arquitecte tècnic municipal.
– Informe favorable de l’inspector sanitari de la Conselleria de 

Sanitat, condicionat a la presentació del contracte per a la retirada del 
fem, com també amb una empresa encarregada de retirar els cadàvers.

– Certificat de l’empresa Trans-Sales Hermanos, SL, dedicada a la 
retirada de fem de l’explotació.

– Informació pública sense la presentació d’al·legacions.
– Informe favorable de l’Alcaldia. 

El projecte d’activitat inclou els informes següents:
– Autorització prèvia de la COPUT per a la nau inicial concedida 

en data 6 d’octubre de 2000.
– Autorització prèvia de la COPUT per a l’ampliació de l’activi-

tat, concedida en data 24 de maig de 2001. Dels informes sol·licitats 
durant la tramitació de l’autorització prèvia s’extrau:

– La Conselleria de Medi Ambient informa, el 26 de setembre de 
2000, que no hi ha afecció a via pecuària classificada al terme muni-
cipal, segons la classificació aprovada per Ordre de la Conselleria 
d’Agricultura i Pesca de data 10 de desembre de 1990 i publicada en 
el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana de data 16 de gener de 
1991.

La parcel·la sobre la qual se situa el projecte de referència presen-
ta característiques agrícoles de cultius herbacis (cereal) de secà, en 
l’actualitat abandonats, i en un entorn dominat per terrenys agrícoles. 
El projecte no afecta comunitats botàniques o faunístiques d’especial 
interés ambiental o espècies protegides, endèmiques, en perill d’ex-
tinció o de distribució escassa o puntual en el context provincial o de 
Comunitat Valenciana. No afecta espais naturals que requerisquen 
especial protecció. El projecte no afecta el domini públic hidràulic.

de reanudar el expediente. La documentación consiste en el informe 
favorable de la dirección Territorial de Patrimonio, para la realización 
de actuaciones en la zona de referencia y copia del último recibo de 
abastecimiento de agua.

– En fecha 13 de abril de 2007 la secretaria autonómica de Territo-
rio y Medio Ambiente resuelve recurso de alzada, acordando la reaper-
tura del expediente nº 90/2005-AIA.

El expediente está constituido por proyecto de actividad, Estudio 
de impacto ambiental y expediente municipal.

La información pública se ha realizado mediante la publicación en 
el BOP nº 42, de 7 de abril de 2005, así como a los vecinos colindantes 
a la actividad, sin que se haya presentado alegaciones.

2. Solicitud de informes sectoriales y documentación complemen-
taria.

Con fecha 22 de junio de 2005 (notificada el 28 de junio de 2005), 
se requirió al interesado la ampliación de la documentación, relativa a 
los siguientes apartados:

– Informe vinculante de conformidad del proyecto con la normati-
va de protección del patrimonio cultural, establecido en el art. 11 de la 
Ley 4/1998, de 11 de junio, de patrimonio cultural valenciano.

– Informe favorable del organismo de cuenca competente, sobre la 
disponibilidad y compatibilidad del incremento del consumo de agua 
derivado de la implantación del uso previsto en el proyecto, con las 
previsiones de los planes hidrológicos, además de la no afección o 
menoscabo a otros usos existentes legalmente implantados, estableci-
do en el art. 19 de la Ley 4/2004 de 30 de junio, de la Generalitat, de 
ordenación del territorio y protección del paisaje.

En fecha 9 de junio de 2006 el promotor remite certificado del Ayun-
tamiento en el que se justifica que la explotación avícola se abastece de 
agua potable procedente de la red pública de abastecimiento municipal.

En fecha 26 de febrero de 2007 el promotor remite copia del infor-
me de la Conselleria de cultura, Educación y Deporte en relación a 
la consulta sobre afecciones paleontológicas, en el que se indica que 
«no se han detectado afecciones de esta naturaleza y no es necesario 
abordar ningún tipo de actuación previa para la salvaguarda de este 
concreto patrimonio, sin perjuicio de justificar el cumplimiento de las 
exigencias que se deriven de la protección del patrimonio arquitectóni-
co, arqueológico y etnológico presente en el área de actuación».

Además, incluye un recibo de pago del agua consumida en la 
explotación ganadera para un período determinado.

Informes sectoriales
El expediente municipal recoge los siguientes informes:
– Informe favorable del arquitecto técnico municipal.
– Informe favorable del inspector sanitario de la Conselleria de 

Sanidad, condicionado a la presentación del contrato para la retirada 
del estiércol, así como con empresa encargada de retirar los cadáveres.

– Certificado de la empresa Trans-Sales Hermanos, SL, dedicada a 
la retirada de estiércol de la explotación.

– Información pública sin la presentación de alegaciones.
– Informe favorable de la Alcaldía. 

El Proyecto de actividad incluye los siguientes informes:
– Autorización previa de la COPUT para la nave inicial concedida 

en fecha 6 de octubre de 2000.
– Autorización previa de la COPUT para la ampliación de la acti-

vidad, concedida en fecha 24 de mayo de 2001. De los informes soli-
citados durante la tramitación de la autorización previa se extrae:

– La Conselleria de Media Ambiente, informa el 26 de septiem-
bre de 2000, que no existe afección a vía pecuaria clasificada en el 
término municipal, según clasificación aprobada por Orden de la Con-
selleria de Agricultura y Pesca de fecha 10 de diciembre de 1990 y 
publicada en el Diari Oficial de la Generalitat Valenicana de fecha 16 
de enero de 1991.

La parcela sobre la que se ubica el proyecto de referencia presenta 
características agrícolas de cultivos herbáceos (cereal) de secano, en la 
actualidad abandonados, y en un entorno dominado por terrenos agríco-
las. El proyecto no afecta a comunidades botánicas o faunísticas de espe-
cial interés medioambiental o especies protegidas, endémicas, en peligro 
de extinción o de distribución escasa o puntual en el contexto provincial 
o de Comunitat Valenciana. No afecta a espacios naturales que requieran 
especial protección. El proyecto no afecta al dominio público hidráulico.
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– La Conselleria d’Agricultura, Pesca i Alimentació emet un infor-
me favorable de data 7 de maig de 2001, en el qual indica que no 
s’aprecia una altra explotació ramadera de la mateixa activitat en un 
radi inferior a 500 m, la qual cosa possibilita l’exoneració de compli-
ment el requisit d’ocupació màxim previst en la Llei 4/92. A més, les 
instal·lacions han d’estar dotades de:

– Gual sanitari a l’entrada de l’explotació
– Tela antiocells o malla metàl·lica en finestres i forats.
– Tanca perimetral de l’explotació.

Afeccions legals
El sòl on s’exerceix l’activitat es qualifica com a sòl no urbanitza-

ble comú, segons normativa urbanística municipal.
L’activitat proposada no afecta cap espai natural protegit de la pro-

víncia de Castelló ni cap espai natural actualment inclòs en l’àmbit de 
plans d’ordenació dels recursos naturals o plans rectors d’ús i gestió 
aprovats, en tramitació o en redacció, o alguna altra figura reglamen-
tada en desplegament de la Llei 11/94, d’espais naturals protegits de la 
Comunitat Valenciana.

Consideracions ambientals
1. Elements ambientals que poden veure’s afectats de manera 

important pel projecte d’activitat i identificació d’impactes
L’inventari ambiental recollit en l’estudi d’impacte ambiental rea-

litza una descripció del medi natural, i fa referència a la climatologia, 
geologia, hidrografia, edafologia, valors naturals, qualitat de l’atmos-
fera i medi socioeconòmic.

De la identificació i valoració d’impactes recollida en l’estudi 
d’impacte ambiental, cal destacar:

– No es considera probable l’impacte sobre el sòl, ja que s’han 
adoptat mesures d’impermeabilització de totes les zones de l’explota-
ció (naus i femer) susceptibles de produir lixiviats.

– No es considera probable l’impacte sobre l’aigua superficial, 
a causa de la distància que separa l’explotació de qualsevol efluent, 
ni a la subterrània per abocaments, atesa l’escassa entitat que aquests 
poden tenir.

– No es considera probable l’impacte sobre l’aire, per sorolls o 
emissió de pols. Les substàncies gasoses originades per l’activitat es 
consideren susceptibles d’alterar les característiques de l’aire negati-
vament.

No s’ha utilitzat cap metodologia per a la valoració d’impactes, 
fonamentant la valoració final de l’impacte en el conjunt dels parà-
metres analitzats; es consideren únicament els factors impactants i els 
elements impactats, i es conclou que l’impacte global ocasionat per 
l’explotació és molt lleu.

No es proposen mesures protectores o correctores que diferisquen 
de les característiques d’execució o explotació exposades en la docu-
mentació tècnica.

L’activitat es considera viable, des del punt de vista ambiental, 
sempre que es desenvolupe conforme a l’estudi d’impacte ambiental 
i que s’adopten els condicionants recollits en aquesta declaració d’im-
pacte ambiental.

Consideracions jurídiques
1. El projecte examinat constitueix un dels supòsits fàctics en què 

resulta preceptiva la formulació d’una declaració d’impacte ambien-
tal, prèviament a la resolució administrativa que s’adopte per a l’apro-
vació definitiva d’aquell, segons es desprén de l’article 5é de la Llei 
d’impacte ambiental i concordants del Reglament d’aquesta, annex I 
apartat 1.h.

2. En l’expedient s’han observat els tràmits previstos en el Decret 
162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, 
pel qual s’aprova el Reglament d’impacte ambiental, en la Llei 2/1989, 
de 3 de març, de la Generalitat Valenciana i en les altres disposicions 
que hi són d’aplicació.

3. L’article 16.2.m) del Decret 131/2007, del Consell, pel qual 
s’aprova el Reglament orgànic i funcional de la Conselleria de Medi 
Ambient, Aigua, Urbanisme i Habitatge, atribueix a la Direcció Gene-
ral de Gestió del Medi Natural la competència sobre l’avaluació d’im-
pacte ambiental de plans, programes i projectes, com també de qualse-
vol altres accions dutes a terme tant pels poders públics com per parti-
culars al territori de la Comunitat Valenciana. 

– La Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentación, emite 
informe favorable de fecha 7 de mayo de 2001, en el que indica que no 
se aprecia otra explotación ganadera de la misma actividad en un radio 
inferior a 500 m, lo cual posibilita la exoneración de cumplimiento el 
requisito de ocupación máximo previsto en la Ley 4/92. Además, las 
instalaciones deberán estar dotadas de:

– Vado sanitario a la entrada de la explotación
– Tela pajarera o malla metálica en ventanas y huecos.
– Vallado perimetral de la explotación.

Afecciones legales
El suelo donde se desarrolla la actividad califica como suelo no 

urbanizable común, según normativa urbanística municipal.
La actividad propuesta no afecta a ningún espacio natural protegi-

do de la provincia de Castellón ni a ningún espacio natural actualmen-
te incluido en el ámbito de planes de ordenación de los recursos natu-
rales o planes rectores de uso y gestión aprobados, en tramitación o en 
redacción, o alguna otra figura reglamentada en desarrollo de la Ley 
11/94 de espacios naturales protegidos de la Comunitat Valenciana.

Consideraciones ambientales
1. Elementos ambientales que pueden verse afectados de forma 

importante por el proyecto de actividad e identificación de impactos.
El inventario ambiental recogido en el estudio de impacto ambien-

tal, realiza una descripción del medio natural, haciendo referencia a la 
climatología, geología, hidrografía, edafología, valores naturales, cali-
dad de la atmósfera, medio socio-económico.

De la identificación y valoración de impactos recogida en el estu-
dio de impacto ambiental, cabe destacar:

– No se considera probable el impacto sobre el suelo, ya que se 
han adoptado medidas de impermeabilización de todas las zonas de la 
explotación (naves y estercolero) susceptibles de producir lixiviados.

– No se considera probable el impacto sobre el agua superficial, 
debido a la distancia que separa la explotación de cualquier efluen-
te, ni a la subterránea por vertidos, dada la escasa entidad que estos 
pudieran tener.

– No se considera probable el impacto sobre el aire, por ruidos o 
emisión de polvo. Las sustancias gaseosas originadas por la actividad, 
se consideran susceptibles de alterar las características del aire negati-
vamente.

No se ha utilizado ninguna metodología para la valoración de 
impactos, fundamentando la valoración final del impacto en el conjun-
to de los parámetros analizados, considerando únicamente los factores 
impactantes y los elementos impactados, concluyendo que el impacto 
global ocasionado por la explotación es muy leve.

No se propone medidas protectoras o correctoras que difieran de 
las características de ejecución o explotación expuestas en la docu-
mentación técnica.

La actividad se considera viable, desde el punto de vista medio-
ambiental, siempre que se desarrolle conforme al estudio de impacto 
ambiental, y se adopte los condicionantes recogidos en esta declara-
ción de impacto ambiental.

Consideraciones jurídicas
1. El proyecto examinado constituye uno de los supuestos fácti-

cos en los que resulta preceptiva la formulación de una declaración de 
impacto ambiental, previa a la resolución administrativa que se adopte 
para la aprobación definitiva de aquél, según se desprende del artículo 
5º de la Ley de impacto ambiental y concordantes de su Reglamento, 
anexo I apartado 1.h.

2. En el expediente se han observado los trámites previstos en 
el Decreto 162/1990, de 15 de octubre, del Consell de la Generalitat 
Valenciana, por el que se aprueba el Reglamento de impacto ambien-
tal, en la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de la Generalitat Valenciana y en 
las demás disposiciones que le son de aplicación.

3. El articulo 16.2 m) del Decreto 131/2007, del Consell, por el que 
se aprueba el Reglamento orgánico y funcional de la Conselleria de 
Medio Ambiente, Agua, Urbanismo y Vivienda, atribuye a la Dirección 
General de Gestión del Medio Natural la competencia sobre la evalua-
ción de impacto ambiental de planes, programas y proyectos, así como 
de cualquiera otras acciones llevadas a cabo tanto por los poderes públi-
cos como por lo particulares en el territorio de la Comunitat Valenciana. 
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Declaració d’impacte ambiental

Primer
Estimar acceptable, només l’efecte ambiental i sense perjudici de 

l’obtenció prèvia de les autoritzacions sectorials que hi són d’aplica-
ció, la legalització de l’explotació avícola d’engreix situada al polí-
gon 7, parcel·la 16, del terme municipal de Zorita del Maestrazgo 
(Castelló) promoguda per Rafael Frasno Centelles, sempre que aquest 
es desenvolupe d’acord amb les previsions de l’estudi d’impacte ambi-
ental i els condicionants i modificacions establits a continuació:

– S’ha de disposar de gual sanitari o sistema de desinfecció equi-
valent a l’entrada de l’explotació, correctament dissenyat i localitzat, 
de manera que puga oferir garanties de desinfecció dels vehicles que 
accedisquen a l’explotació.

– Els residus zoosanitaris infecciosos i químics que es produïsquen 
a l’explotació han de ser manipulats i emmagatzemats degudament, i 
s’han d’acumular en contenidors homologats a aquest efecte i retirats 
per un gestor autoritzat.

– Prèviament a l’obtenció de la llicència ambiental, el promotor 
ha de disposar de certificat d’impermeabilitat, estanquitat i estabili-
tat estructural del dipòsit d’aigües residuals, càlcul justificatiu de les 
dimensions d’aquest i materials amb què s’ha construït, tot això firmat 
i visat pel col·legi oficial corresponent. Ha de justificar la destinació 
de les aigües residuals, per a les quals, en cas de sotmetre’s a tracta-
ment en la mateixa explotació, ha de disposar d’autorització d’aboca-
ment per la Confederació Hidrogràfica del Xúquer. 

– S’ha de comunicar a aquesta Direcció General qualsevol varia-
ció que es produïsca en la destinació dels residus.

Segon
Notificar a les persones interessades que contra aquesta resolució, 

per no ser un acte definitiu en via administrativa, no es pot interposar 
cap recurs; la qual cosa no és inconvenient perquè puguen utilitzar els 
mitjans que en defensa del seu dret estimen pertinents.

Tercer
Publicar aquesta declaració d’impacte ambiental en el Diari Ofici-

al de la Comunitat Valenciana de la forma reglamentària, d’acord amb 
el que disposa l’article 28 del Decret 162/1990, de 15 d’octubre, del 
Consell de la Generalitat Valenciana, pel qual s’aprova el Reglament 
per a l’execució de la Llei 2/1989, de 3 de març, d’impacte ambiental.

València, 10 d’octubre de 2007.– La directora general de Gestió 
del Medi Natural: M. Ángeles Centeno Centeno.

Declaració d’impacte ambiental
Expedient: 095/2006-AIA
Títol: autorització ambiental integrada d’una indústria de fabrica-

ció de pintures, resines, adhesius i productes intermedis. 
Promotor: PPG Ibérica, SA
Autoritat substantiva: Servei de Control Integrat de la Contamina-

ció de la Direcció General de Qualitat Ambiental
Localització: c/ Riu Vinalopó, s/n, del terme municipal de Quart 

de Poblet (València)

Descripció del projecte 
Objecte del projecte
El projecte descriu una activitat industrial de fabricació de pintu-

res, resines, adhesius i productes intermedis, lacatge i anoditzat de per-
fils i xapes d’alumini amb l’objecte d’obtenir l’autorització ambiental 
integrada d’acord amb la Llei 16/2002, d’1 de juliol, de prevenció i 
control integrats de la contaminació.

Descripció de les característiques més rellevants del projecte 
D’acord amb el projecte, PPG Ibérica, SA, es localitza al c/ Riu 

Vinalopó, s/n, del terme municipal de Quart de Poblet (València). La 
parcel·la, de 23.557 m², se situa en l’àrea industrial de la zona limí-
trofa dels municipis de Quart de Poblet i Aldaia. En concret es corres-
pon amb les coordenades UTM X:715260, Y:4371893 (fus 30-Datum 

Declaración de impacto ambiental

Primero
Estimar aceptable, a solo los efectos ambientales y sin perjuicio 

de la previa obtención de las autorizaciones sectoriales que le sean 
de aplicación, la legalización de la explotación avícola de engorde, 
situada en el polígono 7, parcela 16, del término municipal de Zorita 
del Maestrazgo (Castellón) promovida por Rafael Frasno Centelles, 
siempre que el mismo se desarrolle de acuerdo con las previsiones del 
estudio de impacto ambiental y los condicionantes y modificaciones 
establecidos a continuación:

– Se dispondrá de vado sanitario o sistema de desinfección equi-
valente a la entrada de la explotación, correctamente diseñado y loca-
lizado, de manera que pueda ofrecer garantías de desinfección de los 
vehículos que accedan a la explotación.

– Los residuos zoosanitarios infecciosos y químicos que se pro-
duzcan en la explotación, deben ser manipulados y almacenados debi-
damente, acumulándose en contenedores homologados a tal efecto y 
retirados por gestor autorizado.

– Previo a la obtención de la licencia ambiental, el promotor debe-
rá disponer de certificado de impermeabilidad, estanqueidad y estabi-
lidad estructural del depósito de aguas residuales, cálculo justificati-
vo de sus dimensiones y materiales con los que se ha construido la 
misma, todo ello firmado y visado por el colegio oficial correspon-
diente. Deberá justificar el destino de las aguas residuales, para las 
cuales, en caso de someterse a tratamiento en la misma explotación, 
deberá disponer de autorización de vertido por la Confederación 
Hidrográfica del Júcar. 

– Se comunicará a esta Dirección General cualquier variación que 
se produzca en el destino de los residuos.

Segundo
Notificar a los interesados que contra la presente resolución, por 

no ser un acto definitivo en vía administrativa, no cabe recurso algu-
no; lo cual no es inconveniente para que puedan utilizarse los medios 
que en defensa de su derecho estimen pertinentes.

Tercero
Publicar la presente declaración de impacto ambiental en el Diari 

Oficial de la Comunitat Valenciana de la forma reglamentaria, de 
acuerdo a lo dispuesto en el artículo 28 del Decreto 162/1990, de 15 de 
octubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, por el que se aprue-
ba el Reglamento para la ejecución de la Ley 2/1989, de 3 de marzo, 
de impacto ambiental.

Valencia, 10 de octubre de 2007.– La directora general de Gestión 
del Medio Natural Mª Ángeles Centeno Centeno.

Declaración de impacto ambiental
Expediente: 095/2006-AIA
Titulo: autorización ambiental integrada de una industria de fabri-

cación de pinturas, resinas, adhesivos y productos intermedios. 
Promotor: PPG Ibérica, SA.
Autoridad Sustantiva: Servicio de Control Integrado de la Conta-

minación de la Dirección General de Calidad Ambiental
Localización: c/ Riu Vinalopó, s/n, del término municipal de Quart 

de Poblet (Valencia)

Descripción del proyecto 
Objeto del proyecto
El proyecto describe una actividad industrial de fabricación de pin-

turas, resinas, adhesivos y productos intermedios lacado y anonizado 
de perfiles y chapas de aluminio con el objeto de obtener la autoriza-
ción ambiental integrada conforme a la Ley 16/2002, de 1 de julio, de 
prevención y control integrados de la contaminación.

Descripción de las características más relevantes del proyecto 
De acuerdo al proyecto, PPG Ibérica, SA, se localiza en c/ Riu 

Vinalopó, s/n, del término municipal de Quart de Poblet (Valencia). 
La parcela de 23.557 m² se sitúa en el área industrial de la zona limí-
trofe de los municipios de Quart de Poblet y Aldaia. En concreto se 
corresponde con las coordenadas UTM X:715260, Y:4371893 (Huso 
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ED50). La superfície global construïda és de 6.458 m², les principals 
edificacions són la nau d’administració, oficines i laboratori, la nau de 
fabricació de resines, la nau de fabricació de pastes i la nau d’emma-
gatzemament de productes inflamables.

Les necessitats de subministrament d’aigua s’estimen en uns 
72.850 m³/any, i es disposa de connexió a la xarxa general de prove-
ïment d’aigua potable. L’evacuació de les aigües residuals es projecta 
a través de la xarxa de clavegueram, per a la qual cosa s’ha tramitat 
permís de connexió al clavegueram públic i autorització d’abocament 
municipal.

L’activitat consumirà, per al funcionament, energia elèctrica de la 
xarxa general i gas natural per al subministrament dels equips de fabri-
cació i auxiliars, calderes, laboratori, com també per a il·luminació. 

Es descriuen vuit focus significatius d’emissió a l’atmosfera, qua-
tre corresponents a COV (compostos orgànics volàtils), dos correspo-
nents a partícules i pols, i dos corresponents a combustió. Els residus 
perillosos generats s’estimen en 1.425,37 t/any, dades corresponents a 
l’any 2003, que són recollits, de manera selectiva, en una àrea espe-
cifica dins de la nau destinada a emmagatzemar-los fins al lliurament 
d’aquests a un gestor autoritzat. 

Alternatives
Les possibles alternatives, enfront de la solució adoptada, queden 

condicionades per les característiques pròpies del projecte i les consi-
deracions tingudes en compte en la justificació de la solució adoptada.

Tramitació administrativa
Tràmit administratiu
El 27 de març de 2006, l’Àrea de Qualitat Ambiental de la Con-

selleria de Medi Ambient, Aigua, Urbanisme i Habitatge remet nota 
interna en què sol·licita declaració d’impacte ambiental per al projecte. 
En l’expedient 095/2006-AIA d’avaluació d’impacte ambiental consta 
la documentació següent remesa per l’Àrea de Qualitat Ambiental:

– Projecte bàsic d’autorització ambiental integrada de gener 
de 2005, resum no tècnic de gener de 2005, i annex complementari 
d’abril de 2005.

– Estudi d’impacte ambiental de desembre de 2004.
– Còpia compulsada de tres estudis d’emissió de contaminants a 

l’atmosfera.
– Estudi hidrològic previ de juliol de 2004, i annex de desembre 

de 2004.
– Documents d’acceptació dels residus de febrer de 2005. Docu-

ments d’acceptació de residus compulsats i correcció d’errades de la 
taula inclosa en annex III, relativa a residus. annex III de correcció de 
documentació relativa a residus de novembre de 2005.

– Còpia compulsada de l’informe de compatibilitat urbanística de 
2 de juny de 2004.

– Certificat de neteja i desinfecció de les torres de refrigeració.

– Còpies d’informes d’abocament de 5 de febrer de 2003, 16 de 
juny de 2003, 16 d’octubre de 2003, 4 de febrer de 2004 i 24 de gener 
de 2005.

– Còpies d’informes de contaminació atmosfèrica de 12 de març 
de 2004, 21 de juliol de 2004, 7 de desembre de 2004, 10 de gener de 
2005 i 15 d’abril de 2005.

– Còpia de l’estudi dels nivells d’immissió sonora en l’ambient 
exterior de 19 d’abril de 2004. Annex II de correcció de documentació 
relativa a acústica, de novembre de 2005.

Mitjançant nota interna, de 18 de gener de 2007, dirigida al Ser-
vei de Control Integrat de la Contaminació com a òrgan substantiu en 
la tramitació de l’autorització ambiental integrada de la documenta-
ció presentada pel promotor sobre la situació de la parcel·la als termes 
municipals de Quart de Poblet i Aldaia es requereix atés que ocupa un 
terreny localitzat:

– Resultat d’informació pública i d’al·legacions al projecte corres-
ponents a l’Ajuntament d’Aldaia.

30-Datum ED50). La superficie global construida es de 6.458 m², 
siendo las principales edificaciones la nave de administración, oficinas 
y laboratorio, la nave de fabricación de resinas, la nave de fabricación 
de pastas y la nave de almacenamiento de productos inflamables.

Las necesidades de suministro de agua se estiman en unos 72.850 
m³/año, disponiendo de conexión a la red general de abastecimiento de 
agua potable. La evacuación de las aguas residuales se proyecta a tra-
vés de la red de alcantarillado, para lo que se ha tramitado permiso de 
conexión al alcantarillado público y autorización de vertido municipal.

La actividad consumirá para su funcionamiento energía eléctrica 
de la red general y gas natural para el suministro de los equipos de 
fabricación y auxiliares, calderas, laboratorio, así como, para ilumina-
ción. 

Se describen ocho focos significativos de emisión a la atmósfe-
ra, cuatro correspondientes a COV’s (compuestos orgánicos volátiles), 
dos correspondientes a de partículas y polvo, y dos correspondientes a 
combustión. Los residuos peligrosos generados se estiman en 1.425,37 
Tn/año, datos correspondientes al año 2003, que son recogidos, de 
manera selectiva, en un área especifica dentro de la nave destinada a 
su almacenamiento hasta su entrega a gestor autorizado. 

Alternativas
Las posibles alternativas, frente a la solución adoptada, quedan 

condicionadas por las características propias del proyecto y las con-
sideraciones tenidas en cuenta en la justificación de la solución adop-
tada.

Tramitación administrativa
Trámite administrativo
El 27 de marzo de 2006, el Área de Calidad Ambiental de la Con-

selleria de Medio Ambiente, Agua, Urbanismo y Vivienda remite nota 
interna solicitando declaración de impacto ambiental para el proyecto. 
En el expediente 095/2006-AIA de evaluación de impacto ambiental 
consta la siguiente documentación remitida por el Área de Calidad 
Ambiental:

– Proyecto básico de autorización ambiental integrado de enero de 
2005, resumen no técnico de enero de 2005, y anexo complementario 
de abril de 2005.

– Estudio de impacto ambiental de diciembre de 2004.
– Copia compulsada de tres estudios de emisión de contaminantes 

a la atmósfera, 
– Estudio hidrológico previo de julio de 2004, y anejo de diciem-

bre de 2004.
– Documentos de aceptación de los residuos de febrero de 2005. 

Documentos de aceptación de residuos compulsados y corrección de 
errores de tabla incluida en anexo III, relativa a residuos. anexo III 
de corrección de documentación relativa a residuos de noviembre de 
2005.

– Copia compulsada del informe de compatibilidad urbanística de 
2 de junio de 2004.

– Certificado de limpieza y desinfección de las torres de refrige-
ración.

– Copias de informes de vertido de 5 de febrero de 2003, 16 de 
junio de 2003, 16 de octubre de 2003, 4 de febrero de 2004, 24 de 
enero de 2005.

– Copias de informes de contaminación atmosférica de 12 de 
marzo de 2004, 21 de julio de 2004, 7 de diciembre de 2004, 10 de 
enero de 2005, 15 de abril de 2005.

– Copia del estudio de los niveles de inmisión sonora en el 
ambiente exterior de 19 de abril de 2004. Anexo II de corrección de 
documentación relativa a acústica, de noviembre de 2005.

Mediante nota interna, de 18 de enero de 2007, dirigida al Servicio 
de Control Integrado de la Contaminación como órgano sustantivo en 
la tramitación de la Autorización ambiental integrada de la documen-
tación presentada por el promotor sobre la situación de la parcela los 
términos municipales de Quart de Poblet y Aldaia se requiere al res-
pecto que ocupa un terreno localizado:

– Resultado de información pública y de alegaciones al proyecto 
correspondientes al Ayuntamiento de Aldaia.
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– Informe municipal de compatibilitat urbanística i adequació del 
projecte a les ordenances municipals vigents a l’Ajuntament d’Aldaia. 

– La documentació actualitzada sobre les alternatives proposades 
pel promotor per a l’abocament d’aigües residuals.

El 23 de març de 2007 es rep resposta de l’Àrea de Qualitat Ambi-
ental, mitjançant nota de règim intern, per la qual s’informa que des-
prés de consulta a l’Ajuntament d’Aldaia, les instal·lacions de PPG 
Ibérica, SA no es troben emplaçades en aquest terme municipal i reme-
ten la següent documentació complementària

– Informe de l’Ajuntament de Quart de Poblet sobre l’abocament 
d’aigües.

– Documentació del titular a requeriment de la Confederació 
Hidrogràfica del Xúquer.

– Informe de la Confederació Hidrogràfica del Xúquer de 28 de 
novembre de 2006.

Analitzada la documentació presentada es considera insuficient i 
es realitza un nou requeriment el 4 d’abril de 2007 a través de l’òr-
gan substantiu, en què es reitera ampliació d’informació respecte de 
les modificacions previstes en el projecte per a complir els requeri-
ments exigits sobre l’abocament d’aigües per l’Ajuntament de Quart 
de Poblet i la Confederació Hidrogràfica del Xúquer.

El 14 de setembre de 2007, mitjançant nota de règim intern, l’Àrea 
de Qualitat Ambiental remet nova documentació del promotor:

– Projecte de col·lector per a la connexió de les aigües residuals 
amb la xarxa municipal que hi ha per a PPG Ibérica, SA a Quart de 
Poblet, d’abril de 2007.

– Còpia de l’autorització d’abocament i el permís de connexió al 
clavegueram emesos per l’Ajuntament de Quart de Poblet, de 21 de 
març de 2007, mitjançant el Decret núm. 739/2007.

– Còpia de la llicència d’obres per al col·lector de connexió de les 
aigües residuals amb la xarxa municipal, de 24 d’abril de 2007.

Informació pública i resum d’al·legacions
En la nota de règim intern, 27 de març de 2006, l’Àrea de Quali-

tat Ambiental de la Conselleria de Medi Ambient, Aigua, Urbanisme 
i Habitatge sol·licita declaració d’impacte ambiental per al projecte i 
indica que no s’hi han rebut al·legacions durant la fase d’informació 
pública, anunciada en el DOCV núm. 5186, de 27 de gener de 2006.

Així mateix, juntament amb la nota interna remet la documentació 
següent:

– Còpia de la publicació de l’anunci d’informació pública en el 
DOCV.

– Còpia de l’edicte de l’Ajuntament de Quart de Poblet, sobre 
l’exposició al públic de l’expedient i resultat d’informació pública.

Afeccions legals
L’activitat projectada constitueix un dels supòsits recollits en l’an-

nex I de la Llei 16/2002, d’1 de juliol, de prevenció i control integrats 
de la contaminació, i resulta preceptiva l’obtenció de la corresponent 
autorització ambiental integrada.

L’informe emés per l’Ajuntament de Quart de Poblet, de 2 de 
juny de 2004, determina que la parcel·la situada en sòl urbà industrial 
segons el planejament vigent no té la condició de solar d’acord amb 
l’article 6 de la LRAU-94 per no tenir dotació de serveis d’urbanitza-
ció amb caràcter definitiu. Pel que fa a l’ús de l’activitat és compatible 
amb el pla general transitori, com a activitat existent.

Tot això, sense perjudici de les autoritzacions que procedisca obte-
nir d’altres organismes, de conformitat amb la normativa sectorial que 
hi siga d’aplicació.

Consideracions ambientals
Identificació, descripció i valoració dels impactes
Els impactes ambientals més significatius derivats de l’actuació 

projectada descrits en l’estudi d’impacte ambiental, són els següents:

– Informe municipal de compatibilidad urbanística y adecuación 
del proyecto a las ordenanzas municipales vigentes en el Ayuntamien-
to de Aldaia. 

– La documentación actualizada acerca de las alternativas pro-
puestas por el promotor para el vertido de aguas residuales.

El 23 de marzo de 2007, se recibe respuesta del Área de Calidad 
Ambiental, mediante nota de régimen interno, por la cual informa 
que tras consulta al Ayuntamiento de Aldaia, las instalaciones de PPG 
Iberica, SA. no se encuentran emplazadas en su término municipal y 
remiten la siguiente documentación complementaria

– Informe del Ayuntamiento de Quart de Poblet sobre el vertido de 
aguas.

– Documentación del titular a requerimiento de la Confederación 
Hidrográfica del Júcar.

– Informe de la Confederación Hidrográfica del Júcar de 28 de 
noviembre de 2006.

Analizada la documentación presentada se considerándose insu-
ficiente, realizándose nuevo requerimiento el 4 de abril de 2007, a 
través del órgano sustantivo, reiterando ampliación de información al 
respecto de las modificaciones previstas en el proyecto para dar cum-
plimiento a los requerimientos exigidos sobre el vertido de aguas por 
el Ayuntamiento de Quart de Poblet y la Confederación Hidrográfica 
del Júcar.

El 14 de septiembre de 2007, mediante nota de régimen interno, 
el Área de Calidad Ambiental, remite nueva documentación del pro-
motor:

– Proyecto de colector para la conexión de las aguas residuales con 
la red municipal existente para PPG Iberica, SA, en Quart de Poblet, 
de abril de 2007.

– Copia de la autorización de vertido y el permiso de conexión al 
alcantarillado emitidos por el Ayuntamiento de Quart de Poblet, de 21 
de marzo de 2007, mediante Decreto nº 739/2007.

– Copia de la licencia de obras para el colector de conexión de las 
aguas residuales con la red municipal, de 24 de abril de 2007.

Información pública y resumen de alegaciones
En la nota de régimen interno, 27 de marzo de 2006, el Área de 

Calidad Ambiental de la Conselleria de Medio Ambiente, Agua, Urba-
nismo y Vivienda, solicita declaración de impacto ambiental para el 
proyecto indicando que no se han recibido alegaciones durante la fase 
de información pública del mismo, anunciada en el DOCV num. 5186, 
de 27 de enero de 2006. 

Asimismo, junto a la nota interna remite la siguiente documenta-
ción:

– Copia de la publicación del anuncio de información pública en 
el DOCV.

– Copia del edicto del Ayuntamiento de Quart de Poblet, sobre la 
exposición al público del expediente y resultado de información públi-
ca.

Afecciones legales
La actividad proyectada constituye uno de los supuestos recogidos 

en el anexo I de la Ley 16/2002, de 1 de julio, de prevención y control 
integrados de la contaminación, resultando preceptiva la obtención de 
la correspondiente autorización ambiental integrada.

El informe emitido por el Ayuntamiento de Quart de Poblet, de 
2 de junio de 2004, determina que la parcela situada en suelo urba-
no industrial según el planeamiento vigente, no tiene la condición de 
solar de acuerdo al art. 6 de la LRAU-94 por carecer de dotación de 
servicios de urbanización con carácter definitivo. En cuanto al uso de 
la actividad es compatible con el Plan General transitorio, como acti-
vidad existente.

Todo ello, sin perjuicio de las autorizaciones que proceda obtener 
de otros organismos, de conformidad con la normativa sectorial que 
resulte de aplicación.

Consideraciones ambientales
Identificación, descripción y valoración de los impactos.
Los de impactos ambientales más significativos derivados de la 

actuación proyectada descritos en el estudio de impacto ambiental, son 
los siguientes:

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



– Emissions a l’atmosfera, es consideren de baixa importància 
les derivades de gasos de combustió i partícules. Són significatives 
les emissions de COV, que l’empresa ha canalitzat en un sol focus 
(xemeneia) amb instal·lació de filtres de carbó actiu. Es valora com un 
impacte moderat.

– Impacte moderat sobre la qualitat de les aigües subterrànies i 
abocaments. Inicialment es va projectar l’abocament mitjançant infil-
tració en el terreny. Després de diversos informes de l’Ajuntament i de 
la Confederació Hidrogràfica del Xúquer, es modifica aquesta propos-
ta mitjançant connexió al clavegueram públic de les aigües residuals. 
Es qualifica inicialment com a moderat. 

– L’ús d’energia elèctrica i de gas com a fonts d’energia per al fun-
cionament de l’activitat es valora també com a impacte moderat.

– L’afecció de l’activitat industrial sobre la qualitat de vida de la 
població per les emissions de COV es considera moderat, i es reque-
reixen mesures correctores.

Consideracions sobre les mesures protectores i correctores, i del 
programa de vigilància ambiental

Respecte a les principals mesures protectores o correctores que es 
recullen en l’estudi d’impacte ambiental, cal destacar les següents:

– Disposició d’un sistema captador de pols de Dispermix mitjan-
çant filtre de mànegues.

– Conducció de totes les emissions de COV significatives de la 
planta a un sistema general de recollida i tractament en contracorrent 
mitjançant llavada dels gasos que s’han d’emetre per sistema d’absor-
ció gas-líquid. Els COV, una vegada recollits i liquats, són retirats per 
un gestor autoritzat com a residu.

– Magatzem de residus perillosos fins al lliurament a un gestor 
autoritzat, dotat de coberta, amb ventilació, sòl impermeable i proveït 
d’instal·lació per a la contenció de vessaments.

– L’emmagatzemament de productes químics ha de complir amb el 
que estableix el Reial decret 379/2001, de 6 d’abril, pel qual s’aprova 
el Reglament d’emmagatzemament de productes químics i les instruc-
cions tècniques complementàries.

Consideracions sobre el programa de vigilància ambiental
Respecte al programa de vigilància ambiental recollit en l’estudi 

d’impacte, s’inclouen els seguiments de:
– Control periòdic dels equips utilitzats en el procés de producció.

– Realització dels mesuraments periòdics d’emissions i aboca-
ments.

– Realització de tractaments i manteniments de les instal·lacions 
de les torres de refrigeració en prevenció de la legionel·losi.

– Auditories acústiques de prevenció del soroll exterior de les 
instal·lacions.

– Control i seguiment de l’emmagatzemament de residus.
– Registre de les incidències ambientals que pogueren produir-se.

– Establir un programa de control de recursos naturals: aigua, elec-
tricitat, combustibles.

Consideracions jurídiques
El projecte examinat que s’inclou en l’epígraf 3.e) Instal·lacions 

químiques integrades, de l’annex I, del Decret 162/90, de 15 d’oc-
tubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, pel qual s’aprova el 
Reglament per a l’execució de la Llei 2/1989, de 3 de març, d’impacte 
ambiental, constitueix un dels supòsits fàctics en què resulta precep-
tiva la formulació d’una declaració d’impacte ambiental, prèviament 
a la resolució administrativa que s’adopte per a l’aprovació definitiva 
d’aquell, segons es desprén de l’article 5é de la Llei 2/1989, d’impacte 
ambiental i concordants del Reglament d’aquesta.

L’expedient ha observat els tràmits previstos en el Decret 162/90, 
de 15 d’octubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, modificat 
pel Decret 32/2006, de 10 de març, del Consell de la Generalitat; en 
la Llei 2/89, de 3 de març, de la Generalitat Valenciana, i en les altres 
disposicions que hi són d’aplicació.

L’article 5 de la Llei 2/1989, de 3 de març, d’impacte ambiental 
atribueix a l’òrgan ambiental la competència en formulació la declara-
ció d’impacte ambiental dels projectes sotmesos a aquesta.

– Emisiones a la atmósfera, considerándose de baja importancia 
las derivadas de gases de combustión y partículas. Son significativas 
las emisiones de COV’s, que la empresa a canalizado en un solo foco 
(chimenea) con instalación de filtros de carbón activo. Se valora como 
un impacto moderado.

– Impacto moderado sobre la calidad de las aguas subterráneas y 
vertidos. Inicialmente se proyectó el vertido mediante infiltración en 
el terreno. Tras diversos informes del Ayuntamiento y de la Confe-
deración Hidrográfica del Júcar, se modifica esta propuesta mediante 
conexión al alcantarillado público de las aguas residuales. Se califica 
inicialmente como moderado. 

– El empleo de energía eléctrica y de gas como fuentes de energía 
para el funcionamiento de la actividad se valora también como impac-
to moderado.

– La afección de la actividad industrial sobre la calidad de vida de 
la población por la emisiones de COV’s se considera moderado, requi-
riendo medidas correctoras.

Consideraciones sobre las medidas protectoras y correctoras, y del 
programa de vigilancia ambiental

Respecto a las principales medidas protectoras o correctoras que se 
recogen en el estudio de impacto ambiental, cabe destacar las siguientes:

– Disposición de un sistema capta-polvos de Dispermix mediante 
filtro de mangas.

– Conducción de todas las emisiones de COV’s significativas de 
la planta a un sistema general de recogida y tratamiento en contraco-
rriente mediante lavado de los gases a emitir por sistema de absorción 
gas-líquido. Los COV’s una vez recogidos y licuados son retirados por 
un gestor autorizado como residuo.

– Almacén de residuos peligrosos hasta entrega a gestor autoriza-
do, dotado de cubierta, con ventilación, suelo impermeable y provisto 
de instalación para la contención de derrames.

– El almacenamiento de productos químicos deberá cumplir con 
lo establecido en el Real decreto 379/2001, de 6 de abril, por el que se 
aprueba el Reglamento de almacenamiento de productos químicos y 
sus instrucciones técnicas complementarias.

Consideraciones sobre el programa de vigilancia ambiental
Respecto al programa de vigilancia ambiental recogido en el estu-

dio de impacto, se incluyen los seguimientos de:
– Control periódico de los equipos utilizados en el proceso de pro-

ducción.
– Realización de las mediciones periódicas de emisiones y verti-

dos.
– Realización de tratamientos y mantenimientos de las instalacio-

nes de las torres de refrigeración en prevención de la legionelosis.
– Auditorias acústicas de prevención del ruido exterior de las ins-

talaciones.
– Control y seguimiento del almacenamiento de residuos.
– Registro de las incidencias medioambientales que pudieran pro-

ducirse.
– Establecer u programa de control de recursos naturales: agua, 

electricidad, combustibles.

Consideraciones jurídicas
El proyecto examinado se incluye en el epígrafe 3.e) instalaciones 

químicas integradas del anexo I, del Decreto 162/90, de 15 de octu-
bre, del Consell de la Generalitat Valenciana, por el que se aprueba 
el Reglamento para la ejecución de la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de 
impacto ambiental, uno de los supuestos fácticos en los que resulta 
preceptiva la formulación de una Declaración de impacto ambiental, 
previa a la resolución administrativa que se adopte para la aproba-
ción definitiva de aquél, según se desprende del artículo 5º de la Ley 
2/1989, de impacto ambiental y concordantes de su Reglamento

El expediente ha observado los trámites previstos en el Decreto 
162/90, de 15 de octubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, 
modificado por el Decreto 32/2006, de 10 de marzo, del Consell de la 
Generalitat; en la Ley 2/89, de 3 de marzo, de la Generalitat Valencia-
na, y en las demás disposiciones que le son de aplicación.

El artículo 5 de la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de impacto ambien-
tal atribuye al órgano medioambiental la competencia en formulación 
la declaración de impacto ambiental de los proyectos sometidos a la 
misma.
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L’article 16.2.m) del Decret 131/2007, de 27 de juliol, del Consell, 
pel qual s’aprova el Reglament orgànic i funcional de la Conselleria de 
Medi Ambient, Aigua, Urbanisme i Habitatge, atribueix a la Direcció 
General de Gestió del Medi Natural la competència sobre l’avaluació 
d’impacte ambiental de plans, programes i projectes, com també de 
qualssevol altres accions dutes a terme, tant pels poders públics com 
per particulars, al territori de la Comunitat Valenciana.

Per tot això, fent ús de les facultats que tinc legalment atribuïdes, 
formule la següent: 

Declaració d’impacte ambiental

Primer
Estimar acceptable, només a l’efecte ambiental i sense perjudici 

de l’obtenció prèvia de les autoritzacions sectorials que hi són d’apli-
cació, el projecte d’autorització ambiental integrada d’una indústria de 
fabricació de pintures, resines, adhesius i productes intermedis, pro-
mogut PPG Ibérica, SA, al c/ Riu Vinalopó, s/n, del terme municipal 
de Quart de Poblet (València), sempre que es desenvolupe d’acord 
amb el que estableix l’estudi d’impacte ambiental, el projecte tècnic i 
la resta de documentació que constitueix l’expedient avaluat.

Segon
Se supedita l’execució de l’esmentat projecte al compliment dels 

condicionants següents:
1. Ha de realitzar-se la connexió efectiva de la indústria al clave-

gueram municipal de Quart de Poblet per a l’abocament de les seues 
aigües residuals, d’acord amb el que exposa el projecte presentat.

2. S’ha de portar un registre documental del programa de vigilàn-
cia ambiental proposat en l’estudi d’impacte ambiental que permeta 
verificar-ne el compliment.

3. Qualsevol modificació o ampliació del projecte presentat, com 
també, si es detecta algun impacte ambiental no previst en l’estudi 
d’impacte ambiental, haurà de ser comunicat a la Direcció General de 
Gestió del Medi Natural que establirà, si és procedent, l’aplicació de 
nous condicionants.

Tercer
Notificar a les persones interessades que contra aquesta resolució, 

per no ser un acte definitiu en via administrativa, no es pot interposar 
cap recurs, la qual cosa no és inconvenient perquè puguen utilitzar els 
mitjans que en defensa del seu dret i interessos estimen pertinents.

Quart
Publicar en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana aquesta 

declaració d’impacte ambiental, d’acord amb el que disposa l’article 
28 de l’esmentat Decret 162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la 
Generalitat Valenciana, pel qual s’aprova el Reglament per a l’execu-
ció de la Llei 2/1989, de 3 de març, d’impacte ambiental.

València, 4 d’octubre de 2007.– La directora general de Gestió del 
Medi Natural: M. Ángeles Centeno Centeno.

Declaració d’impacte ambiental
Expedient: 161/2007-AIA
Promotor: Gas Natural Distribución SDG, SA
Autoritat substantiva: Servei Territorial d’Energia d’Alacant (Con-

selleria d’Infraestructures i Transport)
Objecte del projecte: addenda i gasoducte AS-15 antena a Torrevieja
Localització: als termes municipals de Rojales, Los Montesinos i 

Torrevieja (Alacant).

Descripció del projecte
L’objecte del projecte és la modificació del projecte de gasoducte 

AS-15 antena a Torrevieja en determinats punts com a conseqüència 
d’al·legacions en la fase d’informació pública d’aquest últim, com 
també de les noves demandes de gas natural a les zones on alimentarà 
el projecte.

El artículo 16.2 m) del Decreto 131/2007, de 27 de julio, del Con-
sell, por el que se aprueba el Reglamento orgánico y funcional de la 
Conselleria de Medio Ambiente, Agua, Urbanismo y Vivienda, atri-
buye a la Dirección General de Gestión del Medio Natural la compe-
tencia sobre la evaluación de impacto ambiental de planes, programas 
y proyectos, así como, de cualquiera otras acciones llevadas a cabo, 
tanto por los poderes públicos como por particulares, en el territorio 
de la Comunitat Valenciana.

Por todo ello, en uso de las facultades que tengo legalmente atri-
buidas, formulo la siguiente: 

Declaración de impacto ambiental

Primero
Estimar aceptable, a los solos efectos ambientales y sin perjuicio 

de la previa obtención de las autorizaciones sectoriales que le sean 
de aplicación, el proyecto de autorización ambiental integrada de 
una industria de fabricación de pinturas, resinas, adhesivos y produc-
tos intermedios, promovido PPG Ibérica, SA., en la c/ Riu Vinalopó, 
s/n, del término municipal de Quart de Poblet (Valencia), siempre y 
cuando se desarrolle de acuerdo a lo establecido en estudio de impacto 
ambiental, el proyecto técnico y demás documentación que constituye 
el expediente evaluado.

Segundo
Se supedita la ejecución del citado proyecto al cumplimiento de 

los siguientes condicionantes:
1. Deberá realizarse la conexión efectiva de la industria al alcanta-

rillado municipal de Quart de Poblet para el vertido de sus aguas resi-
duales, de acuerdo a lo expuesto en el proyecto presentado.

2. Se llevará un registro documental del programa de vigilancia 
ambiental propuesto en el estudio de impacto ambiental que permita 
verificar su cumplimiento.

3. Cualquier modificación o ampliación del proyecto presentado, 
así como, si se detectase algún impacto ambiental no previsto en el 
estudio de impacto ambiental, deberá ser comunicado a la Dirección 
General de Gestión del Medio Natural que establecerá, si procede, la 
aplicación de nuevos condicionantes.

Tercero
Notificar a las partes interesadas que, contra la presente resolu-

ción, por no ser un acto definitivo en vía administrativa, no cabe recur-
so alguno, lo cual no es inconveniente para que puedan utilizarse los 
medios que en defensa de su derecho e intereses estimen pertinentes.

Cuarto
Publicar en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana la presen-

te declaración de impacto ambiental, de acuerdo a lo dispuesto en el 
artículo 28 del citado Decreto 162/1990, de 15 de octubre, del Consell 
de la Generalitat Valenciana, por el que se aprueba el Reglamento para 
la ejecución de la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de impacto ambiental.

Valencia, 4 de octubre de 2007.– La directora general de Gestión 
del Medio Natural: Mª Angeles Centeno Centeno.

Declaración de impacto ambiental
Expediente: 161/2007-AIA.
Promotor: Gas Natural distribución SDG, SA.
Autoridad sustantiva: Servicio Territorial de Energía de Alicante 

(Conselleria de Infraestructuras y Transporte).
Objeto proyecto: addenda i gasoducto AS-15 antena a Torrevieja.
Localización: en los términos municipales de Rojales, Los Mon-

tesinos y Torrevieja (Alicante).

Descripción del proyecto
El objeto del proyecto es la modificación del proyecto de gasoduc-

to AS-15 antena a Torrevieja en determinados puntos como consecuen-
cia de alegaciones en la fase de información pública de este último así 
como de las nuevas demandas de gas natural en las zonas donde ali-
mentará el proyecto.
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Modificacions:
1. S’anul·la l’inici del traçat del gasoducte AS-15 antena a Torrevi-

eja que discorria pel nucli urbà de Los Montesinos des del vèrtex V-0 
al vèrtex V-12 del projecte original (1.590 m) i s’adopta el traçat alter-
natiu proposat per l’Ajuntament de Los Montesinos (3.590 m).

2. Es modifica al seu torn el final del traçat del gasoducte AS-15 
antena a Torrevieja entre els vèrtexs V-69 i V-73 de manera que la con-
ducció es trobe fora de la zona de reserva de la CV-95.

3. S’anul·la la instal·lació del projecte original del gasoducte AS-
15 antena a Torrevieja, estació de regulació i mesura (ERM) al tram 
final del gasoducte, vèrtex V-73 al terme municipal de Torrevieja com 
a conseqüència de l’augment de la demanda de gas.

Característiques de la conducció del nou traçat:
– Longitud de 3.590 m a Rojales i Los Montesinos.
– Canonada d’acer al carboni amb pressió de 16 bar i diàmetre de 

6”.
– Pista de treball de 10 m d’amplària normal.
– Rasa de 0,60 m i a una profunditat mínima d’1 m.
– Obres:
– Replantejament i abalisament del traçat.
– Obertura de pista de treball: desbrossament i aclarida de terreny 

amb màquines talladores i retroexcavadores. Retirada de terra vegetal 
per a la posterior reposició. La pista serveix per a acumular materials 
extrets de la rasa i per a la circulació de maquinària i obres.

– Obertura de rasa mitjançant retroexcavadora. El material extret 
s’empra en part per al posterior rebliment de la rasa. El volum extret 
serà de 250 m³. 

– Càrrega, transport, descàrrega, emmagatzematge i distribució de 
materials d’obra. Zones d’abassegament de materials situades a tocar 
o molt pròximes a la pista de treball. La pista de treball s’obri i s’ani-
vella i les canonades es transporten per la mateixa pista.

– Corbament, soldadura, protecció de la canonada i posada en la 
rasa. Les canonades es descendeixen a la rasa amb tractors ploma. Una 
vegada col·locada la canonada s’emplenarà amb materials d’excavació 
i, si és necessari, de préstecs.

– Sistema de comunicació i control: en paral·lel a la conducció de 
gas i en la mateixa rasa s’instal·larà en tubs de polietilé cable de tele-
comunicacions de fibres òptiques

– Restitució del terreny amb la col·locació de la terra vegetal. Es 
restitueixen murs, tanques i qualsevol altre obstacle retirat. Descom-
pactació de sòls.

– Senyalització amb fites en vèrtexs.
– Servituds permanents:
Servitud de pas: corredor de 2 m a cada costat de l’eix de la cano-

nada en què no es poden efectuar treballs de cavada, aladre, etc. supe-
riors a 50 cm de profunditat. No es permeten plantacions arbòries ni 
arbustives de tija alta. Es permeten cultius i arbustos sempre que no 
superen la profunditat esmentada. Queda prohibit l’alçament d’edifi-
cacions o construccions de qualsevol tipus a l’esmentada àrea sense 
permís de l’òrgan competent.

– Duració de les obres: 5-6 mesos.
– Serveis d’explotació i manteniment.

Tramitació administrativa i informes
El Servei Territorial d’Energia d’Alacant de la Conselleria d’Infra-

estructures i Transport va remetre una còpia del projecte, estudi d’im-
pacte ambiental i al·legacions rebudes durant el període d’informació 
pública (BOP de 04.05.2007 i DOCV de 22.05.2007), com també 
informes. L’esmentat Servei va informar que considerava acceptables 
la resposta a les al·legacions per part del promotor i que informava 
favorablement el projecte.

Es va sol·licitar al promotor a través del Servei Territorial d’Ener-
gia de la Conselleria d’Infraestructures i Transports que aportara l’es-
tudi bàsic d’impacte sobre el patrimoni cultural com també l’informe 
favorable de la Conselleria de Cultura.

El promotor va remetre amb data 18 de setembre de 2007 un infor-
me de la Direcció General de Patrimoni Cultural Valencià i Museus en 
relació a la prospecció arqueològica i etnològica, com també projecte 
d’intervenció de prospecció arqueològica i etnològica.

Modificaciones:
1. Se anula el inicio del trazado del gasoducto AS-15 antena a 

Torrevieja que discurría por el casco urbano de Los Montesinos desde 
el vértice V-0 al vértice V-12 del proyecto original (1.590 m.) y se 
adopta el trazado alternativo propuesto por el Ayuntamiento de Los 
Montesinos (3.590 m.).

2. Se modifica a su vez el final del trazado del gasoducto AS-15 
antena a Torrevieja entre los vértices V-69 y V-73 de manera que la 
conducción se encuentre fuera de la zona de reserva de la CV-95.

3. Se anula la instalación del proyecto original del gasoducto AS-
15 antena a Torrevieja, estación de regulación y medida (ERM) en el 
tramo final del gasoducto, vértice V-73 en el término municipal de 
Torrevieja como consecuencia del aumento de la demanda de gas.

Características de conducción del nuevo trazado:
– Longitud de 3.590 m. en Rojales y Los Montesinos.
– Tubería de acero al carbono con presión de 16 bar y diámetro de 

6 “.
– Pista de trabajo de 10 m. de anchura normal.
– Zanja de 0,60 m. y a una profundidad mínima de 1 m.
– Obras:
– Replanteo y balizado de trazado.
– Apertura de pista de trabajo: desbroce y despeje de terreno con 

máquinas taladoras y retroexcavadoras. Retirada de tierra vegetal para 
su posterior reposición. La pista sirve para acumular materiales extraí-
dos de la zanja y para la circulación de maquinaria y obras.

– Apertura de zanja mediante retroexcavadora. El material extraí-
do se emplea en parte para el posterior relleno de zanja. El volumen 
extraído será de 250 m³. 

– Carga, transporte, descarga, almacenamiento y distribución de 
materiales de obra. Playas de acopio de materiales situadas pegadas 
o muy próximas a la pista de trabajo. La pista de trabajo se abre y se 
nivela y las tuberías se transportan por la misma pista.

– Curvado, soldadura, protección de la tubería y puesta en zanja. 
Las tuberías se descienden a la zanja con tractores pluma. Una vez 
colocada la tubería se rellenará con materiales de excavación y si fuera 
necesario de préstamos.

– Sistema de comunicación y control: en paralelo a la conducción 
de gas y en su misma zanja se instalará en tubos de polietileno cable 
de telecomunicaciones de fibras ópticas

– Restitución del terreno, colocando la tierra vegetal. Se restituyen 
muros, cerca, setos, vallas y cualquier otro obstáculo retirado. Des-
compactación de suelos.

– Señalización con hitos en vértices.
– Servidumbres permanentes:
Servidumbre de paso: corredor de 2 m. a cada lado del eje de la 

tubería en el que no se pueden efectuar trabajos de cava, arado, etc., 
superiores a 50 cm. de profundidad. No se permiten plantaciones 
arbóreas ni arbustivas de tallo alto. Los cultivos y arbustos permitidos 
siempre que no superen la profundidad mencionada. Queda prohibido 
el levantamiento de edificaciones o construcciones de cualquier tipo 
en dicha área sin permiso del órgano competente.

– Duración de obras: 5-6 meses.
– Servicios de explotación y mantenimiento.

Tramitación administrativa e informes
Por el Servicio Territorial de Energía de Alicante de la Conselleria 

de Infraestructuras y Transporte se remitió copia del proyecto, estudio 
de impacto ambiental y alegaciones recibidas durante el período de 
información pública (BOP del 04.05.2007 y DOCV del 22.05.2007), 
así como informes. El referido Servicio informó que consideraba 
aceptables la respuesta a las alegaciones por parte del promotor y que 
informaba favorablemente el proyecto.

Se solicitó al promotor a través del Servicio Territorial de Ener-
gía de la Conselleria de Infraestructuras y Transportes que aportara 
el estudio básico de impacto sobre el patrimonio cultural así como el 
informe favorable de la Conselleria de Cultura.

Por el promotor se remitió con fecha 18 de septiembre de 2007 
informe de la Dirección General de Patrimonio Cultural Valenciano 
y Museos en relación a la prospección arqueológica y etnológica, así 
como proyecto de intervención de prospección arqueológica y etnoló-
gica.
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En l’esmentat informe de la Direcció General de Patrimoni Cultu-
ral Valencià s’indica: que no s’han documentat jaciments arqueològics, 
que la incidència en el patrimoni paleontològic serà nul·la. Sense per-
judici de l’anterior, en l’estudi d’impacte ambiental ha de preveure’s 
que l’aparició de restes arqueològiques o paleontològiques en el curs 
de les obres determinaria l’obligació de suspendre l’actuació, delimitar 
el perímetre d’afecció i notificar immediatament la Conselleria de Cul-
tura a aquest efecte per tal que es determinen les mesures oportunes de 
conformitat amb el que preveu la Llei del patrimoni cultural valencià.

Pel que fa al patrimoni etnològic s’han constatat elements d’aques-
ta naturalesa sense afecció directa. Se cita la casa El Cuartel, casa 
Miguel Carmen, camí ramader CV-945, vàlvules de reg i altres, caseta 
de regants i antic ferrocarril. Per a tots aquests es proposa l’abalisa-
ment, limitació del pas i garanties de trànsit segur; es destaca el cas 
de la casa El Cuartel en què han d’evitar-se afeccions a l’aljub, per la 
qual cosa ha de limitar-se el pas de la maquinària pesant per la zona, i 
s’ha de fer constar tot això en l’estudi d’impacte ambiental.

Una vegada que s’aporte l’estudi d’impacte ambiental que incor-
pore les actuacions realitzades, resultats i programa de vigilància 
ambiental o mesures correctores, la Conselleria de Cultura emetrà l’in-
forme definitiu.

El promotor remet, amb data entrada de 18 d’octubre de 2007, 
documentació complementària relativa a la còpia de resolució del Ser-
vei Territorial de Carreteres que autoritza l’encreuament de la CV-945 
PK 3,580 i el paral·lelisme amb la CV-95 PK 23,350 d’acord amb els 
plànols modificats fora de la zona de protecció, i igualment es presenta 
còpia de la memòria de prospecció arqueològica i etnològica que es va 
presentar davant de la Conselleria de Cultura. 

En la memòria de prospecció arqueològica es proposen una sèrie 
de mesures respecte al patrimoni cultural que es resumeixen a conti-
nuació:

Patrimoni etnològic:
Casa El Cuartel: abalisar l’aljub i limitar el pas.
Casa Miguel Carmen: abalisament de seguretat.
Camí ramader CV-945: garantir el trànsit segur.
Vàlvules i altres: abalisament de seguretat
Caseta de regants: abalisament de seguretat.
Antic ferrocarril: garantir el futur ús recreatiu de la trinxera.

Per al patrimoni arqueològic no sembla necessari adoptar cauteles.
Si durant els treballs de desmunt i moviment de terra es produeix 

el descobriment d’alguna troballa d’interés, aquesta ha de ser comuni-
cada immediatament a la Conselleria de Cultura. De manera cautelar 
se suspendran temporalment els treballs en un perímetre de seguretat 
que s’estime convenient, fins que els tècnics d’inspecció dels Serveis 
Territorials assenyalen les mesures de protecció necessàries. És a dir, 
cal procedir segons el que estableix la Llei de patrimoni cultural valen-
cià (Llei 4/98).

Informació pública
Es va sotmetre el projecte i estudi d’impacte ambiental al període 

d’informació pública (BOP de 04.05.2007 i DOCV de 22.05.2007) tal 
com va indicar el Servei Territorial d’Energia d’Alacant. Es van pro-
duir al·legacions, i se’n fa una síntesi a continuació:

– José Miguel Casas Sánchez, Operativa 2000, SL: rebutja el traçat 
presentat ja que afectarà les seues propietats de fruiters; el recorregut 
és major i amb major cost; discorreria sota un nou viari cosa que n’im-
plica la substitució, i, a més, la situació del nou traçat entre la carretera 
CV-943 i el canal de Riegos de Levante pot crear una barrera per al 
futur desenvolupament urbanístic del municipi.

Proposa un traçat alternatiu al qual l’Ajuntament de Los Montesi-
nos va donar suport amb data de 9 de febrer de 2006.

José Manuel García del Baño: afecció a fruiters, i sol·licita que es 
tinga en compte el perjudici causat.

Informes remesos per l’òrgan substantiu
– Servei Territorial de Carreteres d’Alacant: no és autoritzable 

l’encreuament de la C-945 PK 3,580, ja que se situa dins de la zona de 

En el referido informe de la Dirección General de Patrimonio Cul-
tural Valenciano se indica: que no se han documentado yacimientos 
arqueológicos, que la incidencia en el patrimonio paleontológica será 
nula. Sin perjuicio de lo anterior en el estudio de impacto ambiental 
deberá preverse que la aparición de restos arqueológicos o paleontoló-
gicos en el curso de las obras determinaría la obligación de suspender 
la actuación, delimitar el perímetro de afección y notificar inmediata-
mente a la Conselleria de Cultura al efecto de que se determinen las 
medidas oportunas de conformidad con lo previsto en la Ley del patri-
monio cultural valenciano.

En cuanto al patrimonio etnológico se han constatado elementos 
de esta naturaleza, sin afección directa. Citándose la casa El Cuartel, 
Casa Miguel Carmen, Vía pecuaria CV-945, válvulas de riego y otros, 
caseta regantes y antiguo FFCC. Para todos ellos se propone el bali-
zado, limitación del paso y garantías de tránsito seguro, destacándo-
se el caso de la casa Cuartel en la que deberán evitarse afecciones al 
aljibe por lo que deberá limitarse el paso de la maquinaria pesada por 
la zona, debiéndose hacer constar todo ello en el estudio de impacto 
ambiental.

Una vez se aporte el estudio de impacto ambiental que incorpo-
re las actuaciones realizadas, resultados y programa de vigilancia 
ambiental y/o medidas correctoras se emitirá el informe definitivo por 
la Conselleria de Cultura.

Por el promotor se remite con fecha de entrada de 18 de octubre 
de 2007 documentación complementaria relativa a copia de resolución 
del Servicio Territorial de Carreteras autorizando el cruce de la CV-
945 PK 3,580 y el paralelismo con la CV-95 PK 23,350 de acuerdo 
con planos modificados fuera de la zona de protección, e igualmente 
se presenta copia de la memoria de prospección arqueológica y etnoló-
gica que se presentó ante la Conselleria de Cultura. 

En la memoria de prospección arqueológica se proponen una serie 
de medidas respecto al patrimonio cultural que se resumen a continua-
ción:

Patrimonio etnológico:
Casa el Cuartel: balizar aljibe y limitar paso.
Casa Miguel Carmen: balizado de seguridad.
Vía pecuaria CV-945: garantizar tránsito seguro.
Válvulas y otros: balizado de seguridad
Caseta regantes: balizado de seguridad.
Antiguo ferrocarril: garantizar futuro uso recreativo de la trinchera.

Para el patrimonio arqueológico no parecen precisas adoptar cautelas.
Durante los trabajos de desmonte y movimiento de tierra se pro-

dujese el descubrimiento de algún hallazgo de interés, éste deberá ser 
comunicado de inmediato a la Conselleria de Cultura. De manera cau-
telar, se suspenderán temporalmente los trabajos en un perímetro de 
seguridad que se estime conveniente, hasta que los técnicos de Ins-
pección de los servicios territoriales señalen las medidas de protección 
necesarias. Es decir se procederá según lo establecido en la Ley de 
patrimonio cultural valenciano (Ley 4/98).

Información pública
Se sometió el proyecto y estudio de impacto ambiental al período 

de información pública (BOP del 04.05.2007 y DOCV del 22.05.2007) 
tal y como indicó el Servicio Territorial de Energía de Alicante. Se 
produjeron alegaciones, haciéndose una síntesis de las mismas a con-
tinuación:

– José Miguel Casas Sánchez, Operativa 2000, SL: rechaza el tra-
zado presentado que afectará a sus propiedades de frutales, siendo el 
recorrido mayor y con mayor costo, discurriría bajo nuevo viario lo 
que implicará su sustitución y además la situación del nuevo trazado 
entre la carretera CV-943 y el canal de Riegos de Levante puede crear 
una barrera para el futuro desarrollo urbanístico del municipio.

Propone un trazado alternativo que fue apoyado por el Ayunta-
miento de Los Montesinos con fecha 9 de febrero de 2006.

– D. José Manuel García del Baño: afección a frutales, solicitando 
se tenga en cuenta el perjuicio causado.

Informes remitidos por el órgano sustantivo:
– Servicio Territorial de Carreteras de Alicante: no es autorizable 

el cruce de la C-945 PK 3,580 al situarse dentro de la zona de protec-
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protecció de la futura rotonda. El paral·lelisme en la CV-95 PK 23,350 
no és autoritzable ja que se situa dins de la zona de protecció; el traçat 
s’ha de projectar fora de l’àrea inclosa en l’autopista i la CV-95 (per 
l’oest de la CV-95) i fora de la zona de reserva disposada.

– ADIF: no cal establir cap condicionant tècnic.
– Ajuntament de Los Montesinos amb data 10 de maig de 2007: 

aprova l’informe dels serveis tècnics municipals i acorda la remissió 
d’aquest a l’òrgan substantiu. En resum indica que el projecte per a la 
realització de les obres i prèviament a l’obtenció de la corresponent lli-
cència d’obres ha de resoldre els encreuaments amb les instal·lacions, 
com també preveure la reposició dels serveis urbanístics municipals 
afectats.

– Comunitat de Regants, Riego de Levante Margen Derecha del 
Rio Segura: estableix una sèrie de condicions per a l’execució relatives 
al fet que aquesta Comunitat fixe les dates d’execució de manera que 
s’altere en la menor mesura possible el ritme de regs, temps màxim 
d’execució i entrada en servei del canal seran 4 dies, etc.

A continuació es fa un resum de la resposta d’al·legacions més 
significatives efectuada pel promotor i remesa pel Servei Territorial 
d’Energia d’Alacant:

1. A l’al·legació de José Miguel Casas Sánchez, Operativa 2000, 
SL: no pot acceptar la variant proposada pel fet que el traçat ara pre-
sentat ha sigut consensuat amb l’Ajuntament de Los Montesinos en 
reunió mantinguda al mes de juliol de 2006. En l’esmentada reunió es 
va acordar que la conducció no afectara la part central del nucli urbà, 
de manera que la canalització s’adaptara al planejament municipal i 
discorrera en gran part per futurs vials. L’alternativa ara proposada ha 
tingut en compte el planejament municipal.

L’alternativa proposada per l’al·legant situaria la canalització per 
la zona d’àrea de predomini agrícola del Parc Natural de les Llacunes 
de la Mata i Torrevella, zona per la qual només poden discórrer infra-
estructures en casos molt justificats i depenent de l’eventual acceptació 
dels distints organismes del Parc. La modificació del traçat proposada 
comportaria l’afecció de nous particulars o l’alteració en l’afecció de 
parcel·les ja incurses en aquest expedient els propietaris de les quals 
podrien manifestar-se en el mateix sentit que l’al·legant.

En relació amb els informes que consten en expedient, el promotor 
indica el següent:

1. Respecte a la comunitat de regants s’indica que s’accepten els 
condicionants imposats.

2. Respecte al que ha informat l’Ajuntament de Los Montesinos 
s’indica que coneix l’existència de serveis municipals afectats i es 
compromet a la completa reposició d’aquests en finalitzar les obres.

Consideracions ambientals
1. El projecte que s’avalua consisteix en una modificació fonamen-

talment del tram inicial del Projecte gasoducte AS-15 antena a Torrevi-
eja amb declaració d’impacte ambiental acceptable amb condicions de 
data 7 de juny de 2007 (N/ref.: exp. 174/2006-AIA).

El promotor justifica la modificació del tram inicial, del V-0 al 
V-12 per a evitar que afecte el nucli urbà de Los Montesinos d’acord 
amb la reunió mantinguda amb l’Ajuntament. El traçat seria més llarg 
i afectaria quasi exclusivament zones de cultiu i molt puntualment ter-
renys seminaturals o cultius abandonats. L’impacte ambiental d’aquest 
nou traçat és baix o moderat i afecta quasi exclusivament terrenys 
agrícoles, i acceptable des d’un punt de vista ambiental.

Als terrenys afectats per la pista de treball existiria una vegada 
efectuada l’obra una servitud de 2 m a cada costat de l’eix de la cano-
nada en què no seria possible la plantació d’arbratge, però sí d’espè-
cies herbàcies i arbustives i en qualsevol cas la plantació d’arbratge 
seria possible a la resta de la pista de treball.

Al tram V-69 a V-73 la modificació de traçat és molt xicoteta, con-
sisteix en un desplaçament d’escassos metres en paral·lel aproximada-
ment al traçat inicial, les característiques del terreny afectat són iguals 
com també l’efecte d’aquestes.

2. Segons l’estudi d’impacte ambiental el traçat afecta, intercep-
tant-lo, el camí ramader assegador de Los Montesinos, per la qual cosa 
ha de sol·licitar-se l’ocupació d’aquest i complir-se el que estableix la 
Llei de camins ramaders.

3. Respecte a l’afecció al patrimoni cultural en la memòria de 
prospecció arqueològica s’indiquen una sèrie de mesures correctores 

ción de la futura rotonda. El paralelismo en la CV-95 PK 23,350 no es 
autorizable al situarse dentro de la zona de protección, debiendo pro-
yectar el trazado fuera del área incluida en la autopista y la CV-95 (por 
el oeste de la CV-95) y fuera de la zona de reserva dispuesta.

– ADIF: no cabe establecer ningún condicionante técnico.
– Ayuntamiento de Los Montesinos con fecha 10 de mayo de 2007: 

aprueba el informe de los servicios técnicos municipales y acuerda su 
remisión al órgano sustantivo. En resumen indica que el proyecto para 
la realización de las obras y previa la obtención de la correspondiente 
licencia de obras deberá resolver los cruces con las instalaciones, así 
como prever la reposición de los servicios urbanísticos municipales 
afectados.

– Comunidad de Regantes, Riego de Levante Margen Derecha del 
río Segura: establece una serie de condiciones para su ejecución relati-
vas a fijar esa Comunitat las fechas de ejecución de modo que se altere 
en la menor medida posible el ritmo de riegos, tiempo máximo de eje-
cución y entrada en servicio del canal serán 4 días, etc.

A continuación se hace resumen de la respuesta de alegaciones 
más significativas efectuada por el promotor y remitida por el Servicio 
Territorial de Energía de Alicante:

1. A la alegación de José Miguel Casas Sánchez, Operativa 2000, 
SL: no puede aceptar la variante propuesta debido a que el trazado 
presentado ahora ha sido consensuado con el Ayuntamiento de Los 
Montesinos en reunión mantenida en el mes de julio de 2006. En dicha 
reunión se acordó que la conducción no afectase a la parte central del 
casco urbano de modo que la canalización se adaptase al planeamiento 
municipal discurriendo en gran parte por futuros viales. La alternativa 
ahora propuesta ha tenido en cuenta el planeamiento municipal.

La alternativa propuesta por el alegante situaría la canalización por 
la zona de área de predominio agrícola del Parque de las lagunas de la 
Mata y Torrevieja, zona por la cual sólo pueden discurrir infraestructu-
ras en casos muy justificados y dependiendo de la eventual aceptación 
de los distintos organismos del Parque. La modificación del trazado 
propuesta supondría la afección de nuevos particulares o la alteración 
en la afección de parcelas ya incursas en el presente expediente cuyos 
propietarios podrían manifestarse en el mismo sentido que el alegante.

En relación con los informes que constan en expediente el promo-
tor indica lo siguiente:

1. Respecto a la comunidad de regantes se indica que se aceptan 
los condicionantes impuestos.

2. Respecto a lo informado por el Ayuntamiento de Los Montesi-
nos se indica que conoce la existencia de servicios municipales afecta-
dos y se compromete a su completa reposición al finalizar las obras.

Consideraciones ambientales
1. El proyecto que se evalúa consiste en una modificación funda-

mentalmente del tramo inicial del proyecto gasoducto AS-15 antena a 
Torrevieja con declaración de impacto ambiental aceptable con condi-
ciones de fecha 7 de junio de 2007 (N/Ref.: exp. 174/2006-AIA).

La modificación del tramo inicial, del V-0 al V-12 se justifica por 
el promotor para evitar afectar al casco urbano de Los Montesinos 
de acuerdo con reunión mantenida con el Ayuntamiento. El trazado 
sería más largo afectando casi exclusivamente a zonas de cultivo y 
muy puntualmente a terrenos seminaturales o cultivos abandonados. 
El impacto ambiental de este nuevo trazado es bajo o moderado afec-
tando casi exclusivamente a terrenos agrícolas, y aceptable desde un 
punto de vista ambiental.

En los terrenos afectados por la pista de trabajo existiría una vez 
efectuada la obra una servidumbre de 2 m. a cada lado del eje de la 
tubería en la que no sería posible la plantación de arbolado, pero sí de 
especies herbáceas y arbustivas y en cualquier caso la plantación de 
arbolado sería posible en el resto de la pista de trabajo.

En el tramo V-69 a V-73 la modificación de trazado es muy peque-
ña consistiendo en un desplazamiento de escasos metros en paralelo 
aproximadamente a la traza inicial, siendo las características del terre-
no afectado iguales así como sus efectos.

2. Según el estudio de impacto ambiental el trazado afecta, inter-
ceptándola, la vía pecuaria colada de los Montesinos, por lo que debe-
rá solicitarse la ocupación de la misma y cumplirse lo establecido en 
la Ley de vías pecuarias.

3. Respecto a la afección al patrimonio cultural en la memoria de 
prospección arqueológica se indican una serie de medidas correctoras 
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i preventives que s’han d’adoptar respecte a la possible afecció, com 
també la necessitat del compliment de la Llei de patrimoni cultural 
valencià. L’informe de la Conselleria de Cultura indica la necessitat 
d’incloure els resultats de les prospeccions, mesures, etc. en l’estudi 
d’impacte ambiental per a obtenir-ne l’informe favorable.

4. Respecte a l’encreuament i el paral·lelisme amb carreteres 
i l’autorització del Servei Territorial de Carreteres, des d’un punt de 
vista ambiental el traçat és acceptable, i d’acord amb l’última informa-
ció remesa pel promotor l’encreuament i el paral·lelisme en determina-
des zones és autoritzable amb les modificacions del traçat presentades. 

Les modificacions presentades d’aquest projecte i remeses pel pro-
motor amb data entrada de 18 d’octubre de 2007, conseqüència del 
que ha sol·licitat el Servei Territorial de Carreteres, són d’escassa enti-
tat i no comporten variació en l’avaluació d’impacte ambiental efectu-
ada. 

Respecte a la modificació del traçat en el tram V-68 a V-73 i l’afec-
ció al patrimoni cultural, serà la Conselleria de Cultura la que determi-
ne si és necessari modificar o ampliar l’estudi d’impacte ambiental i 
emetre nou informe tenint en compte l’escassa entitat d’aquest, atés 
que el traçat original va ser informat favorablement per la Conselleria 
de Cultura i que va obtenir Declaració d’impacte ambiental favorable 
amb condicions amb data 7 de juny de 2007 (exp. 174/2006-AIA). En 
qualsevol cas s’ha de complir per a aquest tram el condicionant núm. 
14 de l’esmentada declaració.

5. El tram V-68 a V-73 es troba dins de la zona de predomini agrí-
cola de la zona perifèrica de protecció del Parc Natural de les Llacu-
nes de la Mata i Torrevella. Va obtenir informe favorable respecte de 
l’Àrea de Conservació d’Espais Naturals, i ara es planteja una modi-
ficació en paral·lel a escassos metres (aproximadament 20-30 m) que 
afecta terrenys agrícoles majoritàriament; igualment, no comporta una 
modificació de l’avaluació ja efectuada.

6. L’estudi planteja una sèrie de mesures correctores d’entre les 
quals es destaquen les següents:

– Descompactació de terreny mitjançant treball.
– Retirada de capa de terra vegetal de pista de treball i reposició 

en restauració.
– Revegetació d’aquelles àrees amb vegetació natural afectades 

pel traçat.
– Els materials procedents del desbrossament han de ser distribuï-

des sobre la pista una vegada concloses les obres.
– S’han de realitzar recorreguts sistemàtics prèviament a l’entrada 

de maquinària per a detectar possibles llocs d’interés per a la fauna.
– Revisió periòdica sobre la zona d’obres per a l’actuació sobre 

espècies de fauna que pogueren quedar atrapades.
– Si el contractista no pot trobar cap propietari disposat a quedar-

se amb la terra s’han d’obtenir els oportuns permisos i autoritzacions.

– Senyalització de la zona d’ocupació temporal i limitació del 
trànsit de vehicles als estrictament necessaris.

– Reparació i restitució a l’estat original de tancaments, murs, etc.

– Prèviament a l’entrada de maquinària es realitzarà una compro-
vació de l’inventari vegetal.

– Jalonament de vegetació adjacent durant el replantejament, i en 
funció d’espècies s’estimarà un perímetre de protecció, i es desviarà la 
pista o rasa en un ample suficient.

En relació a aquestes, es consideren en general adequades i no 
obstant això n’és necessària la modificació en determinats aspectes 
com també la introducció d’altres mesures preventives i correctores 
que permeten una correcta integració de l’obra en el medi i evitar en la 
mesura que es puga o reduir l’impacte sobre l’entorn.

Tenint en compte que el projecte presentat és la modificació d’un 
anterior existent en alguns trams, s’estima que les mesures correctores 
han de ser en general les aplicades per al projecte que ja es va avaluar.

7. En relació al programa de vigilància ambiental:
Respecte al programa establit en l’estudi es destaca la possibilitat 

que el promotor nomene un assistent tècnic ambiental durant el temps 
d’execució d’obres i de restauració, responsable de l’execució del pro-
grama de vigilància ambiental.

y preventivas a adoptar respecto a su posible afección, así como la 
necesidad del cumplimiento de la Ley de patrimonio cultural valen-
ciano. El informe de la Conselleria de Cultura indica la necesidad de 
incluir los resultados de las prospecciones, medidas, etc. en el estudio 
de impacto ambiental para obtener su informe favorable.

4. Respecto al cruce y paralelismo con carreteras y la autorización 
del Servicio Territorial de Carreteras, desde un punto de vista ambien-
tal el trazado es aceptable, y de acuerdo con la última información 
remitida por el promotor el cruce y paralelismo en determinadas zonas 
es autorizable con las modificaciones de trazado presentadas. 

Las modificaciones presentadas del presente proyecto y remitidas 
por el promotor con fecha de entrada de 18 de octubre de 2007 con-
secuencia de lo solicitado por el Servicio Territorial de Carreteras son 
de escasa entidad y no suponen variación en la evaluación de impacto 
ambiental efectuada. 

Respecto a la modificación del trazado en el tramo V-68 a V-73 y 
la afección al patrimonio cultural, será la Conselleria de Cultura la que 
determine si es necesario modificar o ampliar el estudio de impacto 
ambiental y emitir nuevo informe teniendo en cuenta la escasa enti-
dad del mismo, que el trazado original fue informado favorablemen-
te por la Conselleria de Cultura y que obtuvo Declaración de impac-
to ambiental favorable con condiciones con fecha 7 de junio de 2007 
(exp. 174/2006-AIA). En cualquier caso se cumplirá para este tramo el 
condicionante nº 14 de la referida declaración.

5. El tramo V-68 a V-73 se encuentra dentro de la zona de predo-
minio agrícola de la zona periférica de protección del Parque Natural 
de las Lagunas de la Mata y Torrevieja. Obtuvo informe favorable al 
respecto del Área de Conservación de Espacios Naturales, planteán-
dose ahora una modificación en paralelo a escasos metros (aproxima-
damente 20-30 m.) afectando a terrenos agrícolas mayoritariamente 
igualmente, no suponiendo una modificación de la evaluación ya efec-
tuada.

6. El estudio plantea una serie de medidas correctoras de entre las 
que se destacan las siguientes:

– Descompactación de terreno mediante laboreo.
– Retirada capa de tierra vegetal de pista de trabajo y reposición 

en restauración.
– Revegetación de aquellas áreas con vegetación natural afectadas 

por el trazado.
– Los materiales procedentes del desbroce se distribuirán sobre la 

pista una vez concluidas las obras.
– Se realizarán recorridos sistemáticos previamente a la entrada de 

maquinaria para detectar posibles lugares de interés para la fauna.
– Revisión periódica sobre zona de obras para la actuación sobre 

especies de fauna que pudieran quedar atrapadas.
– Si el contratista no pudiera encontrar a ningún propietario dis-

puesto a quedarse con la tierra se obtendrán los oportunos permisos y 
autorizaciones.

– Señalización de la zona de ocupación temporal limitando el trán-
sito de vehículos a los estrictamente necesarios.

– Reparación y restitución a su estado original de cerramientos, 
muros, etc.

– Previamente a la entrada de maquinaria se realizará una compro-
bación del inventario vegetal.

– Jalonamiento de vegetación adyacente durante el replanteo, y en 
función de especies se estimará un perímetro de protección, desviando 
la pista o zanja en un ancho suficiente.

En relación a las mismas se consideran en general adecuadas sien-
do necesario no obstante la modificación de las mismas en determina-
dos aspectos así como la introducción de otras medidas preventivas 
y correctoras que permitan una correcta integración de la obra en el 
medio y evitar en lo posible o reducir el impacto sobre el entorno.

Teniendo en cuenta que el proyecto presentado es la modificación 
de uno anterior existente en algunos tramos, se estima que las medidas 
correctoras deben ser en general las aplicadas para el proyecto que ya 
se evaluó.

7. En relación al programa de vigilancia ambiental:
Respecto al programa establecido en el estudio se destaca la posi-

bilidad de nombrar por el promotor un asistente técnico ambiental 
durante el tiempo de ejecución de obras y de restauración, responsable 
de la ejecución del programa de vigilancia ambiental.
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Amb relació al programa referit es considera necessari estendre’l 
al control de totes les mesures correctores (preventives, minimitzado-
res i correctores) de l’estudi d’impacte ambiental, com també als con-
dicionants que s’establisquen en aquesta declaració. Tenint en compte 
que aquest projecte és modificació d’un altre amb declaració d’impac-
te ambiental la contractació de l’assistència tècnica ambiental que es 
requereix a l’anterior s’estendrà a aquest, ja que en formar part.

Consideracions jurídiques
El projecte es troba sotmés al procediment de declaració d’impacte 

ambiental, en estar inclòs en els supòsits previstos en l’annex I, apartat 
7 del Decret 162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la Generalitat 
Valenciana, pel qual s’aprova el Reglament per a l’execució de la llei 
d’impacte ambiental, modificat pel Decret 32/2006, de 10 de març, del 
Consell de la Generalitat.

El projecte examinat constitueix un dels supòsits fàctics en què 
resulta preceptiva la formulació d’una declaració d’Impacte ambiental, 
prèviament a la resolució administrativa que s’adopte per a l’aprova-
ció definitiva d’aquell, segons es desprenen de l’article 5é de la Llei 
d’impacte ambiental i concordants del Reglament d’aquesta.

En l’expedient s’han observat els tramites previstos en el Decret 
162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la Generalitat Valenciana, 
pel qual s’aprova el Reglament d’impacte ambiental; en la Llei 2/1989, 
de 3 de març, de la Generalitat Valenciana, i en les altres disposicions 
que hi són d’aplicació.

L’article cinqué del Decret 162/1990, de 15 d’octubre, del Con-
sell de la Generalitat Valenciana, pel qual s’aprova el reglament per a 
l’execució de la Llei 2/1989, d’impacte ambiental, atribueix la com-
petència a l’òrgan ambiental, per a la declaració d’impacte ambiental 
dels projectes a què s’aplique aquesta Llei.

L’article 16.2.m) del Decret 131/2007, del Consell, pel qual s’apro-
va el Reglament orgànic i funcional de la Conselleria de Medi Ambi-
ent, Aigua, Urbanisme, i Habitatge, atribueix a la Direcció General de 
Gestió del Medi Natural la competència sobre l’avaluació d’impacte 
ambiental de plans, programes i projectes, com també de qualssevol 
altres accions dutes a terme tant pels poders públics com per particu-
lars al territori de la Comunitat Valenciana.

Per tot això i fent ús de les facultats que legalment tinc atribuïdes, 
resolc:

Primer
Estimar acceptable, només a l’efecte ambiental, el Projecte d’ad-

denda i gasoducte AS-15 antena a Torrevieja als termes municipals de 
Rojales, Los Montesinos i Torrevieja (Alacant), el promotor del qual 
és Gas Natural Distribución SDG, SA, i s’inclouen les modificacions 
de traçat puntuals conseqüència del que ha sol·licitat el Servei Territo-
rial de Carreteres i han presentat davant d’aquesta Conselleria, sense 
perjudici de l’obtenció de les autoritzacions sectorials que hi siguen 
necessàries com també del compliment del que estableix la documen-
tació aportada i en l’apartat segon d’aquesta declaració.

Segon
Condicionants per a la realització i funcionament del projecte:
1. Prèviament a l’execució de l’obra s’ha de supervisar, amb 

suficient antelació, amb els serveis tècnics de la Direcció Territorial 
d’Alacant d’aquesta Conselleria, el traçat de l’obra en el perímetre de 
protecció del sistema de zones humides del sud d’Alacant (Parc Natu-
ral de les Llacunes de la Mata i Torrevella) per a determinar i establir, 
si fóra necessari, mesures preventives addicionals respecte a la vegeta-
ció, flora i fauna (períodes de limitació d’execució d’obres, exemplars 
vegetals que no s’han d’afectar, ús de pista restringida, etc.). Igualment 
s’ha de fer fora d’aquest perímetre i al llarg de tot el traçat.

Igualment amb la supervisió dels serveis tècnics abans indicats 
s’han de delimitar, en el cas de ser necessari, aquelles zones amb 
exemplars vegetals o vegetació fora del traçat (al llarg de tot el traçat 
del projecte) que no han d’afectar-se per les obres.

2. Els materials procedents de l’excavació que no es reutilitzen en 
l’obra s’han de portar a un abocador legalitzat i en el cas que el mate-

En relación con el programa referido se considera necesario exten-
derlo al control de todas las medidas correctoras (preventivas, mini-
mizadoras y correctoras) del estudio de impacto ambiental, así como 
a los condicionantes que se establezcan en la presente declaración. 
Teniendo en cuenta que este proyecto es modificación de otro con 
declaración de impacto ambiental la contratación de la asistencia téc-
nica ambiental que se requería al anterior se extenderá a este al formar 
parte del mismo.

Consideraciones jurídicas
El proyecto se encuentra sometido al procedimiento de declaración 

de impacto ambiental, al estar incluido en los supuestos previstos en el 
anexo I, apartado 7 del Decreto 162/1990, de 15 de octubre del Con-
sell de la Generalitat Valenciana por el que se aprueba el reglamento 
para la ejecución e la Ley de impacto ambiental, modificado por el 
Decreto 32/2006, de 10 de marzo, del Consell de la Generalitat.

El proyecto examinado constituye uno de los supuestos fácticos en 
los que resulta preceptiva la formulación de una declaración de Impac-
to ambiental, previa a la resolución administrativa que se adopte para 
la aprobación definitiva de aquel, según se desprenden del artículo 5º 
de la Ley de impacto ambiental y concordantes de su reglamento.

En el expediente se han observado los tramites previstos en el 
Decreto 162/1990, del 15 de octubre, el Consell de la Generalitat 
Valenciana por el que se aprueba el reglamento de impacto ambiental; 
en a Ley 2/1989, de 3 de marzo, de la Generalitat Valenciana y en las 
demás disposiciones que le son de aplicación.

El artículo quinto del Decreto 162/1990, de 15 de octubre, del 
Consell de la Generalitat Valenciana por el que se aprueba el regla-
mento para la ejecución de la Ley 2/1989 de impacto ambiental, 
atribuye la competencia al órgano ambiental, para la declaración de 
Impacto ambiental de los proyectos a los que se aplique esta Ley.

El artículo 16.2 m) del Decreto 131/2007, del Consell, por el que 
se aprueba el Reglamento orgánico y funcional de la Conselleria de 
Medio Ambiente, Agua, Urbanismo, y Vivienda, atribuye a la Direc-
ción General de Gestión del Medio natural la competencia sobre la 
evaluación de impacto ambiental de planes, programas y proyectos, 
así como de cualquiera otras acciones llevadas a cabo tanto por los 
poderes públicos como por los particulares en el territorio de la Comu-
nitat Valenciana.

Por todo ello y en uso de las facultades que legalmente tengo atri-
buidas, resuelvo:

Primero
Estimar aceptable, a los solos efectos ambientales, el proyecto de 

addenda i gasoducto AS-15 antena a Torrevieja en los términos muni-
cipales de Rojales, Los Montesinos y Torrevieja (Alicante), cuyo pro-
motor es Gas Natural distribución sdg, SA, incluyendo las modifica-
ciones de trazado puntuales consecuencia de lo solicitado por los ser-
vicios territoriales de Carreteras y presentadas ante esta Conselleria, 
sin perjuicio de la obtención de las autorizaciones sectoriales que sean 
necesarias así como del cumplimento de lo establecido en la documen-
tación aportada y en el apartado segundo de la presente declaración.

Segundo
Condicionantes para la realización y funcionamiento del proyecto:
1. Previamente a la ejecución de la obra se supervisará, con sufi-

ciente antelación, con los servicios técnicos de la Dirección Territorial 
de Alicante de esta Conselleria, la traza de la obra en el perímetro de 
protección del sistema de zonas húmedas del sur de Alicante (Parque 
Natural de las Lagunas de La Mata y Torrevieja) para determinar y 
establecer si fuera necesario medidas preventivas adicionales respecto 
a la vegetación, flora y fauna (períodos de limitación de ejecución de 
obras, ejemplares vegetales que no deben afectarse, uso de pista res-
tringida, etc.). Igualmente se hará fuera de este perímetro y a lo largo 
de toda la traza.

Igualmente con la supervisión de los servicios técnicos antes indi-
cados se delimitarán, caso de ser necesario, aquellas zonas con ejem-
plares vegetales o vegetación fuera de la traza (a lo largo de todo el 
trazado del proyecto) que no deben afectarse por las obras.

2. Los materiales procedentes de la excavación que no se reutili-
cen en la obra se llevarán a vertedero legalizado y en el caso de que el 
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rial extret de la rasa no fóra de qualitat adequada, els materials per al 
rebliment d’aquesta s’han d’obtenir de pedreres legalitzades.

3. En el cas que per a zones d’abassegament, dipòsit de materials 
i parc de maquinària es necessiten terrenys fora de la pista de treball, 
s’han de situar en parcel·les en què l’afecció a la vegetació siga míni-
ma amb la supervisió dels serveis tècnics de la Direcció Territorial 
d’Alacant d’aquesta Conselleria. Una vegada finalitzades les obres els 
terrenys han de ser restaurats.

4. S’ha d’obtenir l’autorització de l’organisme de conca correspo-
nent en aquelles actuacions que afecten el domini públic hidràulic.

5. Manteniment i posada al punt adequada de la maquinària.
6. S’ha de regar la pista de treball amb una freqüència suficient 

en aquelles zones en què per climatologia o altres circumstàncies es 
preveja generar un excés de pols, en especial en aquelles zones pròxi-
mes a població. Els camions que discórreguen amb material que puga 
generar pols han d’anar coberts amb lona.

7. En el desenvolupament de les obres s’han de respectar els pre-
ceptes continguts en la Llei 7/2002, de 3 de desembre, de la Generali-
tat Valenciana, contra la contaminació acústica i les ordenances muni-
cipals dictades respecte d’això.

8. S’ha de complir el que estableix el Decret 7/2004, de 23 de 
gener, pel qual s’aprova el plec general de normes de seguretat en pre-
venció d’incendis forestals, en relació a les obres en la proximitat de 
zones naturals. S’han d’efectuar, cas de ser necessari, les correccions o 
mesures que estimen necessaris els serveis tècnics de la Direcció Ter-
ritorial d’Alacant d’aquesta Conselleria.

9. S’ha de disposar dels permisos pertinents per a la captació de 
l’aigua emprada en la prova hidràulica de les canonades. S’han d’im-
plantar mesures per a evitar l’absorció de fauna per la força de succió 
de les bombes d’aigua. En el cas d’emprar algun producte químic en 
l’esmentada prova, s’ha de realitzar una bassa de decantació de mane-
ra que els sobrants tinguen les característiques adequades per a l’abo-
cament a llit públic. Els productes químics sobrants s’han de derivar a 
un gestor autoritzat. En qualsevol cas, prèviament i amb suficient ante-
lació, han de ser informats els serveis tècnics de la Direcció Territorial 
d’Alacant d’aquesta Conselleria perquè donen el vistiplau per a evitar 
que tant la captació de l’aigua com l’abocament d’aquesta ocasione 
efectes negatius a l’àrea de protecció dels sistemes de zones humides 
del sud d’Alacant i al mateix Parc Natural de les Llacunes de la Mata 
i Torrevella.

10. S’han de complir els compromisos del promotor respecte als 
propietaris afectats i terrenys a les zones del perímetre de protecció 
del sistema de zones humides del sud d’Alacant (Parc Natural de les 
Llacunes de la Mata i Torrevella) que es van contraure per al Projec-
te de gasoducte AS-15 antena a Torrevieja (Alacant) amb declaració 
d’impacte ambiental favorable de data 7 de juny de 2007 (condicio-
nant núm. 13 de l’esmentada declaració d’impacte ambiental).

11. Respecte al patrimoni cultural, s’han de complir les mesu-
res indicades en la memòria de prospecció arqueològica i etnològica 
presentada pel promotor davant de la Conselleria de Cultura i que es 
reflecteixen en resum en aquesta declaració.

S’ha de complir el que indica l’informe de la Conselleria de Cul-
tura de data 25 de juny de 2007 i incorporar el que s’hi indica a l’es-
tudi d’impacte ambiental, i s’ha d’obtenir de la Conselleria de Cultu-
ra l’informe favorable definitiu d’acord amb l’article 11 de la Llei de 
patrimoni cultural amb l’execució de les mesures o modificacions, si 
és procedent, que requerisca aquesta.

Respecte al tram comprés entre el vèrtex V-68 a V-73 s’ha de com-
plir el que estableix el condicionant núm. 14 de la Declaració d’impac-
te ambiental de data 7 de juny de 2007 sobre el Projecte de gasoducte 
AS-15 antena a Torrevieja. No obstant això, prèviament i amb sufi-
cient antelació, la Conselleria de Cultura, després de la consulta prè-
via del promotor, ha de determinar si és necessari modificar o ampliar 
l’estudi d’impacte ambiental respecte al patrimoni cultural i obtenir 
respecte d’això un informe favorable d’aquesta Conselleria quant a la 
modificació de traçat entre els vèrtexs V-68 i V-73 conseqüència del 
que requereix el Servei Territorial de Carreteres. 

12. Respecte a l’afecció a camins ramaders, s’ha de complir el que 
estableix la legislació de camins ramaders, s’ha d’obtenir l’autoritza-
ció d’ocupació davant de la Direcció Territorial d’Alacant d’aquesta 
Conselleria, i s’han de complir les condicions que aquesta establisca.

material extraído de la zanja no fuese de calidad adecuada, los mate-
riales para el relleno de la misma se obtendrán de canteras legalizadas.

3. En el caso de que para playas de acopio, depósito de materia-
les y parque de maquinaria se precisen terrenos fuera de la pista de 
trabajo, se ubicarán en parcelas en las que la afección a la vegetación 
sea mínima con la supervisión de los servicios técnicos de la Direc-
ción Territorial de Alicante de esta Conselleria. Una vez finalizadas las 
obras los terrenos deberán restaurarse.

4. Se obtendrá la autorización del organismo de cuenca correspon-
diente en aquellas actuaciones que afecten al dominio público hidráu-
lico.

5. Mantenimiento y puesta a punto adecuada de la maquinaria.
6. Se procederá al riego de pista de trabajo con frecuencia sufi-

ciente en aquellas zonas en las que por climatología u otras circuns-
tancias se prevea generar un exceso de polvo, en especial en aquellas 
zonas próximas a población. Los camiones que discurran con material 
que pueda generar polvo deberán ir cubiertos con lona.

7. En el desarrollo de las obras se respetarán los preceptos conteni-
dos en la Ley 7/2002, de 3 de diciembre, de la Generalitat Valenciana, 
contra la contaminación acústica y las ordenanzas municipales dicta-
das al respecto.

8. Se cumplirá lo establecido en el Decreto 7/2004, de 23 de enero, 
por el que se aprueba el pliego general de normas de seguridad en pre-
vención de incendios forestales, en relación a las obras en la cercanía 
de zonas naturales. Se efectuarán, caso de ser necesario, las correccio-
nes o medidas, que por los servicios técnicos de la Dirección Territo-
rial de Alicante de esta Conselleria se estimen necesarios.

9. Se contarán con los permisos pertinentes para la captación del 
agua empleada en la prueba hidráulica de las tuberías. Se implantarán 
medidas para evitar la absorción de fauna por la fuerza de succión de 
las bombas de agua. En el caso de emplear algún producto químico en 
la citada prueba, se deberá realizar una balsa de decantación de manera 
que los sobrantes tengan las características adecuadas para su vertido a 
cauce público. Los productos químicos sobrantes se derivarán a gestor 
autorizado. En cualquier caso previamente y con suficiente antelación 
se informará a los servicios técnicos de la Dirección Territorial de Ali-
cante de esta Conselleria para que den su visto bueno para evitar que 
tanto la captación del agua como su vertido ocasione efectos negativos 
en el área de protección de los sistemas de zonas húmedas del sur de 
Alicante y en el propio Parque Natural de las lagunas de La Mata y 
Torrevieja.

10. Se cumplirán los compromisos del promotor respecto a los 
propietarios afectados y terrenos en las zonas del perímetro de protec-
ción del sistema de zonas húmedas del sur de Alicante (Parque Natural 
de las lagunas de La Mata y Torrevieja) que se contrajeron para el pro-
yecto de gasoducto AS-15 antena a Torrevieja (Alicante) con declara-
ción de impacto ambiental favorable de fecha 7 de junio de 2007 (con-
dicionante nº 13 de la referida declaración de impacto ambiental).

11. Respecto al patrimonio cultural se cumplirán las medidas indi-
cadas en la memoria de prospección arqueológica y etnológica presen-
tada por el promotor ante la Conselleria de Cultura y que se reflejan en 
resumen en la presente declaración.

Se cumplirá lo indicado en el informe de la Conselleria de Cultura 
de fecha 25 de junio de 2007 incorporando lo que en él se indica al 
estudio de impacto ambiental y se obtendrá de la Conselleria de Cul-
tura el informe favorable definitivo de acuerdo con el artículo 11 de la 
Ley de patrimonio cultural llevando a cabo las medidas o modificacio-
nes si es el caso que requiera la misma.

Respecto al tramo entre el vértice V-68 a V-73 se cumplirá lo 
establecido en el condicionante nº 14 de la Declaración de impacto 
ambiental de fecha 7 de junio de 2007 sobre el proyecto de gasoducto 
AS-15 antena a Torrevieja. No obstante, previamente con suficiente 
antelación, la Conselleria de Cultura, previa consulta por el promotor, 
determinará si es necesario modificar o ampliar el estudio de impacto 
ambiental respecto al patrimonio cultural y obtener al respecto infor-
me favorable de esa Conselleria respecto a la modificación de trazado 
entre los vértices V-68 y V-73 consecuencia de lo requerido por los 
servicios territoriales de Carreteras. 

12. Respecto a la afección a vías pecuarias, se cumplirá lo estable-
cido en la legislación de vías pecuarias y se obtendrá la autorización 
de ocupación ante la Dirección Territorial de Alicante de esta Conse-
lleria, cumpliéndose las condiciones que la misma establezca.
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13. Para la apertura de la zanja no se emplearán voladuras.
14. Las posibles modificaciones de trazado se someterán a evalua-

ción de impacto ambiental en el caso de que la legislación en la mate-
ria así lo requiera.

15. En relación con el programa de vigilancia ambiental se con-
sidera necesario extenderlo al control de todas las medidas correcto-
ras (preventivas, minimizadoras y correctoras) del estudio de impacto 
ambiental, así como a los condicionantes establecidos en la presente 
declaración. Se considera igualmente que por el promotor se contrata-
rá, tal y como propone, asistente técnico ambiental para el control del 
programa de vigilancia ambiental.

Tercero
Notificar a los interesados que contra la presente resolución, por 

no ser un acto definitivo en vía administrativa, no cabe recurso algu-
no; lo cual no es inconveniente para que puedan utilizarse los medios 
que en defensa de su derecho estimen pertinentes.

Cuarto
Publicar en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana la presen-

te declaración de impacto ambiental, de acuerdo a lo dispuesto en el 
artículo 28 del decreto 162/1990, de 15 de octubre, del Consell de la 
Generalitat Valenciana, por el que se aprueba el reglamento de ejecu-
ción de la Ley 2/1989, de 3 de marzo, de impacto ambiental.

Valencia, 31de octubre de 2007.– La directora general de Gestión 
del Medio Natural: Mª Ángeles Centeno Centeno.

13. Per a l’obertura de la rasa no s’han d’emprar voladures.
14. Les possibles modificacions de traçat s’han de sotmetre a ava-

luació d’impacte ambiental en el cas que la legislació en la matèria 
així ho requerisca.

15. Quant al programa de vigilància ambiental, es considera neces-
sari estendre’l al control de totes les mesures correctores (preventives, 
minimitzadores i correctores) de l’estudi d’impacte ambiental, com 
també als condicionants establits en aquesta declaració. Es considera 
igualment que el promotor ha de contractar, tal com proposa, un assis-
tent tècnic ambiental per al control del programa de vigilància ambi-
ental.

Tercer
Notificar a les persones interessades que contra aquesta resolució, 

per no ser un acte definitiu en via administrativa, no es pot interposar 
cap recurs; la qual cosa no és inconvenient perquè puguen utilitzar els 
mitjans que en defensa del seu dret estimen pertinents.

Quart
Publicar en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana aquesta 

declaració d’impacte ambiental, d’acord amb el que disposa l’article 
28 del Decret 162/1990, de 15 d’octubre, del Consell de la Generali-
tat Valenciana, pel qual s’aprova el reglament d’execució de la Llei 
2/1989, de 3 de març, d’impacte ambiental.

València, 31 d’octubre de 2007.– La directora general de Gestió 
del Medi Natural: M. Ángeles Centeno Centeno.
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Conselleria de Sanitat Conselleria de Sanidad

RESOLUCIÓ de 5 de juliol de 2010, del director gerent de 
l’Agència Valenciana de Salut, per la qual dicta instruc-
cions per a l’execució del Decret 94/2010, de 4 de juny, 
que regula les activitats d’ordenació, control i assistència 
farmacèutica en els centres sociosanitaris i en l’atenció 
domiciliària. [2010/8128]

RESOLUCIÓN de 5 de julio de 2010, del director geren-
te de la Agencia Valenciana de Salud, mediante la que 
se dictan instrucciones para la ejecución del Decreto 
94/2010, de 4 de junio, por el que se regulan las activi-
dades de ordenación, control y asistencia farmacéutica en 
los centros sociosanitarios y en la atención domiciliaria. 
[2010/8128]

El Decret 94/2010, de 4 de juny, regula, entre altres coses, l’assis-
tència farmacèutica en els centres sociosanitaris tant públics com pri-
vats que atenguen sectors de població com ara ancians, discapacitats i 
qualssevol altres que, a més d’atenció social, requerisquen determina-
da assistència sanitària, de manera que tots els centres sociosanitaris 
han d’optar, en les condicions establides en el Decret 94/2010, de 4 de 
juny, per una de les tres opcions de servicis farmacèutics que descriu.

D’altra banda, les oficines de farmàcia interessades a vincular-se a 
un centre sociosanitari han d’inscriure’s en la borsa creada per a això 
a través del Sistema d’Informació de l’Agència Valenciana de Salut 
(SICOMEPS).

A fi d’aclarir l’aplicació del Decret 94/2010, de 4 de juny, es dic-
ten estes instruccions, que s’han de tindre en compte en l’actuació de 
centres sociosanitaris i oficines de farmàcia.

Instruccions per als centres sociosanitaris
1r. Tots els centres sociosanitaris, abans del dia 11 d’octubre de 

2010, han d’optar per la instal·lació d’un servici de farmàcia, un depò-
sit de medicaments o una farmaciola farmacèutica sociosanitària, i sol-
licitar-ne abans d’esta data l’autorització preceptiva.

2n. Els centres sociosanitaris amb una capacitat de 60 llits o menys 
poden optar per qualsevol de les tres opcions. Els centres sociosanita-
ris de més de 60 llits només poden optar per les de depòsit de medica-
ments o de servici de farmàcia sociosanitari.

3r. Els centres sociosanitaris s’han de dotar en este termini de la 
superfície, equipament i material necessaris per a la realització de les 
funcions pròpies de cada tipus de servici farmacèutic, d’acord amb el 
que disposa el Decret 94/2010, de 4 de juny.

Instruccions per a l’oficina de farmàcia
1r. Les oficines de farmàcia disposen d’un termini de 15 dies 

hàbils, comptador a partir de l’endemà de la publicació d’esta reso-
lució, per a inscriure’s en la borsa prevista en l’article 10 del Decret 
94/2010, de 4 de juny. Una vegada constituïda la borsa, durant els 
primers 10 dies de cada mes, les oficines de farmàcia poden inscriure 
noves altes, modificar les dades o donar-se de baixa.

2n. La inscripció en la borsa es fa exclusivament per mitjans tele-
màtics, a través del portal SICOMEPS, accessible des de en la pàgina 
web de la Conselleria de Sanitat, i no té cap validesa qualsevol altre 
mitjà de sol·licitud d’inscripció. Per a poder accedir al sistema és 
necessari el certificat electrònic personal en suport de targeta. Les cre-
dencials d’accés per als usuaris estan disponibles en la mateixa pàgina 
web.

3r. Cada oficina de farmàcia por inscriure’s en cada una de les 
opcions següents:

– Farmaciola farmacèutica sociosanitària.
– Depòsit de medicaments.
– Assistència farmacèutica domiciliària.
4t. La qualificació a què fa referència a l’article 10.4 del Decret 

94/2010, de 4 de juny, la determinen els conceptes següents:
– Oficina de farmàcia amb recepta electrònica. 1 punt.
– Oficina de farmàcia de municipis de 1.500 habitants: 1 punt.
– Oficina de farmàcia amb acreditació Inacaps: 1 punt.

Instruccions per al procés de vinculació
1r. Els processos de selecció de les oficines de farmàcia per a la 

vinculació als servicis farmacèutics sociosanitaris es faran per mitjans 
informàtics a través de SICOMEPS, per mitjà d’un sistema mecanitzat.

2n. La comissió de servicis farmacèutics sociosanitaris (Serfaso), 
es convocarà quan no siga possible la vinculació per un sistema meca-

El Decreto 94/2010, de 4 de junio, regula entre otras la asistencia 
farmacéutica en los centros sociosanitarios tanto públicos como pri-
vados que atiendan a sectores de población tal como ancianos, disca-
pacitados y cualquiera otros que además de atención social requiera 
determinada asistencia sanitaria, de forma que todos los centros socio-
sanitarios deberán optar, en las condiciones establecidas en el Decreto 
94/2010, de 4 de junio, por una de las tres opciones de servicios far-
macéuticos descritos en el mismo.

Por otro lado, las oficinas de farmacia interesadas en vincularse a 
un centro sociosanitario, deberán inscribirse en la bolsa creada al efec-
to a través del Sistema de Información de la Agencia Valenciana de 
Salud (SICOMEPS).

A fin de clarificar la aplicación del Decreto 94/2010, de 4 de junio, 
se dictan las presentes instrucciones, que deberán tenerse en cuenta en 
la actuación de centros sociosanitarios y oficinas de farmacia.

Instrucciones para los centros sociosanitarios
1º Todos los centros sociosanitarios deberán antes del día 11 de 

octubre de 2010, optar por la instalación de un servicio de farmacia, 
un depósito de medicamentos o un botiquín farmacéutico sociosanita-
rio y solicitar antes de dicha fecha en su preceptiva autorización.

2º Los centros sociosanitarios con una capacidad de 60 camas o 
menos, podrán optar por cualquiera de las tres opciones. Los cen-
tros sociosanitarios de más de 60 camas solo podrán optar por depósi-
to de medicamentos o servicio de farmacia sociosanitario.

3º Los centros sociosanitarios deberán dotarse en dicho plazo de la 
superficie, equipamiento y material necesarios para la realización de 
las funciones propias de cada tipo de servicio farmacéutico, conforme 
en lo dispuesto en el Decreto 94/2010, de 4 de junio.

Instrucciones para la oficina de farmacia
1º Las oficinas de farmacia dispondrán de un plazo de 15 días 

hábiles, contados a partir del día siguiente al de la publicación de la 
presente resolución para inscribirse en la bolsa prevista en el artículo 
10 del Decreto 94/2010, de 4 de junio. Una vez constituida la bolsa, 
durante los primeros 10 días de cada mes, podrán, las oficinas de far-
macia, inscribir nuevas altas, modificar los datos o darse de baja.

2º La inscripción en la bolsa se realizará exclusivamente por 
medios telemáticos, a través del portal SICOMEPS accesible desde 
en la página Web de la Conselleria de Sanidad, sin que tenga validez 
alguna cualquier otro medio de solicitud de inscripción. Para poder 
acceder a dicho sistema es necesario el certificado electrónico personal 
en soporte tarjeta. Las credenciales de acceso para los usuarios estarán 
disponibles en la misma página web.

3º Cada oficina de farmacia podrá inscribirse en cada una de las 
siguientes opciones:

– Botiquín farmacéutico sociosanitario.
– Depósito de medicamentos.
– Asistencia farmacéutica domiciliaria.
4º La calificación a que hace referencia al artículo 10.4 del Decreto 

94/2010, de 4 de junio viene determinada por los siguientes conceptos:
– O.F. con receta electrónica 1 punto.
– O.F. de municipios de 1.500 habitantes 1 punto.
– O.F. con acreditación INACEPS 1 punto.

Instrucciones para el proceso de vinculación
1º Los procesos de selección de las O.F. para su vinculación a los 

servicios farmacéuticos sociosanitarios se realizarán por medios infor-
máticos a través de SICOMEPS, mediante un sistema mecanizado.

2º La Comisión de Servicios Farmacéuticos Sociosanitarios (SER-
FASO), se convocará cuando no sea posible la vinculación por sistema 
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nitzat o per a la resolució dels conflictes que sorgisquen durant els 
processos.

3r. Quan una oficina de farmàcia es vincule al mateix temps a una 
farmaciola farmacèutica sociosanitària i a un depòsit de medicaments 
sociosanitari, la suma total de llits per a limitar la vinculació serà de 
140. En els altres casos, caldrà ajustar-se al que disposa l’article 8 del 
Decret 94/2010, de 4 de juny

València, 5 de juliol de 2010.– El director gerent de l’Agència 
Valenciana de Salut: Luis Rosado Bretón.

mecanizado o para la resolución de los conflictos que puedan surgir 
durante los procesos.

3º Cuando una oficina de farmacia se vincule a la vez a un boti-
quín farmacéutico sociosanitario y a un depósito de medicamentos 
sociosanitario, la suma total de camas para limitar la vinculación será 
140 camas, en los demás casos se estará a lo dispuesto en el artículo 8 
del Decreto 94/2010, de 4 de junio

Valencia, 5 de julio de 2010.– El director gerente de la Agencia 
Valenciana de Salud: Luis Rosado Bretón.
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Diputació d’Alacant. SUMA. Gestió Tributària Diputación de Alicante. SUMA. Gestión Tributaria

Acceptació de la delegació de diversos impostos i tri-
buts dels ajuntaments de Santa Pola i la Vall de Laguar. 
[2010/7692]

Aceptación de la delegación de varios impuestos y tributos 
de los ayuntamientos de Santa Pola y La Vall de Laguar. 
[2010/7692]

En compliment del que disposa l’article 7.2 del Reial Decret 
Legislatiu 2/2004, de 5 de març, pel qual s’aprova el Text Refós de la 
Llei Reguladora de les Hisendes Locals, es publica l’acceptació, mit-
jançant el Decret del president de la Diputació Provincial, de data 21 
de juny de 2010, de les delegacions concretes efectuades pel Ple de 
l’Ajuntament de la Vall de Laguar, en la sessió de data 20 de maig de 
2010, i de l’Ajuntament de Santa Pola, en la sessió de data 28 de maig 
de 2010, amb l’abast, les condicions generals i el contingut establits en 
l’acord per a la delegació en la Diputació Provincial d’Alacant de les 
facultats atribuïdes en matèria de recaptació de tributs i preus públics 
dels municipis de la província aprovat en la sessió del Ple provincial 
de data 21 de desembre de 1989 (BOP núm. 46, de data 24.02.1990, i 
DOCV núm. 1261, de data 09.03.1990), en les matèries que a continu-
ació s’assenyalen:

Recaptació en període voluntari i executiu dels deutes per rebut 
i liquidacions d’ingrés directe corresponents als tributs i, si és el cas, 
preus públics:

La Vall de Laguar
Entrada de vehicles.
Recaptació en període executiu dels deutes per liquidacions d’in-

grés directe, així com les autoliquidacions. 

Santa Pola
Tots els tributs i la resta d’ingressos de dret públic.

La delegació, realitzada a favor de la Diputació Provincial pel 
municipi de La Vall de Laguar, entrarà en vigor el dia que es publi-
que en el Butlletí Oficial de la Província d’Alacant i estarà vigent fins 
al 31 de desembre de 2014, i la delegació realitzada pel municipi de 
Santa Pola entrarà en vigor el dia que es publique en el Butlletí Ofi-
cial de la Província d’Alacant i estarà vigent fins al 31 de desembre 
de 2015 i quedaran tàcitament prorrogades, per períodes de cinc anys, 
si cap de les parts manifesta expressament la seua voluntat en contra 
comunicant-ho a l’altra amb una antelació no inferior a sis mesos a la 
finalització corresponent o a la de qualsevol dels períodes de pròrroga.

Alacant, 21 de juny de 2010.– El president: José Joaquín Ripoll 
Serrano. La secretària general: Amparo Koninckx Frasquet.

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 7.2 del Real Decre-
to Legislativo 2/2004, de 5 de marzo, por el que se aprueba el Texto 
Refundido de la Ley Reguladora de las Haciendas Locales, se publica 
la aceptación, mediante Decreto del presidente de la Diputación Pro-
vincial, de fecha 21 de junio de 2010, de las delegaciones concretas 
efectuadas por el Pleno del Ayuntamiento de La Vall de Laguar, en 
su sesión de fecha 20 de mayo de 2010, y del Ayuntamiento de Santa 
Pola, en su sesión de fecha 28 de mayo de 2010, con el alcance, con-
diciones generales y contenido establecidos en el acuerdo para la dele-
gación en la Diputación Provincial de Alicante de las facultades atri-
buidas en materia de recaudación de tributos y precios públicos de los 
municipios de la provincia aprobado en la sesión del Pleno provincial 
de fecha 21 de diciembre de 1989 (BOP núm. 46, de fecha 24.02.1990, 
y DOCV núm. 1261, de fecha 09.03.1990), en las materias que a con-
tinuación se señalan:

Recaudación en periodo voluntario y ejecutivo de las deudas por 
recibo y liquidaciones de ingreso directo correspondientes a los tribu-
tos y, en su caso, precios públicos:

La Vall de Laguar
Entrada de vehículos.
Recaudación en período ejecutivo de las deudas por liquidaciones 

de ingreso directo, así como las autoliquidaciones. 

Santa Pola
Todos los tributos y demás ingresos de derecho público.

La delegación, realizada a favor de la Diputación Provincial por el 
municipio de La Vall de Laguar, entrará en vigor el día de su publica-
ción en el Boletín Oficial de la Provincia de Alicante y estará vigen-
te hasta el 31 de diciembre de 2014, y la delegación realizada por el 
municipio de Santa Pola entrará en vigor el día de su publicación en el 
Boletín Oficial de la Provincia de Alicante y estará vigente hasta el 31 
de diciembre de 2015, quedando tácitamente prorrogadas, por perío-
dos de cinco años, si ninguna de las partes manifiesta expresamente 
su voluntad en contra comunicándolo a la otra con una antelación no 
inferior a seis meses a su finalización o a la de cualquiera de los perío-
dos de prórroga.

Alicante, 21 de junio de 2010.– El presidente: José Joaquín Ripoll 
Serrano. La secretaria general: Amparo Koninckx Frasquet.
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Autoritat Portuària de Castelló Autoridad Portuaria de Castellón

RESOLUCIÓ de 14 de juny de 2010, del Consell d’Admi-
nistració de l’Autoritat Portuària de Castelló per la qual 
es delega en el president la competència de resolució d’ex-
pedients sancionadors per infracció lleu.  [2010/7655]

RESOLUCIÓN de 14 de junio de 2010, del Consejo de 
Administración de la Autoridad Portuaria de Castellón 
por la que se delega en el presidente la competencia de 
resolución de expedientes sancionadores por infracción 
leve.  [2010/7655]

El Consell d’Administració de l’Autoritat Portuària de Castelló, en 
la sessió celebrada el 24 de maig del 2010, en virtut del que disposa la 
disposició addicional tretze de la Llei 6/1997, de 14 d’abril, d’Organit-
zació i Funcionament de l’Administració General de l’Estat, i l’article 
13 de la Llei 30/1992, a l’empara del que preveu l’article 41.2.g de 
la Llei 27/1992, que establix que correspon al president «exercir les 
facultats que el Consell d’Administració li delegue», i a fi de dotar 
d’una major agilitat les sessions del Consell d’Administració de l’Au-
toritat Portuària de Castelló, va acordar el següent: 

Delegar en el president les resolucions d’expedients sancionadors 
per infracció lleu per un import no superior a 1.000 euros, així com les 
resolucions d’expedients sancionadors per infracció lleu, quan s’hagen 
causat danys en el domini públic portuari per un import no superior a 
6.000 euros. S’advertix que esta delegació no està subjecta a cap con-
dició temporal, de manera que podrà ser revocada lliurement en qual-
sevol moment. 

Cosa que es fa públic per a general coneixement.

Castelló de la Plana, 14 de juny del 2010.– El president: Juan José 
Monzonís Martínez.

El Consejo de Administración de la Autoridad Portuaria de Caste-
llón, en la sesión celebrada el 24 de mayo de 2010, en virtud de lo dis-
puesto en la disposición adicional decimotercera de la Ley 6/1997, de 
14 de abril, de Organización y Funcionamiento de la Administración 
General del Estado, y el artículo 13 de la Ley 30/1992, al amparo de 
lo previsto en el artículo 41.2.g de la Ley 27/1992, que establece que 
corresponde al presidente «ejercer las facultades que el Consejo de 
Administración le delegue», y en aras de dotar de una mayor agilidad 
a las sesiones del Consejo de Administración de la Autoridad Portuaria 
de Castellón, acordó lo siguiente: 

Delegar en el presidente las resoluciones de expedientes sancio-
nadores por infracción leve por un importe no superior a 1.000 euros, 
así como las resoluciones de expedientes sancionadores por infracción 
leve, cuando se hayan causado daños en el dominio público portuario 
por un importe no superior a 6.000 euros, advirtiendo que esta delega-
ción no está sujeta a ninguna condición temporal, de forma que podrá 
ser revocada libremente en cualquier momento. 

Lo que se hace público para general conocimiento.

Castellón de la Plana, 14 de junio de 2010.– El presidente: Juan 
José Monzonís Martínez.
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Autoritat Portuària de Castelló Autoridad Portuaria de Castellón

RESOLUCIÓ de 14 de juny de 2010  del Consell d’Admi-
nistració de l’Autoritat Portuària de Castelló per la qual 
es delega en el president la competència de resolució de 
reclamacions de responsabilitat patrimonial. [2010/7661]

RESOLUCIÓN de 14 de junio de 2010  del Consejo de 
Administración de la Autoridad Portuaria de Castellón 
por la que se delega en el presidente la competencia de 
resolución de reclamaciones de responsabilidad patrimo-
nial. [2010/7661]

El Consell d’Administració de l’Autoritat Portuària de Castelló, en 
la sessió celebrada el 24 de maig del 2010, en virtut del que disposa la 
disposició addicional tretze de la Llei 6/1997, de 14 d’abril, d’Organit-
zació i Funcionament de l’Administració General de l’Estat, i l’article 
13 de la Llei 30/1992, a l’empara del que preveu l’article 41.2.g de 
la Llei 27/1992, que establix que correspon al president «exercir les 
facultats que el Consell d’Administració li delegue», i a fi de dotar 
d’una major agilitat les sessions del Consell d’Administració de l’Au-
toritat Portuària de Castelló, va acordar el següent: 

Delegar en el president les resolucions de reclamacions patrimo-
nials de responsabilitat patrimonial per un import no superior a 6.000 
euros. S’advertix que esta delegació no està subjecta a cap condició 
temporal, de manera que podrà ser revocada lliurement en qualsevol 
moment. 

Cosa que es fa pública per a general coneixement.

Castelló, 14 de juny del 2010.– El president, En Juan José Monzo-
nís Martínez.

El Consejo de Administración de la Autoridad Portuaria de Caste-
llón, en la sesión celebrada el 24 de mayo de 2010, en virtud de lo dis-
puesto en la disposición adicional decimotercera de la Ley 6/1997, de 
14 de abril, de Organización y Funcionamiento de la Administración 
General del Estado, y el artículo 13 de la Ley 30/1992, al amparo de 
lo previsto en el artículo 41.2.g de la Ley 27/1992, que establece que 
corresponde al presidente «ejercer las facultades que el Consejo de 
Administración le delegue», y en aras de dotar de una mayor agilidad 
a las sesiones del Consejo de Administración de la Autoridad Portuaria 
de Castellón, acordó lo siguiente: 

Delegar en el presidente las resoluciones de reclamaciones patri-
moniales de responsabilidad patrimonial por un importe no superior a 
6.000 euros, advirtiendo que esta delegación no está sujeta a ninguna 
condición temporal, de forma que podrá ser revocada libremente en 
cualquier momento. 

Lo que se hace público para general conocimiento.

Castellón de la Plana, 14 de junio de 2010.– El presidente: Juan 
José Monzonís Martínez.
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Jutjat de Primera Instància i Instrucció 
número 6 d’Orihuela

Juzgado de Primera Instancia e Instrucción 
número 6 de Orihuela

Notificació de la sentència dictada en el judici verbal 
número 82/2008. [2010/7218]

Notificación de la sentencia dictada en el juicio verbal 
número 82/2008. [2010/7218]

Judici verbal 000082/2008
Part demandant: Comunitat de Propietaris Residencial Santa Paula 

II.
Part demandada: Ian Blakesley. 
En el judici a què es fa referència s’ha dictat la resolució que té el 

text que, literalment, és com segueix: 
«Sentència número 
Jutgessa que la dicta: Lourdes Cárceles Moya. 
Lloc: Orihuela.
Data: 14 de gener de 2009. 
Part demandant: Comunitat de Propietaris Residencial Santa Paula 

II.
Advocat: –
Procurador: – 
Part demandada: Ian Blakesley.
Advocat: –
Procurador: – 
Lourdes Cárceles Moya, jutgessa substituta del Jutjat de Primera 

Instància i Instrucció número 6 d’Orihuela, he vist aquestes actuacions 
de judici verbal tramitades en aquest Jutjat amb el número 82/2008 per 
a reclamar una quantitat, en què hann sigut parts: com a demandant, la 
Comunitat de Propietaris Residencial Santa Paula II, defesa pel lletrat 
senyor Hernández Dueñas, i com a demandat, Ian Blakesley, declarat 
en rebel·lia. 

Dispositiva 
Estime la demanda interposada per Alicia Cremades Rabasco, com 

a presidenta de la Comunitat de Propietaris Residencial Santa Paula II, 
i condemne el demandat, Ian Blakesley a pagar a l’actora la quantitat 
de 875 euros més els interessos legals corresponents, així com a pagar 
les costes causades en aquest procediment. 

Notifiqueu aquesta resolució a les parts, i feu-los saber que contra 
aquesta podran interposar un recurs d’apel·lació davant d’aquest Jutjat 
per a l’Audiència Provincial dins del termini de cinc dies, comptador 
des de l’endemà de la notificació. 

Aquesta és la meua sentència, que pronuncie, mane i firme». 
Atés que es desconeix el domicili o la residència actuals de la part 

demandada, mitjançant la provisió de 10 de maig de 2010, el jutge, 
de conformitat amb el que disposen els articles 156.4 i 164 de la Llei 
1/2000, d’Enjudiciament Civil, ha ordenat la publicació d’aquest edic-
te al tauler d’anuncis del Jutjat i en el Butlletí Oficial de l’Estat per a 
portar a efecte la diligència de notificació de sentència al demandat 
rebel. 

Orihuela, 10 de maig de 2010.– El secretari judicial: Javier Godoy 
Sánchez. 

Juicio verbal 000082/2008
Parte demandante: Comunidad de Propietarios Residencial Santa 

Paula II.
Parte demandada: Ian Blakesley. 
En el juicio referenciado se ha dictado la resolución cuyo texto 

literal es el siguiente: 
«Sentencia número 
Jueza que la dicta: Lourdes Carceles Moya. 
Lugar: Orihuela.
Fecha: 14 de enero de 2009. 
Parte demandante: Comunidad de Propietarios Residencial Santa 

Paula II.
Abogado: –
Procurador: – 
Parte demandada: Ian Blakesley.
Abogado: –
Procurador: – 
Vistos por mí, Lourdes Cárceles Moya, jueza sustituta del Juzga-

do de Primera Instancia e Instrucción número 6 de Orihuela, los pre-
sentes autos de juicio verbal tramitados en este Juzgado bajo número 
82/2008 por reclamación de cantidad, en los que han sido partes: como 
demandante, la Comunidad de Propietarios Residencial Santa Paula II, 
defendida por el letrado señor Hernández Dueñas, y como demandado, 
Ian Blakesley, declarado en rebeldía. 

Fallo 
Que debo estimar y estimo la demanda interpuesta por Alicia Cre-

mades Rabasco, como presidenta de la Comunidad de Propietarios 
Residencial Santa Paula II condenando al demandado, Ian Blakesley 
a abonar a la actora la cantidad de 875 euros más los intereses lega-
les correspondientes, así como al abono de las costas causadas en este 
procedimiento. 

Notifíquese la presente resolución a las partes, haciéndoles saber 
que contra la misma cabe interponer recurso de apelación ante este 
Juzgado para ante la Audiencia Provincial en el plazo de cinco días a 
contar del siguiente de su notificación. 

Así, por esta mi sentencia, lo pronuncio, mando y firmo». 
En atención al desconocimiento del actual domicilio o residen-

cia de la parte demandada, por providencia de 10 de mayo de 2010 el 
juez, de conformidad con lo dispuesto en los artículos 156.4 y 164 de 
la Ley 1/2000, de Enjuiciamiento Civil, ha acordado la publicación del 
presente edicto en el tablón de anuncios del Juzgado y Boletín Oficial 
del Estado para llevar a efecto la diligencia de notificación de senten-
cia al demandado rebelde. 

Orihuela, 10 de mayo de 2010.– El secretario judicial: Javier 
Godoy Sánchez. 
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Jutjat de Primera Instància número 1 d’Orihuela Juzgado de Primera Instancia número 1 de Orihuela

Notificació de la sentència dictada en el judici verbal 
número 402/2008. [2010/7230]

Notificación de la sentencia dictada en el juicio verbal 
número 402/2008. [2010/7230]

Judici verbal 000402/2008
De: Francisco Gómez Pérez.
Procurador/a: 
Contra: Abdelilah Regragui.
Procurador/a: –
En aquest procediment de judici verbal número 402/2008, seguit a 

instàncies de Francisco Gómez Pérez, contra Abdelilah Regragui, s’ha 
dictat la sentència que, literalment, és com segueix: 

«Sentència número 33/2009 
Orihuela, 30 de març de 2009 
Ana Isabel Navarro Prieto, magistrada jutgessa del Jutjat de Pri-

mera Instància i Instrucció número 6 d’Orihuela, he vist aquestes actu-
acions de judici verbal número 402/2008, promogudes per la comuni-
tat de propietaris de l’edifici siti al carrer Virgen del Rosario, número 
15, representat pel seu president Francisco Gómez Pérez i dirigit pel 
lletrat Sergio Hernández Dueñas, contra Abdelilah Regragui, declarat 
en situació de rebel·lia processal. 

Dispositiva 
Estime la demanda interposada per Francisco Gómez Pérez, en 

nom i representació de la comunitat de propietaris de l’edifici siti al 
carrer de Virgen del Rosario, número 15, i condemne Abdelilah Regra-
gui a pagar a la comunitat de propietaris de l’edifici siti al carrer de 
Virgen del Rosario, número 15, la quantitat de quatre-cents euros (400 
euros), amb la imposició de les costes del procediment. 

Aquesta sentència no és ferma i s’hi pot interposar un recurs 
d’apel·lació, que s’ha de preparar dins del termini de cinc dies des de 
la notificació d’aquesta resolució, mitjançant un escrit que cal pre-
sentar en aquest Jutjat en la forma que disposa l’article 457 de la Llei 
d’Enjudiciament Civil, perquè en conega i resolga l’Audiència Provin-
cial d’Alacant.

Així ho dispose, mane i firme». 
I atés que el demandat esmentat, Abdelilah Regragui, es troba en 

parador desconegut, expedisc aquest edicte a fi que li valga de notifi-
cació de forma deguda. 

Orihuela, 28 de maig de 2010.– La secretària judicial: Lidia Larro-
sa Espinosa. 

Juicio verbal 000402/2008
De: Francisco Gómez Pérez.
Procurador/a: 
Contra: Abdelilah Regragui.
Procurador/a: –
En el presente procedimiento juicio verbal número 402/2008 

seguido a instancia de Francisco Gómez Pérez frente a Abdelilah 
Regragui se ha dictado sentencia, cuyo tenor literal es el siguiente: 

«Sentencia número 33/2009 
Orihuela, 30 de marzo de 2009 
Ana Isabel Navarro Prieto, magistrada jueza del Juzgado de Prime-

ra Instancia e Instrucción número 6 de Orihuela, ha visto los presentes 
autos de juicio verbal número 402/2008, promovidos por la comunidad 
de propietarios del edificio sito en calle Virgen del Rosario, número 
15, representado por su presidente Francisco Gómez Pérez y dirigido 
por el letrado Sergio Hernández Dueñas, contra Abdelilah Regragui, 
declarado en situación de rebeldía procesal. 

Fallo 
Que estimando la demanda interpuesta por Francisco Gómez 

Pérez, en nombre y representación de la Comunidad de Propietarios 
del edificio sito en calle Virgen del Rosario, número 15, debo conde-
nar y condeno a Abdelilah Regragui a que abone a la comunidad de 
propietarios del edificio sito en calle Virgen del Rosario, número 15, 
la cantidad de cuatrocientos euros (400 euros), con imposición de las 
costas del procedimiento. 

Esta sentencia no es firme, y contra la misma cabe recurso de 
apelación que deberá ser preparado en el plazo de cinco días desde la 
notificación de la presente resolución, a través de escrito presentado en 
este Juzgado en la forma prevista en el artículo 457 Ley de Enjuicia-
miento Civil para su conocimiento y fallo por la Audiencia Provincial 
de Alicante.

Así lo acuerdo, mando y firmo». 
Y encontrándose dicho demandado, Abdelilah Regragui, en para-

dero desconocido, se expide el presente a fin que sirva de notificación 
en forma al mismo. 

Orihuela, 28 de mayo de 2010.– La secretaria judicial: Lidia 
Larrosa Espinosa. 
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Jutjat de Primera Instància número 3 de Torrevieja Juzgado de Primera Instancia número 3 de Torrevieja

Notificació de la sentència dictada en el judici verbal 
número 1854/2009. [2010/7309]

Notificación de la sentencia dictada en el juicio verbal 
número 1854/2009. [2010/7309]

Judici verbal 001854/2009 
Part demandant: Comunitat de Propietaris La Recoleta.
Part demandada: Tomasz Maria Dembinski i Bárbara María.
Michalska-Dembinska. 
Sobre: verbals de propietat horitzontal. 
En el judici a què es fa referència s’ha dictat la resolució que té el 

text que, literalment, és com segueix: 
«Dispositiva
Estime de forma íntegra la demanda interposada per la Comunitat 

de Propietaris La Recoleta, representada per la procuradora dels tribu-
nals María Ferrandis Montoliu i assistida pel lletrat senyor Mourenza 
Vázquez, contra Tomasz Mara Dembinski i Bárbara María Michalska-
Dembinska, en situació de rebel·lia processal, i condemne la demanda-
da a pagar dos mil trenta-cinc euros i trenta cèntims (2.035,30 €), així 
com  a pagar els interessos legals de conformitat amb el fonament de 
dret quart, i les costes. 

Notifiqueu aquesta sentència a les parts i feu-los saber que con-
tra aquesta es pot interposar un recurs d’apel·lació per a l’Audiència 
Provincial d’Alacant, que cal preparar per escrit davant d’aquest Jut-
jat dins el termini de cinc dies, on s’esmente la resolució impugna-
da i la voluntat de recórrer-hi i amb la indicació dels pronunciaments 
que s’impugnen; i s’ha d’adjuntar, per a la seua admissió, el justificant 
documental d’haver consignat la quantitat de 50 euros al Banesto, en 
el compte de consignacions i dipòsits d’aquest Jutjat, en el número 
corresponent a aquest procediment (disposició addicional 15a de la 
LOPJ, afegida per la LO 1/2009, de 3 de novembre). 

Aquesta és la meua sentència, de què cal dur l’original al llibre 
corresponent i una testimoniança literal a les actuacions, que pronun-
cie, mane i firme, Rafael Ruiz Giménez, magistrat jutge titular del Jut-
jat de Primera Instància número de Torrevieja i partit. 

Publicació. La sentència anterior ha sigut llegida i publicada pel 
magistrat jutge que la va dictar, mentre celebrava audiència pública en 
el dia de la seua data; jo, el secretari judicial, en done fe».

Atés que es desconeix el domicili o la residència actuals de la part 
demandada, mitjançant la provisió de 4 de març de 2010, el jutge, de 
conformitat amb el que disposen els articles 156.4 i 164 de la Llei 
1/2000, d’Enjudiciament Civil, ha ordenat la publicació d’aquest edic-
te per a portar a efecte la diligència de notificació de la dispositiva de 
la sentència. 

Torrevieja, 4 de març de 2010.– La secretària judicial: Ana Mª 
Lacalle Espallardó. 

Juicio verbal 001854/2009 
Parte demandante: Comunidad de Propietarios La Recoleta. 
Parte demandada: Tomasz Maria Dembinski y Bárbara María.
Michalska-Dembinska. 
Sobre: verbales de propiedad horizontal. 
En el juicio referenciado se ha dictado la resolución cuyo texto 

literal es el siguiente: 
«Fallo
Que estimando íntegramente la demanda interpuesta por la Comu-

nidad de Propietarios La Recoleta, representada por la procuradora de 
los tribunales María Ferrandis Montoliu y asistida del letrado señor 
Mourenza Vázquez, contra Tomasz María Dembinski y Bárbara María 
Michalska-Dembinska, en situación de rebeldía procesal, debo conde-
nar y condeno a la demandada al pago de dos mil treinta y cinco euros 
y treinta céntimos (2.035,30 €) así como al abono de los intereses lega-
les de conformidad con el fundamento de derecho cuarto, y costas. 

Notifíquese esta sentencia a las partes haciéndoles saber que con-
tra la misma cabe recurso de apelación para ante la Audiencia Provin-
cial de Alicante, que se preparará por escrito ante este Juzgado en el 
plazo de cinco días, citando la resolución impugnada y la voluntad 
de recurrir con expresión de los pronunciamientos que se impugnan; 
debiendo adjuntar, para su admisión, justificante documental de haber 
consignado la cantidad de 50 € en el Banesto, en la cuenta de consig-
naciones y depósitos de este juzgado, en el número correspondiente al 
presente procedimiento (disposición adicional 15ª de la LOPJ, añadida 
por la LO 1/2009, de 3 de noviembre). 

Así por esta mi sentencia que se llevará en original al libro corres-
pondiente con testimonio literal en autos lo pronuncia, manda y firma 
Rafael Ruiz Giménez, magistrado juez titular del Juzgado de Primera 
Instancia número3 de Torrevieja y su partido.

Publicación. Leída y publicada fue la anterior sentencia por magis-
trado juez que la dictó estando celebrando audiencia pública en el 
mismo día de su fecha de lo que yo el secretario judicial, doy fe». 

En atención al desconocimiento del actual domicilio o residencia 
de la parte demandada, por providencia de 4 de marzo de 2010 el juez, 
de conformidad con lo dispuesto en los artículos 156.4 y 164 de la Ley 
1/2000, de Enjuiciamiento Civil, ha acordado la publicación del pre-
sente edicto para llevar a efecto la diligencia de notificación del fallo 
de la sentencia. 

Torrevieja, 4 de marzo de 2010.– La secretaria judicial: Ana Mª 
Lacalle Espallardó. 
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Jutjat de Primera Instància número 3 de Vila-real Juzgado de Primera Instancia número 3 de Vila-real

Notificació de la sentència dictada en el judici ordinari 
número 96/2009. [2010/7063]

Notificación de la sentencia dictada en el juicio ordinario 
número 96/2009. [2010/7063]

Judici ordinari 000096/2009 
Part demandant: Garo Levante, SL. 
Part demandada: Azulejos Cariñena, SL. 
En el judici a què es fa referència s’ha dictat la resolució que té 

l’encapçalament i la dispositiva següents: 
«Jutjat de Primera Instància número 3 Vila-real 

Assumpte civil 000096/2009
Sentència número 000158/2009 
Vila-real, 4 de novembre de 2009 
Mª Fernanda Tejero Seguí, jutgessa del Jutjat de Primera Instàn-

cia i Instrucció número 3 de Vila-real i partit judicial, he vist aques-
tes actuacions de judici ordinari número 96/2009, promogudes per 
la mercantil Garo Levante, SL, representada per la procuradora Paz 
García Peris i assistida per la lletrada Inés Belles Ardiaca, contra la 
mercantil Azulejos Cariñena, SL, declarada en rebel·lia, per a reclamar 
la quantitat de 25.650,09 euros de principal, els interessos produïts 
corresponents des de la data en que s’havia de pagar la quantitat fins 
a la presentació de la demanda, i els interessos de mora processal cor-
responents a l’article 576.1 de la Llei d’Enjudiciament Civil, des de la 
data en què es va interposar aquesta demanda fins a fer-ne el pagament 
complet, així com a pagar les costes d’aquest procediment. 

Dispositiva 
Estime la demanda interposada per la mercantil Garo Levante, SL, 

representada per la procuradora Paz García, contra la mercantil Azule-
jos Cariñena, SL, declarada en rebel·lia, per a reclamar la quantitat de 
25.650,09 euros de principal, i condemne la demandada, la mercantil 
Azulejos Cariñena, SL, a pagar a la demandant la quantia de 25.650,09 
euros de principal, més els interessos produïts corresponents des de 
la data en què s’havia de pagar la quantitat fins a la presentació de 
la demanda, i els interessos de mora processal corresponents a l’arti-
cle 576.1 de la Llei d’Enjudiciament Civil, des de la data d’interposi-
ció d’aquesta demanda fins a fer-ne el pagament complet, així com a 
pagar les costes d’aquest procediment. 

Notifiqueu aquesta sentència a les parts i feu-los saber que s’hi pot 
interposar un recurs d’apel·lació davant de l’Audiència Provincial de 
Castelló que, si pertoca, haurà de ser interposat davant d’aquest Jutjat, 
dins del termini de cinc dies següents des que es notifique. 

Expediu una testimoniança d’aquesta resolució perquè s’unisca a 
les actuacions, i incorporeu l’original al llibre corresponent de sentèn-
cies. 

Aquesta és la meua sentència, que jutjant definitivament en prime-
ra instància pronuncie, mane i firme. 

Publicació. La sentència anterior va ser llegida i publicada pel 
jutge que la subscriu, mentre celebrava audiència pública en el dia de 
la seua data. En done fe». 

Atés que es desconeix el domicili o la residència actuals de la part 
demandada, mitjançant la provisió de 14 d’abril de 2010, el jutge, de 
conformitat amb el que disposen els articles 156.4 i 164 de la Llei 
1/2000, d’Enjudiciament Civil, ha ordenat la publicació d’aquest edic-
te al tauler d’anuncis del Jutjat per a portar a efecte la diligència de 
notificació de la sentència al demandat Azulejos Cariñena, SL.

Vila-real, 14 d’abril de 2010.– El secretari judicial: Javier Saint-
Marc Gutiérrez. 

Juicio ordinario 000096/2009 
Parte demandante: Garo Levante, SL. 
Parte demandada: Azulejos Cariñena, SL. 
En el juicio referenciado se ha dictado la resolución cuyo encabe-

zamiento y fallo son los siguientes: 
«Juzgado de Primera Instancia número 3 Vila-real 

Asunto civil 000096/2009 
Sentencia número 000158/2009 
Vila-real, 4 de noviembre de 2009 
Vistos ante mí, Mª Fernanda Tejero Seguí, jueza, del Juzgado de 

Primera Instancia e Instrucción número 3 de los de Vila-real y su par-
tido judicial, los presentes autos de juicio ordinario número 96/2009, 
promovidos por la mercantil Garo Levante, SL, representados por 
la procuradora Paz García Peris y asistidos de la letrada Inés Belles 
Ardiaca, contra la mercantil Azulejos Cariñena, SL, declarados en 
rebeldía en reclamación de la cantidad de 25.650,09 euros de principal 
los intereses devengadas correspondientes desde la fecha en que debió 
abonarse la cantidad hasta la presentación de la demanda, y los intere-
ses de mora procesal correspondientes al artículo 576.1 de la Ley de 
Enjuiciamiento Civil, desde la fecha de interposición de la presente 
demanda hasta el completo pago, así como al pago de las costas del 
presente procedimiento. 

Fallo 
Que debo estimar y estimo la demanda interpuesta por la mercantil 

Garo Levante, SL, representados por la procuradora Paz García, contra 
la mercantil Azulejos Cariñena, SL, declarados en rebeldía en reclama-
ción de la cantidad de 25.650,09 euros de principal, y debo condenar y 
condeno a la demandada, la mercantil, Azulejos Cariñena, SL, al pago 
a la demandante de la cuantía de 25.650,09 euros de principal, más 
los intereses devengados correspondientes desde la fecha en que debió 
abonarse la cantidad hasta la presentación de la demanda, y los intere-
ses de mora procesal correspondientes al artículo 576.1 de la Ley de 
Enjuiciamiento Civil, desde la fecha de interposición de la presente 
demanda hasta el completo pago, así como al pago de las costas del 
presente procedimiento. 

Notifíquese esta sentencia a las partes, haciéndoles saber que con-
tra la misma cabe recurso de apelación ante la Audiencia Provincial de 
Castellón que, en su caso, deberá ser interpuesto ante este Juzgado en 
el plazo de los cinco días siguientes a su notificación. 

Expídase testimonio de esta resolución que quedará unido a los 
autos, incorporándose el original al correspondiente libro de senten-
cias. 

Así, por esta mi sentencia, definitivamente juzgando en primera 
instancia, lo pronuncio mando y firmo. 

Publicación. Leída y publicada fue la anterior sentencia por el juez 
que suscribe estando celebrando audiencia pública en el mismo día de 
su fecha. Doy fe». 

En atención al desconocimiento del actual domicilio o residencia 
de la parte demandada, por providencia de 14 de abril de 2010 el juez, 
de conformidad con lo dispuesto en los artículos 156.4 y 164 de la Ley 
1/2000, de Enjuiciamiento Civil, ha acordado la publicación del pre-
sente edicto en el tablón de anuncios del Juzgado para llevar a efecto 
la diligencia de notificación sentencia al demandado Azulejos Cariñe-
na, SL.

Vila-real, 14 de abril de 2010.– El secretario judicial: Javier Saint-
Marc Gutiérrez. 
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Jutjat de Primera Instància número 07 
de Castelló de la Plana

Juzgado de Primera Instancia número 7 
de Castellón de la Plana

Notificació de la sentència dictada en el judici de divorci 
contenciós número 892/2009. [2010/7289]

Notificación de la sentencia dictada en el juicio de divor-
cio contencioso número 892/2009. [2010/7289]

Assumpte civil 000892/2009 
Elena Carrió Durá, secretària del Jutjat de Primera Instància nume-

ro 7 de Castelló de la Plana 
En el judici a què es fa referència s’ha dictat la resolució que té el 

text que, literalment, és com segueix: 
«Sentència número 000394/2010 
Castelló de la Plana, 17 de juny de 2010 
José Luis Conde-Pumpido García, magistrat jutge del Jutjat de 

Primera Instància número 7 de Castelló de la Plana, he vist aquestes 
actuacions de judici de divorci número 892/2009, promogudes a ins-
tàncies de Carmen Hernández Demetrio, representada per la procura-
dora senyora Belmonte Agost i defesa pel lletrat senyor Ulldemolins 
Salvador, contra Clifford Chiamaka Alinonu, en rebel·lia. 

Antecedents de fet 
Primer. La procuradora senyora Belmonte Agost, en la represen-

tació que té acreditada de Carmen Hernández Demetrio, va presentar 
una demanda de divorci contra Clifford Chiamaka Alinonu, en què, 
després d’al·legar els fets i fonaments de dret que va estimar aplica-
bles va concloure amb la súplica que es dictara una sentència on es 
declarara que pertoca el divorci dels litigants. 

Segon. Una vegada admesa a tràmit la demanda, se cità a termi-
ni de forma legal el demandat, qui no va comparéixer dins del termi-
ni establit i en la forma escaient, i en conseqüència va ser declarat en 
rebel·lia. 

Tercer. Convocades les parts a la vista, aquesta tingué lloc el dia 
17 de juny de 2010, amb l’única assistència de la part actora, la qual 
es va ratificar en la seua demanda. Després de rebre el plet a prova, es 
practicaren les admeses i declarades pertinents, les quals consistiren 
en documental (donar com a reproduïda l’aportada amb la demanda). 
Practicada tota la prova en l’acte, el plet va quedar vist per a sentència 
sense més tràmits. 

Quart. En aquest procediment han de declarar-se com a fets pro-
vats aquells que es relaten a continuació. 

1. Clifford Chiamaka Alinonu i Carmen Hernández Demetrio van 
contraure matrimoni a Vila-real (Castelló) el dia 16 de desembre de 
2006. (Fet acreditat mitjançant el certificat de matrimoni adjuntat a la 
demanda) 

2. Del matrimoni indicat no va nàixer cap fill. (No consta que exis-
tisca descendència) 

Fonaments de dret 
Primer. Atés que han transcorregut tres mesos des de la celebració 

del matrimoni, concorren els requisits que, de conformitat amb els arti-
cles 81.1 i 86 del Codi Civil, en la redacció que en fa la Llei 15/2005, 
de 8 de juliol, permeten decretar el divorci dels cònjuges litigants. 

Segon. Pel que fa a les mesures que, de conformitat amb l’arti-
cle 91 del Codi Civil, hagen de regir després del divorci, com que no 
se n’ha sol·licitat cap ni consta que concórreguen circumstàncies que 
obliguen a adoptar-les d’ofici, no pertoca prendre-hi cap acord. Ter-
cer. La naturalesa especial de les pretensions deduïdes en aquest plet 
fa que no s’estime procedent condemnar cap dels litigants a pagar les 
costes. 

Vistos els articles esmentats i tots altres que hi són aplicables de 
manera general i pertinent. 

Dispositiva 
Estime la demanda formulada per la procuradora senyora Bel-

monte Agost, en nom i representació de Carmen Hernández Deme-
trio contra Clifford Chiamaka Alinonu, i declare dissolt per divorci el 
matrimoni dels litigants esmentats, amb tots els efectes legals. Tot això 
sense realitzar un pronunciament exprés de condemna a costes. 

Notifiqueu aquesta resolució a les parts i feu-los saber que s’hi pot 
interposar un recurs d’apel·lació dins del termini de cinc dies. 

De conformitat amb la disposició addicional quinzena de la Llei 
Orgànica del Poder Judicial, introduïda per l’article 1.19 de la Llei 

Asunto civil 000892/2009 
Elena Carrió Dura, secretaria del Juzgado de Primera Instancia 

numero 7 de Castellón 
En el juicio referenciado se ha dictado la resolución cuyo texto 

literal es el siguiente: 
«Sentencia número 000394/2010 
Castellón de la Plana, 17 de junio de 2010 
José Luis Conde-Pumpido García, magistrado juez del Juzgado de 

Primera Instancia número 7 de Castellón de la Plana, ha conocido los 
presentes autos de juicio de divorcio número 892/2009, promovidos a 
instancia de Carmen Hernández Demetrio, representada por la procu-
radora señora Belmonte Agost y defendida por el letrado señor Ullde-
molins Salvador, contra Clifford Chiamaka Alinonu, en rebeldía. 

Antecedentes de hecho 
Primero. La procuradora señora Belmonte Agost, en la representa-

ción que tiene acreditada de Carmen Hernández Demetrio, promovió 
demanda de divorcio contra don Clifford Chiamaka Alinonu en la que, 
tras la alegación de los hechos y fundamentos de derecho que estimó 
aplicables concluyó con la súplica, de que se dictase sentencia decla-
rando haber lugar al divorcio de los litigantes. 

Segundo. Admitida a trámite la demanda, se emplazó en legal 
forma al demandado, quien no compareció en tiempo y forma, por lo 
que fue declarado en rebeldía. 

Tercero. Convocadas las partes a la vista, ésta tuvo lugar el día 17 
de junio de 2010, con la sola asistencia de la parte actora que se ratifi-
có en su demanda. Recibido el pleito a prueba, se practicaron las admi-
tidas y declaradas pertinentes que consistieron en documental (dar por 
reproducida la aportada con la demanda). Practicada toda la prueba en 
el acto, quedó el pleito visto para sentencia sin más trámites. 

Cuarto. En este procedimiento deben declararse como hechos pro-
bados los que se relatan a continuación. 

1. Clifford Chiamaka Alinonu y Carmen Hernández Demetrio 
contrajeron matrimonio en Vila-real (Castellón) el día 16 de diciembre 
de 2006. (Hecho acreditado mediante la certificación de matrimonio 
acompañado con la demanda) 

2. Del citado matrimonio no nacieron hijos. (No consta que exista 
descendencia) 

Fundamentos de derecho 
Primero. Habiendo transcurrido tres meses desde la celebración 

del matrimonio, concurren los requisitos que, conforme a los artículos 
81.1 y 86 del Código Civil en la redacción dada por la Ley 15/2005, 
de 8 de julio, permiten decretar el divorcio de los cónyuges litigantes. 

Segundo. En lo que concierne a las medidas que, conforme al artí-
culo 91 del Código Civil, hayan de regir tras el divorcio, al no haberse 
solicitado ninguna ni constar que concurran circunstancias que obli-
guen a adoptarlas de oficio, nada procede acordar. Tercero. La especial 
naturaleza de las pretensiones deducidas en este pleito hace que no se 
estime procedente condenar a ninguno de los litigantes al pago de las 
costas. 

Vistos los preceptos legales citados, y, demás de general y perti-
nente aplicación, 

Fallo 
Que estimando la demanda formulada por la procuradora señora 

Belmonte Agost en nombre y representación de Carmen Hernández 
Demetrio contra Clifford Chiamaka Alinonu debo declarar y declaro 
disuelto por divorcio el matrimonio de los expresados litigantes, con 
todos los efectos legales. Todo ello sin realizar expreso pronuncia-
miento condenatorio en costas. 

Notifíquese la presente resolución a las partes, haciéndoles saber 
que contra la misma cabe interponer recurso de apelación en el plazo 
de cinco días. 

De conformidad con la disposición adicional decimoquinta de la 
Ley Orgánica del Poder Judicial, introducida por el artículo 1.19 de 
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Orgànica 1/2009, de 3 de novembre, per a la interposició del recurs 
d’apel·lació, la part recurrent haurà de constituir un dipòsit de 50 
euros, que consignarà en el compte de consignacions d’aquest Jutjat, i 
no es podrà admetre a tràmit el recurs si no s’ha constituït el dipòsit. 

Per a la notificació al demandat rebel, en parador ignorat, publi-
queu edictes al tauler d’anuncis del Jutjat i en el Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana. 

Una vegada siga ferma, inscriviu-la al marge de la inscripció del 
matrimoni al Registre Civil de Vila-real (Castelló).

 Aquesta és la meua sentència, que pronuncie, mane i firme. 
Publicació: La sentència anterior va ser llegida i publicada pel 

magistrat jutge que la va dictar, mentre celebrava audiència pública en 
el dia que la va pronunciar. Jo, el secretari judicial, en done fe».

Atés que es desconeix el domicili o la residència actuals de la part 
demandada, mitjançant la resolució del dia de hui, el jutge, de confor-
mitat amb el que disposen els articles 156.4 i 164 de la Llei 1/2000, 
d’Enjudiciament Civil, ha ordenat la publicació d’aquest edicte en el 
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana per a portar a efecte la dili-
gència de notificació de sentència a Clifford Chiamaka Alinonu.

Castelló de la Plana, 17 de juny de 2010.– La secretària judicial: 
Elena Carrió Durá. 

la Ley Orgánica 1/2009, de 3 de noviembre, para la interposición del 
recurso de apelación la parte recurrente deberá constituir un depósito 
de 50 euros, que consignará en la cuenta de consignaciones de este 
Juzgado, sin que pueda admitirse a trámite el recurso si el depósito no 
estuviere constituido. 

Para la notificación al demandado rebelde, en ignorado paradero, 
publíquense edictos en el tablón de anuncios del Juzgado y en el Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana. 

Una vez que sea firme, inscríbase al margen de la inscripción del 
matrimonio en el Registro Civil de Vila-real (Castellón).

 Así, por esta, mi sentencia, lo pronuncio, mando y firmo. 
Publicación: leída y publicada fue la anterior sentencia por el 

juez que la ha dictado, estando constituido en audiencia pública, en el 
mismo día de su pronunciamiento, ante el secretario judicial Doy fe».

En atención al desconocimiento del actual domicilio o residen-
cia de la parte demandada, por resolución de fecha de hoy el juez, de 
conformidad con lo dispuesto en los artículos 156.4 y 164 de la Ley 
1/2000, de Enjuiciamiento Civil, ha acordado la publicación del pre-
sente edicto en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana para llevar 
a efecto la diligencia de notificación a Clifford Chiamaka Alinonu.

Castellón de la Plana, 17 de junio de 2010.– La secretaria judicial: 
Elena Carrió Durá. 
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Ajuntament d’Albal Ayuntamiento de Albal

Informació publica de l’expedient de retaxació de càr-
regues del Programa d’Actuació Integrada de la unitat 
d’execució núm. 17 del Pla General. [2010/7506]

Información publica del expediente de retasación de car-
gas del Programa de Actuación Integrada de la unidad de 
ejecución nº 17 del Plan General. [2010/7506]

Per Resolució de l’Alcaldia-Presidència d’aquest ajuntament núm. 
988, de data 27 de maig de 2010, s’ha disposat sotmetre a informació 
pública el projecte de retaxació de càrregues de la unitat d’execució 
núm. 17 del Pla General d’Ordenació Urbana d’Albal, presentat per a 
la seua tramitació en data 19 de maig de 2010 per l’agent urbanitzador, 
la mercantil Urbacon Levante, SL, adjudicatària del Programa d’Actu-
ació Integrada per al desenvolupament en l’àmbit espacial esmentat, 
que es deriva de l’aprovació definitiva de la modificació núm. 1 del 
projecte d’urbanització de la UE núm. 17, que va ser objecte de publi-
cació en el Butlletí Oficial de la Província de València núm. 251, de 
22 d’octubre de 2009.

De conformitat amb el que disposa l’articule 168.3 de la Llei Urba-
nística Valenciana en relació amb l’article 390 del Reglament d’Orde-
nació i Gestió Urbanística i Territorial, la informació publica es farà 
efectiva des de la inserció del present anunci en el Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana, pel termini de quinze dies hàbils, durant el qual 
podran formular-se al·legacions per escrit i el document diligenciat del 
projecte de retaxació de càrregues estarà depositat, per a la consulta 
pública, en el Departament d’Urbanisme d’aquest ajuntament.

 
Albal, 1 de juny de 2010.– L’alcalde-president: Ramón Mari Vila.

Por Resolución de la Alcaldía-Presidencia de este ayuntamiento nº 
988, de fecha 27 de mayo de 2010, se ha dispuesto someter a infor-
mación pública el proyecto de retasación de cargas de la unidad de 
ejecución nº 17 del Plan General de Ordenación Urbana de Albal, pre-
sentado para su tramitación en fecha 19 de mayo de 2010 por el agente 
urbanizador, la mercantil Urbacon Levante, SL, adjudicataria del Pro-
grama de Actuación Integrada para el desarrollo en el citado ámbito 
espacial, que se deriva de la aprobación definitiva del modificado nº 1 
del proyecto de urbanización de la UE nº 17, que fue objeto de publi-
cación en el Boletín Oficial de la Provincia de Valencia nº 251, de 22 
de octubre de 2009.

De conformidad con lo dispuesto en el articulo 168.3 de la Ley 
Urbanística Valenciana en relación con el artículo 390 del Reglamen-
to de Ordenación y Gestión Urbanística y Territorial, la información 
publica se hará efectiva desde la inserción del presente anuncio en el 
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, por el plazo de quince días 
hábiles, durante el cual podrán formularse alegaciones por escrito y 
el documento diligenciado del proyecto de retasación de cargas estará 
depositado, para su pública consulta, en el Departamento de Urbanis-
mo de este ayuntamiento.

Albal, 1 de junio de 2010.– El alcalde-presidente: Ramón Mari 
Vila.
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Ajuntament de la Pobla de Vallbona Ayuntamiento de La Pobla de Vallbona

Informació pública de la modificació puntual, per canvi 
d’ús, de la parcel.la ED-60 del pla general. [2010/7635]

Información pública de modificación puntual, por cambio 
de uso, de la parcela ED-60 del plan general. [2010/7635]

Per l’Ajuntament Ple, en la sessió extraordinària celebrada el dia 
22 de juny de 2010, s’ha adoptat l’acord, pel qual se sotmet a infor-
mació pública la modificació puntual del pla general en l’àmbit de la 
zona qualificada com sòl dotacional docent ED-60, que té per objecte 
el canvi d’ús a zona recreativa esportiva i passa a anomenar-se RD-64-
BIS.

 Cosa que es fa pública pel termini d’un mes, conforme establei-
xen l’article 83.2 i la disposició addicional quarta de la Llei 16/2005, 
de 30 de desembre, Urbanística Valenciana, a fi de que els interessats 
puguen formular les al·legacions que tinguen per convenient.

La informació pública es realitzarà mitjançant un anunci en el 
Diari Oficial de la Comunitat Valenciana i en un diari no oficial d’àm-
plia difusió en la localitat. 

Tota la documentació, així com l’expedient administratiu, podrà 
ser consultada al Departament d’Urbanisme de l’Ajuntament de La 
Pobla de Vallbona, de dilluns a divendres de 09.00 a 14.00 hores. 

La Pobla de Vallbona, 28 de juny de 2010.– La alcaldessa presi-
denta: M.ª Carmen Contelles Llopis.

Por el Ayuntamiento Pleno, en sesión extraordinaria celebrada 
el día 22 de junio de 2010, se ha adoptado el acuerdo por el que se 
somete a información pública la modificación puntual del plan general 
en el ámbito de la zona calificada como suelo dotacional docente ED-
60, que tiene por objeto el cambio de uso a zona recreativa-deportiva, 
pasando a denominarse RD-64-BIS.

Lo que se hace público por plazo de un mes conforme a lo estable-
cido en el artículo 83.2 y en la disposición adicional cuarta de la Ley 
16/2005, de 30 de diciembre, Urbanística Valenciana, al objeto de que 
por los interesados puedan formularse las alegaciones que tengan por 
conveniente.

La información pública se verificará mediante anuncio en el Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana y en un diario no oficial de amplia 
difusión en la localidad. 

Toda la antedicha documentación, así como el expediente admi-
nistrativo, podrá ser consultada en el Departamento de Urbanismo del 
Ayuntamiento de La Pobla de Vallbona, de lunes a viernes de 09.00 a 
14.00 horas.

La Pobla de Vallbona, 28 de junio de 2010.– La alcaldesa presi-
denta: M.ª Carmen Contelles Llopis.
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Ajuntament de Monforte del Cid Ayuntamiento de Monforte del Cid

Informació pública de l’aprovació de la modificació pun-
tual del pla parcial del sector UZE-1, Actuació Industrial 
Walaig. [2010/7581]

Información pública de la aprobación de la modificación 
puntual del plan parcial del sector UZE-1, Actuación 
Industrial Walaig. [2010/7581]

De conformitat amb el que disposa l’article 83.2.a de la Llei 
16/2005, de 30 de desembre, de la Generalitat, Urbanística Valencia-
na, l’article 223 del Decret 67/2006, de 19 de maig, del Consell, pel 
qual s’aprova el Reglament d’Ordenació i Gestió Territorial i Urbanís-
tica, i l’article 22.2.c de la Llei 7/1985, de 2 d’abril, Reguladora de les 
Bases del Règim Local, ha sigut aprovada, per l’Acord del Ple de data 
28 d’abril del 2010, la modificació puntual del pla parcial del sector 
UZE-1, Actuació Industrial Walaig, del municipi de Monforte del Cid, 
següent: 

«...A. Ordenances reguladores article 63. B) Annexos quadro 
resum de dades urbanístiques, article 63. Ordenança equipament d’in-
fraestructures condicions d’ocupació i edificabilitat. Reculades: a vials, 
5 m; a altres límits, 3 m. Ocupació màxima: la resultant d’aplicar les 
reculades. Edificabilitat màxima: la requerida pel tipus d’instal·lació. 
Altura de l’edificació: la requerida pel tipus d’instal·lació. Condicions 
d’ús, inclou els locals, els edificis i les instal·lacions necessàries per 
a infraestructures. Condicions de domini, una vegada executades les 
obres d’urbanització, l’equipament d’infraestructures passarà a propi-
etat pública. Condicions d’aparcament, la reserva mínima de places 
d’aparcament serà d’una plaça per cada 500 m² construïts o ocupats, 
(el cas més desfavorable) …».

La modificació indicada se sotmet a informació pública durant el 
termini d’un mes comptador des de l’endemà de la publicació del pre-
sent anunci en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana. L’expedient 
podrà ser examinat per qualsevol interessat a les dependències munici-
pals perquè es formulen les al·legacions que s’estimen pertinents.

Igualment se suspén l’atorgament de les llicències urbanístiques en 
aquelles àrees del territori objecte del projecte de modificació del pla 
parcial, les noves determinacions de les quals suposen la modificació 
del règim urbanístic vigent; la duració d’aquesta suspensió coincidirà 
amb el termini de tramitació de la present modificació. 

Cosa que es publica als efectes de l’article 83.2.a de la Llei 
16/2005, de 30 de desembre, de la Generalitat, Urbanística Valenciana.

Monforte del Cid, 29 d’abril del 2010.– L’alcaldessa: Antonia 
Cervera Carrasco.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 83.2.a de la Ley 
16/2005, de 30 de diciembre, de la Generalitat, Urbanística Valencia-
na, el artículo 223 del Decreto 67/2006, de 19 de mayo, del Consell, 
por el que se aprueba el Reglamento de Ordenación y Gestión Territo-
rial y Urbanística, y el artículo 22.2.c de la Ley 7/1985, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases del Régimen Local, ha sido aprobada, por 
Acuerdo del Pleno de fecha 28 de abril de 2010, la modificación pun-
tual del plan parcial del sector UZE-1, Actuación Industrial Walaig, 
del municipio de Monforte del Cid, siguiente: 

«…A) Ordenanzas reguladoras artículo 63. B) Anexos cuadro 
resumen de datos urbanísticos, artículo 63. Ordenanza equipamiento 
de infraestructuras condiciones de ocupación y edificabilidad. Retran-
queos: a viales, 5 m; a otros linderos, 3 m. Ocupación máxima: la 
resultante de aplicar los retranqueos. Edificabilidad máxima: la reque-
rida por el tipo de instalación. Altura de la edificación: la requerida 
por el tipo de instalación. Condiciones de uso, incluye los locales, 
edificios e instalaciones necesarias para infraestructuras. Condiciones 
de dominio, una vez ejecutadas las obras de urbanización, el equipa-
miento de infraestructuras pasará a propiedad pública. Condiciones 
de aparcamiento, la reserva mínima de plazas de aparcamiento será de 
una plaza por cada 500 m² construidos u ocupados, (el caso más des-
favorable) …».

Dicha modificación se somete a información pública durante el 
plazo de un mes a contar desde el día siguiente a la publicación del 
presente anuncio en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana. El 
expediente podrá ser examinado por cualquier interesado en las depen-
dencias municipales para que se formulen las alegaciones que se esti-
men pertinentes.

Igualmente se suspende el otorgamiento de las licencias urbanísti-
cas en aquellas áreas del territorio objeto del proyecto de modificación 
del plan parcial, cuyas nuevas determinaciones supongan modificación 
del régimen urbanístico vigente, cuya duración coincidirá con el plazo 
de tramitación de la presente modificación. 

Lo que se publica a los efectos del artículo 83.2.a de la Ley 
16/2005, de 30 de diciembre, de la Generalitat, Urbanística Valencia-
na.

Monforte del Cid, 29 de abril de 2010.– La alcaldesa: Antonia 
Cervera Carrasco.
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Ajuntament d’Ontinyent Ayuntamiento de Ontinyent

Informació pública de l’expedient d’ocupació directa dels 
terrenys afectats pel projecte de desdoblament de l’accés 
nord. [2010/7641]

Información pública del expediente de ocupación directa 
de los terrenos afectados por el proyecto de desdoblamien-
to del acceso norte. [2010/7641]

El Ple de l’Ajuntament d’Ontinyent, en sessió ordinària celebra-
da el dia 29 d’abril de 2010, va acordar incoar expedient d’ocupació 
directa dels terrenys afectats pel projecte de desdoblament de l’accés 
nord a Ontinyent, parcel·la cadastral 294, del polígon 6, a l’efecte de la 
seua adquisició pública, basant-se en l’article 187 de la Llei 16/2005, 
de 30 de desembre, Urbanística Valenciana i l’article 439 del Decret 
67/2006, de 19 de maig, pel qual s’aprova el Reglament d’Ordenació i 
Gestió Territorial i Urbanística Valencià.

Així mateix va acordar la publicació de la relació de terrenys a 
ocupar directament, amb expressió dels propietaris, l’aprofitament que 
corresponga a cada un d’ells i els àmbits d’execució en què han d’in-
tegrar-se:

– Finca cadastral 46186A006002940000TA. Polígon 6. Parcel·la 
294. Propietaris: Josefa Llovet Ferrer; José Antonio Aparicio Llovet 
i Rosa Galbis Sempere; Enrique Aparicio Llovet i Mª Pilar Montagud 
Piera; Pilar Aparicio Llovet i Gonzalo Tortosa Enguix; Alfonso Apari-
cio Llovet; Josefa Aparicio Llovet i Antonio Maya Segrelles; i Francis-
co Javier Aparicio Llovet. Superfície afectada: 1162 m² de sòl. Natura-
lesa: secà oliveres i garrofers. L’aprofitament urbanístic que correspon 
als titulars en compensació a l’ocupació directa del seu terreny està 
adscrit al Sector CRG del sòl urbanitzable industrial. 

– Aprofitament urbanístic reconegut a l’efecte de l’ocupació direc-
ta i la seua valoració = 1.162 m² x 0,5951 x 0,9 = 622,355 udas/ m²s.

D’aquesta manera s’atorga un termini d’audiència d’un mes per-
què puguen formular les al·legacions que estimen oportunes, a comp-
tar des de la publicació de l’acord d’incoació en el Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana.

Una vegada transcorregut el termini assenyalat sense haver-se for-
mulat al·legacions, s’elevarà a definitiva la relació dels terrenys afec-
tats per l’ocupació directa, l’aprovació definitiva de l’expedient i es 
procedirà a alçar l’acta d’ocupació.

Ontinyent, 1 de juliol de 2010.– El regidor delegat d’Urbanisme 
i Medi Ambient (Decret 1481/2007, de 22 de juny): Filiberto Tortosa 
Camós.

El Pleno del Ayuntamiento de Ontinyent, en sesión ordinaria cele-
brada el día 29 de abril de 2010, acordó incoar expediente de ocupa-
ción directa de los terrenos afectados por el proyecto de desdoblamien-
to del acceso norte en Ontinyent, parcela catastral 294, del polígono 6, 
al efecto de su adquisición pública, basándose en el artículo 187 de la 
Ley 16/2005, de 30 de diciembre, Urbanística Valenciana y el artícu-
lo 439 del Decreto 67/2006, de 19 de mayo, por el que se aprueba el 
Reglamento de Ordenación y Gestión Territorial y Urbanística Valen-
ciana.

Asimismo acordó la publicación de la relación de terrenos a ocu-
par directamente, con expresión de los propietarios, el aprovechamien-
to que corresponda a cada un de ellos y los ámbitos de ejecución en 
los que deben integrarse:

– Finca catastral 46186A006002940000TA. Polígono 6. Parcela 
294. Propietarios: Josefa Llovet Herrero; José Antonio Aparicio Llovet 
y Rosa Galbis Sempere; Enrique Aparicio Llovet y Mª Pilar Montagud 
Piera; Pilar Aparicio Llovet y Gonzalo Tortosa Enguix; Alfonso Apari-
cio Llovet; Josefa Aparicio Llovet y Antonio Maya Segrelles; y Fran-
cisco Javier Aparicio Llovet. Superficie afectada: 1162 m² de suelo. 
Naturaleza: secano olivos y algarrobos. El aprovechamiento urbanís-
tico que corresponde a los titulares en compensación a la ocupación 
directa de su terreno está adscrito al Sector CRG del suelo urbanizable 
industrial. 

– Aprovechamiento urbanístico reconocido al efecto de la ocupa-
ción directa y su valoración = 1.162 m² x 0,5951 x 0,9 = 622,355 udas/ 
m²s.

De esta manera se otorga un plazo de audiencia de un mes para 
que puedan formular las alegaciones que estimen oportunas, a contar 
desde la publicación del acuerdo de incoación en el Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana.

Una vez transcurrido el plazo señalado sin haberse formulado ale-
gaciones, se elevará a definitiva la relación de los terrenos afectados 
por la ocupación directa, la aprobación definitiva del expediente y se 
procederá a levantar el acta de ocupación.

Ontinyent, 1 de julio de 2010.– El concejal delegado de Urbanis-
mo y Medio Ambiente (Decreto 1481/2007, de 22 de junio): Filiberto 
Tortosa Camós. 
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Ajuntament d’Orihuela Ayuntamiento de Orihuela

Informació pública de la modificació puntual número 69 
del Pla General Municipal d’Ordenació Urbana, consis-
tent en la descatalogació de l’ermita de la Cruz de Fajar-
do d’Orihuela. [2010/7652]

Información pública de la modificación  puntual núme-
ro 69 del Plan General Municipal de ordenación Urbana 
consistente en la descatalogación de la ermita de la Cruz 
de Fajardo. [2010/7652]

Mitjançant este edicte s’anuncia l’obertura d’un període d’infor-
mació pública d’un (1) mes comptador des de l’endemà de la publica-
ció en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, de la documenta-
ció corresponent al projecte de modificació puntual número 69 del Pla 
General Municipal d’Ordenació Urbana, consistent en la descataloga-
ció de l‘ermita de la Cruz de Fajardo d’Orihuela.

Qualsevol persona podrà comparéixer en l’expedient, en l’Àrea 
d’Urbanisme d’aquest Ajuntament, situat a la plaça del Carmen, 
número 4, en horari d’oficines de 09.00 a 14.00 hores per a examinar 
la documentació i formular, si s’escau, al·legacions.

Tot això, de conformitat amb el que establix l’article 37.2 i 94 
de la Llei 16/2005, de 30 de desembre, de la Generalitat, Urbanística 
Valenciana i article 223.5 del Reglament d’Ordenació i Gestió Territo-
rial i Urbanística.

Així mateix es comunica que aquest anunci es publica igualment 
als efectes previstos en l’article 59.5 de la Llei de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú, per 
a les persones interessades que siguen desconegudes o amb domicili 
ignorat. 

Orihuela, 14 de juny de 2010.– El primer tinent alcalde: Antonio 
Rodríguez Barberá.

Mediante este edicto se anuncia la apertura de un período de infor-
mación pública de un (1) mes contado desde el siguiente a su publica-
ción en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, de la documenta-
ción correspondiente al proyecto de modificación puntual número 69 
del Plan General Municipal de Ordenación Urbana, consistente en la 
descatalogación de la ermita de la Cruz de Fajardo de Orihuela.

Cualquier persona podrá comparecer en el expediente, en el Área 
de Urbanismo de este Ayuntamiento, sito en la plaza del Carmen, 
número 4, en horario de oficinas de 09.00 a 14.00 horas para examinar 
la documentación y formular, en su caso, alegaciones.

Todo ello, de conformidad con lo establecido en el artículo 37.2 
y 94 de la Ley 16/2005, de 30 de diciembre, de la Generalitat, Urba-
nística Valenciana y artículo 223.5 del Reglamento de Ordenación y 
Gestión Territorial y Urbanística.

Asimismo se significa que el presente anuncio se publica igual-
mente a los efectos previstos en el artículo 59.5 de la Ley de Régimen 
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común, para los interesados que sean desconocidos o con 
domicilio ignorado. 

Orihuela, 14 de junio de 2010.– El primer teniente-alcalde: Anto-
nio Rodríguez Barberá.
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Corts Valencianes Corts Valencianes

Adjudicació definitiva número VD-248/09. Obres de repa-
ració de la claraboia de l’Hemicicle i restauració de tres 
miradors del Palauet de Trénor. [2010/8028]

Adjudicación definitiva número VD-248/09. Obras 
de reparación del lucernario del Hemiciclo y res-
tauración de tres miradores del Palacete de Trénor.  
[2010/8028]

La Mesa de Les Corts, en la seua reunió celebrada el passat dia 17 
de juny, ha aprovat per l’Acord número 2097/VII, l’adjudicació defini-
tiva del contracte d’obres de reparació de la claraboia de l’Hemicicle i 
restauració de tres miradors del Palauet de Trénor a la seu de Les Corts 
Valencianes, a la mercantil RF Torremar, SL.

València, 7 de juliol de 2010.– La presidenta de Les Corts: Mila-
grosa Martínez Navarro. 

La Mesa de Les Corts, en su reunión celebrada el pasado día 17 
de junio, ha aprobado, por Acuerdo número 2097/VII, la adjudicación 
definitiva del contrato de obras de reparación del lucernario del Hemi-
ciclo y restauración de tres miradores del Palacete de Trénor en la sede 
de Les Corts Valencianes, a la mercantil RF Torremar, SL.

Valencia, 7 de julio de 2010.– La presidenta de Les Corts: Mila-
grosa Martínez Navarro. 
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Ajuntament d’Alacant Ayuntamiento de Alicante

Informació pública de l’acord d’anul·lació de les bases 
particulars i de la licitació per a la selecció i l’adjudicació 
del programa d’actuació integrada de la unitat d’execució 
núm. 2 del pla parcial Nou Sector Benalúa Sud. [2010/7667]

Información pública del acuerdo de anulación de las bases 
particulares y de la licitación para la selección y adjudi-
cación del programa de actuación integrada de la unidad 
de ejecución nº 2 del plan parcial Nuevo Sector Benalúa 
Sur. [2010/7667]

El Ple de l’Ajuntament, en la sessió celebrada el dia 31 de maig de 
2010 va adoptar, entre altres, l’acord que, en extracte, figura a conti-
nuació:

Anul·lar les bases particulars aprovades pel Ple de l’Ajuntament 
de 27 de març de 2009 i resoldre l’expedient del programa d’actuació 
integrada per gestió indirecta de la unitat d’execució núm. 2 del pla 
parcial Nou Sector Benalúa Sud.

El que es publica per a coneixement general, segons que dispo-
sa l’article 104.2 de la Llei 16/2005, de 30 de desembre, Urbanística 
Valenciana, amb l’advertència que, contra aquest acte, que posa fi a la 
via administrativa, i davant l’òrgan que el va dictar, es pot interposar, 
per escrit dirigit a l’Ajuntament, en el termini d’un mes i amb caràcter 
potestatiu, el recurs de reposició previ al contenciós administratiu, o 
aquest directament davant la Sala del Tribunal Superior de Justícia de 
la Comunitat Valenciana, en el termini de dos mesos, comptadors –
ambdós terminis– a partir de l’endemà de la publicació d’aquest edicte 
en el Butlletí Oficial de la Província d’Alacant.

 

Alacant, 11 de juny de 2010.– El delegat d’Urbanisme: Alfonso 
Mendoza Quesada.

El Pleno del Ayuntamiento, en la sesión celebrada el día 31 de 
mayo de 2010 adoptó, entre otros, el acuerdo que, en extracto, figura a 
continuación:

Anular las bases particulares aprobadas por el Pleno del Ayunta-
miento de 27 de marzo de 2009 y resolver el expediente del programa 
de actuación integrada por gestión indirecta de la unidad de ejecución 
nº 2 del plan parcial Nuevo Sector Benalúa Sur.

Lo que se publica para general conocimiento, a tenor de lo dis-
puesto en el artículo 104.2 de la Ley 16/2005, de 30 de diciembre, 
Urbanística Valenciana, advirtiendo que, contra el referido acto, que 
pone fin a la vía administrativa, y ante el órgano que lo dictó, cabe 
interponer, por escrito dirigido al Ayuntamiento, en el plazo de un mes 
y con carácter potestativo, el recurso de reposición, previo al con-
tencioso-administrativo, o éste directamente ante la Sala del Tribu-
nal Superior de Justicia de la Comunidad Valenciana, en el plazo de 
dos meses, contados –ambos plazos– a partir del día siguiente al de 
la publicación de este edicto en el Boletín Oficial de la Provincia de 
Alicante.

Alicante, 11 de junio de 2010.– El delegado de Urbanismo: Alfon-
so Mendoza Quesada.
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Ajuntament d’Orihuela Ayuntamiento de Orihuela

Informació pública de l’acord de 7 de juny de 2010, pel 
qual es declara desert el concurs per a la selecció d’agent 
urbanitzador en el desenrotllament de l’actuació integrada 
de la unitat d’actuació número 2, de Sant Bartomeu, del 
Pla General Municipal d’Ordenació Urbana. [2010/7687]

Información pública del acuerdo de 7 de junio de 2010, 
por el que se declara desierto el concurso para la selec-
ción de agente urbanizador en el desarrollo de la actua-
ción integrada de la unidad de actuación número 2, de 
San Bartolomé, del Plan General Municipal de Ordena-
ción Urbana. [2010/7687]

El Ple de l’Ajuntament, en la sessió celebrada el dia 7 de juny de 
2010, va adoptar, entre altres, l’acord següent:

Primer. Declarar desert el concurs per a la selecció d’un agent 
urbanitzador en el desenrotllament de l’actuació integrada de la unitat 
d’actuació número 2, de Sant Bartomeu, del Pla General Municipal 
d’Ordenació Urbana d’Orihuela.

Segon. Publicar aquest acord en el Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana i en el Diari Oficial de la Unió Europea.

Contra aquest acord, que posa fi a la via administrativa, es podrà 
interposar recurs contenciós administratiu davant del jutjat d’aquest 
orde a Elx o el de la circumscripció del seu domicili, si aquest radicara 
fora de la província d’Alacant, a la seua elecció, en el termini de dos 
mesos comptadors des de l’endemà de la publicació d’aquest anunci, 
sense que tal recurs suspenga l’execució de l’acord. Així mateix, de 
conformitat amb l’article 116, en relació amb l’article 107, ambdós de 
la Llei 30/1992, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i 
del Procediment Administratiu Comú, de 28 de novembre (en la seua 
redacció donada per la Llei 4/1999, de 13 de gener) es podrà interpo-
sar recurs potestatiu de reposició en el termini d’un mes davant del 
mateix òrgan que ha dictat aquest acte, sense perjuí de poder exercitar, 
si és el cas, qualsevol altre que estime procedent.

Orihuela, 29 de juny de 2010.– El primer tinent alcalde: Antonio 
Rodríguez Barberá.

El Pleno del Ayuntamiento, en sesión celebrada el día 7 de junio 
de 2010, adoptó, entre otros, el siguiente acuerdo:

Primero. Declarar desierto el concurso para la selección de agente 
urbanizador en el desarrollo de la actuación integrada de la unidad de 
actuación número 2, de San Bartolomé, del Plan General Municipal de 
Ordenación Urbana de Orihuela.

Segundo. Publicar el presente acuerdo en el Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana y en el Diario Oficial de la Unión Europea.

Contra el presente acuerdo, que pone fin a la vía administrativa, 
podrá interponer recurso contencioso-administrativo ante el juzga-
do de este orden en Elche o el de la circunscripción de su domicilio, 
si éste radicara fuera de la provincia de Alicante, a su elección, en el 
plazo de dos meses a contar desde el día siguiente al de la publicación 
del presente anuncio, sin que tal recurso suspenda la ejecución del 
acuerdo. Asimismo, de conformidad con el artículo 116, en relación 
con el artículo 107, ambos de la Ley 30/1992, de Régimen Jurídico 
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo 
Común, de 28 de noviembre (en su redacción dada por la Ley 4/1999, 
de 13 de enero) podrá interponer recurso potestativo de reposición en 
el plazo de un mes ante el mismo órgano que ha dictado el presente 
acto, sin perjuicio de poder ejercitar, en su caso, cualquier otro que 
estime procedente.

Orihuela, 29 de junio de 2010.– El primer teniente alcalde: Anto-
nio Rodríguez Barberá.
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Conselleria de Governació Conselleria de Gobernación

Notificació de la proposta de resolució de procediment 
sancionador. Expedient número ESSANC/46/2010/0013. 
[2010/8125]

Notificación de la propuesta de resolución de pro-
cedimiento sancionador. Expediente número 
ESSANC/46/2010/0013. [2010/8125]

Per no haver-se pogut practicar notificació personal a l’interessat 
de l’acte administratiu que a continuació es relaciona, se’n procedeix a 
la publicació d’un extracte en el Diari Oficial de la Comunitat Valen-
ciana, de conformitat amb l’article 59.5 de la Llei 30/1992, de 26 de 
novembre, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú.

Perquè l’interessat puga tenir coneixement íntegre de l’acte i 
quede constància de tal coneixement, podrà comparèixer en el termini 
de 10 dies des de la publicació del present anunci en el Diari Oficial 
de la Comunitat Valenciana, a la Conselleria de Governació, Direcció 
General de Seguretat i Protecció Ciutadana, c/ Historiador Chabás, 2. 
46003 València, de 9.00 a 14.00 hores.

– ESSANC/46/2010/0013. Proposta de resolució de procediment 
sancionador. De conformitat amb el que disposa la Llei 4/2003, de 26 
de febrer, de la Generalitat Valenciana, d’Espectacles Públics, Activi-
tats Recreatives i Establiments Públics, en relació amb el que preveu 
el Reial Decret 1.398/1993, de 4 d’agost, pel qual s’aprova el Regla-
ment del procediment per a l’exercici de la potestat sancionadora, 
s’ha formulat per part de l’instructor de l’esmentat procediment, pro-
posta de resolució de l’expedient sancionador, de data 17 de maig de 
2010, contra Karim Rajaul, l’últim domicili conegut del qual es troba 
a València, C/ Joaquim Marín, núm. 27-3r-11ª. Intentada la notificació 
de la proposta de resolució, i havent estat aquesta infructuosa, en les 
mateixes condicions, d’acord amb el que disposa l’article 59.5 de la 
Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les Administra-
cions Públiques i del Procediment Administratiu Comú, se’n procedeix 
a la notificació mitjançant el present edicte.

València, 1 de juliol de 2010.– La directora general de Seguretat i 
Protecció Ciutadana: Sonia Vega Cueje.

Por no haberse podido practicar notificación personal al interesa-
do del acto administrativo que a continuación se relaciona, se procede 
a la publicación de un extracto del mismo en el Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana, de conformidad con el artículo 59.5 de la Ley 
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administra-
ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común.

Para que el interesado pueda tener conocimiento íntegro del acto y 
quede constancia de tal conocimiento, podrá comparecer en el plazo de 
10 días desde la publicación del presente anuncio en el Diari Oficial de 
la Comunitat Valenciana, en la Conselleria de Gobernación, Dirección 
General de Seguridad y Protección Ciudadana, c/ Historiador Chabás, 
2. 46003 Valencia, de 9.00 a 14.00 horas.

– ESSANC/46/2010/0013. Propuesta de resolución de proce-
dimiento sancionador. De conformidad con lo dispuesto en la Ley 
4/2003, de 26 de febrero, de la Generalitat Valenciana, de Espectácu-
los Públicos, Actividades Recreativas y Establecimientos Públicos, en 
relación con lo previsto en el Real Decreto 1398/1993, de 4 de agosto, 
por el que se aprueba el reglamento del procedimiento para el ejerci-
cio de la potestad sancionadora, se ha formulado por parte del instruc-
tor del citado procedimiento, propuesta de resolución del expediente 
sancionador, de fecha 17 de mayo de 2010, contra Karim Rajaul, cuyo 
último domicilio conocido se encuentra en Valencia, C/ Joaquín Marín, 
nº 27-3-11. Intentada la notificación de la propuesta de resolución, y 
habiendo sido infructuosa la misma. En las mismas condiciones, de 
acuerdo con lo dispuesto en el artículo 59.5 de la Ley 30/1992, de 26 
de noviembre, del Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas 
y del Procedimiento Administrativo Común, se procede a su notifica-
ción mediante el presente edicto.

Valencia, 1 de julio de 2010.– La directora general de Seguridad y 
Protección Ciudadana: Sonia Vega Cueje.
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Conselleria de Sanitat Conselleria de Sanidad

Notificació de resolució sancionadora. Expedient discipli-
nari número 27/2009. [2010/8137]

Notificación de resolución sancionadora. Expediente dis-
ciplinario número 27/2009. [2010/8137]

Com que no s’ha pogut notificar personalment a la persona inte-
ressada la resolució que s’indica a continuació, se’n publica un extrac-
te en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, d’acord amb els 
articles 59.4 i 61 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim 
Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment Adminis-
tratiu Comú.

Per tal la interessada puga tindre coneixement íntegre de l’acte i en 
quede constància, pot comparéixer en el termini de 10 dies, comptador 
des de l’endemà de la publicació d’este anunci en el Diari Oficial de 
la Comunitat Valenciana, en la seu del Servici de Gestió de Personal 
de la Direcció General de Recursos Humans, al carrer Misser Mascó, 
31, de València, de 9.00 a 14.00 hores.

– Expedient disciplinari núm. 27/2009
– Persona interessada: Isabel Escudero Ruíz
– Últim domicili conegut: av. Peset Aleixandre, 56, 8, 46025 

València.
– Extracte del contingut: resolució sancionadora del director gerent 

de l’AVS, de 19.05.2010, de l’expedient disciplinari número 27/2009.

València, 24 de juny de 2010.– El director general de Recursos 
Humans: José Cano Pascual.

Por no haberse podido practicar la notificación personal a la per-
sona interesada del acto administrativo que a continuación se relacio-
na, se procede a la publicación de un extracto del mismo en el Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana, de conformidad con los artículos 
59.4 y 61 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídi-
co de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrati-
vo Común.

Para que el interesado pueda tener conocimiento íntegro del acto 
y quede constancia de tal conocimiento, podrá comparecer en el plazo 
de 10 días, a contar desde el siguiente al de la publicación del presen-
te anuncio en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana, en la sede 
de la Dirección General de Recursos Humanos, Servicio de Gestión 
de Personal, sita en la calle Micer Mascó, 31, de Valencia, de 9.00 a 
14.00 horas.

– Expediente disciplinario núm. 27/2009
– Persona interesada: Isabel Escudero Ruíz
– Último domicilio conocido: av. Peset Aleixandre, 56-pta. 8, 

46025 Valencia
– Extracto del contenido: resolución sancionadora del direc-

tor gerente de la AVS, de 19.05.2010, del expediente disciplinario nº 
27/2009.

Valencia, 24 de junio de 2010.– El director general de Recursos 
Humanos: José Cano Pascual.
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Institut Valencià d’Habitatge, SA Instituto Valenciano de Vivienda, SA

Notificació de la resolució. Expedient número A-DAFP-
0614/09 i altres. [2010/8108]

Notificación de la resolución. Expediente número A-
DAFP-0614/09 y otros. [2010/8108]

En compliment del que disposen en els articles 59.5 i 61 de la 
Llei 30/1992, de 26 de novembre, modificada per la Llei 4/99, de 13 
de gener, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, mitjançant aquesta notificació es 
fa saber, a les persones interessades que s’indiquen, la resolució dels 
expedients administratius ressenyats més avall.

Les persones interessades, per a coneixement i constància del 
contingut íntegre de l’expedient, podran comparèixer a les oficines de 
l’Institut Valencià d’Habitatge, SA, al carrer Girona, número 4, baixos, 
d’Alacant, en horari de 09.00 a 14.00 hores, de dilluns a divendres, 
excepte festius, i disposen d’un termini, a tal fi, d’un mes.

Expedient núm.: A-DAFP-0614/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Martínez Gil.
– Nom: Sergio.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 0926 0027.
– Adreça: carrer Moriones, núm. 58, pis 4t, pta. D.
– Població: Torrevella.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 5 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0634/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Fernández Torres.
– Nom: Joaquín.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0054.
– Adreça: carrer Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 1, esc. 6, pis 3r, 

pta. A.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 8 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0637/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Sáez Martínez.
– Nom: María José.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0391.
– Adreça: carrer Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 5, esc. 5, pis 2n, 

pta. B.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 8 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0639/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Guerrita Barrull.
– Nom: Amparo.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0384.
– Adreça: carrer Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 5, esc. 4, pis 1r, 

pta. B.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 8 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DANU-0009/10.
Dades de la persona adjudicatària:

En cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 59.5 y 61 de la 
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, modificada por la Ley 4/99, de 13 
de enero, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo Común, por la presente se notifica, 
a las personas interesadas que se relacionan, la resolución de los 
expedientes administrativos abajo reseñados.

Las personas interesadas, para conocimiento y constancia del 
contenido íntegro del expediente, podrán comparecer en las oficinas 
del Instituto Valenciano de Vivienda, SA, en la calle Gerona, número 
4, bajo, de Alicante, en horario de 09.00 a 14.00 horas, de lunes a 
viernes, excepto festivos, disponiendo de un plazo, a tal fin, de un 
mes.

Expediente núm.: A-DAFP-0614/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Martínez Gil.
– Nombre: Sergio.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 0926 0027.
– Dirección: calle Moriones, núm. 58, piso 4º, pta. D.
– Población: Torrevieja.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 5 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0634/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Fernández Torres.
– Nombre: Joaquín.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0054.
– Dirección: calle Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 1, esc. 6, piso 

3º, pta. A.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 8 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0637/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Sáez Martínez.
– Nombre: María José.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0391.
– Dirección: calle Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 5, esc. 5, piso 

2º, pta. B.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 8 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0639/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Guerrita Barrull.
– Nombre: Amparo.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0384.
– Dirección: calle Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 5, esc. 4, piso 

1º, pta. B.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 8 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DANU-0009/10.
Datos de la persona adjudicataria:
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– Cognoms: Gómez Fernández.
– Nom: Antonio.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0077.
– Adreça: carrer Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 1, bl. 8, pis 3r, 

pta. A.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 8 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAGC-0015/10.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Cortés Molina.
– Nom: Amparo.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7068 0051.
– Adreça: ptge. San Juan de la Cruz, núm. 5, pis 2n, pta. D.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 9 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-RAFP-0015/10.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Gambín Costa.
– Nom: María del Mar.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7007 0003.
– Adreça: carrer Hermanos Machado, núm. 7, pis 1r, pta. C.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: compravenda.
– Data de la resolució: 9 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAGC-0016/10.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Campos Fuentes.
– Nom: Mariano.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7008 0054.
– Adreça: carrer Sta. María Mazzarello, núm. 23, pis 2n, pta. A.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 9 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-RAFP-0016/10.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Padilla Lloret.
– Nom: Andrés.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7007 0009.
– Adreça: carrer Hermanos Machado, núm. 7, pis 3r, pta. A.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: compravenda.
– Data de la resolució: 9 de juliol de 2010.

Alacant, 14 de juliol de 2010.– El cap d’Administració de 
Recuperació de Titularitat del Centre de Gestió d’Habitatge Públic a 
Alacant: Jesús Alonso Sempere.

– Apellidos: Gómez Fernández.
– Nombre: Antonio.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0077.
– Dirección: calle Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 1, bl. 8, piso 3º, 

pta. A.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 8 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAGC-0015/10.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Cortés Molina.
– Nombre: Amparo.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7068 0051.
– Dirección: pje. San Juan de la Cruz, núm. 5, piso 2º, pta. D.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 9 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-RAFP-0015/10.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Gambín Costa.
– Nombre: María del Mar.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7007 0003.
– Dirección: calle Hermanos Machado, núm. 7, piso 1º, pta. C.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: compraventa.
– Fecha de la resolución: 9 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAGC-0016/10.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Campos Fuentes.
– Nombre: Mariano.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7008 0054.
– Dirección: calle Sta. María Mazzarello, núm. 23, piso 2º, pta. A.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 9 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-RAFP-0016/10.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Padilla Lloret.
– Nombre: Andrés.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7007 0009.
– Dirección: calle Hermanos Machado, núm. 7, piso 3º, pta. A.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: compraventa.
– Fecha de la resolución: 9 de julio de 2010.

Alicante, 14 de julio de 2010.– El jefe de Administración de 
Recuperación de Titularidad del Centro de Gestión de Vivienda 
Pública en Alicante: Jesús Alonso Sempere.
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Institut Valencià d’Habitatge, SA Instituto Valenciano de Vivienda, SA

Notificació de la resolució. Expedients números A-DEOI-
0011/10 i A-DEOI-0013/10. [2010/8109]

Notificación de la resolución. Expedientes números A-
DEOI-0011/10 y A-DEOI-0013/10. [2010/8109]

En compliment del que disposen en els articles 59.5 i 61 de la 
Llei 30/1992, de 26 de novembre, modificada per la Llei 4/99, de 13 
de gener, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, mitjançant aquesta notificació es 
fa saber, a les persones interessades que s’indiquen, la resolució dels 
expedients administratius ressenyats més avall.

Les persones interessades, per a coneixement i constància del 
contingut íntegre de l’expedient, podran comparèixer a les oficines de 
l’Institut Valencià d’Habitatge, SA, al carrer Girona, número 4, baixos, 
d’Alacant, en horari de 09.00 a 14.00 hores, de dilluns a divendres, 
excepte festius.

Contra l’esmentada resolució no pot interposar-se cap recurs 
administratiu, segons el que establix l’article 184 del Decret 75/2007, 
de 18 de maig, del Consell.

Expedient núm.: A-DEOI-0011/10.
Dades de la persona ocupant:
– Cognoms: Cortés Molina.
– Nom: María del Mar.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 0001 0081.
– Adreça: av. Catedrático Soler, núm. 45, pis 3r, pta. C.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Data de la resolució: 9 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DEOI-0013/10.
Dades de la persona ocupant:
– Cognoms: Santiago Navarro.
– Nom: Soledad.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7010 0037.
– Adreça: carrer Mossén Rafel de l’Ave Maria, núm. 18, esc. B, 

pis 3r, pta. 7.
– Població: Alcoi.
– Província: Alacant.
– Data de la resolució: 7 de juliol de 2010.

Alacant, 14 de juliol de 2010.– El cap d’Administració de 
Recuperació de Titularitat del Centre de Gestió d’Habitatge Públic a 
Alacant: Jesús Alonso Sempere.

En cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 59.5 y 61 de la 
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, modificada por la Ley 4/99, de 13 
de enero, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo Común, por la presente se notifica, 
a las personas interesadas que se relacionan, la resolución de los 
expedientes administrativos abajo reseñados.

Las personas interesadas, para conocimiento y constancia del 
contenido íntegro del expediente, podrán comparecer en las oficinas 
del Instituto Valenciano de Vivienda, SA, en la calle Gerona, número 
4, bajo, de Alicante, en horario de 09.00 a 14.00 horas, de lunes a 
viernes, excepto festivos.

Contra la citada resolución no cabe recurso administrativo alguno, 
según lo establecido en el artículo 184 del Decreto 75/2007, de 18 de 
mayo, del Consell.

Expediente núm.: A-DEOI-0011/10.
Datos de la persona ocupante:
– Apellidos: Cortés Molina.
– Nombre: María del Mar.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 0001 0081.
– Dirección: av. Catedrático Soler, núm. 45, piso 3º, pta. C.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Fecha de la resolución: 9 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DEOI-0013/10.
Datos de la persona ocupante:
– Apellidos: Santiago Navarro.
– Nombre: Soledad.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7010 0037.
– Dirección: calle Mosén Rafael del Ave María, núm. 18, esc. B, 

piso 3º, pta. 7.
– Población: Alcoy.
– Provincia: Alicante.
– Fecha de la resolución: 7 de julio de 2010.

Alicante, 14 de julio de 2010.– El jefe de Administración de 
Recuperación de Titularidad del Centro de Gestión de Vivienda 
Pública en Alicante: Jesús Alonso Sempere.

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



Institut Valencià d’Habitatge, SA Instituto Valenciano de Vivienda, SA

Notificació de la resolució. Expedient número A-DANU-
0046/09 i altres. [2010/8110]

Notificación de la resolución. Expediente número A-
DANU-0046/09 y otros. [2010/8110]

En compliment del que disposen en els articles 59.5 i 61 de la 
Llei 30/1992, de 26 de novembre, modificada per la Llei 4/99, de 13 
de gener, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, mitjançant aquesta notificació es 
fa saber, a les persones interessades que s’indiquen, la resolució dels 
expedients administratius ressenyats més avall.

Les persones interessades, per a coneixement i constància del 
contingut íntegre de l’expedient, podran comparèixer a les oficines de 
l’Institut Valencià d’Habitatge, SA, al carrer Girona, número 4, baixos, 
d’Alacant, en horari de 09.00 a 14.00 hores, de dilluns a divendres, 
excepte festius, i disposen d’un termini, a tal fi, d’un mes.

Expedient núm.: A-DANU-0046/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Albert Micó.
– Nom: Carmen.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 0917 0078.
– Adreça: carrer Castellar, núm. 3, bl. D, esc. 3, pis 2n, pta. A.
– Població: Alcoi.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 7 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-RAGC-0074/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Ruiz Miró.
– Nom: Inmaculada.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7006 0016.
– Adreça: carrer El Camí, núm. 40, esc. 1, pis 6t, pta. B.
– Població: Alcoi.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: compravenda.
– Data de la resolució: 7 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0536/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Fernández Hernández.
– Nom: Antonio.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 0924 0007.
– Adreça: gr. Pablo Iglesias, núm. 1, bl. 1, pis 3r, pta. I.
– Població: Santa Pola.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 6 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0645/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Barba Barrull.
– Nom: Miguel Manuel.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0361.
– Adreça: carrer Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 5, esc. 1, pis 3r, 

pta. A.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 2 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0674/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Morales Carbonell.
– Nom: María Dolores.

En cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 59.5 y 61 de la 
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, modificada por la Ley 4/99, de 13 
de enero, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo Común, por la presente se notifica, 
a las personas interesadas que se relacionan, la resolución de los 
expedientes administrativos abajo reseñados.

Las personas interesadas, para conocimiento y constancia del 
contenido íntegro del expediente, podrán comparecer en las oficinas 
del Instituto Valenciano de Vivienda, SA, en la calle Gerona, número 
4, bajo, de Alicante, en horario de 09.00 a 14.00 horas, de lunes a 
viernes, excepto festivos, disponiendo de un plazo, a tal fin, de un 
mes.

Expediente núm.: A-DANU-0046/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Albert Micó.
– Nombre: Carmen.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 0917 0078.
– Dirección: calle Castellar, núm. 3, bl. D, esc. 3, piso 2º, pta. A.
– Población: Alcoy.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 7 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-RAGC-0074/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Ruiz Miró.
– Nombre: Inmaculada.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7006 0016.
– Dirección: calle El Camí, núm. 40, esc. 1, piso 6º, pta. B.
– Población: Alcoy.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: compraventa.
– Fecha de la resolución: 7 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0536/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Fernández Hernández.
– Nombre: Antonio.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 0924 0007.
– Dirección: gr. Pablo Iglesias, núm. 1, bl. 1, piso 3º, pta. I.
– Población: Santa Pola.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 6 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0645/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Barba Barrull.
– Nombre: Miguel Manuel.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0361.
– Dirección: calle Dip. Joaquín Galant Ruiz, núm. 5, esc. 1, piso 

3º, pta. A.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 2 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0674/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Morales Carbonell.
– Nombre: María Dolores.
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Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0288.
– Adreça: carrer Alonso Cano, núm. 82, bl. 1, esc. 2, pis 3r, pta. B.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 2 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0686/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Martínez Maldonado.
– Nom: Diego.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0717.
– Adreça: carrer P. Gastón Castelló, núm. 2, esc. 2, pis 3r, pta. A.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 2 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0705/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Jiménez Jiménez.
– Nom: María Dolores.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0504.
– Adreça: carrer Sen. Alberto Pérez Ferré, núm. 2, pis 6t, pta. A.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 2 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0713/09.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Jiménez Cortés.
– Nom: Eugenio.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0425.
– Adreça: carrer Sen. Alberto Pérez Ferré, núm. 4, pis 5t, pta. A.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 2 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DAFP-0040/10.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Cádiz Amaya.
– Nom: Daniel.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0356.
– Adreça: carrer Alonso Cano, núm. 82, bl. 2, esc. 5, pis 2n, pta. B.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data de la resolució: 2 de juliol de 2010.

Alacant, 14 de juliol de 2010.– El cap d’Administració de 
Recuperació de Titularitat del Centre de Gestió d’Habitatge Públic a 
Alacant: Jesús Alonso Sempere.

Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0288.
– Dirección: calle Alonso Cano, núm. 82, bl. 1, esc. 2, piso 3º, pta. B.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 2 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0686/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Martínez Maldonado.
– Nombre: Diego.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0717.
– Dirección: calle P. Gastón Castelló, núm. 2, esc. 2, piso 3º, pta. A.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 2 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0705/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Jiménez Jiménez.
– Nombre: María Dolores.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0504.
– Dirección: calle Sen. Alberto Pérez Ferré, núm. 2, piso 6º, pta. A.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 2 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0713/09.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Jimenez Cortes.
– Nombre: Eugenio.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 0370690425.
– Dirección: calle Sen. Alberto Pérez Ferré, núm. 4, piso 5º, pta. A.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 2 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DAFP-0040/10.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Cádiz Amaya.
– Nombre: Daniel.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0356.
– Dirección: calle Alonso Cano, núm. 82, bl. 2, esc. 5, piso 2º, pta. B.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha de la resolución: 2 de julio de 2010.

Alicante, 14 de julio de 2010.– El jefe de Administración de 
Recuperación de Titularidad del Centro de Gestión de Vivienda 
Pública en Alicante: Jesús Alonso Sempere.
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Institut Valencià d’Habitatge, SA Instituto Valenciano de Vivienda, SA

Notificació del plec de càrrecs. Expedient número A-
DAFT-0030/10, A-DANU-0040/10 i A-DANU-0042/10. 
[2010/8111]

Notificación del pliego de cargos. Expedientes números 
A-DAFT-0030/10, A-DANU-0040/10 y A-DANU-0042/10. 
[2010/8111]

En compliment del que disposen en els articles 59.5 i 61 de la 
Llei 30/1992, de 26 de novembre, modificada per la Llei 4/99, de 13 
de gener, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, mitjançant aquesta notificació es fa 
saber, a les persones interessades que s’indiquen, el plec de càrrecs 
dels expedients administratius ressenyats més avall.

Les persones interessades, per a coneixement i constància del 
contingut íntegre de l’expedient, podran comparèixer a les oficines de 
l’Institut Valencià d’Habitatge, SA, al carrer Girona, número 4, baixos, 
d’Alacant, en horari de 09.00 a 14.00 hores, de dilluns a divendres, 
excepte festius, i disposen d’un termini, a tal fi, de 30 dies.

D’acord amb el que preveu l’article 13.2 del Reial Decret 
1.398/1993, de 4 d’agost, en cas de no efectuar al·legacions sobre el 
contingut del present plec de càrrecs, este es considerarà proposta de 
resolució a la directora general d’Habitatge i Projectes Urbans perquè 
dicte resolució.

Expedient núm.: A-DAFT-0030/10.
Dades de la persona ocupant:
– Cognoms: Moreno Navarro.
– Nom: Ana 
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 0913 0006.
– Adreça: carrer Uruguay, bl. A-5, pis 3r, pta. B.
– Població: Crevillent.
– Província: Alacant.
– Data del plec de càrrecs: 12 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DANU-0040/10.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Cortés Molina.
– Nom: Rosario.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 0001 0081.
– Adreça: av. Catedrático Soler, núm. 45, pis 3r, pta. C.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data del plec de càrrecs: 9 de juliol de 2010.

Expedient núm.: A-DANU-0042/10.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Mejías Gómez.
– Nom: Antonio.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 7069 0765.
– Adreça: av. Maestro Alonso, núm. 196, esc. 7, pis baix, pta. B.
– Població: Alacant.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: arrendament.
– Data del plec de càrrecs: 28 de juny de 2010.

Alacant, 14 de juliol de 2010.– El cap d’Administració de 
Recuperació de Titularitat del Centre de Gestió d’Habitatge Públic a 
Alacant: Jesús Alonso Sempere.

En cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 59.5 y 61 de la 
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, modificada por la Ley 4/99, de 13 
de enero, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, por la presente se notifica, a 
las personas interesadas que se relacionan, el pliego de cargos de los 
expedientes administrativos abajo reseñados.

Las personas interesadas, para conocimiento y constancia del con-
tenido íntegro del expediente, podrán comparecer en las oficinas del 
Instituto Valenciano de Vivienda, SA, en la calle Gerona, número 4, 
bajo, de Alicante, en horario de 09.00 a 14.00 horas, de lunes a vier-
nes, excepto festivos, disponiendo de un plazo, a tal fin, de 30 días.

De acuerdo con lo previsto en el artículo 13.2 del Real Decreto 
1.398/1993, de 4 de agosto, en caso de no efectuar alegaciones sobre 
el contenido del presente pliego de cargos, éste se considerará pro-
puesta de resolución a la directora general de Vivienda y Proyectos 
Urbanos para que dicte resolución.

Expediente núm.: A-DAFT-0030/10.
Datos de la persona ocupante:
– Apellidos: Moreno Navarro.
– Nombre: Ana 
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 0913 0006.
– Dirección: calle Uruguay, bl. A-5, piso 3º, pta. B.
– Población: Crevillent.
– Provincia: Alicante.
– Fecha del pliego de cargos: 12 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DANU-0040/10.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Cortés Molina.
– Nombre: Rosario.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 0001 0081.
– Dirección: av. Catedrático Soler, núm. 45, piso 3º, pta. C.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha del pliego de cargos: 9 de julio de 2010.

Expediente núm.: A-DANU-0042/10.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Mejías Gómez.
– Nombre: Antonio.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 7069 0765.
– Dirección: av. Maestro Alonso, núm. 196, esc. 7, piso bajo, pta. B.
– Población: Alicante.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: arrendamiento.
– Fecha del pliego de cargos: 28 de junio de 2010.

Alicante, 14 de julio de 2010.– El jefe de Administración de Recu-
peración de Titularidad del Centro de Gestión de Vivienda Pública en 
Alicante: Jesús Alonso Sempere.
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Institut Valencià d’Habitatge, SA Instituto Valenciano de Vivienda, SA

Notificació del requeriment de pagament i de l’advertèn-
cia de llançament. Expedient número A-RAFP-0069/10. 
[2010/8113]

Notificación del requerimiento de pago y apercibimien-
to de lanzamiento. Expediente número A-RAFP-0069/10. 
[2010/8113]

En compliment del que disposen els articles 59.5 i 61 de la Llei 
30/1992, de 26 de novembre, modificada per la Llei 4/99, de 13 de 
gener, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Proce-
diment Administratiu Comú, mitjançant aquesta notificació es fa saber 
a la persona interessada que s’indica, el requeriment de pagament i de 
l’advertència de llançament de l’expedient administratiu ressenyat més 
avall.

La persona interessada, per a coneixement i constància del contin-
gut íntegre de l’expedient, podrà comparèixer a les oficines de l’Ins-
titut Valencià d’Habitatge, SA, al carrer Girona, número 4, baixos, 
d’Alacant, en horari de 09.00 a 14.00 hores, de dilluns a divendres, 
excepte festius, i disposa d’un termini, a tal fi, de 30 dies.

Expedient núm.: A-RAFP-0069/10.
Dades de la persona adjudicatària:
– Cognoms: Ferrández Pérez de Tudela.
– Nom: Fernando.
Dades de l’immoble:
– Codi de l’immoble: 03 0850 0039.
– Adreça: carrer Guardamar, núm. 10, bl. I-I, esc. esq., pis 4t, pta. 

C.
– Població: Torrevieja.
– Província: Alacant.
– Règim de cessió: compravenda.
– Data del requeriment: 23 de juny de 2010.

Alacant, 14 de juliol de 2010.– El cap d’Administració de Recupe-
ració de Titularitat del Centre de Gestió d’Habitatge Públic a Alacant: 
Jesús Alonso Sempere.

En cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 59.5 y 61 de la 
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, modificada por la Ley 4/99, de 13 
de enero, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, por la presente se notifica, a la 
persona interesada que se indica, el requerimiento de pago y apercibi-
miento de lanzamiento del expediente administrativo abajo reseñado.

La persona interesada, para conocimiento y constancia del conte-
nido íntegro del expediente, podrá comparecer en las oficinas del Ins-
tituto Valenciano de Vivienda, SA, en la calle Gerona número 4, bajo, 
de Alicante, en horario de 09.00 a 14.00 horas, de lunes a viernes, 
excepto festivos, disponiendo de un plazo, a tal fin, de 30 días.

Expediente núm.: A-RAFP-0069/10.
Datos de la persona adjudicataria:
– Apellidos: Ferrández Pérez de Tudela.
– Nombre: Fernando.
Datos del inmueble:
– Código del inmueble: 03 0850 0039.
– Dirección: calle Guardamar, núm. 10, bl. I-I, esc. izqda., piso 4º, 

pta. C.
– Población: Torrevieja.
– Provincia: Alicante.
– Régimen de cesión: compraventa.
– Fecha del requerimiento: 23 de junio de 2010.

Alicante, 14 de julio de 2010.– El jefe de Administración de Recu-
peración de Titularidad del Centro de Gestión de Vivienda Pública en 
Alicante: Jesús Alonso Sempere.
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Institut Valencià de la Joventut Instituto Valenciano de la Juventud

Notificació de revocació del reconeixement oficial de l’Es-
cola Oficial d’Animació Juvenil Paideia. Expedient núme-
ro SGPP/2009. [2010/7826]

Notificación de revocación del reconocimiento oficial a la 
Escuela Oficial de Animación Juvenil Paideia. Expediente 
número SGPP/2009. [2010/7826]

L’Institut Valencià de la Joventut notifica la revocació del reco-
neixement oficial de l’Escola Oficial d’Animació Juvenil Paideia, de 
la qual és titular JOMOVE CV, d’acord amb el que disposa el Decret 
60/2005, d’11 de març, del Consell de la Generalitat (DOGV núm. 
4966, de 15 de març de 2005 i l’Ordre de 3 de febrer de 2006 de la 
Conselleria de Benestar Social (DOCV núm. 5205, de 23 de febrer de 
2006).

Davant de la impossibilitat d’efectuar directament la notificació 
de revocació del reconeixement oficial a l’Escola d’Animació Juve-
nil Paideia, cosa que s’ha intentat sense efecte, i en compliment del 
que disposa l’article 59.5 de la Llei 30/1992, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del Procediment Administratiu Comú, 
es procedeix a publicar la notificació següent a l’entitat que tot seguit 
s’indica:

– JOMOVE CV
C/ del General Urrutia, 66-baixos (46013 – València)
Expedient: SGPP/2009 / Notificació resolució revocació reconei-

xement oficial
Motiu: impossibilitat d’efectuar directament la notificació de revo-

cació del reconeixement oficial a l’Escola d’Animació Juvenil Paideia

Contingut de la notificació: 
Resolució del director general de l’IVAJ per la qual es revoca el 

reconeixement oficial de l’Escola Oficial d’Animació Juvenil PAIDE-
IA, de la qual és titular JOMOVE CV.

Per conéixer el contingut íntegre de la resolució, hauran de com-
paréixer a l’Institut Valencià de la Joventut, Servei de Gestió i Plani-
ficació de Programes, al C/ de l’Hospital, núm. 2, 2n, València, en el 
termini de deu dies hàbils comptadors a partir de l’endemà de la publi-
cació d’este edicte.

Contra la resolució, que posa fi a la via administrativa, es podrà 
interposar potestativament recurs de reposició davant del director 
general de l’Institut Valencià de la Joventut en el termini d’un mes, 
o bé, directament, recurs contenciós administratiu davant dels jutjats 
contenciosos administratius competents, en el termini de dos mesos, 
ambdós terminis comptadors a partir de l’endemà de la data de la 
publicació del present edicte. Tot això de conformitat amb el que esta-
bleixen els articles 116 i 117 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, 
del Règim Jurídic de les Administracions Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, i els articles 8, 14 i 46 de la Llei 29/1998, de 
13 de juliol, Reguladora de la Jurisdicció Contenciosa Administrativa, 
sense perjuí que s’utilitze qualsevol altra via que es crega oportuna.

València, 30 de juny de 2010.– La cap de l’Àrea de l’Institut 
Valencià de la Joventut: Miriam Amorós Barber.

El Institut Valencià de la Joventut notifica la revocación del 
reconocimiento oficial de la Escuela Oficial de Animación Juvenil 
Paideia, de la que se titular JOMOVE CV, según lo dispuesto en el 
Decreto 60/2005, de 11 de marzo, del Consell de la Generalitat 
(DOGV núm. 4966, de 15 de marzo de 2005 y la Orden de 3 de 
febrero de 2006 de la Conselleria de Benestar Social (DOCV núm. 
5205, de 23 de febrero de 2006)

Ante la imposibilidad de efectuar directamente la notificación de 
revocación del reconocimiento oficial a la Escuela de Animación Juve-
nil Paideia, habiéndose intentado sin efecto, y en cumplimiento de lo 
dispuesto en el artículo 59.5 de la Ley 30/1992, de Régimen Jurídico 
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo 
Común, se procede a publicar la siguiente notificación a la entidad que 
acto seguido se indica:

– JOMOVE CV
C/ General Urrutia, 66-bajo (46013 – Valencia)
Expediente: SGPP/2009/Notificación resolución revocación reco-

nocimiento oficial
Motivo: imposibilidad de efectuar directamente la notificación de 

revocación del reconocimiento oficial a la Escuela de Animación Juve-
nil Paideia

Contenido de la notificación: 
Resolución del director general del IVAJ por la que se revoca el 

reconocimiento oficial de la Escuela Oficial de Animación Juvenil 
PAIDEIA, de la que se titular JOMOVE CV.

Para conocer el contenido íntegro de la resolución deberán compa-
recer en el Institut Valencià de la Joventut, Servicio de Gestión y Pla-
nificación de Programas, sito en C/ Hospital, nº 2 – 2, Valencia, en el 
plazo de diez días hábiles contados desde el siguiente a la publicación 
de este edicto.

Contra la resolución, que pone fin a la vía administrativa, se podrá 
interponer potestativamente recurso de reposición ante el director 
general del Institut Valencià de la Joventut en el plazo de un mes, o 
bien, directamente, recurso contencioso administrativo ante los juzga-
dos de lo contencioso administrativo competentes, en el plazo de dos 
meses, ambos plazos contados desde el día siguiente al de la fecha 
de la publicación del presente edicto. Todo ello de conformidad con 
lo establecido en los artículos 116 y 117 de la Ley 30/1992, de 26 de 
noviembre, del Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo Común, y en los artículos 8, 14 y 46 
de la Ley 29/1998, de 13 de julio, Reguladora de la Jurisdicción Con-
tenciosa Administrativa, sin perjuicio que se utilice cualquier otra vía 
que se estime oportuna.

Valencia, 30 de junio de 2010.– La jefa del Área del Institut Valen-
cià de la Joventut: Miriam Amorós Barber.
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Tribunal Superior de Justícia 
de la Comunitat Valenciana

Tribunal Superior de Justicia 
de la Comunitat Valenciana

Notificació de la baixa com a procurador amb la finalitat 
de procedir a la devolució de la fiança de l’expedient gov-
bernatiu número 126/2008. [2010/7231]

Notificación de la baja como procurador con el fin de pro-
ceder a la devolución de la fianza del expediente guberna-
tivo número 126/2008. [2010/7231]

Atés que així ho ha disposat el president d’aquest Tribunal Supe-
rior de Justícia en l’expedient governatiu número 126/2008 referent al 
procurador Isaac Rodríguez de Tudanca Expósito, faig saber que, en 
compliment del que disposa l’article 25 i següents de l’Estatut General 
dels Procuradors dels Tribunals, i exercit al partit judicial d’Alacant; 
se n’anuncia la baixa i, per tal de tornar la fiança constituïda en el seu 
moment, s’obri un termini de sis mesos des de la publicació d’aquest 
anunci, a l’efecte de reclamacions. 

València, 7 de juny de 2010.– El secretari de Govern: Jesús Olarte 
Madero.

Por así haberse acordado por el presidente de este Tribunal Supe-
rior de Justicia en el expediente gubernativo número 126/2008 referen-
te al procurador Isaac Rodríguez de Tudanca Expósito, se hace saber 
que en cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 25 y siguientes 
del Estatuto General de los Procuradores de los Tribunales, y ejercido 
en el partido judicial de Alicante; se anuncia su baja, y con el fin de 
proceder a la devolución de la fianza constituida en su día, se abre un 
plazo de seis meses desde la publicación del presente anuncio, a efec-
tos de reclamaciones. 

Valencia, 7 de junio 2010.– El secretario de Gobierno: Jesús Olar-
te Madero.
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